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МАТЕРИАЛ И ИСТОЧНИКИ СЛОВАРЯ 


‚$ 1. В «Архангельском областном словаре» (АОС) представ- 
лена лексика современных архангельских говоров со всеми ее 
специфическими особенностями. Подавляющее большинство слов, 
собранных в Словаре, находится в активном употреблении жите- 
лей архангельских сел и деревень. 

Современные архангельские говоры в целом продолжают древ- 
нерусские диалекты, в основном древненовгородский и в меньшей 
степени — ростово-суздальский. На этой территории сохраняется 
многое из того, что не представлено в древнерусской письменно- 
сти и может быть восстановлено только по данным современных 
_ диалектов. 

Многолетняя работа над собиранием диалектной лексики, про- 
водимая диалектологическим кабинетом кафедры русского языка 
филологического факультета Московского государственного уни- 
верситета им. М. В. Ломоносова, привела к созданию уникального 
многотысячного собрания архангельской диалектной лексики. 
Здесь представлены в большом количестве словообразовательные 
варианты слов с древнейшими общерусскими и общеславянскими 
корнями, образованные в основном с помощью общерусских 
средств словообразования. Так, например, только на буквы Би В 
представлено: с корнем ВЕРХ- (ВЕРШ-) более 80 образований, 
с корнями БРАТ-, БРОД- (БРЕД-) — более 50, с корнем 
БАС- (К-) — 44, с корнями ВЕК-, ВОЛЬ-, ВОРОН- — более 20, 
с корнем БЕР- (БРА-) — около 20, слов с корнем ПОР- (ПОРА) 
только на букву В в наречных образованиях представлено более 
20 ит. д. Если прибавить сюда производные (приставочные) об- 
разования, эти цифры значительно возрастут. Таким образом, ма- 
териал АОС дает возможность для различного рода лексикологи- 
ческих, семасиологических ий исторических исследований. 

Следует добавить, что картотека АОС в целом ряде случаев 
представляет дополнительный материал в сравнении с таким ка- 
питальным изданием, как издающийся Словарь русских народных 
говоров. Так, только на буквы А—Б в материалах АОС содер- 
жится более 2000 слов или их значений, не зафиксированных в 
выпусках СРНГ. 


$ 2. Основной языковой материал АОС — лексика современ- 
ных архангельских народных говоров. Она собиралась путем за- 
писей связных текстов живой речи носителей архангельских го- 
воров. Записи производились как непосредственно собирателями 
материала (преподавателями, аспирантами, сотруднаками и сту- 
дентами филологического факультета Московского университета 
и преподавателями, сотрудниками и студентами Архангельского 


государственного „педагогического института) — основная -часть 
лексики, — так и с помощью звукозаписывающей аппаратуры — 
магнитофонов. 


Работа по массовому сбору лексики для АОС была начата 
под руководством О. Г. Гецовой в 1959 году и продолжается по 
настоящее время (диалектологические лексикографические экс- 
педиции: кафедры русского языка МГУ). Использованы также за- 
писи архангельских говоров, сделанные во время диалектологи- 
ческих экспедиций МГУ в Архангельскую область по сбору ма- 
териала для Диалектологического атласа русского языка в 1956— 
1958 гг. Часть лексического материала была представлена в на- 
чале 60-х годов диалектологическому кабинету кафедры русско- 
го языка филологического факультета МГУ Уральским государ- 
ственным университетом “г. Свердловск) и извлечена из записей 
топонимических экспедиций в Архангельскую область работников 
кафедры русского языка этого университета: (главным образом по 
говорам населенных пунктов, расположенных на реках Пинеге и 
Мезени — из Пинежского, Мезенского и Лешуконского районов). 
Небольшая часть лексики извлечена из письменных источников — 
частных писем и дневников носителей диалектов. В очень редких 
случаях включения материала «такого рода в словарные статьи 
'АОС это специально оговаривается. 

В последние годы работа диалектологических экспедиций МГУ 
наряду с продолжением наблюдений непосредственной живой ре- 
чи носителей диалекта была направлена также на уточнение не- 
ясных вопросов, появившихся в связи с обобщением накопленно- 
го материала и написанием словарных статей АОС, т. е. прово- 
дилась по специальным вопросникам, составленным авторами 
словарных статей на первые буквы Словаря. Кромеэтого, была 
осуществлена проверка наличия в современных архангельских го- 
ворах слов, представленных в «Словаре областного архангель- 
ского наречия» А. Подвысоцкого, но отсутствующих в картотеке 
АОС. Такие «ножницы» представлялись тем удивительнее, что ма- 
териал, собранный для АОС, во много раз превосходит по объ- 
ему лексику, зафиксированную в словаре А. Подвысоцкого (он 
содержит немногим более 7 тысяч слов). 

В результате такой проверки выяснилось, что участниками 
экспедиции часть лексики, имеющейся в указанном Словаре, в со- 
временных говорах не обнаружена. Это дает нам основание пред- 
полагать, что многие из слов, подвергнувшихся специальному вы- 
явлению во время неоднократных бесед с носителями диалектов, 


г 


или совсем вышли из употребления за те полвека, что отделяют 
время создания Словаря А. Подвысоцкого от нашей работы над 
архангельским словарем, или же перешли в пассивный запас и, 
возможно, могут быть еще обнаружены в результате дальнейших 
розысков. Надо, впрочем, заметить, что все сказанное относится 
главным образом к лексике предметного характера, к наименова- 
ниям реалий быта, в основном к ушедшим из жизни полузабытым 
промыслам, связанным с хозяйством старой деревни. 

8 3. В настоящее время картотека АОС включает более 2 мил- 
лионов карточек. Она составлена на материалах полевых записей 
участников диалектологических экспедиций МГУ, в работе кото- 
рых за все годы приняло участие около 600 человек. Количество 
экспедиционных (полевых) тетрадей более 700, что составляет 
более 100 тысяч страниц текста. 

Материал, включаемый в АОС, записан в более чем 280 на- 
селенных пунктах Архангельской области. Населенные пункты, 
говоры жителей которых изучались экспедициями МГУ или АГПИ 
в течение длительных сроков (от {| месяца до 1 года), приняты в 
качестве «опорных». Количество опорных пунктов в настоящее 
время — 109. 

$ 4. Носителями говоров, от которых производились записи, 
являются коренные жители населенного пункта. Основной воз- 
растной состав — люди 50—70 лет. Количество носителей гово- 
ра — объектов наблюдений — каждого опорного ‘населенного 
пункта колеблется от 20 до 100 человек и зависит как от разме- 
‘ров самого населенного пункта, так и от времени работы экспе- 
ДИЦИН. 

Все записи производились в фонетической транскрипции с по- 
становкой места ударения. 

$ 5. Методика сбора лексики для АОС основывалась на дли- 
тельных наблюдениях над разговорной речью носителей диалек- 
та. Минимальный материал, собранный в одном опорном пункте, 
связан с наблюдениями и записями живой речи шестью собира- 
телями в течение одного месяца работы (более тысячи страниц 
текста). Широко практиковались повторные экспедиции в те же 
населенные пункты — зимой и летом или в течение двух—трех 
лет (см. в списке населенных пунктов). Материалы по отдельным 
говорам собирались студентами филологического факультета 
МГУ в течение одного года работы в качестве преподавателей 
русского языка и литературы в местной средней школе (напри- 
мер, в д. Ступино и Верола Няндомского района}. 

$ 6. Следует с благодарностью назвать имена членов диалек- 
тологических лексикографических экспедиций МГУ, принимавших 
наиболес активное участие в их работе в разные годы, являвшихся 
по преимуществу неоднократными руководителями экспедицион- 
ных групп. Преподаватели, аспиранты, сотрудники и студенты 
МГУ (по алфавиту): Л. М. Айзенштадт, Т. Алексеева, Н. А. Ар- 
тамонова, А. В. Боброва, Т. А. Бодкунова, Е. Ф. Васеко, 
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Л. Н. Дворникова, В. Я. Дерягин, С. Н. Дмитренко, Е. И. Дон- 
ченко, М. А. Злобина, Р. С. Кимягарова, Л. П. Комягина, 
Е. С. Кормилицына (Кудряшова), Е. Е. Королева, Е. В. Красиль- 
никова, Е. А. Нефедова, Н. В. Сарычева, Л. О. Силлова (Черней- 
ко), Т. Соболева, В. В. Усачева, И. Е. Харитончик, Н. Т. Шелихо- 
ва, М. А. Штудинер, О. А. Шувалова, А. В. Шумова, М. П. Эллерт; 
сотрудники и студенты АГПИ: М. П. Бородавкина, С. И. Деряги- 
на, В. Н. Китаев, Э. Н. Олсуфьева, С. И. Усова. 


ХАРАКТЕР АОС И ОТБОР ЛЕКСИКИ 


$ 7. По принципу отбора лексики, включаемой в АОС, этот 
словарь является словарем дифференциального типа. Принцип 
дифференциальности предполагает включение в АОС не всей 
лексики, употребляемой носителями архангельских говоров, а 
лишь ее части. 

Дифференциальность, принимаемая для АОС, представляет 
собой принцин отличия лексики говоров от нормированного ли- 
тературного языка в его нейтральном стиле!. Любое отличие от 
литературного слова (исключая регулярные фонетические и. грам- 
матические — морфологические и синтаксические — закономер- 
ности} является основанием для включения слова в АОС. 

Отличия лексики говоров и. литературного языка наблюдают- 
ся почти для каждого диалектного слова, они могут прояв- 
ляться как в его фонематическом составе, семаитике, словообра- 
зовательных связях и т. п., так и в его стилистическойхарактери- 
стике. Однако не всегда в силу особенностей условий сбора диа- 
лектной лексики’ (прежде всего ограниченности во времени} эта 
специфика диалектного слова могла быть выявлена. Поэтому в 
АОС включена только та часть зафиксированной в архангельских 
диалектах лексики, для которой отличия от нормированного рус- 
ского языка были установлены. 

$ 8. Лексика, включаемая в «Архангельский областной `сло- 
варь», разделяется на 2 большие группы с точки зрения отноше- 
ния к литературному языку. 

Г. Слова, отсутствующие в составе лексики литературного рус- 
ского языка. 

П. Слова, имеющие в составе лексики литературного русского 
языка. 

В свою очередь, лексика, относящаяся к обеим указанным 
группам, подразделяется на множество разрядов. 

8 9. 1. Г) Собственно диалектная лексика — те слова, корни 
которых отсутствуют в литературном ‘языке. — Например, 
ВОХРОЙ —‘‘палка с крючком на конце для подвешивания над 


' В основном в том его виде, как он представлен по имеющимся слова- 
рям литературного языка. 
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костром посуды с пищей,  ВОШКУР — ‘пояс женской юбки’, 
ВЫСКОРЬ —- ‘вывороченное с корнем дерево, ВИХЛОК — 
‘загривок, ВИХАТЬ — ‘стонать’, ВОЛТОШИТЬСЯ — ‘возиться, 
копошиться’. Лексика подобного типа имеется и среди служеб- 
ных слов: ВПОН, ВПОД — предлоги, ИВОЙ, ВОЙ, АНЬ — 
междометия, НО — утвердительная частица — ‘да’, АК — союз 
и частица и др. 

2) Слова, имеющие с литературными словами общие корни и 
«общее значение». Например, ВИЯТУ — ‘назад, в обратном на- 
правлении, на попятный’, ВПОДБЁЖКУ — ‘подбежав’, ВЛОВО- 
ЛОЧКУ — ‘валяя друг друга’, ВНАКЛОНКУ — ‘наклонясь, в 
наклонном положении’, ВРОССЫЛЯХ — ‘врассыпную’, ВОЛЬ- 
НИК — ‘своевольный, непослушиый ребенок’, ВРАЗУМЫТЬ- 
СЯ — ‘догадаться, сообразить’ и т. п. Ср. также такие диалект- 
ные слова, как ПОТАЧИТЬ (ВЫПОТАЧИТЬ, ИСПОТАЧИТЬ) — 
‘баловать’ (ребенка) и литературное фразеологически связан- 
ное «потачка» — «дать потачку» (кому-нибудь). 

3) Слова, имеющие те же корни и аффиксы, что и слова ли- 
тературного языка, обладающие тем же значением, но отличаю- 
щиеся от последних качеством или составом корневых или 
аффиксальных фонем. Например, диалектные ВМЕСТО, ВМЕ- 
СТЯ, НАЗАДЬ, ВПЕРЕЛЬ, ТЕТА, КАРАС, ГРЯД, ВИХОРЬ, 
ЗАТОХНУТЬСЯ, ЛУЧЁНА и литературные: «вместе» — ‘совмест- 
но с кем-и’, «назад», «вперед», «впереди», «тётя», «карась», 
«град», «вихрь» — ‘круговое движение ветра’, «задохнуться», 
«лучина». К этому типу относятся прилагательные с суффиксом 
«-н’-» (мягкое) в литературном языке при суффиксе «-н-» (твер- 
дое) в диалектах или наоборот: ВЕРХНОЙ, НИЖНОЙ, ЗИМ- 
НОЙ, ЛЕТНОЙ, ВЕШНОЙ — в говорах, «верхний», «нижний», 
«зимний», «летний», «вешний» — в литературном языке. 

4) Слова того же значения, имеющие те же корни, что и 
слова литературного языка, но отличающиеся по морфемному 
составу, составу своих аффиксов. Здесь выделяется несколько 
ТИПОВ. 

а) Отсутствие приставки в слове диалектном и наличие ее 
в слове литературного языка. Ср. диалектное МЯТИНА при ли- 
тературном «вмятина», диалектное ВИХНУТЬ при литературном 
«вывихнуть», диалектное ГЛАСИТЬ (сов. и несов. вида) при 
литературном «пригласить», «приглашать». 

Наоборот — наличие приставки в диалектном слове при ее 
отсутствии в слове литературного языка. Ср. диалектное ВНА- 
РУЖУ при литературном «наружу», диалектное ВКРУГОМ при 
литературном «кругом», также ВОБРАТНО при «обратно», 
ВТОГДА при «тогда», ВОВСЕГДА при «всегда», ПОЗЕВНУТЬ 
(«Как позевнёш норато, они и-выскакивают, Эти вот дёсмы») 
при литературиом «зевиуть» и т. д. 


6) Отсутствие суффикса в диалектном слове при его наличии 
в слове литературного языка. Мри этом в одних случаях 
соответствие диалектного и литературного слова полное, в том 
числе и по роду: ПОДПОРА — «подпорка», ВЕЧЕРИНА — «ве- 
черинка», ВЕЧЁРА — ‹«вечёрка» КУРОПАТЬ — «куропатка», 
ПЛТАША — «пташка», РЯБ — «рябчик», ВАЛ — «валок» ‘вы- 
тянутая в длину куча скошенной травы при сенокосе’, КЛУБ. — 
«клубок» и т. п. В других случаях соответственные слова отли- 
чаются по роду: КОЧ (мужского рода) — «кочка», БАГУЛА — 
«багульник». Ср. также в прилагательных: ШЕРОХОВОЙ при 
«шероховатый», ПРОСТОРОЙ при «просторный»; в наречиях: 
БЛЕДО при «бледно». 

Наоборот — наличие суффикса в диалектах и отсутствие его 
в литературном языке. Примеры: ВОДУШКА (нейтральное) = 
«вода», ВОЛОСИНА — «волос», СТУКОТЁНЬ — «стук», ДУ- 
РЕСТЬ — «дурь», ДРОЖАБА — «дрожь», ДРОВЦА — «дро- 
ва», ВОЛОСКИ — «волосы» и др. 

в) Наличие в диалектах иной приставки, чем в литературном 
языке. Например, НАТОРОПЯХ в диалекте и «второпях» в Лли- 
тературном языке, СРЯД в диалекте и «наряд» в литературном 
языке, ЗАПАДИНА в диалекте и «впадина» в литературном язы- 
ке, ЗАМЕРЕТЬ и «умереть», ЗАЛОМАТЬ и «сломать», ЗАЛЮ- 
БИТЬ и «полюбить», ЗАНРАВИТЬСЯ и-«понравиться», ЗАНА-. 
ПРАСНУ и «понапрасну», ЗРЕВЁТЬ и «зареветь», ЗЛАЯТЬ и 
«залаять», ВРЕЗАТЬ («Овёць фсёх врёзала») и «зарезать», СКУС 
и «вкус» и др. 

г} Наличие в диалектах иного суффикса, чем в литературном 
языке. Например, суффикс «-к-> при литературном «-н-» в наре- 
чиях и прилагательных: БОЛЬКО(Й) — «больно», ХОЛОДКО — 
«холодно», СТРАШКО — «страшно», ВИДКО — «вндно». Экс- 
прессивный суффикс увеличительной оценки -ащей (-ящей), . 
-ищей при литературных разговорных -ущий (-ющий): ГРЯЗ- 
НЯЩЕЙ — «тгрязнющий»,  ЗДОРОВЯЩЕЙ — ‹«здоровущий», 
БОЛЬШАЩЕЙ — «больпущий»  ХУДЯЩЕЙ — «худющий», 
ПЬЯНЯЩЕЙ — «пьянющий» ДОРОГЯЩЕЙ — «дорогущий» 
и т. л. Другие суффиксы: ПЕРЕНОСИК при литературном «пе- 
реносица», БОРОДОВКА (БОРОДОВИЦА, БОРОДОВИЦИНА) 
при «бородавка», ЛАВИЦА при «лавка», КАДИА прн «кадка», 
ПАДЧЕРУХА при «падчерица», СЛЕПЁЦ при «слепень», РЯ- 
БОК при «рябчик» ит. п. 

д) Более сложные словообразовательные отличия — сразу в 
нескольких словообразовательных элементах: ДВОИМА при ли- 
тературном «вдвоём», ТРОИМА — «втроём», ЧЕТВЕРЫМА при 
«вчетвером» и др. 

В АОС широко включаются производные слова, образован- 


ные посредством различных аффиксов. При этом речь идет не 
только о производных словах от собственно диалектных слов, 
но и о лексике, производной от слов, общих с литературным язы- 
ком: уменьшительные и увеличительные образования существи- 
тельных; различные глагольные образования с приставками; 
наречия, образованные от прилагательных, и т. д. Такая произ- 
водная лексика включается в АОС и в тех случаях, когда она 
образована в результате регулярных процессов словообразова- 
ния архангельских говоров. Ср., например, продуктивность во 
многих архангельских говорах суффиксов увеличительной оцен- 
ки прилагательных -ащей (-ящей). С этим суффиксом образуют- 
ся даже прилагательные с конечным задненебным основы или 
корня: СУХЯЩЕЙ, ВЫСОКЯЩЕЙ с мягкостью задненебного, 
конечно, недавнего происхождения. Во многих архангельских 
говорах чрезвычайно продуктивны суффиксы усилительной ха- 
рактеристики признака -охонек- (-оховьк-, -Ошенек-, -ошеньк-): 
ВЕСЕЛЁЕШЕНЬКОЙ, РАДЁХОНЬКОЙ и т. п. Продуктивным 
является в некоторых говорах суффикс прилагательных от гла- 
гольных основ со значением ‘признака, обычно присущего дан- 


ному предмету (существу)’ -ачкой: РУГАЧКОЙ — ‘имеющий 
обыкновение ругаться, БОДАЧКОЙ — ‘бодливый, обычно бо- 
дающийся, КУСАЧКОЙ — ‘кусающий(ся)” (например, о насе- 


комых) и др. Почти во всех архангельских говорах продуктивны 
собирательные образования среднего рода с суффиксом -й0: 
СТУЛЬЕ, ПЕРСТЬЕ, КОСТЬЕ, ЖЕРДЬЕ ит. п. 

5) В АОС включается далее лексика, представляющая собой 
местные названия различных урочищ, а также. употребляемые 
на данной территорни имена и прозвища людей и клички живот- 
ных. Однако топонимический и ономастический материал вво- 
дится в АОС в ограниченном виде. Из топонимов выделяются 
лишь слова микротопонимики — названия мелких географиче- 
ских объектов (мелкие речки, ручьи, озера, болота, названия 
мелких земельных участков: лугов, полей, гор и горок, холмов, 
лесных полян и т. п.) при условии, если они восходят к именам 
нарицательным. При том же условии в АОС включаются отдель- 
ные прозвища людей и клички домашних животных. Ср. назва- 
ния лугов (ПОЖЕН): КОЧЬЕВАТКИ. В картотеке АОС 
имеются слова КОЧ, КОЧЬЕВАТОЙ. ПОЛУВОЛОК КЕРГА (в 
картотеке ВОЛОК), ЛЯГОВАТИК (ср. наличие в картотеке 


слова ЛЯГА), ПАЛОВА (ср. в картотеке ПАЛ), ЩУРЫ (в кар- 
тотеке ЩУР), ПЛЕСО ОВДИЕВТЕВО (ср. в картотеке ПЛЕ- 
СО), название поля ЗЪЁМ (ср. в картотеке ЗЪЁМ — ‘подъем 
у ступни’), также названия других урочищ: БРЕЗГА (ср. в кар- 
тотеке БРЕЗГА, БРЯЗГА), ПОД БОРОВИНОЙ (ср. в картоте- 
ке БОРОВИНА), ДОЛГИ, БЕРЕЁЗОВЕЦ и т. д. 


Местные названия небольших деревень, входивших в прош- 
лом в состав ВОЛОСТИ — группы близлежащих деревень, — 


в отличие от официальных названий их, как правило, содержат 
в своем составе старые русские корни или корни слов давних 
заимствований. Ср. также названия уже исчезнувших деревень, 
сохраняющихся еще в памяти нынешнего старшего поколения: 


СМОЛЕЁНЦИ, ВЕРЬХ, ГЛЯДИЛО, ЧАЛЬЕ, ЗАЧАЛЬЕ, МЫС, 


БОРОВИНА и т. д. 

6) Наконец, в АОС включаются фразеологические ‚обороты. 
При этом в состав АОС помещаются не только фразеологические 
сочетания, имеющие в своей структуре диалектные слова, но и 
вся фразеология, отмеченная в говорах, в том числе и состоящая 
из. недиалектных слов, поскольку диалектной фразеологию де- 
лают не диалектные слова, не диалектные ее компоненты, а то, 
что составляет суть, различительность фразеологических оборо- 
тов: лексическое их значение и грамматическая категория. 


$ 10. П. В „разряде лексики, имеющейся и в литературном 
языке, можно наметить также целый ряд групп, различающихся 
по характеру отличий от литературных слов. 


1) Большую групну составляют слова, отличающиеся от лите- 
ратурных по значению. Эту группу диалектной лексики принято 
называть семантическими дналектизмами. ВИД — ‘зрение, спо- 
собность хорошо видеть’ («Слышу хорошб, а виду нёту»х. «Отку- 
да-то вит потерялся: так- -то вижу, мелкого только не вижу ци- 
тать»). ДВОРНИК — ‘мужчина, пришедший жить в дом К жене’. 
ВОЛОСАТОЙ — ‘простоволосый с  непокрытой головой’ 
(«А ты почему волосатд — тея веть продуёт!»). ВОЗ. — 1. ‘тя- 
жесть, груз’ («Телега с вбзом — з дровами — о 
«Волк со спины сильной — несёт любби вос»); „2. ‘привоз, до- 


ставка чего-н.’ ‘ («Ныньче в магазин воза нёту»). ВОЛЯ — 
‘непослушный, своевольный ребенок’ («Така воля  парень-то, 
наша фся прирбда»). 

2) Далее в АОС включаются отличия от нормированного ти- 
па языка, связанные с различиями в итироте значения литератур- 
ного и диалектного слова. Диалектное слово может обладать 
более широким значением или, наоборот, более узким значением, 
чем слово литературное. Например, глагол ВИТЬ в значении 
‘изгибать, извивать’ употребляется в литературном языке только 
в отношении к телу или какой-либо его части: «вьёт хвостик; 
в кольцы шею вьёт; ..змей вьёт кольца по песку». В архангель- 
ских диалектах значение данного глагола шире — вообще ‘кру- 
тить, вертеть, делать вращательные движения". Ср. примеры: 
«Дыра провёрчиваеця, возьмёш, стойш и вьёш». «Там завороты, 
река вьё, вьё». «Там каг бутто въёт, как щур, как щурдм»>. 
«Вьёт меня как сё равно шур» (о головокружении). 

Наречие ВПЛОТЬ, имеющее в литературном языке значение 
‘очень близко, рядом’, в архангельских говорах обладает, с од- 
ной стороны, более широким значением ‘(и употреблением) — 
‘близко, поблизости’, а с другой стороны, и более конкретным, 
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более узким значением — ‘вплотную, плотно, без зазора’, т. е. 
здесь отражено различие в степени близости предметов. Вот 
примеры первого значения: «Теперь оборонй господи к какой 
дёфке подойти, фплоть не потпущу!» «У кладбишша баня-то 
филбть». Примеры второго: «Двёри-ти филбть закрой». «Ворб- 
та-то не фплоть, даг быват забежыт» (котёнок на улау «Если 
ф тёплу погоду филбдь закрбеш, онёА бы бугусила...» (‘плесне- 
вела’). «Закупорят наплотно, филбть». 

Глагол БЕЖАТЬ в архангельских диалектах имеет гораздо 
болыний семантический объем, чем этот глагол в литературном 
языке, так как первое (основное) значение его в литературном 
языке ‘двигаться, перемещаться, быстро перебирая ногами’, 
является в архангельских говорах лишь частным, вторичным, 
производным от более общего значения этого глагола ‘двигаться, 
перемещаться с помощью ног”. 

3) Особую группу слов составляет лексика, имеющая не раз- 
ные значения слов в целом, а разные значения только их аф- 
Фиксальных элементов, например разные значения приставок. 
В архангельских говорах приставка вы- кроме известных в ли- 
тературном языке значений придает глаголам еще значение 
действия, направленного внутрь чего-нибудь, т. е. может соот- 
ветствовать приставке «в-> литературного языка. Ср. ВЫПА- 
ДАТЬ (о реке, ручье) — ‘впадать, вливаться; ВЫПОЛЗТИ — 
‘вползти, влезть, заползти’. 

4) К отличиям от литературного языка, включаемым в АОС, 
относятся и все случаи, связанные с болыней продуктивностью 
и широтой употребления в диалектах самих словообразователь- 
ных элементов, а тем самым и соответствующих категорий слов. 
Это относится, например, к многократным образованиям глаго- 
лов, весьма ограниченным в литературном языке и свободным, 
продуктивиым в архангельских говорах — бесприставочным 
глаголам с суффиксами -ива-, -ыва-, -4- со значением действия, 
совершавшегося в прошлом неоднократно: ПЛЯТЫВАТЬ, ПРИ- 
НИМЫВАТЬ, ПРОЛЯТЫВАТЬ, ПЛЕТАТЬ, ЖИВАТЬ и т. п. 
Чрезвычайно продуктивны в некоторых архангельских говорах- 
суффиксы существительных мужского, женского и среднего рода 
с увеличительным или только эмоционально-усилительным зна- 
чением -ище-, -ища-. Например, СНЕЖИЩЕ, ТЕМНИЩЕ, ВЕТ- 
РИЩЕ, ВОРИЩЕ, ДОМИЩЕ — мужского рода; ГОЛОВИЩЕ, 
ВОЛНИЩЕ, ОЧЕРЕДИЩЕ, СНОШИЩЕ (‘сноха’), — женско- 
го и среднего рода; ТЕМНИЩА, СЕНИЩА, ХОЛОДИЩА, МО- 
РОЗИЩА, ШТОРМИЩА — женского рода. 

5) в АОС включаются, ‘далее, слова, отличающиеся от лите- 
ратурных по своим словообразовательным связям, но месту 
в словообразовательной системе языка. Так, например, в АОС 
включаются такие слова как ВОЛОСИНКА, ВЕЧЕРИНКА, 


ВОЛНУШКА, ТЕТЁРКА, РЯБЧИК, представляющие собой 
уменьшительно-ласкательные образования к отсутствующим в 
литературном языке и наличествующим в архангельских гозо- 
рах нейтральным ВОЛОСИНА, ВЕЧЕРИНА, ВОЛНУЖА, `ТЕТЕ- 
РА, РЯБ. Слова ОГОРОДЕЦ, ВОДУШКА представляют в ар- 
хангельских говорах нейтральные образования, не имеющие 
уменьшительно-ласкательного характера. 


6) В АОС` включаются, далее, слова, имеющие отличия от 
слов литературного языка, связанные с разного типа разли- 
чиями в грамматической характеристике слова. 


Глагол ВИДАТЬ, имеющий одинаковое значение в литера- 
турном языке и архангельских говорах, отличается от литератур- 
ного тем, что обладает иной грамматической характеристикой. 
В нормированном языке этот глагол употребляется только 
в формах прошедшего времени, при этом независимо от того, 
имеет ли он значение ‘неоднократно, много раз видеть, встре- 
чать (кого—что-л.}’ (в «Словаре современного русского литсра- 
турного языка» АН СССР он определен как многократный, т. 3, 
с. 353) или значение ‘то же, что «видеть»’ (в литературном язы- 
ке употребляется обычно с отрицанием). В архангельских гово- 
рах указанный глагол, во-первых, употребляется и в формах 
настоящего времени, а во-вторых, 18е является многократным: 
«Вот фторой рас такой сбн видаю». «Видаш веть, на вешала 
вешают». «Так ницеб и не видаю — ни светла, ни темна». «Мы 
веть на картинке видаэм». «Я видаю — Жажной дёнь ходите». 
‹И. не одйнова в гот видаю». Наконец, этот глагол, в отличие 
от литературнога языка, где он относится к несовершениому ви- 
ду, в архангельских говорах может иметь значение и совершен- 
ного вида: «А то умру и не видаю ницевдб». 

Глагол ВАЛИТЬСЯ в значенни ‘падать’ в литературном язы- 
ке имеет значение только несовершенного вида,^в архангельских 
говорах это двувидовой глагол: несовершенного и совершенного 
вида. Пример первого: «Снёк валиця мокрой». Примеры второго: 
«Сам валйлсе бес памяти, как увйдел егб». «Не лязай, не ля- 


зай — валиссе!» «Этим жаром-то охватйло, здёсь и валйлсе, 
згорёл». ‘° 

Существительное КУРИЦА в. литературном языке имеет фор- 
му множественного числа от другой основы — «куры», в архан- 


гельских говорах оно образует формы множественного числа от 
той же основы, что и в единственном числе. Ср.: «Курици при- 
бежали», «Куриць накормила», «Курици яиць посадили». 

Существительные среднего рода в архангельских говорах 
НАСТО, КУСТО, КОЛОКОЛО относятся в литературном языке 
к мужскому роду. 

Глагол СОЗВАТЬ — ‘позвать, пригласить’ — в литератур- 
ном языке может сочетаться только с формами множественного 


числа существительных — пригласить многих. В архангельских 
говорах он сочетается с формами и множественного и единствен- 
ного числа. Ср.: «Созвала Феклисту цяй пить». «Подй созовй мА- 
мушку». Г 

7) В АОС включаются отличия лексики говоров от литера- 


турной лексики по ударению. Например, НАЙСКОСЬ при лите- 
ратурном «наискось», ТОЛСТОЙ при «тблстый», ПРЕСНОЙ при 
«прёсный», РУЧЕЙ „при «ручёй», БРЫЗГАТЬ/БРЫЗНУТЬ при 
«брызгать», «брызнуть» и т. д. 

8) Большую группу составляют слова, имеющие отличия от 
литературных в сочетаемости — семантической и главным обра- 
зом лексической. Именно особенности сочетаемости в значитель- 
ной части случаев резко отличают диалектное слово от соответ- 
ствующего литературного, одинакового с диалектным и по фо- 
немному составу и в основном по значению 2. 


Глагол КЛУБИТЬСЯ в литературном языке сочетается с 
очень ограниченным кругом существительных типа «пар», «дым», 
«пыль». В изучаемых говорах он может сочетаться с более широ- 
ким кругом существительных. Ср., например, «Сорока в гнездо 
голову запехнула, птеньця выташшыла да подле столбик около 
огорбду уронила — так фсё клубяцца, ревят!» 

Глагол ВЫСКОЧИТЬ в значении ‘быстро, неожиданно . поя- 
виться’ обычно’ не сочетается в литературном языке с такими, 
например, существительными, как «кровь», «вода». 'Ср.: «На го- 
ловушке кровь выскочила». 

Существительное ВЕК в значении ‘жизнь, период существова- 
ння кого-чего-н, употребляется в литературном языке только 
< определением «мой», «весь», «чужой» и т. п. В архангельских 
говорах это существительное может употребляться и без всякого 
определения: «До нашей бытности фсё было, а как век нацялся, 
то и не видно». «Которой не роботаёт, тот век прокрасуеця про- 
жывёт». «И так ы века прожывали». 

Наречие «врасплох» — ‘неожиданно’ — может сочетаться 
з литературном языке только с глаголами «застать, застигнуть, 
захватить». В архангельских говорах это наречие употребляют 
< любым глаголом, даже УМЕРЕТЬ ВРОСПЛОХ. Ср. и в сле- 
дующих примерах: «Она матке-то вросплох как звопийла!». 
«Срядиця, так йбёжели вросплох увидиш — испугайешся». «Он 
вросплох на меня набежау». «Ковды травянистой бёрек — 
охти! рыба у самого-то бёрега, вросплох ступиш ковда в вбду...» 


? См: Гецова О. Г. О характере областного (дналектного) словаря. — 
«Науч. докл. высшей школы. Филологические науки», 1964, № 3, с. 104; 
Она же. К проблемам диалектной лексикографии. — «Вопр. языкознания», 
1969, № 3; Оссовецкий И. А. Словарь говора д. Деулино Рязанского 


района Рязанской области. — В кн.: Вопросы диалектологии восточнославян- 
ских языков. М., 1964. 


Глагол «растворить» — ‘раскрыть, открыть’ — не может 
в литературном языке сочетаться с существительным «рот», 
ср. в архангельских говорах: «Рбт ростворйл». 

Подобного типа отличия, связанные с различной широтой со- 
четаемости слов диалектных и литературных, могут наблюдаться 
и для служебных слов. Так, например, предлог «в» с винитель- 
ным падежом; употребляемый при обозначении предмета, места, 
пространства, внутрь или в пределы которого направлено дейст- 
вие, движение, в литературном языке может употребляться 
только с существительными неодушевленными («в театр, в ком- 
нату, в правление» и т. п.), тогда как в архангельских говорах 
он может употребляться и при одущевленных существительных: 
«ПОЙТИ `В соседи» — "к соседям’, «в люди» — не в литературном 
значении, а в значении ‘к людям‘. 

9) Следующий разряд слов, включаемый в АОС, составляют 
слова так называемые просторечные, лексика устно-разговорной 
. разновидности литературного языка, а также лексика, устарев- 
шая в системе литературного русского языка, но не устаревшая, 
активная в говорах. 

Первая группа слов — просторечная лексика — включается 
в АОС прежде всего в качестве лексики, находящейся за пре- 
делами литературного языка, относящейся к просторечно-диа- 
лектной сфере бытования общенародного устно-разговорного 
русского языка 3. 

Все указанные разряды слов объединяются в одну группу по 
основному для диалектной лексикографии признаку — отличия 
от литературного языка. Эти отличия относятся и к стилистиче- 
ской характеристике слова. Все перечисленные разряды слов 
объединяет в нормированном языке их стилистическая окрашен- 
ность и, с другой стороны, одновременно отличает их от соответ- 
ствующей лексики в диалектах русского языка. 

В соответствии гсо сказанным в АОС включаются слова про- 
сторечные (согласно стилистическим пометам всех или большин- 
ства словарей литературного русского языка), такие, например,. 
как ВЗОЙТИ в значении ‘войти внутрь чего-н’, ‘быть впору” 
(«Не взойдут мой сапогй тебё»), ВЫМЕТАТЬСЯ в значении 
‘уходить, убираться прочь; ВРАЗ в значении ‘сразу, в один 
приём’, ВОЛЧИХА и др. Все эти слова не имеют в архаигель- 
ских говорах сниженной окраски, а являются стилистически 
нейтральными. 

Примеры слов, характеризующих, согласно словарям литера- 
турного языка, устно-разговорную разновидность нормированно- 
го языка: ВОН в значении ‘прочь, наружу, ВОЛЬНИЧАТЬ. 


3 См. подробнее в кн: Гецова О. Г. Проект Архангельского област- 
ного словаря, М., 1970. . 


в значении ‘поступать своевольно’, ВЫЛЕЖАТЬ в значении ‘про- 
лежать до определенного срока или определенное время’, ВОЗ- 
КА в значении ‘перевозка, доставка’ и др. Примеры слов, 
являющихся в системе литературного языка устаревшими и сво- 
бодно употребляющихся в архангельских говорах: ВОЗДЫ- 
МАТЬ — ‘поднимать вверх, ВОЗДЫМАТЬСЯ — ‘подниматься’, 


ВИНИТЬСЯ — ‘признавать себя виновным’, ВИСОКОС — ‘ви- 
сокосный год’, ВОЖАТОЙ — ‘тот, кто ведет кого-либо, указы- 
вает кому-лнбо дорогу, проводник” и др. 


Надо сказать, что многие из указанных отличий лексики гово- 
ров от лексики литературного языка могут сочетаться, объеди- 
няться по отношению к одно®у и тому же слову. Иначе говоря, 
отличия лексики говоров от лексики литературного языка могут 
идти сразу по нескольким направлениям — слово диалектное 
может отличаться от слова литературного (и, как правило, отли- 
чается) сразу в нескольких аспектах. 


$ 11. Имеются и разряды слов, включаемые в АОС незави- 
симо от наличия или отсутствия конкретных лексем в системе 
литературного языка. Так, в АОС включается лексика профес- 
сиональная, специальная, относящаяся к народным ремеслам, 
терминологическая лексика. У нас очень мало словарей спе- 
циальной терминологии, и они не включают болышей части слов 
в данной области, особенно это относится к терминам, связан- 
ным с народными ремеслами. Вместе с тем слова специальные, 
употребляющиеся в народных говорах, занимают особое место 
в лексическом запасе русского языка. Частично такая термино- 
логическая, лексика вошла в литературный язык в качестве тер- 
минов, относящихся к той или иной специальности. Вместе с тем. 
профессиональная лексика в значительной своей части, как пра- 
вило, знакома только специалистам в той или другой области. 


Очень трудно бывает установить и то, является ли данное кон- 
кретное слово употребительным специалистами на всей терри- 
тории распространения русского языка или же оно известно 
только на ограниченной территории. С другой стороны, слециаль- 
ное в системе литературного языка слово может для говоров не 
представлять собой термина, не быть профессиональным, а яв- 
ляться общеупотребительным в системе диалекта. Иногда слово 
с производящей основой является в системе литературного язы- 
ка термином, а слова с производной основой терминами уже 


ве являются, не употребляются специалистами в качестве тер- 
МИНОВ. 


Неопределенность границ между диалектной и специальной 
общерусской лексикой, отличия в ее стилистической принадлеж- 
ности, а также необходимость собрать все богатейшее разнооб- 
разие диалектной специальной терминологии заставляют поло- 


жительно решить вопрос о включении в АОС лексики специаль- 
ного характера. 


ПОСТРОЕНИЕ СЛОВАРНОЙ СТАТЬИ 


$ 12. Словарная статья в АОС строится таким же образом, 
как и словарные статьи в обычных «одноязычных» словарях. Об- 
щая ее схема такова. - 

ЗАГЛАВНАЯ ФОРМА СЛОВА. Грамматические пометы. 
Стилистические пометы. Порядковый номер значения слова. Тол- 
кование значения слова, Ссылки на синонимы. Иллюстрация 
(пример). Указание на район, село (деревню), где записан при- 
мер. Иллюстрация. Указание на район, село и т. д. Географиче- 
ские помёты для тех районов и пунктов, которые не представле- 
ны в иллюстрации. / Особенности : употребления. Иллюстрации. 
Далее как при основном значении. / Особенности сочетаемости 
слова. Иллюстрации. Далее как при основном значении. / Кон- 
структивно связанное значение слова. Толкование. Иллюстрации. 
Далее как при основном значении. // Оттенок значения. Иллю- 
страции. Далее как при основном значении. / Топонимический 
или ономастический материал. Иллюстрации. Ф Фразеологиче- 
ский оборот. Толкование его значения. Иллюстрации. Далее как 
при основном значении. Этнографический комментарий. 

$ 13. Вместе с тем структура словарной статьи АОС отли- 
чается от структуры словарных статей словаря одного говора 
(одного языка). Словарная статья АОС является болес слож- 
ной, ибо она включает материал разных говоров, а следователь- 
но, в ряде случаев разных лексических систем. 

Если в словарях, составленных на материале одного языка 
(одного диалекта), словарная статья представляет собой показ 
семантической структуры одного слова, одной лексической систе- 
мы, Т. е. в такой словарной статье все значения данного слова 
являются реализацией семантических возможностей Слова, бы- 
тующего в этой системе, то в словарях типа АОС, т. е. словарях 
не одного, а многих говоров, показывающих словарный мате- 
риал «системы лексических систем», словарная статья представ- 
ляет собой нечто иное, только формально совпадающее со сло- 
варными статьями обычных словарей. 

В словарной статье АОС могут быть показаны слова, значе- 
ния которых фактически вместе, в одной лексической системе, 
не сосуществуют, и могут реализовываться на разных террито- 
риях, т. е. часто, возможно, в разных системах. 

Например, в словарной статье на существительное ВОДА 
показано 10 значений данного слова, отмеченных в говорах Ар- 
хангельской области. Однако ни в одном говоре не зафиксиро- 
ваны все значения этого слова. Из указанных десятн значений 
в одном говоре отмечено 6 значений (Приморский район, д. Зим- 
няя Золотица — значения 9, 3, 4, 65, 6, 7), в каждом из осталь- 
ных говоров отмечено меньше значений (в трех говорах одного 
Мезенского района — населенных пунктов Дорогорского, Долго- 
щелья и Лампожни — отмечено восемь значений, но в каждом 


в отдельности — от двух до пяти значений). На основании та- 
кого типа словарных статей можно делаль выводы о наибольшей 
или наименьшей -разветвленности значений данного слова на раз- 
ных территориях Архангельской диалектной зоны. Так, слово 
ВОДА, что вполне понятно, имеет наибольшее количество зна- 
чений в говорах районов, расположенных на побережье моря 
(Приморский, Мезенский, Онежский районы}, а также на тер- 
риториях около больших рек (например, Пинежский, Мезенский 
районы). , 

Существительное ВОЛЯ отмечено в архангельских говорах в 
пяти значениях. Во всех пяти значениях оно опять-таки не упо- 
требляется ни в одном говоре, ни даже в одном районе. В Ме- 
зенском, Шенкурском и Устьянском районах оно зафиксировано. 
в трех значениях, при этом разных, в Каргопольском, Вельском 
и Пинежском — в двух значениях и т. д. 

Указанная картина характеризует почти все словарные статьи 
АОС, по крайней мере все сколько-нибудь крупные статьи с мно- 
гозначными словами. 


8 14. Следовательно, система значений каждого слова в АОС, 
отраженная в словарных его статьях, является, по существу, 
географической сводкой бытования на изученной территории тех 
или иных слов в их значениях. 

При своем внешнем сходстве словарная статья сводного сло- 
варя типа АОС и словарная статья одноязыковога (однодиалект- 
ного) словаря существенно отличаются. Словарная статья свод- 
ного словаря типа АОС представляет собой показ семантики 
одного слова, но как бы на разных этапах ее развития, ибо каж- 
дое из значений данного слова отражает какую-то ступень в раз- 
витии семантической структуры слова. 

$ 15. Описанное положение вещей может отражать, с одной 
стороны, действительную картину реального бытования того или 
иного слова с его семантическими связями и их взаимообуслов- 
ленностью в различных районах Архангельской области. Так, 
одно из значений какого-то слова может выражаться в других 


архангельских говорах другим словом. Например, слово ВОЛЯ 
в значении ‘непослушный, своевольный ребенок’ употребляется 
в Каргопольском (д. Ноколо) и Няндомском (д. Ступино и Ве- 
рола) районах. Отсутствие фиксации значения слова ВОЛЯ 
в других районах может объясняться тем, что в них в этом зна- 
чении бытует другое слово. Ср. наличие слова ВОЛЬНИК (или 
ВОЛЬНИЦА) в указанном значении в Плесецком (д. Волосо- 
во), Холмогорском (д. Нижнее Койдокурье), Мезенском (д. До- 
рогорское, Долгощелье), Онежском (д. Подпорожье, Тамица}, 
При морском (д. Зимняя Золотица) районах. 

‹’ другой стороны, указанное положение может явиться и 
слелствием неполноты материала, собранного для АОС. 

$ 16. Внутри каждой словарной статьи сводного диалект- 


1% 


ного словаря должны и могут отражаться все системные связи 
‚лексики как каждого говора в отдельности, так и всех изучен- 
ных говоров вместе. При этом в словарных статьях АОС по воз- 
можности осуществляются все требования, которые могут быть 
выдвинуты по отношению к диалектному словарю системного 
типа: учёт всех значений слов, их фразеологические связи, более 
или менее полный показ семантических структур однокоренных 
слов, раскрытие ‘ многообразных смысловых связей слов между 
<обой. 

Словарные статьи такого словаря могут глубже показать и 
историю значения той или иной лексики, ибо различные говоры 
одной общей, в значительной степени единой территории, как 
уже говорилось выше, могут сохранять и развивать в различной 
степени разные значения слова. 

$ 17. В словарных статьях на многозначные слова в 
связи с общей направленностью и методикой сбора материала 
для АОС не находят места те значения многозначных слов, кото- 
рые совпадают с литературным языком. Они могут быть пред- 
ставлены только в случаях, оговоренных в разделе «Характер 
АОС и отбор лексиких, т. е. если в отношении тех или иных 
слов и их значений были установлены какис-либо дифферен- 
циальные признаки, отличающие дналектное слово от слова ‚ли- 
тературного языка. 


$ 18. В словарную статью АОС кроме материала, указанно- 
то выше, могут быть включены слова-топонимы и прозвища лю- 
дей или клички домашних животных (согласно условиям, ука- 
занным в разделе «Характер АОС и отбор лексики»). Если по- 
‚следние представляют собой нарицательные имена, используемые 
в качестве прозвища или клички, они могут быть включены как 
иллюстративный материал в словарные статьи на нарицательное 


имя. Например, прозвиша людей ИВАН ВЫСКОРЬ, ГАЛЯ 
ГВОЗДЬЕ, ТОЛИК БАТОГ помещаются в словарные`статьи на 


ВЫСКОРЬ, ГВОЗДЬЁ, БАТОГ. Названия урочиша СТЁПКИНА 
НОВОЧИСТЬ помещается в словарную статью па НОВО- 
ЧИСТЬ. Название поля ЗЪЁМ — в словарную статью на ЗЪЁМ, 
названия лугов ЛАХТА, ПЕННИК, РОСТАНИ — в словарные 
‘статьи на ЛАХТА, ПЕННИК, РОСТАНЬ ит. п. 

Если же в исследуемых говорах не зафиксировано слово 
нарицательного характера, к которому восходит прозвище, клич- 
ка домашнего животного или топоним, то последние выделяются 
в самостоятельные словарные статьи. Ср., например, названия 
«лугов и полей: РАЖБАК ПОПОСЬКОЙ (поповский), ВОПЦЯ, 
ЧУХМИН, ТРЫЗНОВО, ВЕЛИКА ОРГА, СЕЛЬГА, САБЕЛЬ- 
НИК, СУКРОМ ит. Д. 

$ 19. В отдельных случаях словарная статья а кар- 
той-схемой, показывающей распространение того или иного 
слова или значения слова. Такая словарная статья не будет со- 
держать географических помет, их заменит карта. 


ПОДАЧА ЗАГЛАВНОГО СЛОВА 


$ 20. Заглавное слово словарной статьи приводится в услов- 
ной орфографической записи с показом фонематического соста- 
ва слова. 

Так, приставки, соответствующие литературным  «раз-» 
(«рас-»), передаются в исконно русской огласовке — РОЗ- 
(РОС-): РОЗВАЛИТЬ, РОЗВОЛОКЧИ, РОС(С)ТАНЬ и т. д.* 
С буквой О, передающей фонему <«О>, подаются заглавные 
слова с корнем РОБ- (РОБИТЬ, РОБОТА и др.). | 

Конечные согласные приставок (3, С в приставках ВОЗ-, 
В3-, РОЗ-, ИЗ-) подаются в соответствии с нормами русской 
орфографии — в звонком варианте перед следующей звонкой 
согласной и глухом перед следующей глухой. 

В соответствии с произношением твердого согласного пере- 
дается в заглавной форме буквой Ы фонема <И>, находящая- 
ся в позиции после твердого согласного и произносящаяся как 
звук [Ы]: ПОДЫЗБИЦА, ПОДЫЗБЕНКА, ВЫСКОН (ВЕК), 
ВЫСПОДЕ, ВЫСИПОДЬ, ВЫСПОДИ, ‹ср.; ИЗБА, ИСКОН(Ь), 
ИСПОД. 

Звук [О] после мягких согласных под ударением передается 
буквой Ё; ВАЛЁК, БЕЛЁК, ТЁС. Буква Ё пишется и после мяг- 
ких в архангельских говорах шипящего [Ч] и свистящего [Ц 
а также условно после буквы Щ (которая может обозначать 
в заглавной форме не один звук, а представленные‘в архангель- 
ских говорах три звука: [шг’:] (долгое мягкое ш), [ш:] (долгое 
твердое ш) и [ш’ч’), [шч’], [шч] (шипящий согласный с первой 
фрикативной частью [1], второй — шипящей аффрикатой [ч]): 
ЧЁС, БАЧЁК, БОЧЁК, БАЩЁНОЙ, ВИНЦЁ. 

Звук [О] после твердых шипящих под ударением передается 
буквой О: ЖОНКА, ШОМУША. 

Звук [И| после свистящего [ц] передается буквой И; ВЫЦИ- 
ГАНИТЬ, ДРОВЦИ. 

Существительные мужского и женского рода, имеющие осно- 
ву на шипящие (мягкие и твердые), а также наречия с конеч- 
ными шипящими подаются без Ь ина конце. БЕРЕЖ, МЫШ, 
КЛОЧ, ВРОЗМЁЖ, ВРОСПЛОШ, ВСКАЧ. 

$ 21. Нри установлении фонемиого и морфемного состава 
диалектного слова подчас возникают большие трудности. 

В случаях возникновения трудностей в установлении фонема- 
тического состава слова, его корневой или аффиксальной мор- 
фемы, неопределенности в решении вопроса о наличии фонетиче- 
ского или же лексического варианта слова в АОС приводятся 
все зафиксированные варианты. При этом словарные статьи со- 


* Приставки РОЗ- (РОС-) произносятся в современных архангельских 
говорах и с [О] в соответствии с этимологическим гласным и со звуком [А] 
а связи с воздействием городского аканья. 


ставляются на все варианты слов с толкованиями и иллюстрация- 
ми, если эти варианты помещаются в разных выпусках словаря. 

ЗДЫМАТЬ, -Аю, -аАет, несов. 

ВЗДЫМАТЬ, -аю, -Ает, несов. 

ЗВОЗ, -а (-у), м. 

ВЗВОЗ, -а (-у), м. 

Однако после толкования значения в этих словарных статьях 
помещается отсылка; 

ЗЪЕЗДО, -а, ср. ...Ср. ВЗЪЕЗДО. 

ВЗЪЕЗДО, -А, ср. ...Ср. ЗЪЕЗДО. 

Если зафиксированные варианты слова имеют одну и ту же 
начальную букву, то словарной статьей снабжается слово, не 
имеющее. условий для фонетических изменений. В этой словар- 
ной статье приводятся в транскрипции представленные в архан- 
гельских говорах фонетические варианты данного слова. Слово, 
представляющее собой возможный фонетический варнант, поме- 
щается на своем алфавитном месте и снабжается толкованием- 
отсылкой. Иллюстративный материал помещается только в сло- 
варной статье на слово, не имеющее условий для фонетических 
изменений. 

БАЙНА (БАЙНЯ). Толкование. Иллюстрация. И т. д. 

БАЙНЯ. См. БАЙНА, 

ВОЛЬНО (ВОЛЬНЕЁ). Толкование. Иллюстрация. И т. д. 

ВОЛЬНЕ. См. ВОЛЬНО. 


ВЕСИТЬ (ВИСИТЬ). Толкование. Иллюстрация. И т. д. 

ВИСИТЬ. Си. ВЕСИТЬ. 

$ 22. В случаях, когда в материалах АОС зафиксирован толь- 
ко один вариант слова, словарная статья составляется на этот 
зафиксированный вариант. 

ЗЛОВИТЬ, -влю, -вит, сов. 

ЗРЕВЕТЬ, -влю, -вит, сов. 

ЗВЕСТИ, зведу, зведёт, сов. 

ЗВОПИТЬ, -плю, -пит, сов. 

ЗОЙКАТЬ, -аю, -ает, сов. 

Так же подается материал с приставками С- и 3- (или 
ВЫ--+3) перед звонкими согласными корня: | 

СВЯЗАТЬ, СРЫТЬ и т. п., ЗДЫМАТЬ, ВЫЗДАТЬ и т. п. 


СЕМАНТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВА 


$ 23. По типу определения значений слов АОС представляет 
собой словарь переводно-толковый. 

В АОС применяются следующие способы определения значе- 
ний слов 3: 


$ О способах толкования фразеологических оборотов см. раздел «Фразео- 
логические обороты. 


1) Приведение соответствия, слова-синонима из литературно- 
го языка. 

БУРМАШ, -А, м. Паук. 

ВИХЛОК, -а, м. Загривок. 

БУДАВКА, -и, ж. Петля. 

ВИХНУТЬ, -ну, -нёт, сов. Вывихнить. 

ГУСЕТЬ, -ею, -6ет, несов. Плесневеть. 

ВЕКАМИ, нареч. Давно. 

Если значение литературного слова полностью не покрывает 
значения слова диалектного, приводится несколько соответствий 
литературного языка, каждый из которых представляет собой 
неполный снноним к дналектному слову. При этом значение сло- 
‚ва диалектного определяется чаще всего не каждым в отдель- 
ности литературным словом, а лишь всей совокупностью литера- 
турных слов. | 

ВОЛТОШИТЬСЯ, -усь, -ится, несов. Возиться, копошиться, 
шевелиться, двигаться. 


ВЛЕПИТЬСЯ, -плюсь, -пится, сов. Вцепиться, зацепиться, 
вонзиться, воткниться, прилепиться. 

ВОЛЬ, -и, ж. Волеизъявление, желание. 

БОЯЗЛИВОЙ, -а(я), -о(е). 1. Вызывающий страх, пугаю- 
щий, страшнойй. 

БУРНАСТОЙ, -а(я), -о(е). Пьшиный, пушистой, мохнатый, 
густой, кудрявый. 

2) Толкование значения в виде более или менее развернуто- 
го его определения. 

ВОЛОКА, -и, ж. След от Овижения кого— чего-н. 

БРОВКА, -и, ж. 1. Глубокое обрывистое место в реке цу са- 
мого берега. 


БРЕСТИ, бреду, бредёт, несов. 4. Кого-что и без доп. Ло- 
вить рыбу специальными приспособлениями, медленно передви- 
гаясь по воде и волоча снасть за собой. 


3) Объединенный способ —^ переводно-толковый. Он приме- 
няется опять-таки в тех случаях, когда перевод на литературный 
язык не дает полного `раскрытия значения диалектного слова, 
т. е. когда значения литературного и диалектного слова полно- 
стью не совпадают, 


БУГРИЛКА, -и, ж. Орудие для окучивания картофеля, тяп- 
ка, мотыга. 


ВОННОЙ, -а(я), -о(е). Наружный, расположенный снаружи, 
выходящий наружи. 

$ 24. В АОС не допускается толкование значений слов с по- 
мощью собственно диалектных слов, а также слов литературно- 
го языка, характеризующихся в нем стилистической маркиро- 
ванностью: просторечных, разговорных, устаревших. 


8 25. Толкование значений дается при каждом слове, на ко- 
торое составлена словарная статья. 

В случаях, когда имеются сянонимичиые слова, лкуется 
только одно слово — синоним. В словарной статье на другое 
(другие) слово применяется отсылочное толкование типа То же, 
что... 

ГРИБОВНИЦА, -и, ж. То же, что губница. 

ГУБНИЦА, -и; ж. Грибной суп... 

БАЛАКЛАЖКА, -и, ж. Го же, что балаклыжка. 

БАЛАКЛЫЖКА, -и, ж. Деревянная чурка, служащая де- 
талью какого-л. изделия... 

БУГАТЬ?, -Аю, -дет, несов. То же, что бужать?. 

БУЖАТЬ?, -аю, -ает, несов. Пугать, устращать. 

Отсылочные толкования указанного типа применяются лишь в 
пределах одной буквы алфавита или одного тома (выпуска) АОС, 
если материал на эту букву целиком не вошел в данный том. 

5 26. В тех случаях, когда одинаковое значение с каким-либо 
еловом имеется у одного из значений другого, многозначного, сло- 
ва или же совпадают только одно-два значения двух многознач- 
ных слов, применяется толкование отсылочного характера типа 
То же, что... в [ (2, Зит. д.) значении. 

БАЙНИК, -д, м. 1. То же, что баенник в / знач. 

2. То же, что баенник в 3 знач. 

3. То же, что банник в 3 знач. 

БАКНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. То же, что бацкнуть в [ знач. 

2. То же, что бахнуть в [ знач. " 

$ 27. В случаях полного совпадения всех значений многознач- 
ных слов отсылочное толкование типа «Го же, что...» помещается 
не под каждым номером значения, а сразу после грамматических 
помет, до номера 1-го значения. Далее сразу за номерами значе- 
ний следуют примеры, иллюстрирующие каждое зназеиие слова. 
При этом цифра, стоящая перед иллюстрацией, соответствует 
цифре, под которой приводится соответственное значение в сло- 
варной статье, содержащей толкование зпачепий. 

ВЕКОВЁЧНОЙ, -а(я), -0(е). 1. Давмишний, давний, сущест- 
виющий издавна... 

2. Проживиии: доленю жизнь, старый по возрасти. 

3. Износившийся, ветхий... 

4. Проживший на одном месте в течение всей жизни или очень 
долго, коренной... 

5. Занимающийся каким-н. делом всю жизнь или очень давно, 
бывалый или обладающий издавна каким-л. качеством, постоян- 
ный... 

6. Долговечный, долголетний, крепкий, прочный... 

ВЕКОВОЙ, -а(я), -б(е). То же, что вековёчной. 1. Ф Конёве 
дерёвня была, а Каргополь из веков горот, вековой гброт Карго- 
поль. ПЛЕС. Влс. ... 


2. Макар... дёт вековой был. КАРГ. Оз. Из Ленинграда был 
вековой старик. ИЯИД. Стп. Мама-та не зековая. МЕЗ. Дрг. 


3. Сёмьдесяд годбф ызбё и пёцька вековая. КАРГ. Нкл, Ве- 
ковыйе зимники фсё. НЯНД. Стп. КАРГ. Мсл. ... 

4. Я здешняя вековая. Я зьдёсь-то вековая: фсё знаю. КАРГ. 
Хтн. ... 

5. Он вековой кузьнёпь, с малых лёт ф кузьнице роббтал. Ве- 
ковой кресьянин, вёк роботат хорошб. КАРГ. Лки. ... 

6. Ок че вековой, умрёт. ВЕЛЬ. Сдр. Это вековбйо — не изнб- 
сиця. НЯНД. Стп. КАРГ. Нкл. ОНЕЖ. Пдп. // Живучий. Клопы 
не вымерзают, оий вековы. ПИН. Квр. Паполза, она векова така. 
ОНЕЖ. Тмц. 

Толкование типа То же, что... при многозпачных словах допу- 
скается лишь при полном совпадении не только значений, но и 
оттенков значений н их порядка в обеих сопоставляемых словар- 
ных статьях. 

БАТОЖОК, -жка, м. 1. То же, что батог и ум.-ласк. к батбт 
в 1 знач. ` 

[НОГИ КАК БАТОЖКИ. © усталых или слабых ногах. 
ШЕНК. ВП. 

ь // Палками-то деруця, а батошкёми потпирайуця. УСТЬ, 
НК. 

ИИ дбм цево запирать? — батожбок сунул ф скобу и фсё. 
ВИЛ. Слн. ... 

// Чернушки на батошкё. ВЕЛЬ. Сдр. ... 

[| Цонбшка йёс® но батожбк небольшой, колесб яйско (о 
прялке). ПРИМ. Пшл. ... | 

{К пуцю-то привязывалея батожбк. ... ВИЛ. Слн. ... 

// Батожбк ведёрной. НЯНД. Ст. ... 

$ 28. Словарная статья в случаях, указанных в $ 25, 26, 27, 
содержащая толкование значения, снабжается пометой «Ср. ...», 
которая следует после толкования, После этой пометы поме- 
жщаются все синонимы данного слова, имеющие отсылочные тол- 
хования, а также по возможности и другие синонимы, не вошед- 
шие в данный том словаря, т. е. приводится синонимический ряд. 

БАРКА ‹,-и, ж. 1. То же, что бараз. 

БАРА 3, -ы, ж. Баржа. Ср. барка! в Е знач. 

БРАТАНОВ, -2, -0, лрил. притяж. То Же. что братней. 

БРАТНЕЙ, ‘я (я), -е(е), прил. притяж. Принадлежащий брату 
или относящийся к брату. Ср. братанов, брателков, братин, брат- 
нев, братнин, братной, братов, братской, братьев, братьин. 

БАРАБОЗД ИТЬ, -зжу, -здит, ... То же, что барабать. 

БАРАБАТЬ, -аю, -ает, ... Соскребать, серебать, скрести, разере- 
бать что-л. Ср. барабоздить. 

БАРАБОЧИТЬ, -чу, -чит, ... Го же, что балакать. 

БАЛАКАТЬ, -аю, -ает, .„. Разговаривать, болтать, рассказы- 
вать. Ср. балакурить, балалаить, баламонить, балабошить, баля- 


кать, балячить, барабанить во 2 знач., бараболить, барабобчить, 
бараббшить во 2 знач., барббчить, бахать в 3 знач., бачить\, 
баять, беседовать в! знач., брякать в0 2 знач. 

$ 29. В случаях неполного тождества значений слов или недо- 
статочно полного выяснения отличий в семантической структуре 
каждого из них толкование типа То же, что... не применяется. 
Однако связи между такими частичными синонимами в АОС по- 
казываются с помощью  перекрестных ссылок — пометой Ср. 
(сравни), которая проставляется в словарных статьях, посвящен- 
ных. таким словам. 

БАЦКНУТЬ, -ну, -нет, с08., экспресс. 1. Ударить, стукнуть. 
Ср. ахнуть в / знач., базнуть, брякнуть в0 2 знач. ... 

,БРЯКНУТЬ, -ну, -нет, сов. 

2 Кого-то, кому, в (обо) ‘что и без доп. Ударить, о 
ушибить ударом. Ср. бацкнуть в 1 знач. 

БРОД 2, -а, м. Примятая, утоптанная ногами трава или. по- 
севы, след от ног прошедшего. Ср. броденйна, бродь в0 2 знач. 


БРОДЕНИНА, -ы, ж. Тропинка, дорожка, протоптанная в 
снегу, траве. Ср. брод 2. 

БРОВКА, -и, ж. . 

2. Возвышенный край канавы или насыпи, кромка дороги и 
ум.-ласк. к бровь во 2 знач. 

‚БРОВЬ, -и, ж.. 

2. Край, кромка дороги, межи. Ср. бровка_во 2 знач. 

& 30. Синонимы, помещенные в разные выпуски Словаря, не 
повторяют в своих словарных статьях всего хинонимического ря- 
да, а содержат в словарной статье лишь синонимы данного вы- 
пуска и ссылку на „один соответствующий синоним другого тома, 
имеющий при себе синонимический ряд. 

БАЛЬКА, -и, ж. Овца. Ср. байка?, балица, балочка3, баль- 
чёнко, бальчёно, балюха, балюшка, бёля, бара?, барька, барюш- 
ка, баря, басенказ, басенька, бася!, беша, блёюшка, бляюшка, 
борюха, кичка, кыченька, чйка (| вып. АОС). 

- БОРЮХА, -и, ж. Овца. Ср. балька, борашка, ббренька, бя- 
кушка (П вып. АОС). 

БУБЕНЬ (БОБЕНЬ), -бня, м. Небольшое возвышение на по- 
верхности земли, пригорок, холм, кочка. Ср. болдырь, буберь, 
бубнёц, бугдырь, бугор во 2 знач., бугырь, булдыш, бултырь, 
булыш в 1 знач., бульдыш, бундырь, бутырь, вал! в 1 знач., 
коч, кухтырь, пупок, пупыш, холмыш, чугла (П вып. АОС). 

ВАЛ ', -а (-у), м. ...1. Небольшое возвышение на поверхности 
земли, пригорок, холм. Ср. БУБЕНЬ (П вып. АОС). 

$ 31. В АОС применяются также единые типовые определе- 
НИЯ ры отдельных категорий слов. 

. Относительные имена прилагательные определяются по ти- 
пу: ое к ... -. Оттенками этога основного олределения 
являются и иные возможные единые определения: сделанный, 
поиготовленный из 


БАЕННОЙ, -а(я), -о(е). 1. Относящийся к бане ... 
ВЕСНОВАЛЬСКОЙ, -а(я), -о(е). Относящийся к веснованью. 
ВОЛОКОВОЙ, -а(я), -о(е). Относящийся к вблоку. 
ВИЦЕНОЙ, -а(я}, -о (е). Сделанный из вин. 

2. Притяжательные имена прилагательные определяются по 
типу принадлежащий (коми) или относящийся к ... 

БРАТНЕЙ, -я(я), -е(е), прил. притяж. Принадлежащий брату 
или относящийся к брату. 

3. Для отглагольных существительных возможно типовое 
определение действие по глаголу... 

БАШЁНЬЕ, -ья, ср. Действие по глаголу басйться в 1! знач. 

4. Для существительных женского рода, образованных от’`су- 
ществительных мужского рода, соотносящихся с последними по 
значению, в случаях отсутствия литературного эквивалента воз- 
можно типовое определение жен. к“. 

БАСАЛАЙ, -ая, м. Дурно себя ведущий, непоседливый, про- 
нырливый человек и бран. 

БАСАЛАЙКА, -и, ж. Бран. Жен. к басалай. 

ВЕЧЕРЕЛЬНИЦА, -и, ж. Жен. к вечерёльник. 

5. Уменышительно-ласкательные образования в случаях нали- 
чия производящего слова и в случаях соотнесения соответствую- 
щего слова с другим определяются с помощью типового опреде- 
ления Ум.-ласк. к... или ласк. к... 

ДЕДЕЛЕНКА, -и, ж. Ум.-ласк. к: дедёльница. 

ВЕСЁЛОЧКО, -а, ср. Ум.-ласк. к весёлко в... знач. 

6. Глаголы страдательного залога определяются как 
страод. к.. 

ВЕСИТЬСЯ, -шусь, -сится, несов. ... 

2. Страд. к весить в 1 знач. 

$ 32. Для АОС решен положительно вопросе о включении в 
него слов с неясным значением. Здесь выделяются четыре ‹слу- 
чдя. 

1. Значение слова совсем не выяснено. Тогда после граммати- 
ческих помет перед иллюстративной частью проставляется 
знак 8. 

БУДОРА, -ы, ж. ? 

БУРАВКА, -и, ж. 2 

БУСОРИТЬ, -рю, -рит, несов. ? 

2. Значение слова выяснено недостаточно или имеющееся. в 
материалах АОС толкование вызывает сомнение в каком-л. отно- 
щении (полнота, четкость границ определения значения и т. 5.}. 
В таких случаях в словарной статье приводится предполагаемое 
толкование значения слова, имеющее после себя знак 2. 

БУЛТЫХАЛО, -а, ср. Болтающийся предмет ? 

БУРГАН, -а, м. Туча ? 

БАХВАРКА, -и, ж. То же, ито бахвалка ? 

3. Выяснено только «общее», родовое значение слова, обозна- 


чающего какой-л. предмет, но не выяснено его видовое значе- 
ние; В таком случае после толкования, представляющего собой 
лищь родовую характеристику предмета, следует (в скобках} 
вопросительное местоименне какой со знаком ?. 

БУЗЁК, -зька, м. Корзина (какая?). 

БУТ, -а, м. Кадка (какая?). 

БАШМАТКИ, -ток. Вид обуви (какой?). 

4. В случаях включения в АОС диалектных названий расте- 
ний, рыб, птиц с невыясненным терминологическим латинским 
определением толкование значения дается описательньмм спосо- 
бом. Словарная статья в случае необходимости сопровождается 
этнографическим комментарием. 


ВОЛЧЬЯК, -а, м. Лесной кустарник с несъедобными черны- 
ми ягодами. 


КОСТЯХА, -и, ж. Мелкая речная рыбка. 

Для названий трав, цветов с невыясненным терминологиче- 
ским определением применяется типовое толкование Травянистое 
растение (какое?). 

БУЛЬКАЛКА, -и‚- ж. Травянистое растение (какое?). 

$ 33. Основные значения слова выделяются арабскими циф- 
рами, оттенки этих значений — двумя вертикальными чер- 
тами — //. 

БОЯЗКО, нареч., в знач. сказ. То же, что боязно... // Опасно, 
неприятно. 

Переносные значения слова подаются после прямых и снаб- 
жаются пометой перен. 

Особенности употребления слова в. речи приводятся со зна- 
ком / — одна вертикальная черта. '’ Этим же знаком обозна- 
чаются и особенности сочетаемости слова, а также конструктив- 
но связанные значения слова. 


БРЯКНУТЬ, -у, -ет, сов. 1. Без доп. и чем, во что. Проазве- 
сти какой-л. шум: застучать, загреметь, зазвенеть ... [При отри- 
цаний часто в сочетании со стукиуть для передачи тихо произве- 
денного действия. Двёри не стукнули, не брякнули... 


БАРУН, -А, м. Бездельник, барин. [В сочет. как барун. 

Топонимический материал в случае его помещения в словар- 
ную статью на соответствующее нарицательное слово распола- 
гается в конце словарной статьи за знаком / и снабжается поме- 
той топоним. Далее следует указание: Назв. (+ конкретный то- 
поним: поле, луг, лес ит. п.). 

БАСКОЙ, -а(я), -0(е). 1, 2.., / Топоним. Назв. луга. Бо. 
УСТЬ. Снк. Назв. лесного места... КОТЛ. Фдт. 


БЕГУН, -а, м. 1 2... / Топоним. Назв. ишистого болота. МЕЗ. 


Длг. 
Ономастический материал снабжается пометой Прозвище 
(Кличка). 


ВАСИТКА, -и, ж. Кличка кошки. 


ОМОНИМЫ 


$ 34. Бесспорные омонимы, связанные с разным происхожде- 
нием слов, выделяются в АОС в разные словарные статьи. 

В разные словарные статьи выделяются также слова с. разо- 
шедшимися значениями и отсутствием их взаимной обусловлен- 
ности. 

В качестве омонимов подаются всегда также слова, относя- 
щиеся к разным частям речи (кроме отдельных существитель- 
ных, выступающих в роли наречия) или имеющие разные грам- 
матические показатели. | 

Каждый омоним снабжается цифровым показателем, поме-- 
щаемым справа над заглавным словом словарной статьи. 

ВОН ', нареч. Наружу, вовне, извне, снаружи. 

ВОН?, -а (-у), м. Наружная сторона чего-н. 

ВОНЗ, част. указат. 

ВОННОЙ !, -а(я). -о(е). Наружный, расположенный снару- 
жи, ведущий, выходящий наружу. 

ВОННОИЙ ?, -а(я), -о(е}. Расположенный вон там. 

ВОННОЙ 3, -а(я), -о(е). Принадлежащий ему, его. 

БРЕДИТЬ!, ‘-жу, -дит, несов. То же, что болтунить. 

БРЕДИТЬ?, -жу, -дит, несов. То же, что брести в 4 знач. 

БРОДА ', -ы, хх. То же, что брод! в 1 знач. 

БРОДА?, -ы, жж. и м. То же, что бродня во 2 знач, 

БРОДОК 1, -дка, м. То же, что брод! в 1 знач. 

БРОДОК>, -дка, м. Го же, что брёдень в 1! знач. 

БРОДОКЗ, -дка, м. Инструмент для пробивания отверстий. 

БАТЬКА !, -и, ж. Крестная мать. 

БАТЬКА 2. См. БАТЬКО. 

ВЕК ', -а (-у), м. 

ВЕК?, нареч. 

ВОЛЯ !, -и, ж. 

ВОЛЯ?, нареч. 

БЫВАТЬ ', -аю, -Ает, несов. и многокр. 

БЫВАТЬ 2, част. 


ВАРИАНТЫ СЛОВ 


$ 35. Все варианты слов разрабатываются в АОС, как пра- 
вило, в разных словарных статьях каждый на своем алфавитном 
месте. 

Это касается всех словообразовательных вариантов. Таковы- 
ми признаются слова, близкие или тождественные по значению, 
но различающиеся аффиксами основы: 

БРАТАН 

БРАТАНЕЦ 

БРАТАНКО 


БРАТЕЛКО 

БРАТЕЦ, 

БРАТИЛО н др. 

БОЯЗКО 

БОЯЗНО 

Словообразовательными вариантами признаются все умень- 
шительные образования, которые также толкуются в самостоя- 
тельных словарных статьях. 


БРАТЫНЬКА, -и, ж. Ум-ласк. к братынь! и братыня. 

Отдельными словами считаются также имена существитель- 
ные разного рода и.существительные одного рода, но имеющие 
разные окончания в исходной форме (относящиеся к разным 
типам склонения} и т. п. словообразовательно-морфологические 
варианты. 

БРАТЫНЬ ', -и, ж. 

БРАТЫНЯ, -и, ж. 

ВОЛЬ, -И, Ж. 

ВОЛЯ, -и, ж. 

$ 36. Варианты слов с фонетическим варьированием, не но- 
сящим регулярного характера, т. е. не управляющимся дейст- 
вующими фонетическими законами совремеиных архангельских 
говоров, и относящимся к корневым морфемам, толкуются: в от- 
дельных словарных статьях на все варианты. 

БУСЕЛОЙ, -а (я), -о(е) .. 

ГУСЕЛОЙ, -а(я), -о(е) .. 

БРЕСВА, -ы, ж. 

ДРЕСВА, -ы, Ж. . 

Отдельными словами признаются и толкуются в разных. сло- 
варных статьях образования, имеющие тождественное значение, 
но отличающееся качеством конечного согласного основы (кор- 
ня) но твердости-мягкости. 

ВЕРХНЕЙ, -я(я), -е(е) 

ВЕРХНОЙ, -а(я), -о(е). 

Сказанное не касается случаев, когда мягкость такого соглас- 
ного связана с фонетическими чередованиями, характеризующи- 
ми архангельские диалекты. Такие собственно фонетические (по- 
зиционные} варианты подаются в одной словарной статье, со- 
ставляемой на вариант, не отражающий позиционную мягкость 
согласных. Нозиционный вариант показывается в этой словарной 
статье в скобках после заглавного слова, может быть отражен 
в иллюстративной части словарной статьи, а также помещается 
с отсылкой на своем алфавитном месте. 

БАЙНА (БАЙНЯ), -ы, ж. 

БАЙНЯ. См. БАЙНА. 

ВОЛЬНОЙ (ВОЛЬНЕЙ), -а(я), -о(е). 

ВОЛЬНЕЙ. См. ВОЛЬНОЙ. 

$ 37. Особо следует оговорить вопрос о ва 


личным фонетическим варьированием корневых гласных: [9]-{а|, 
[о]-{У}, [а]|--е)},. {е]-[и]. Различные фонетические варианты- с ука- 
занными парами гласных фонем могли возникнуть в силу разно- 
го рода фонетических закономерностей архангельских говоров 
(например, чередования ударных [а], [е] соответственно с {е], [и] 
в безударных «логах после мягких и перед мягкими и твердыми 
согласными), а потом, лексикализовавшись, привести к появлению 
фонетического варианта не только при безударности коренного 
гласного, но и в ударенных слогах. 

Выделение подобного рода вариантов фонетического характе- 
ра в самостоятельные словарные статьи или разработка их в од- 
ной словарной статье решается составителями АОС ивдивудуаль- 
но для каждой группы вариантов. Решение вопроса в том или 
другом направлении осуществляется при учете следующих фак- 
торов: 

\} территориального размещения вариантов — совпадение 
или несовпадение территории их распространения; 

2) лпаличие вариантов фонем только в безударном положе- 
нии или также в подударном слоге; 

3) совпадения или различий в семантической характеристике 
слова; 

4} наличия или отсутствия фонетических вариантов для каж- 
дого данного конкретного слова, а не только для всех однокорен- 
ных образований вместе. 

О трудностях, которые встают перед составителями сводного 
диалектного словаря в таких случаях, можно получить представ- 
ление по следующему примеру. В архангельских говорах выде- 
ляется большая группа однокоренных слов с корнем БРЯК- 
(БРЕК-). Образования с этим корнем разноударные — имеются 
слова с подударным и безударным корневым гласным: 

БРЯК — БРЕК, БРЯКАЛКА — БРЕКАЛКА, — БРЯКО- 
ТЕНЬ — БРЕКОТЕНЬ и т. д. 

Часть образований зафиксирована только с хкориевым 'Ра] 
(ударным и безударным): БРЯКАЛО, БРЯКАТЬ( СЯ), БРЯК- 
НУТЬ(СЯ), БРЯКАНЬЕ, БРЯКОТУН ит. д. Другая часть лек- 
сем зафиксирована только с корневым {е] (ударным и безудар- 
ным): БРЕКНУТЬ, БРЕКОТ, БРЕКОТАТЬ( СЯ), БРЕКОТНУТЬ, 
БРЕКОЧИТЬ, БРЕКОТИЛКА, БРЕЧАЛКА. При этом имеются 
также и два слова с ударным [о] (<е?): БРЁКНУТЬ, БРЁК- 
НУТЬСЯ. 

Наконец, имеются слова, зафиксированные с оооими указан- 
ными гласными (все при '‘безударности коренного гласного): 
БРЯКОНУТЬ / БРЕКОНУТЬ, БРЯКОТЕНЬ / БРЕКОТЕНЬ, БРЯ- 
КОТОК / БРЕКОТОК,  БРЯКОТУХЖА / БРЕКОТУХА, — БРЯКО- 
ТУШКА / БРЕКОТУШКА. 

Территория распространения разных пар вариантов (при уче- 
те значений каждого слова} может совпадать, но может и раз- 


личаться (наличие одних вариантов в одних говорах, других — 
в других говорах}. К сказанному можно было бы добавить, что 
однородные образованья тоже, по-видимому, звукоподража- 
‘тельного происхождения, с корнем БРЕН-/БРЯН- также дают 
ряд фонетических вариантов, при этом и с ударными [А] и [<]: 
при БРЕНЧАТЬ (ср. и в литературном языке} и производных 


есть и БРЯНЧАТЬ, БРЯНКА. 

В отношении разбираемой выше группы вариантов вопрос об 
их показе в АОС решен следующим образом. Варианты, харак- 
теризующиеся одной территорией бытования и имеющие чередо- 
вание а/е только без ударемия, разрабатываются в одной сло- 
варной статье. 

‚ БРЯКОТЕНЬ (БРЕКОТЕНЬ), -тня, м. 


`БРЯКОТУХА (БРЕКОТУХА), -н, ж. ит. п. 
Каждый фонетический вариант, помещенный в скобки после 
заглавного слова, показывается в АОС на своем алфавитном 


месте с отсылкой к словарной статье на первый варнант: 
БРЕКОТЕНЬ. См. БРЯКОТЕНЬ. 


БРЕКОТУХА. См. БРЯКОТУХА ит. п. 

Что касается вариантов, зафиксированных только с одним 
видом корневого гласного, то они подаются в разных словарных 
статьях. 

Варианты слов с корневыми о/а (безударными) подаются, 
как правило, с корневым О, что соответствует исконному север- 
норусскому и древперусскому произношению. МЧаличие слов с 
гласным А,в части лексики обязанб воздействию городского 
акающего произнощения. 

РОСТАНЬ, -к, ж. 

РОБОТАТЬ, -аю, -ает, несов. 

РАБОТАТЬ. См. РОБОТАТЬ. 

В других случаях колебания с О и А предпочтение отдается 
варнанту с О: 

ВОКУРАТ, нореч. 

ВАКУРАТ. См. ВОКУРАТ, 

При наличии в материалах АОС только варнантов с А сло- 
зарная статья составляется на этот единственный варнант. 


ИЛЛЮСТРАТИВНЫЙ МАТЕРИАЛ 


$ 38. Каждая словарная статья АОС содержит иллюстратив- 
ный материал в виде примеров, являющихся отрывками записей 
живой речи носителей архангельских говоров. Пример представ- 
ляет собой одно предложение или отрывок связной речи, состоя- 
щий из двух или более предложений, если лучшее понимание 
значений слова требует более широкого контекста. Примеры 
иллюстрируют каждое значение слова в словарной статье. 


$ 39. В случаях отсутствия в материалах АОС разверну- 
той иллюстрации употребления какого-нибудь слова в речи и 
наличия только назывного предложения, состоящего из однога 
слова, в словарной статье иллюстрация как таковая отсутст- 
вует, а непосредственно за толкованием значения следует гео- 
графическая помета. 

БУДЕНОК, -нка, м. Большая деревянная ‘бочка. ПИН. Влт. 

Сказанное относится, как правило, к словам, обозначающим 
реалии материальной культуры и быта, и касается также. подачи 
топонимического и ономастического материала. 

$ 40. Количество примеров для иллюстрации одного значения 
{или оттенка значения) слова, как правило, не превышает семн. 
Исключения делаются лишь в тех случаях, когда важно проил- 
люстрировать не только само значение слова нли его оттенок, 
но также и состав лексических единиц, с этим словом сочетаю- 
щихся, контактирующих. Чаше всего это относится к показу 
в словаре предлогов, ибо отличия дналектного языка от литера- 
турного, как правило, связаны не с набором предлогов, а как 
раз с их лексической сочетаемостью. Однако подобные случаи мо- 
гут наблюдаться и для полнозначных слов. 

БРАТЬ, беру, берёт... 

8. Кого и без доп. Охватывать каким-л. действием, обозначен- 
ным существительным или свойственным предмету, явлению, им 
обозначаемому, овладевать, одолевать каким-л. состоянием, под- 
вергаться воздействию или влиянию чего-н. на кого-—ито-н, 
(О болезни, физическом или душевном состоянии человека, при- 
родных явлениях). Грип-от постоянно берё, фсе переболеют гри- 
бом-то. ПИН. Квр. Два года меня цинга брала. ВИН. Кнв. Каг 
боли-то взяли, взяли дак ы теперь берут. ЛЕШ. Юр. Романик 
заваривают, скота поят, люди пьют, когда поноз берёт, для нпо- 


носу. ПРИМ. Пшя. Принатки берут — не давают йехать-то. 
ПИН. Квр. Задышка меня стала брать. Пот стал брать. Нрямо 
горе берёт — люди носят подле огороду... хож берёменько на- 


клась. МЕЗ. Дрг. Повалилась за кустышкима, имобы не так 
ветер брал. Дбсвушэк дожжык не берёт? ХОЛМ. Кзм. Беёднось- 
то какаа тебя брала — да ни хаты, инцбго,  КРАСН. Прм. 
Нижна сторона — и вода не берё. ПИН. Ср. ... 

$ 41. Порядок подачи примеров и сам их отбор определяют- 
ся несколькими факторами. Главным из них признается максни- 
мальная выразительность данного значения слова, далее — по- 
каз географического распространения его и, наконец, иллюстра- 
ция грамматических форм слова. 

$ 42. Как правило, цитаты-примеры, помещаемые в словар- 
ную статью, извлекаются из материалов опорных пунктов. Ма- 
териал, собранный в остальных — дополнительных — населен- 
ных нункгах, в таком случае отражается только в географиче- 
ских пометах. Исключением являются случаи, когда имеется 
материал только из дополнительных пунктов. 


$ 43. Все примеры подаются с соблюдением фонетики и грам- 
матики говоров в упрощенной фонетической транскрипции (см, 
ниже). 


ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЕ ОБОРОТЫ 


$ 44. Устойчивые словосочетания всех видов включаются в 
АОС наряду с самостоятельными отдельными словами. 

Фразеологические сочетания могут выделяться в самостоя- 
тельные словарные статьи или входить в словарные статьи, по- 
священные отдельному слову. 


Если словарная статья составляется’ на офдельные слова, 
являющиеся компонентом фразеологического сочетания, после 
грамматической характеристики этого слова следует помета 
В сочет. (в сочетании), далее ириводится весь фразеологический 
оборот. После него помещается толкование его значения. 

БУБИ, -&й, 20. нет. | В сочет. ОСТАТЬСЯ НА БУБЯХ. 
Остаться ни с чем, остаться на бобах. 

Если. фразеологический оборот входит в словарную статью, 
посвященную самостоятельному слову, он помещается в конце 
словарной статьи после всех значений слова за знаком © 


БРЮХО, -а, ср. ... 1. Живот. 
я: Беременность, состояние беременности. 


$ БРЮХО ЗАКАЗАНО (ЗАЛОЖЕНО .. ПРИВЯЗАЛОСЬ, 
ПРИЛЬНУЛО)... ФВ (НА) БРЮХЕ... ОБРЮХО НА ВЗНОСЕ... 
$.С БРЮХОМ... © С БРЮХАМИ... ОБРЮХО ПРИЖИТЬ... 
$ БРЮХО ПРОСТОЕ (ПОРОЗНОЕ)... < (ВСЕ) БРЮХИ ПРИ- 


РВАТЬ... > БРЮХО БОЛИТ... 

$ 45. Фразеологический оборот подается в АОС ина все зиа- 
чимые слова, его составляющие, т. е. каждый фразеологический 
оборот помещается в Словаре столько раз, сколько имеется в 
его составе членов-компонентов, включая все лексические и ви- 
довые пары. Иллюстративный матернал и толкование значения 
фразеологического оборота приводятся при этом только в одной 
словарной статье. Остальные словарные статьи снабжаются 
ссылочными пометами. 

$ 46. Выбор той или другой словарной статьи для толкова- 
ния значения фразеологического оборота и подачи иллюстратив- 
ного материала устанавливается следующим образом. 

Если в составе фразеологического оборота имеется диалект- 
ное слово, то словарная статья составляется на это последнее 
либо фразеологический оборот включается в словарную статью, 
посвященную данному диалектному слову. 

НА ВИДОК ВИДАТЬ. Очень хороию видно — помещается 


в словарной. статье на ВИДОК. ПРЯМЬ НАВЕСТИ. Выровнять -— 
в словарной статье на ПРЯМЬ: В ЖИВОТЫ ВЫЙТИ. Перейти 


жить в дом к жене — в словарной статье на ЖИВОТ. В ЦЕЛО 
ЕХАТЬ.— Прокладывеать путь по снежной целине —в словарной 
статье на ЦЕЛб. 

В случаях наличия двух или более диалектных слов в составе 
одного и того же фразеологического оборота (что‘в материалах 
АДС отмечено очень редко} словарная статья составляется на 
первое по алфавиту слово. Так, фразеологические обороты КЛА- 
ДАТЬ (ВСЕХ) ВМЕСТО. Валить в одни кучу. ВЗАД. ВПЕРЕД- 


КУ, ВЗАДЬ ДА НАЗАДЬ. Туда и обратно. ДЕВЬЯ КРАСОТА. 
Лента из косы невесты, которую она дарит подругам, поме- 
щаются в словарных статьях на ВМЕСТО, ВЗАД, ВЗАДЬ, ДЕ- 
ВЕЙ. : 

Если фразеологический оборот образуют слова, имеющиеся 
в литературном языке, то словарная статья составляется на пер- 


все по алфавиту слово. ы 
СТУПИТЬ В КРАСНОЙ САПОГ. —Нгудачно выйти замуж, 
хлебнуть горя в\семейной жизни — помещается в словарной 


статье на КРАСНОЙ, ВОЛОЧИТЬ ХВОСТ. Быть последним в 


хороводе — в словарной статье на ВОЛОЧИТЬ. ВОДА СУХАЯ— 
в словарной статье на ВОДА. 

$ 47. Исключения из сказанного выше делаются лишь в слу- 
чаях, когда материалы АОС дают возможность составителям 
установить соотношения обязательности и факультативности раз- 
ных компонентов того нли нного фразгологического оборота. Тог- 
да словарная статья составляется на слово, определенное в каче- 
стве основного — неизменяемого — компонента фразеологическо- 
‚го оборота независимо от того, является ли слово это собственно 
дналектным или цет. 
‚ Для фразеологического оборота СОВЕТ (НЕ) ВЗЯЛ (ВОЗЬ- 
МЕТ), БРАЛ (БЕРЕТ), ЗАБРАЛ (ЗАБЕРЕТ), СОВЕТ ВОДИТЬ 
(БРАТЬ, ВЗЯТЬ, ЗАБРАТЬ) обязательным компонентом уста- 
новлено существительное СОВЕТ. В соответствии с этим данное 
фразеологическое сочетание объясняется и нллюстрнруется при- 
мерами в словарной статье, посвященной существительному 
СОВЕТ. В словарных статьях на глаголы БРАТЬ, ВЗЯТЬ, ВО- 
ДИТЬ, ЗАБРАТЬ, являющиеся взаимозаменяемыми компонента- 
ми данного фразеологического оборота6в, делаются ссылки на `сло- 
варную статью СОВЕТ. То же можно сказать о фразеологических 
оборотах СИЛА (НЕ) БЕРЁТ (ЗАБЕРЕТ), ЗАБРАТЬ СИЛУ, 
БРАТЬ (ВЗЯТЬ, ДАТЬ, ЗАБРАТЬ) ВОЛЮ, БРАТЬ (ВЗЯТЬ, 


“При этом оставляются в стороне вопросы сосуществования разных 


взаимозаменяемых компонентов одного ин того же фразеологизма в одном 
говоре иди наличия их лишь в разных гаворах, поскольку АОС является 
словарем сводным. Тем не менее. как и во всех остальных случаях, в сло- 


варных., статьях, посвященных тому или иному фразеологизму. всегда с ло- 
мощью географических помет точно фиксируется территориальная прнурочен- 
ность каждого компонента фразеологического оборота. 


ВОДИТЬ) ВНИМАНЬЕ, БРАТЬ (ВЗЯТЬ, ДАВАТЬ) СЛОВО 


(СЛОВА), которые толкуются в словарных статьях на СИЛА, 
ВОЛЯ, ВНИМАНЬЕ, СЛОВО. 


Сказанное относится и к фразеологическим оборотам, содер- 
жащим дналектные слова. Предпочтение и здесь отдается тому 
слову — компоненту фразеологического оборота, которое призна- 
но в качестве обязательного для него. . 


Во фразеологическом обороте ПЛЕСТИ С ОГНЁВОЙ (БОЛЕ- 
СТИ). Говорить что-нибудь несуразное, глупое — имеются два 
дналектных слова ОГНЕВОЙ и БОЛЕСТИ, при этом второе сло- 
во начинается на более раннюю букву в алфавите. Но поскольку 
слово ОГНЁВОЙ является обязательным компонентом данного 
фразеологического оборота, а слово БОЛЕСТИ — факультатив- 
ным, словарная статья дается на первое из них. 


В случаях, если таких обязательных, главных членов фразео- 
логического оборота два или более, т. е. фразеологизм состоит из 
трех и более слов, одно из которых является варьирующимся чле- 
ном, то толкование такого фразеологического оборота и иллюст- 
рации к нему приводятся в словарной статье на первое по алфа- 
виту слово из основных членов фразеологизма. 


$ 48..Для толкования фразеологических оборотов в АОС при- 
няты следующие способы. 

1) Описательный. В зависимости от типа фразеологического 
оборота применяются именной, атрибутивный, инфинитивный и 
другие описательные обороты. 


НАУЧИТЬ ХОДИТЬ БОРОЗДОЙ. Заставить подчиняться. 
СЪЕСТЬ ЖДАНЫ. Очень долго ждать чего-нибудь. МАХАТЬ 
ЛЕВОЙ. Относиться с безразличием, не обращать внимания на 
чтд-нибудь. СЫТ С ПЕРСТА. Сыгт очень малым. ЗОЛОТОМ УШИ 
ЗАВЕШЕНЫ. Ллохо слышит. Описательным же способом тол- 
куются фразеологизмы междометные. ОХТИ-МНЕЧЕНЬКО. Вы- 
ражение различных эмоций: удивления, разочарования и других, 
а также выражение состояния усталости. ВОТ ТЕ ЛЕШОЙ! Вы- 
ражение крайнего удивления МЕШОЙ УНЁС (куда). Пошел 
(куда-нибудь) зря, напрасно, не за делом, делает ненужное дело. 
(Кто-нибудь) БУДЬ ГОТОВ. Выражение восторга и удивления. 

2) Переводный —- с помощью одного слова-синонима литера- 
турного языка. Обычно применяется к глагольным, наречным фра- 
зеологизмам, если понятийно-логическое содержание фразеоло- 
гизма полностью соответствует глаголу (наречию) литературного 
языка. . 

ДУМАТЬ УМОМ. Размышлять. ЗАБРАТЬ ГОЛОВУ. Приче- 
саться. ДА ПОДИ(ТЕ) ТЫ (ВЫ)! Отстань(те)!. ЖОРНОВА НА 
СОСНЫ (НАГОВОРИТЬ, НАМАНУТЬ). Очень много. НИ ЛЕ- 
ШЕГО Совсем ничего. ПОРОЗНОЕ БРЮХО. Выкидыш. 


К переводному относится и способ толкования фразеологиче- 
ских оборотов с помошью приведения соответствующего устойчи- 
вого словосочетания или фразеологического оборота из системы. 
литературного языка. | 

С ТЕПЛЫМ ПАРОМ. —С легким паром;  КЛАСТЬ СТЫД 
ПОД ПЯТУ. Прятать стыд. БАКЛУШИ ОКОЛАЧИВАТЬ. Бить 
баклуии. ЛИХИМ МАТОМ. Благим матом. ЧИ ЖАРУ, НИ 
ПАРУ. Никакого толка. ВОДИТЬ (ВЗЯТЬ, БРАТЬ, ЗАБРАТЬ) 
ВНИМАНЬЕ. Обращать внимание. ПОНЕСИ ТЯ ЛЕШОЙ! Чёрт 
возьми! з 

3) С помошью стилистической лометы бран. (бранное) тол- 
куются бранные междометные фразеологические обороты. 


К ЛЕШЕМУ! (кого) — бран. 


ГРАММАТИЧЕСКЛЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВА 


Имя существительное 


$ 49. Заглавной формой имени существительного в АОС, как 
это принято в русской лексикографии, принимается форма им. пад. 
ед. ч. За заглавной формой следует указание на форму род. пад. 
ед. ч. и род существительноге. 


ВЯЗКА, -и, ж. 
ВОЛОКОНЬ, -и, ж. 
БАИНА, -ы, ж. 
ВСТОК, -а, м. 
МОЛЬ, -я, м. 
ВОЛТЬЕ, -ья, ср. 
ВЕКО, -а, ср. 


$ 50. В тех случаях, когда имя существительное для своей 
характеристики нуждается в указании на формы других падежей 
ед. или мн. ч. (особые формы других падежей, мн. ч. или иное 
ударение), эти формы приводятся сразу же после указания на 
форму род. пад., а указание на род делается в этом случае после 
приводимых форм. Если имя существительное может употреблять- 
ся в род. пад. (или других падежах) с двумя или более оконча- 
ниямн (в одном населенном пункте или в разных пунктах), приво- 
дятся все виды окончаний. При этом сначала указывается наибо- 
лее употребительное окончание, затем остальные. 

ВОДА, -ы, вин. вбду, им. мн. воды, ж. 

ВЕК, -а(-у}, предл. веке и веку, им. мн. века и веёки, м. 

ВЕКО, -а, им. мн. вёка и века, ср. 

ВОН, -а(-у}, предл. -у, м. 

$ 51. Если при образовании формы род. пад. (или других кос- 
венных падежей, форм мн. числа) основа имени существительного 


К переводному относится и способ толкования фразеологиче- 
ских оборотов с помошью приведения соответствующего устойчи- 
вого словосочетания или фразеологического оборота из системы. 
литературного языка. | 

С ТЕПЛЫМ ПАРОМ. —С легким паром;  КЛАСТЬ СТЫД 
ПОД ПЯТУ. Прятать стыд. БАКЛУШИ ОКОЛАЧИВАТЬ. Бить 
баклуии. ЛИХИМ МАТОМ. Благим матом. НИ ЖАРУ, НИ 
ПАРУ. Никакого толка. ВОДИТЬ (ВЗЯТЬ, БРАТЬ, ЗАБРАТЬ) 
ВНИМАНЬЕ. Обращать внимание. ПОНЕСИ ТЯ ЛЕШОЙ! Чёрт 
возьми! о 

3) С помошью стилистической лометы бран. (бранное) тол- 
куются бранные междометные фразеологические обороты. 


К ЛЕШЕМУ! (кого) — бран. 


ГРАММАТИЧЕСКЛЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВА 


Имя существительное 


$ 49. Заглавной формой имени существительного в АОС, как 
это принято в русской лексикографии, принимается форма им. пад. 
ед. ч. За заглавной формой следует указание на форму род. пад. 
ед. ч. и род существительнога. 


ВЯЗКА, -и, ж. 
ВОЛОКОНЬ, -и, ж. 
БАИНА, -ы, м. 
ВСТОК, -а, м. 
МОЛЬ, -я, м. 
ВОЛТЬЕ, -ья, ср. 
ВЕКО, -а, ср. 


$ 50. В тех случаях, когда имя существительное для своей 
характеристики нуждается в указании на формы других падежей 
ед. или мн. ч. (особые формы других падежей, мн. ч. или иное 
ударение), эти формы приводятся сразу же после указания на 
форму род. пад., а указание на род делается в этом случае после 
приводимых форм. Если имя существительное может употреблять- 
ся в род. пад. (или других падежах) с двумя или более оконча- 
ниямн (в одном населенном пункте или в разных пунктах), приво- 
дятся все виды окончаний. При этом сначала указывается наибо- 
лее употребительное окончание, затем остальные. 

ВОДА, -ы, вин. вбду, им. мн. воды, ж. 

ВЕК, -а(-у}, предл. веке и веку, им. мн. века и веёки, м. 

ВЕКО, -а, им. мн. вёка и века, ср. 

ВОН, -а(-у}, предл. -у, м. 

$ 51. Если при образовании формы род. пад. (или других кос- 
венных падежей, форм мн. числа) основа имени существительного 


К переволному относится и снособ толкования фразеологиче- 
ских оборотов с помощью приведения соответствующего устойчи-: 
вого словосочетания или фразеологического оборота из системы 
литературного языка. 

С ТЕПЛЫМ ПАРОМ. —С легким паром; КЛАСТЬ СТЫД 
ПОД ПЯТУ. Прятать стыд. БАКЛУШИ ОКОЛАЧИВАТЬ. Бить 
баклуши. ЛИХИМ МАТОМ. Благим матом. НИ ЖАРУ, НИ 
ПАРУ. Ликакого толка. ВОДИТЬ (ВЗЯТЬ, БРАТЬ, ЗАБРАТЬ) 


ВНИМАНЬЕ. Обращать внимание. ПОНЕСИ ТЯ ЛЕШОЙ! Чёрт 

возьми! а 
3) С помощью стилистической пометы бран. (бранное) тол- 

куются бранные междометные фразеологические обороты. 


К ЛЕШЕМУ! (кого) -—- бран. 


ГРАММАТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА СЛОВА 


Имя существительное 


$ 49. Заглавной формой имени существительного в АОС, как 
это принято в русской лексикографии, принимается форма им. пад. 
ед. ч. За заглавной формой следует указание на форму род. пад. 
ед. ч. и род существительного. 

ВЯЗКА, -и, ж. 

ВОЛОКОНЬ, -и, ж. 

БАЙНА, -ы, ж. 

ВСТОК, -3, м. 

МОЛЬ, -я, м. 

ВОЛТЬЕ, -ья, ср. 

ВЕКО, -а, ср. 

$ 590. В тех случаях, когда имя существительное для своей 
характеристики нуждается в указании на формы других падежей 
ед. или мн. ч. (особые формы других падежей, мн. ч. или иное 
ударение), эти формы приводятся сразу же после указания на 
форму род. пад., а указание на род делается в этом случае после 
приводимых форм. Если имя существительное может употреблять- 
ся в род. над. (или других падежах) с двумя или более оконча- 
ниями (в одном населенном пункте или в разных пунктах), приво- 
дятся все виды окончаний. При этом сначала указывается наибо- 
лее употребительное окончание, затем остальные. 

ВОДА, -ы, вин, воду, им. мн. воды, ж. 

ВЕК, -а(-у}, предл. вёке и веку, им. мн. века и вёки, м. 

ВЕКО, -а, им. мн. вёка и века, ср. 

ВОН, -а(-у}, преда. -у, м. 

$ 51. Если при образовании формы род. пад. (или других кос- 
венных падежей, форм мн. числа) основа имени существительного 


ЖЕГЧИ 

ЗАМОГЧИ 

$ 64. После инфинитивной формы приводятся окончания 
1-го лица ед. ч., 3-го лица ед. ч. настоящего времени или буду- 
щего простого (у глаголов совершенного вида). Окончания гла- 
гольных форм могут быть представлены вместе с концом основы 
или вместе с целой глагольной формой. 

ВЫЗДЫМАТЬ, -аю, -ает?. 

ВЫЗДЫНУТЬ, -ну, -нет. 

`ВИТЬ, вью, вьЁёт. 

ПЕКЧИСЬ, -кусь, -кётся. 

Если основа других глагольных форм имеет отличия от фор- 
мы 3-го лица ед. ч., то приводится еще форма 3-го лица мн, ч. 

$ 65. После глагольных форм следует указание на вид гла- 
гола: сов. или несов. (совершенный или несовершенный). 


ВЕРШИТЬ, -щу, -шит, несов. 

ВЫВЕРШИТЬ, -шу, -шит, 08. 

Если глагол имеет зпачения совершенного и несовершенного 
видов, то приводятся две пометы: 


ВАЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, сов. и несов. 

В связи с тем, что однокоренные глаголы разных видов, пред- 
ставленные в материалах АОС, как правило, являются не раз- 
ными грамматическими формами одного глагола, а разными 
глаголами и в подавляющем большинстве случаев не соотносят- 
ся ни по кругу своих значений, ни также по ‘их количеству, гла- 
голы совершенного и песовершенного вида выделяются в само- 
стоятельные словарные статьи. Каждый глагол, таким образом, 
имеет при себе толкование значения. 

$ 66. После указания на вид глагола приводится глагольное 
управление, 

При переходных глаголах (требующих прямого дополнения) 
указываются падежные вопросы: кого—что (или кого-н., что-н., 
если по смыслу глагол может употребляться только с существи- 
тельными, обозначающими одушевленные существа или неоду- 
шевленные предметы). 

ВИТЬ, ВЬЮ, вьёт, несов., кого-— что. 

ВИХНУТЬ, -ну, -нёт, сов., что-н. 

При глаголах непереходных никакой пометы не ставится. 

При глаголах, употребляющихся в качестве переходных и не- 
переходных, ставятся две пометы: первая указывает падежные 
вопросы, вторая — без доп. {без дополнения). 

ВИДАТЬ, -аю, -ает, несов., кого-— что, кого-— чего и без доп. 

При глаголах (или отдельных их значениях), требующих кос- 


7 Наличие в части архангельских говоров форм 3-го лица ед. и мн. числа 
без конечного -т в окончании отражается только в иллюстративной части 
словарной статьи. 


В последнем случае такие формы степеней сравнения поме- 
щаются Также на своем алфавитном месте и имеют отсылку. 
к прилагательному. 


БАСЯЕ. См. БАСКО, БАСКОЙ. 

Степени сравнения прилагательных выделяются в самостоя- 
тельные словарные статьи, если не зафиксирована положитель- 
ная степень. 

ПУЩЕ, ср. стел. 

ПЛОШЕ, ср. стен. ы 

$ 60. Прилагательные с отрицанием НЕ не выделяются в са- 
мостоятельные словарные статьи, а помещаются в словарных 
статьях на соответствующие прилагательные без отрицания, в их 
иллюстративной части. 

БАСКОЙ, -2 (я), -б(е)... 2. Ношка ие баска. ЛЕШ, Вжг. 

БАЛОВАНОЙ, -а(я), -о(е). 1. Проказливый. | НЕБАЛОВА- 
НОЙ — смирного новедения. 

$ 61. Краткие прилагательные помещаются в одной словар- 
ной статье с полнымн прилагательными. 

БАСКОЙ, -А(я), -0(е), кратк. ф. басок, баскёа, баскб. 


Имя числительное 


$ 62. Количественные и собирательные числительные имеют 
при себе указания на падежные окончания и разряд числитель- 
ного. 

`ВОСЬМИНАДЦАТЬ, -и, числ. колич. 

ЧЕТВЕРО, четвёрых, числ. собир. 

Порядковые числительные имеют указание на родовое окон- 
чание и разряд. 

ВОСЬМИНАДЦАТОЙ, -а(я), -о(е), числ. порядк. 

При субстантивации числительных (обычно в форме средне- 
го рода) в качестве заглавного слова принимается форма сред- 
него рода. 

ПЕРВО(Е), -ого, числ. порядк. В знач. сущ. Первый класс 
школы. 

ШЕСТО(Е), -ого, числ. порядк. В знач. сущ. Шестой класс 
школы. 


Глагол и отглагольные формы 


$ 63. Заглавной формой глагола является форма инфини- 
тива. Глаголы с основой настоящего времени и прошедшего вре- 
мени на заднеязычные согласные Г, К приводятся в. заглавной 
форме на -ГЧИ, -КЧИ — основной для архангельских говоров. 

ВОЛОКЧИ 

толкчи 

ПЕКЧИСЬ 


венного дополнения, указываются пвадежные вопросы: кого— чего 
(род.}, кому-—чему (дат.), кем--чем (тв.}, о ком—чём (предл.), 
а также необходимые сочетания предлогов с вопросительнымн 
местоимениями. 

ВЫАРЫВАТЬ, -ваю, -вает, несов., что, чем и без доп. 

ВЕСИТЬСЯ, -шусь, -сится, несов., на кого-н., на ком-н. и без 
доп. 

$ 67. Если формы прошедшего времени имеют какие-либо 
особенности образования или ударения, то после окончаний на- 
стоящего времени приводятся формы прошедшего времени с ло- 
метой прош. и указанием рода (м., ж., ср.}. 

ВЕСТИ, веду, ведёт, прош. вёл, м., вела, ж., велб, ср., несов., 
кого— что и без доп. 

ВЕСНУТЬ, -ну, -нет, прош. вёсла, ж. вёсло, ср., вёсли, мя., 
несов. 

ПЕКЧИСЬ, -кусь, -кётся, прош. пёкся, м., пеклась, ж., пек- 
лйсь, мн., несов. 

$ 68. При безличных глаголах ставится помета безл. и при- 
водится только форма 3-го лица ед. ч. настоящего и. прошедшего 
времени. 

ВИДАТЬСЯ, -дется, -Алось, безл. 

ВИДЕТЬСЯ, -дится, -делось, безл. 

БЛАЗНИТЬ, -ит, -ило, безл. 

Если глагол употребляется безлично только в каком-то из 
своих значений, ставится помета в безл. употр. (в безличном 
‘употреблении). 

$ 69. При глаголах страдательного залога ставится помета 
страд. 
Глагол (или одно из его значений), выступающий в страда- 
тельном залоге и помещенный в пределах одного тома (выпуска) 
АОС, определяется как страд. к... 

ВЁСИТЬСЯ, -шусь, -сится, несов. 1. Висеть... 

2. Страд. к ввсить в 1 знач. 

3. Страд. к весить во 2 знач. 

$ 70. Однократные и многократные глаголы приводятся на 
своем алфавитном месте, имеют каждый толкование значения 
и пометы: однокр., многокр. Помета однокр. следует после поме- 
ты с08. = 

ВИХНУТЬ, -ну, -нёт, сов., однокр. 


ВЫБЕГНУТЬ, -ну, -нет, сов., однокр. 

При глаголах многократных, не имеющих форм настоящего 
времени, приводится только одна форма прошедшего времени. 

ВИДЫВАТЬ, -вал, многокр. 

БАЛИВАТЬ, -вал, многокр. 

ПЛЕТАТЬ, -ал, многокр. 

Если глагол употребляется и со значением несовершенного 
вида, и как многократный, приводятся окончания настоящего и 


Рут 


прошедшего времени и две пометы: многокр. и несов. (или несов. 


и многокр. — в зависимости от употребительности тех или иных 
форм). , 

БРАНИВАТЬСЯ, -ался, -аюсь, -ается, многокр. и несов., с кем 
и без доп. 


& 71. Причастия страдательного залога прошедшего времени 8 
помещаются в конце словарных статей на соответствующий гла- 
гол после всех значений глагола. Эти причастия подаются в крат- 
кой форме мужского рода с родовыми окончаниями краткой (или 
стяженной) и полной формы. Далее следует помета прич. страд. 
прош., затем цифры тех значений глагола, в которых употребле- 
но зафиксированное причастие, и приводятся иллюстрации упо- 
требления причастия в говорах. Географические пометы распо- 
лагаются обычным для АОС порядком (см. раздел «Географиче- 


ские пометы»). В конце словарной статьи приводится фразеоло- 
ГИЯ. 


БРОЖЕН (БРОЖОН)(ОЙ), -а(я}, -о(е), прич. страд. прош. 
1. Там медведя следы, брбожэны. ВЕЛЬ. Лхд. Витко, што не брб- 
жэно, витко трава. ПИН. Ср. Слёды-то идены по рекй да брб- 
жэны в гору, ОНЕЖ. Тмц. ... 

4. Рыба-то не брожэна (до нее никто не дотрагивался). МЕЗ. 
Сн. Покушай рыпки-то, котора не брбжэна. НИН. Влт. 

10. Ой, мученось было, брожэно по болотам было, дёеведь го- 
доф ф пастухах ходила. В-Т. Врш. 

11. Брожбной нёту (рыбы), маленька така, светлушэцька, 
Это в жар она появиця, а так бродить не ходим. ЛЕШ. Ол. 

12. Тут-то брожэна дорога. ОНЕЖ. Тмц. Жать-то я любила, 
как прямойе, не брожэно. ВЕЛЬ. Сдр. Бродидь брожэно, а при- 
знака нет, што брано у людей (грибы}. НЯНД. МШ. ... 

ПОВАЛЕЁН(ОЙ), -а(я), -о(е), прич. страд. прош. 1. Я лежа- 
ла бес чюствия, руки по швам была повалёна. ВИН. Мрж. Был 
повалён на лафки. ЛЕШ. Вжг. // Татама дёфка у Сьтёпы была 
повалёна. КАРГ. Нкл. 

// На сброк дней повалён в больницю. ШЕНК. Птш. 

2. Г А сын повалён {на войне). МЕЗ. Длг. 

ВЗЯТ(ОЙ), взята(я), взято (е), прич. страд. прош. 3. Нбва 
рубашка за 130 была взята. КРАСН. ВУ. Три пипогора взято. 
МЕЗ. Дрг. 


6. Такая дёфка была взята страшная. ВЕЛЬ. Лхд. Ис Каски 
замуш взята. ОНЕЖ. Хчл. У нас йёсь пацирёнок — у нас жбнка 
взята. КАРГ. Оз. Лкш. МЕЗ. Дрг. ПИН. Квр. $ ВЗЯТ 
ПРАХОМ. Логублен, уничтожен. Феё прахом взято. ПИН. Квр. 


8 Действительные причастия уастоящего и прошедшего времени, а также 
страдательные причастия настоящего времени в архангельских говорах отсут- 


ствуют, как и в других говорах русского языка. В архангельских говорах нет 
также деепричастий. 


В случае отсутствия фнксации в материалах АОС соответст- 
вующего глагола причастие выделяется в самостоятельную сло- 
варную статью, снабжается пометой прич. страд. прош. и тол- 
кованием значения. 


Неизменяемые части речи 


$ 72. Наречия выделяются в самостоятельные словарные ста- 
тьи без ссылок на соответству ющее прилагательное. 

БАСКО, нареч. 

ВЕСЕЛО, нареч. 

Предикативные наречия имеют помету: в знач. сказ. 

БОЯЗКО, нареч., в знач. сказ. 

Отыменные наречные образования, состоящие из сочетаний 
существительных с предлогами или с другими словами, подаются 
в АОС дважды: в словарной статье на соответствующее сущест- 
вительное и на начальную букву предлога или другого слова. 
В последнем случае делается ссылка на словарную статью соот- 
ветствующего существительного. ° 

Так, наречные сочетания В ВЕКЕ, В ВЕКАХ, ИЗ ВЕК, ИЗ 


ВЕКА, ИЗ ВЕКУ, ИЗ ВЕКОВ, ВЫСКОН ВЕК, ВЫСКОНЬ 
ВЕК, ВЕК СВОЙ и другие подаются в словарной статье на ВЕК, 
а также на начальные буквы предлога и других слов, их состав- 
ЛЯюЮЩИх. 

В ВЕКЕ. См. ВЕК. 

ИЗ ВЕК. См. ВЕК. 

ВЫСКОН в сочет. ВЫСКОН ВЕК. См. ВЕК. 

$ 73. Остальные неизменяемые слова снабжаются указанием 
на часть речи и разряд: предлог, союз, частица (усилительная, 
указательная и т. п.}, междометие. 

ВЗА, предлог. 

ДАК, союз. 

ДАК, част. 

ТАМ, част. указ. постпозит. 

АНЬ, междом. 


СТИЛИСТИЧЕСКИЕ ПОМЕТЫ 


$ 74. В связи с неизученностью вопроса о стилях в диалект- 
ной речи в АОС может быть представлена лишь самая общая 
и в достаточвой степени поверхностная стилистическая характе- 
ристика лексики. 

В АОС приняты следующие пометы. 

Стар. — старое. Для слов, которые в данном конкретном 
говоре (или во всех изученных говорах) вышли из употребления 
в современной разговорной речи, но сохраняются еще в памяти 
жителей старшего поколения. Чаще всего это относится к сло- 


аа 


вам, обозначающим разного рода реалии старого быта. В неко- 
торых случаях помета стар. стоит у слов, вытесненных из гово- 
ра другими, диалектными же словамн, пришедшими из соседних 


говоров, 
ОРАТЬ... Стар. ... Пахать землю. 
Нов. — новое. Номечаются слова, появившиеся в конкретном 


говоре на памяти жителей (пришедшие из соседиих говоров или 
из городского языка) и обычно являющиеся лексичсскими дубле- 
тами со словами местными. 

АВАНЕЦ (АВАНЕС)... Нов. 

БАОБАБ, -а, м. нов. Белый гриб. 

Пометы стар. н нов. могут ставиться при иллюстрациях и да- 
же в списках географических помет, относясь к коикретному 
говору. 

БУРАК '... ОНЕЖ. Врз. (ноз.) НЯНД. Стп. (нов.) Врл. Мш. 
КОН. Влц. Клм. Твр. (нов.) Вхт. ГП. Прх. ВЕЛЬ.  Сдр. (нов.) 
хдд. Ижм. Снг. УГ. ... 

Бран. — бранное. Ставится при словах, употребляющихся 
только в качестве ругательства, с ярко выраженной сильной эмо- 
цией, не имеющих самостоятельной семантики. 


ГОПНИК... Бран. 

Пренебр. — пренебрежительное. Для слов, выражающих не- 
одобрительное или пренебрежительное отношение говорящих, 
имеющих самостоятельное значение, но без сильной эмоции. 

БАШМАРА, -ы, ж., пренебр. Вещь, предмет. 

Экспресс. — экспрессивное. Помещается при словах, имею- 
щих явную экспрессивную окраску, произносящихся с повышен- 
ной интонацией. Указывает на самую общую эмоционально-экс- 
прессивную окраску слова. ! 


БОШКАЛЫГА, -и, ж., экспресс. Голова. 


БРЮШИНИЦЩА, -и, ж., экспресс. То же, что брюхо в { знач. 

Ум.-ласк. — уменьшительно-ласкательное. Помещается при 
наличии у слова уменьшительно-ласкательного суффикса и во 
всех случаях соотнесения соответствующего слова с другим, не 
имеющим суффикса. 


ВЕРШОЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. к вершок в ... знач. 

ВЕСЁЛОЧКО, -чка, ср. Ум.-ласк. к весёлко в ... знач. 

ДЕДЕЛЕНКА, -м, ж. Ум.-ласк. к дедёльница. 

Ласк. — ласкательное. Ставится при наличии у слова ласка- 
тельного оттенка, но без уменьшительности. 


БРАТАША, -ы, м. Ласк. к братан. 

Нейтр. — нейтральное. Ставится, если слово, в отличие от ли- 
тературного языка, не является ни уменьшительно-ласкательным, 
ни экспрессивным. 

ВОДУШКА, -и, ж., нейтр. Вода. 

Детск. — детское. Ставится при словах и выражениях, упо- 
требляемых при разговорах с детьми. 


ЧИШКАТЬ, -аю, -ает, несов., детск. 
ВЫЧИШКАТЬ, -аю, -ает, сов., детск. 


Все стилистические пометы помещаются после грамматиче- 
ской характеристики слова. 


ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ (ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЕ) ПОМЕТЫ 


$ 75. Все слова, включенные в АОС, снабжаются географи- 
ческими (территориальными) пометами, т. е. указаниями на тер- 
риторию Архангельской области (район, населенный пункт), где 
данное слово (данное значение, оттенок значения слова} зафик- 
сировано. 

$ 76. Географические пометы помещаются в словарной ста- 
тье: 

1) после каждого примера — иллюстрации употребления дан- 
ного слова или данного его значения. Здесь они указывают на 
район и а пункт, где записан конкретный пример. 

БОТВА, -ы, ж., собир. Стебли конопли. А ботва-то опять в 
воду моцили. КОТЛ. Фдт. 

БУДЕНЬ, -дня, м. Будний день. ... Будень не плясали, фсё по 
празьникам. КОТЛ. Збл. Йесьли в будень, дак простбй платбк. 
ЛЕШ. Кнс. Севодьня будень, зафтра — празьник. ВЕЛЬ. Лхд. 

ВОЛЬНИЦА, -и, 1. М. и ж. Своевольный, непослушный чело- 
век (обычно о ребенке). Вбльниця така Галька! ОНЕЖ. Тмц. 

2. Свобода, воля. Вольниця наступила, ПИН. Влд. 

2} После всех иллюстраций на каждое значение слова. В этом 
случае географические пометы показывают все районы и насе-. 
ленные пункты области, в которых записаны примеры ` употреб- 
ления слова в данном значении. ь 

ВИЧЬЕ, -ья, ср., собир. 1. Прутеья, тонкие жерди, сучья. Р6- 
ку заваливайет камёньйем да вицьйем. ВИН. Кнц. Морда тожо 
из виць, из Ийвового вицья. НЯНД. Стп. Берёзово вицьйо на вё- 
ники гожо. КАРГ. Нкл. ПЛЕС. Прш. Влс. Прм. НЯНД. Врл. 
ВЕЛЬ. Лхд. ХОЛМ. Слн. ПМ. НК. Ркл. Срд. ВИН. Мрж. 
КРАСН. ВУ. КОТЛ. Збл. ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Дрг. Кмж. Длг. 
ПИН. Влд. Влт. Квр. ЛЕШ. Вжг. ПРИМ. 33. Иж. Кнд. ОНЕЖ. 
Тмц. Кнд. 

3) Если в словарной статье показываются оттенки значения 
слова, то географические пометы ‘помещаются также после при- 
меров употребления слова с данным оттенком значения. 

- 4).В отдельных случаях, когда важно отметить само наличие 
тех или иных Лексем в их сочетаемости с толкуемым словом, от- 
личной от литературного языка, географические пометы приво- 
дятся и после примеров на определенное слово или его сочетае- 
мость." Это касается, например, словарных статей на предлоги, 
совпадающие в говорах и литературном языке, — В, НА и др. 


Здесь отличия говоров от литературного языка, как правило, со- 
стоят не столько в отличиях в значении, сколько в сочетаемости 
того или иного предлога с тем или иным конкретным существи- 
тельным. Ср., например, литературные «на реку», «на озеро», 
«на ручей», «на дерево», «на лестницу» и диалектные «в реку», 
«в озеро», «в ручей». «в дерево», «в лёсьницу» и т. д. В словар- 
ной статье на предлог В, таким сбразом, гсографические поме- 
ты кроме их обычного размещения во всех словарных статьях 
АОС (см. 1, 2, 4) приводятся еще и после примеров на конкрет- 
ное словосочетание. 


В, предлог. С вин. пад. .. Выражает направленность дейст- 
вия на поверхность, внешнюю, наружную часть предмета или 
какой-н. территории с целью размещения на ней или движения 
по ней. Фся залехтёлась пока в лисьницю здымалась. ХОЛМ. 
Слц. Дак он в лисьницю полскбм. КОН, Влц. Прибежала тбже 
набпромедь домой, йедва в лёсьнипю поднялась. ВЕЛЬ. Сдр. 
КАРГ. Лкш. ОНЕЖ. Пдп. В угор вылезите. ОНЕЖ. Пдп. Тмц, 
ШЕНК. ВП. Придите к нам ф пожню. ШЕНК. ВП. МЕЗ. Дрг. 


5} В случаях наличия акцентологических вариантов слов (см. 
раздел «Ударение»), помещаемых в скобках после заглавного 
слова, географические пометы располагаются после каждого та- 
кого варианта, указывая здесь те районы и населенные пункты, 
где данный вариант отмечен, 

БОТАЛО! (БОТАЛО — ХОЛМ. Хвр. Сл. Гбч. ПРИМ. Пшл. 
Лпш.), -а, ср. 

ВЕРХОВИЩЕ (ВЕРХОВИЩЕ — НЯНД. Стп. КОН. Влц. 


КОТЛ. 3З6бл. ОНЕЖ. Тмц.; ВЕРХОВИЩЕ — ШЕНК. ВН. КАРГ. 
Оз. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. УСТЬ. Снк. МЕЗ. Дрг. Крп. ПИН. Квр.), 
-а, ср. 

6} Особо следует оговорить местоположение географических 
помет в словарных статьях, содержащих фразеологические обо- 
роты. Здесь различаем два типа: 

а) фразеологический оборот не имеет факультативных чле- 
нов. В этом случае географические пометы располагаются обыч- 
ным порядком — после каждого примера и в конце всех иллю- 
страций (см. 1, 2); 

6) фразеологический оборот содержит факультативные чле- 
ны. В этом случае географические пометы следуют как после 
каждого примера употребления фразеологизма, так еще и после 
всех примэров, содержащих каждый из факультативных членов 
фразеологизма. 

ВНИМАНЬЕ (НЕ) БРАТЬ (ВЗЯТЬ, ВОДИТЬ}, (на) кого— 
что и без доп. Обращать (обратить) внимание на что-н., прини- 
мать во внимание. Он бранйця, а она вииманья не берёт. ВИЛ. 
Пвл. А это не надо вниманье брать’ — я веть не взаболь гово- 
рю. МЕЗ. Дрг. А ты и вниманье ие бери. МЕЗ. Крп. Они малень- 
ки были -—- ревят, она и вниманья не берёт. ШЕНК. ВП. Она 


фсё утро рыцит, куриця-то зарбстилась, — вниманья не берут, 
КАРГ. Нкл. ХОЛМ. Сия. Сбн. ЛЕШ. Вжг. Вниманья судья нё 
взял. КАРГ. Хтн. Врачь вниманья нё взял его слова. ЛЕШ. Вжг. 
И вниманья никотбра нё взели. ПИН. Ср. ШЕНК. ВП. НЯНД. 
Стп. В-Т. Врш. Я думаю, с цего Я вниманья не вожу. УСТЪ. Снк. 

$ 77. Из перечня географических помет, приводимого в кон- 
це словарной статьи после иллюстративной ее части или после 
иллюстраций, характеризующих отдельные значения слова, ис- 
ключаются названия тех районов и населенных пунктов, кото- 
рые уже были приведены выше при конкретных иллюстрациях. 
Из указанных списков исключаются также названия тех районов 
и населенных пунктов, ‘которые приводятся при акцентологиче- 
ских вариантах слов в начале словарной статьи. 

$ 78. Географические пометы (названия районов, населенных 
пунктов), приводимые списком в каждой словарной статье в кон- 
це иллюстративного материала, располагаются в принятой для 
АОС последовательности: вначале даются указания на централь- 
ную и южную части обследованной территории Арахангельской 
области (Шенкурский, Плесецкий, Каргопольский, Няндомский, 
Коношский, Вельский, Устьянский районы), далее — на террито- 
рию по р. Двине (Холмогорский, Виноградовский, Верхне-Тоем- 
ский, Красноборский районы}, затем следуют указания ва юго- 
восток (Котласский, Вилегодский, Ленский районы), северо-во- 
сток (Мезенский, Пинежский, Лезуконский районы), север (При- 
морский район} и северо-запад (Онежский район) Архангель- 
ской территории. 

В списках населенных пунктов по районам вначале приводят- 
ся названия опорных населенных пунктов (в порядке времени 
их обследования), затем остальных 3. 

Названия районов Архангельской области и населенных пунк- 
тов для удобства пользования словарем располагаются в алфа- 
витном порядке. 

Порядок следования географических помет нарушается лишь 
гогда, когда из района, помеченного в иллюстрациях последним, 
имеется еще и дополнительный иллюстративный материал, запи- 
санный в других населенных пунктах того же района. В таких 
случаях название этого района не проставляется на своем обыч- 
ном порядковом месте, а названия населенных пунктов этого 
района следуют по порядку сразу за названием того пункта, 
откуда приведена последняя цитата употребления слова. Осталь- 
ные географические пометы приводятся далее в принятом для 
АОС порядке. 

БРАТАН, -а, м. ... 2. Брат родной. .. И родного и двоюрод- 
ного братаном зовут. ХОЛМ. ПМ. Сли. Хвр. Кзм. ШЕНК. ВП. 
ПЛЕС. Прш. НЯНД. Стп. Мш. КОН. Тв. Клм. ... 


* Названия населенных пунктов даются в таком виде и такой форме, ка- 
кие приняты в употреблении местным населением. . 


В этой словарной статье сокращенные названия населенных 
пунктов Сельцо, Хаврогоры, Кузомень Холмогорского района 
(ХОЛМ. Слц. Хвр. Кзм.) помещены не на своем порядковом 
месте, ‘а перед всем списком географических помет, сразу после 
пометы ХОЛМ. ПМ, относящейся к последней иллюстрации. 

БУСОЙ, -а(я), -0(е). Серый, дымчатый... У меня бусой ко- 
тишко, как мышка, бусой. ОНЕЖ. Трч. Пди. Ирн. Кнд. Врз- 
Клщ. Лми. ВЕЛЬ. Лхд. ХОЛМ. Сл. Кич. ВИН. Зет. Брк. 
В-Т. Тмш. КРАСН. ВУ. Прм. КОТЛ. Збл. Фдт. ВИЛ. Пвл. Слн. 
ЛЕН. Схд. МЕЗ. Сфн. Циг. ПИН. Квр. Ср. Врк. Кшк. ПРИМ... 
33. Шил. 

В этой словарной статье названия пяти населенных пунктов 
19-го — Онежского — района Архангельской области исключены 
из списка географических помет в конце словарной статьи, а при- 
ведены в начале этого списка сразу после пометы ОНЕЖ. Трч., 
относящейся к последней иллюстрации значения слова. 


УДАРЕНИЕ 


$ 793. Ударение в заглавных словах. 

1. Все заглавные слова, кроме односложпых, имеют знак 
ударения. 

2. Ударение не ставится над буквой Ё, если она передает 
ударное О [?5]. 

3. Слова, имеющие не одно ударение, показываются в АОС 
следующим образом. 

1) Если слово употребляется с двояким ударением в одних 
и тех же говорах или же закономерности употребления того или 
другого типа ударения установить не удалось, заглавное слово 
показывается с двумя (тремя) знаками ударения. 

БЕЛИТЬ, -ю, -ит, несов. 

ВМЕСТЯХ, нареч. 

ГУРТОМ, нареч. 

2) Также с двумя (тремя) знаками ударения показывается 
заглавное слово в тех случаях, когда иллюстративная часть сло- 
варной статьи дает возможность с помощью географических по- 
мет после каждой иллюстрации продемонстрировать имеющийся 
материал говоров с тем и другим ударением. 

БЫСТЕРНОЙ, -а(я), -о(е). Быстрый, стремительный; отно- 
сящийся к быстери. Быстерная вода-то. ЛЕН Схд. Она быстер- 
ная вода —- уносит сразу, этим дивья зьдёсь. КРАСН. ВУ. 

БРАТЕЛЬНИК, -а, м. 1. То же. что брателко в 1! знач. Не 
выступлю без мати и без брательника. КРАСН. ВУ. Порбдущка 
йёсь у меня в Марганце, племёниця братёльника. УСТЬ. Сик. 
Братёльника Вёню застрелили. В-Т. УВ. 

3) Во всех других случаях наличия в материалах АОС слов, 
характеризующихся разным местом ударения, заглавное слово 


показывается с одним зпаком ударения. Говоры, нмеющие уда- 
рение, отраженное в заглавном слове, демонстрируются в иллю- 
стративной части словарной статья и (или) списком в конце ее. 
Возможный в архангельских говорах иной акцентологический 
вариант, отличный от показанного в заглавном слове, приводит- 
ся в скобках после заглавного слова с указанием здесь же (с 
помощью географических помет} всех тех говоров, которым своё- 
ствен этот вариант. 

БЫСТРИНА (БЫСТРИНА — КРАСН. ВУ; БЫСТРИНА --— 
ШЕНК. Шгв. КАРГ. Лкш. НЯНД. Врл. УСТЬ. Сик. КРАСН. 
Нвш.), -ы, ж. 

БОТАЛО!' (БОТАЛО — ХОЛМ. Хвр. Сл. Гбч. ПРИМ. Пил. 
Лпш.), -а, ср. 

БОТАТЬ (БОТАТЬ — КАРГ. Нкл. Хтн. НЯНД, Стп., БО- 
ТАТЬ — ВЕЛЬ. Сдр.), -аю, -ает, несов. 

БУКАРИЦА {БУКАРИЦА — ШЕНК. ВП} -и, ж. 

БЛИЗНА (БЛИЗНА — ХОЛМ. Сл.), -ы, ж. 

БОТЕНЬ (БОТЕНЬ — КОН. Квр.) -тня, м. 

4) В тех случаях, когда отличный от показанного в заглав- 
ном слове акцентологический вариант характеризует лишь одно 
из значений многозначного слова, этот вариант приводится после 
номера значения перед его толкованием. 


БЕЛУШКА, -и, ж. 1. БЕЛУШКА. То же, что белавка. 

5) В отдельных случаях в словарных статьях представлены 
различные комбинации указанных выше способов подачи разно- 
ударяемых слов. 

БРЕВЁННОЙ, -а(я), -о(е). 1. Бревенчатый, изготовленный 
из бревен. Ср. бревёнчастой, бренчатой. Бревённы, круглы были 
потолки. Бревённы дома, настоящи. ОНЕЖ. Пдп. Ранышэ фсё 
бревённы были. До нас-то были бревённыйе потолоки. ОНЕЖ. 
Тмц. 

2. БРЕВЕННОЙ. Обрабатывающий‘ брёвна. Брёвна упали, 
фсё приломило, на бревённом заводе роботал. ОНЕЖ. Клщ. 
Нойду в бревённой цёх, там лутшэ платят. ОНЕЖ. Врз. / ГТопо- 
ним. Назв. луга. Бревённы. ПРИМ. 33. 

$ 80. Ударение в иллюстративной части словарной статьи. 

Все иллюстрации приводятся с постановкой ‘ударения. Знак 
ударения проставляется над всеми буквами, в том числе и над 
буквой Ё: вёрша, вёсну 1. 


ТРАНСКРИПЦИЯ (в иллюстратнвной части словарных статей) 


$ 81. Используются буквы русского алфавита, кроме букв: 1, 
передающего среднее «л», \ (у), передающих губно-губное В 
и У неслоговое, у — показывающего Г фрикативное. 

ю В иллюстративной части словарной статьи буквой Е передается вся- 


кое О после мягкого согласного {’5], в том числе и безударное: сёлб [с’олб}, 
вёла [в’олё|, полё [пол’о]. 


$ 82. Все иллюстрации (примеры) начинаются с заглавной 
буквы. 

-& 83. Все собетвенные имена, прозвища, клички и названия 
пишутся с заглавной буквы. 

$ 84. Применяются те же знаки препинания, что и в русской 
пунктуации. 

$ 85. Проставляется знак ударения. 

$ 86. Мягкость согласных перед гласными [а], [о], [У] пере- 
дается написанием соответственно букв я ра}, ё Го}, ю Гу]: ску- 
пящей, дорогящей, цяй, цяшка, сёло, берём, полё, веселющей, 
цюла. 

$ 87. Мягкость согласных перед гласными [е], [и] обозначает- 
ся написанием после согласного букв Е и И. Таким образом, 
написание букв Е и И после согласных всегда свидетельствует 
о мягкости предшествующего согласного, в том числе и пред- 
шествующего Ц, т. е.: ЦИ=[ш’и], ЦЕ==[н’е]: цисто, цёлой. 

$ 88. Позиционно обусловленная и самостоятельная мягкость. 
согласных перед согласными и самостоятельная мягкость соглас- 
ных на конце слова передается написанием буквы Ь после мяг- 
кого согласного: празьники, пбёсьни, нацьнй, тблько, больнёй, 
тонь, боль, ноць. 

$ 89. Твердость согласных (парных и Ж, Ш, Ц) перед глас- 
ными переднего ряда передается буквами Ы (перед [и]) и Э 
(перед [е]): подызбиця, высподб, музгырь, жывот, жыгало, шыл, 
жэнитына, жэрди, шэрсь. 

6 90. Сочетания звука } (йот) с гласными передаются по- 
разному в зависимости от положения по отношению к предшест- 
вующим ему звукам. 

а) При положении соцетания «]-гласный» в начале слова 
И после гласного сочетание } с гласными [а], [У] передается бук- 
вами Я [а], Ю [{У], сочетание } с гласными [0], [е], [и| передается“ 
сочетаниями буквы И с буквами, обозначающими соответствую- 
щие гласные звуки: ИО 0}, ЙЕ [+], ЙИ Пи]: яма, юрб, чернёя, 
гуляю; йблка, йейб, йель, йетот, Ийра (имя), йих, мойо, войот 
{=воет), белёйет, пойём, моййх. 

6) В положении после согласного звука сочетания ] со всеми 
последующими гласными передаются сочетаниями буквы Й 
с буквами, обозначающими соответствующие гласные звуки: ЙА, 
ЙУ, ИО, ИЕ, ИИ: мышйа (—мышья), бабьйак (==бабьяк}, 
шйу (= шью), рожйу (= рожью)}, вьйу (—вьЮ), шйот (== шьёт), 
гвоздьйо (=—=гвоздьё), мытьйо. (= мытье), вйёзда (— въезда), 
подйежжать (==подъезжать), семьйёй (==семьей), мышйи 
(—= мышьи), бабьйи (—=бабьи). 

8 91. Долгие согласные передаются написанием двух одина- 
ковых букв: омман (=—=обман), мыция (==мыться), себнне 
(==сегодня), тащиыть (==тащить). Лишь долгое мягкое Ш 
ШГ] передается буквой Щ. 
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$ 92. Наличие особых шипящих [ш’т’ш’] и [ж’д’ж’ передает- 
ся соответственно буквами ШЧ (ШЬЧЬ — при мягкости обеих 
частей этого шипящего) и ЖДЖ (ЖЬДЬЖЬ): шчюка (шчука, 
шьчюка), ибжджу (йбжьдьжю}. 

$ 93. Шепелявый характер согласных — «свистящих мягких 
[с], [3], щ] передается состветственно буквами, Ш, Ж, Ч: шила 
(сила), жима (зима), чяпля (цапля). 

Очень палатальный звук [ч”] передается буквой Ц с показом 
ее мягкости. Так, написание КОНЕЦЬ равно передает произно- 
шение со звуком [ц'] (мягкое) и [ч”}. 


СПИСОК ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ 


Безл. — безличный (глагол) 

Бран. — бранное 

Буд. — будущее время 

В безл. употр. — в безличном употреблении 
Вводн. сл. — вводное слово 

В знач. — в значении 

Вин. п. — винительный падеж 

Во временн. знач. — во временном значении 
Вопросит. — вопросительное (местоимение, союз, частица} 
В пространств. знач. — в пространственном значении 
Вр. — время 

Времен. — временной (союз) 

В сочет. — в сочетании 

Дат. п. — дательный падеж 

Детск. — детское 

Доп. — дополнение 

Ед. (ч.) — единственное (число) 

Единичн. — единичное 

Ж. — женский род 

Жен. к — женское к... 

Знач. — значение 

Им. п. — именительный падеж 

К. — какой (какая, какое, какие) 

Колич. — количественное (числительное) 
Кратк. ф. — краткая форма 

Л. — лицо 

-Л. — -либо 

Ласк. — ласкательное 

М. — мужской род 


Междом. — междометие 
Мест. — местоимение 
Многокр. — многократный (глагол) 


Мн. — множественное число 


-Н. — -нибудь 

Наэв. — название 

Нареч. — наречие 

Наст. — настоящее время 

Нейтр. — нейтральное (употребляющееся в нейтральном стиле) 
Несов. — несовершенный вид 

Нов. — новое 


Однокр. — однократное (3 глаголах однократного действня) 
Опредбелит. — определительное (местоимение) 
Относит. — относительное (местоимение) 


П. — падеж 

Перен. — переносное (значение) 
Нобудит, — побудительная (частица) 
Пов. — повелительное наклонение 
Порядк. — порядковое (числительное) 
Посл. — пословица 


Постпозит. — постпозитивная (частица, употребление) 
Пояснит. — пояснительная (частица, союз) 

Пр. п. — предложный падеж 

Пренебр. — пренебрежительное 

Прил. — прилагательное ' 

Присоединит. — присоединительный (союз, частица) 
Притяж. — притяжательное (местоимение, прилагательное) 


Прич. — причастие 
Простр. — пространственное (значение) 


Противит. — противительный (союз) 

Прош. — прошедщее время 

Разделит. — разделительный (с0ю3з) 

Род. п. — родительный падеж 

Сказ. — сказуемое 

См. — смотри (те) 

Собир. — собирательное (существительное, чзислительное) 
Собств. — собственное (имя) 

Сов. — соверщенный (вид) 

Сочет. — сочетание 


Ср. — сравни (те) 

Ср. р. — средний род 

Ср. степ. — сравнительная степень 
Стар. — старое 

Страд. — страдательный залог 


Суц. — существительное 

Тв. п. — творительный падеж 

Ропоним. — топонимическое 

Увелич. — увелинительное 

Указат. — указательная (частица, местоимение} 
Ум. — уменьшительное 


Ум.-ласк. — уменьшительно-ласкательное 
Употр. — употребление, употребляется 


54 


Усилит. — усилительная (частица) 
Условн. — условный (с9юз).' 
Утвердит. — утвердительная (частица) 
Фольк. — фольклорное 

Част. — частица 

Числ. — числительное 

Экспресс. — экспрессивное 

Эмоц. — эмоциональное 


СПИСОК НАСЕЛЕННЫХ ПУНКТОВ АРХАНГЕЛЬСКОЙ ОБЛАСТИ, 
В КОТОРЫХ ПРОИЗВОДИЛИСЬ ЗАПИСИ ДИАЛЕКТНОЙ РЕЧИ ДЛЯ АОС 


В предлагаемом ниже списке названия районов и населенных 
пунктов Архангельской области для удобства пользования Сло- 
варем располагаются в алфавитном порядке!. В скобках ука- 
зываются сокращения названий, принятые в словарных статьях 
АОС. 

При названиях опорных населенных пунктов указывается год 
произведения записей. Отсутствие указания на учреждение, со- 
трудники которого производили записи, означает, что записи сде- 
ланы научными работниками Московского государственного уни- 
верситета. Нри названиях пунктов, обследованных Архангель- 
ским педагогическим институтом, указывается его сокращенное 


название — АГПИ. Эти указания делаются только при назва- 
ниях опорных пунктов. 

Вельский р-н (ВЕЛЬ) ой (Грк) — 1968 
Березники (Брз) Заборье (36р) 
Верхопуя (Врх} Зеленник (Злн) 
Горы (Гр) Корнилово (Крн) 
“Леново (Лнв) Ларионовская (Лрн) 
Лиходеево (Лхд) — 1964 Нижняя Тойма (НТ) 
Павловское (Пвл) ПНучуга (Пг) — АГПИ — 
Пакшеньга (Икш) — 1974 1964, МГУ — 1967, 1970 
Пежма (Ижм) — 1972 Тимошино (Тмш)— 1970, 1971 
Плечиха (Плч) Семеновское (Смн} 
Синега (Снг) Сефтра (Сфт) — 1973 
Судрома (Сдр) — 1964, 1965 Согра (Сгр) 
У тенрак +0) Усть-Выя (УВ) — 1968 
Шокша (Шкш) Усть-Ёрга (УВ) 

Верхне-Тоемский р-н (В-Г) Черный ручей (ЧР) — 1978 

Аверии Починок (АП) Ягрыш  (Федьково) (Яг) — 
Вершина (Врш) — 1967 1967 


И Порядок показа географических помет в словарных статьях АОС 
определен в $ 78. у 


Вилегодский р-н (ВИЛ) 


Городок (Грд) 

Ивановская (Ив) 

Кашино (Кин) 

Павловское (Пвл) — 1964, 
1965 

Селяна (Слн) — 1969, 1970 

Теринская (Трн) 

Чалимово (Шлм) 


Виноградовский р-н (ВИН) 


Борок (Брк} — 1977 

Верхняя Ваеньга (ВВ) — 1979 

Заостровье (Зст) — 1969, 1971 

Коненгорье (Кнц) — 1965, 
1967 

Моржегорское (Мрж) -- 1965, 
1967 


Сельно (Слц) — 1977 
Усть-Вага (УВ) 
Шидрово (р) 


Каргопольский р-н (КАРГ) 

Горбачиха (Грб) 

Думина (Дмн) 

Кречетово (Крч) 

Кустово `(Кст) 

Лёкшмозеро (Лкш) — 1959, 
1960 

Лядины (Лдн) — 1961 

Маселга (Мел) 

Нокола (Нкл) — 1960, 1961, 
1962 

Озёрко (Оз) — 1959, 1960 

Ошевенск (Ош) — 1959, 1972 

Труфаново (Трф) 

Хотеново (Хтн) — 1961, 1972 

Шушерино (Шшр} 


Коношский р-н (КОН) 


Вельин (Вли) — 1967 

Вохтома (Вхт) 

Грехнев Пал (ГП) 

Климовская (Клм) — 1970, 
1971 

Коноша (Кнн!) 


Пархачевская (Прх) 
Подюга (Пдг) 
Тавреньга (Твр) — 1969 


Котласский р-н (КОТЛ) 


Болотиха (Блт) 
Дерягино (Дрг) 
Забелино (Зблн) 
Заболотье (36л) — 1966 
Кузнецово (Кзн) 
Маминская (Ммн) 
Мокеиха (Мкх) 
Нарадцево (Нрд) 
Приводино (Прв) 


- Федотовская (Фдт) — 1973 


Красноборский р-н (КРАСп, 


Берёзонаволок (БН) 
Блешково (Блиш) 
Бобровская (Ббр) 
большая Пихтовица (БП) 
Верхняя Уфтюга (ВУ) — 1960, 
1962, 1972 
Давыдовская (Двд)- 
Истомино (Ис) 
Кошелёво (Кшл) 
Кузьминская (Кзм) 
Кулига (Клг) 
Малая Алёшинская (МА) 
Нарадцево (Нрд) 
Наумцево (Нмц) 


`Новошино (Нвш) — 1969 


Огарково (Ог) 
Пермогорье (Прм) — 1973 
Поржаковская (Прж) 
Ракульская (Ркл) 
Серёдка (Срд) 
Сметанино (Смт) 
Солоницыно (Слн) 
Телегово (Тлг) 
Фоминская (Фмн) 
Чёлмохта (Члм) 
Черевково (Чрв) 
Черемисская (Чрм) 
Шадрово (Шдр) 
Шихово (Шхв) 


Ленский р-н (ЛЕН) 


Ирта (Ир) — 1969 

Паста (Пет) — 1969 
Рябово (Рбв) — 1969 

Сойга (Сг) 

Суходол (Схд) — 1967, 1975 
Урдома (Ур) 


Лешуконский р-н (ЛЕШ) 


Белощелье (Блщ) — 1980 

Березник (Брз) 

Большая Нисогора (БН) 

Верхнее (Врх) 

Вожгора (Вжг) — 1961, 1962, 
1963 


Едома (Ед) 

Засулье (Зсл) 

Каращелье (Крщ) 

Кеба (Кб) 

Кельчемгора (Клч) — 1977 

Койнас (Кнс) — 1968, 1971, 
1978 


Лебское (Лбс) 
Лешуконское (Лик) 
Олема (Ол) — 1971 
Пылема (Плм) 

Резя (Р3з) 

Родома (Рдм) 

Селище (Слщ) 
Смоленец` (Смл) — 1979 
Солема (Слм) 

_ Тиглява (Тгл) — 1972 
Ценогора (Цнг) — 1968, 1976 
Чуласа (Члс) 

Шегмас (Шгм) 

Шотово (Штв) 

Юрома (Юр) — 1972 


Мезенский р-н (МЕЗ) 


Азаполье (Аз) 
Баковская (Бкв) — 1968 
Долгощелье (Длг) — 1962 


- Дорогорское (Дрг) — 1961, 
1962, 1963 | 

Карьеполье (Кри) — 1962, 
1978 


Кимжа (Кмж) — 1961, 1962, 
1963 


Койда (Кд) 

Лампожня (Лмп) — 1962 
Майда (Мд) — 1975 

Мосеево (Мсв) — 1968 
Палуга (Плг) 

Ручьн (Рч) — 1974 

Сафоново (Сфн) — 1970, 1974 
Селище (Слщ) 
Совполье (Свп) — 1978, 1979. 
Сойга (Сг) 

Солема (Слм) 

Сояна (Сн) — 1968 
Тимощелье (Тмщ) 

Целегора (Цлг) —_ 1976 


Няндомский р-н (НЯНД)} 


Большая Сторона (БС) 

Вадьезерская (Вдз) 

Верола (Врл) — 1960, 1961, 
1962, 1963 

Грудиха (Грд) 

Моша (Мш) — 1971 

Никишинская (Нкиз) 

Ступино (Ступинская) (Стп)—- 
1960, 1961, 1962, 1963 

Усть-Нименьга (УН) 


Онежский р-н (ОНЕЖ) 


Андозеро (АН) 

Ворзогоры (Врз) — 1968, 1972 

Клещево (Клщ) — 1972 

Кожносёлок (Кжп} 

Корельское (Крл} 

Кянда (Кнд) — 1968 

Лямца (Имц) — 1977 

Малошуйка (Млш) 

Медведево (Мдв) 

Петровская (Птр) 

Подпорожье (Пдп) — АГПИ, 
МГУ — 1962, МГУ — 1973 

Порог (Прг) 

Пурнема (Прн} — 1968 

Тамица (Тмц) — АГПИ — 
1959, 1962, 1963 

Турчасово (Трч) — 1967, 1976 

Усть-Кожа (УК) — 1973 

Хачела (Хчл) — 1965 


Пинежский р-н (ПИН) 


Березник (Брз) 
Валдокурье (Влд) — 1961 
Вальтево (Влт) — 1961, 1963 
Веркола (Врк) — 1968, 1971 
Ворончиха (Врн) 

Гора (Гр) 

Дерягино (Дрг) 

Еркино (Ёр) — 1973 
Занюхча (Знх) 

Заозерье (Ззр) 

Засулье (Зсл) 

Карпогоры (Крп) 
Каскомень (Кск) 

Киглохта (Кгл) 

Кеврола {Квр) — 1963, 1979 
Козлово (Кзл) 

Кушкопола (Кшк) — 1973 
Летопала (Лтни) 

Малое Кротово (МК) 
Малитино (Млт) 

Немнега (Нмн) 

Нюхча (Нхч) — 1975 
Петрова Гора (ПГ) -- 1961 
Пиринемь (Прн) 
Приводино (Прв) 
Покшеньга (Икш) 

Соела (Ся) 

Сура (Ср) — 1966, 1967 
Чакола (Чкл) — 1978 
Чучпола (Ччп) 

Чушела (Чшл) 

Шотово (Штв) 

Шотогорка (Штг) 


Плесецкий р-н (ПЛЕС) 


Вершинино (Врш) 
Волосово (Влс) — 1960 
Гоголево (Ггл) 

Горка (Грк). 
Городское (Грд) 
Еле-Озеро (ЕО) 

Емца (Ем) 

Зарецкая (Зри) 

Конёво (Кнв) — 1974. 
Коровино (Крв) 


Маркомусы (Мрк) 

Офонасьево (Оф) 

Першлахта (Прш) — 1958, 
1960, 1970 

Поречье (Прч) 

Поромское (Прм} 

Рыжково (Ржк} — 1960 

Спас (Спс) 

Тарасовская (Трс} 

Усачево (Ус) 

Швакино (Швк) 

Шишкино (Шшк) 


Приморский р-н (ПРИМ) 


Большая Кузьма (БК) 

Зимняя Золотица (33}— 1964, 
1965, 1966 

Ижма (Иж) 

Кондратьевская (Кнд) 

Красные Горы (КГ) 

Куя 

Лапоминка (Лмп) 

Летняя Золотица (ЛЗ)— 1967 

Лодьма (Лдм) 

Лопшеньга (Диш) — 1968 

Нёнокса (Нин) 

Пушлахта (Пшл) — 1968 

Сузьма (Сзм) } 

Часовенская (Чсв) 


Устьянский р-н (УСТЬ) 


-Бестужево (Бст)— 1968, 1969, 


1973 
Дуброва (Дбр) 
Исаевская (Ис) 
Наумово (Нмв) 
Ненокса (Ннк) 
Подгорное (Пдг) 
Прилуки (Прл) 
Ростово (Рет 
Синики (Снк) — 1964, 1965 
Строевская (Стр) 
Студенец (Стд) 
Филинская (Флн) — 1978 
Шангалы (Шнг) 
Щапинская (Щпн) 


Холмогорский р-н (ХОЛМ) 


Берёзы (Брз) 

Верхияя Паленьга (ВИ) 

Гбач (Гбч) — 1968, 1974 

Емецк (Ем) 

Жилино (Жлн) 

Звоз (3вз) — 1977 

Копачёво (Кпч) — 1972 

Красный Яр (КЯ) 

Кузомень (Кзм) — 1974 

Курья (Кр) 

Ломоносово (Лмн) 

Луташи (Лтш) 

Меландово (Млн) 

Нижнее Койдокурье (НК) — 
1967 

Нижняя Паленьга (НП) 

Ныкола (Нкл) 

Налишино (Плш 

Плёсо-Мякурье (ПМ)-—АГПИ, 
1960, 1962 ^ 

Прилуки (Прл) 


Ракула (Ркл) 

Сельцо (Сли} — АГПИ, 1960, 
1961 

Сня — 1965, 1966 

Собнны (Сбн) 

Сояла (Сл) — МТУ, АГПИ, 
1968 

Среднеконская (Срд) 

Хаврогоры (Хвр) — 1967 

Чёлмохта (Члм) 


Шенкурский р-н (ШЕНК) 


Верхопаденьга (ВТ) — 1956, 
1957, 1958, 1959, 1975 

Котажка (Ктж) — 1960, 1961 

Осташево (Ос) 

Поташевка (Птш) — 1956, 
1957, 1958, 1959 

Тарня (Рыбогорское) (Трн)— 
1975 

Усть-Паденьга (УГ) 

Шеговары (Шгв} — 1974 
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Карта Архангельской области 
Черные кружки поставлены на месте обследованных для АОС опорных 
населенных пунктов. Пунктиром показаны границы районов. Римскими 
цифрами обозначены районы: 
1! — Шенкурский, П — Плесенцкий, ПЛ Ы— Каргопольский, ГУ — Няндом- 
ский, \М — Коношский, УГШ— Вельский, УП — Устьянский, УИТ — Хол- 
могорский, ТХ — Виноградовский, Х — Верхне-Тоемский, Х!— Красно- 
борский, ХИ — Котласский, ХИ] — Вилегодский, ХГУ — Ленский, ХУ — 
Мезенский, ХУ\У1— Пинежский ХУП — Лешуконский, ХУП] — Примор- 
ский, ХХ — Онежский 


А! част. постпозит. Обычно за- 
ключает собой предложение или его 
часть перед паузой. Прбнька ‚один 
а. Штобы было цисто у нас а. Во- 
семь годоф мне а. Аннушкой 3о- 
вём а. ПРИМ. 33. Розговбры мы 
станем заводить а. КОТЛ. Збл. 

А?, союз. В сочет. с отрицатель- 
ной частицей «нет» употребляется в 


роли разделительног о союза или, или ° 


же. Ср. ай?. Таг затягают, а нёт — 
заплаткой. ВИЛ, Пвл 

АБАКША (ОБАКША), -п, ж. и 
м. Малоподвижный человек, леже- 
бока. Што ты, бестоукбвая абакша. 
Котброй толстомбрдой, 6, говоряд, 
дорбдна обакша. У нас целовёка 
бранят: обакша. ВЕЛЬ. Пкш. 

АБРАМ, -а, м., бран. Ой. ты, аб- 
рам! — уставлёньйе давают, ругают. 
ПЛЕС. Кнв. 

АБУ, безл. в знач. сказ, 
Нет. 


детск. 
У нас дети рбдяцця нешё не 


говорят, ар— абу, — знацит — нету. 
ЛЕШ. Ол. 
АБЫ (АБЫ — ХОЛМ. ПМ.. 


1. Союз и част. Хоть бы, только бы, 
лишь бы. Я о свойбм-то и не дума- 
ла, абы колхбзнойе спасьти. ХОЛМ. 
ИМ. Абы раньшэ-то жыть!.. КРАСН. 
ВУ. Абы да зубы. УСТЬ. Бст. 

2. Союз условн. Если (6ы). Абы 
не дёти, то буват Йешшз порббила. 


МЕЗ.; Сн. 
АВАНЕС. См. АВАНЕЦ. 
АВАНЕЦ (АВАНЕС, ОВАНЕС, 
ОВАНЕЦ), -нца (-нцу, -нса), м, 


нов. Зарплата за первую половину 
месяца, аванс. Сегбдьня-то получька, 
не ованец. ОНЕЖ. Трч. Сразу по- 
лучяйете или сначяла. ованець? ВИН. 
Брк. Дёсять рублёй ованцу. ХОЛМ. 


А 


Кзм.  Дваццатого жывё авансц. 
ВИН. Мрж. Ованес дблжэн быть 
ужз. МЕЗ. Кри. ШЕНК. Ктж. ПИН. 
Кшк. ЛЕШ. Вжг. / Задаток. 
Аванец капитану дали. ПИН. Влд. 
Матери сказывайтесь, когды аванес 
берёте, сколько берёте. ХОЛМ. Сия. 
НЯНД. Мш, Ф С АВАНСОМ. 
В состоянии беременности до брака. 
А сечяс зачястую с авансом замуш 
выходят. И .чечяз говорят: с аван- 
сом-то выходит. ПРИМ. 33. 
АВАРЕИКА. См. АВАРИЙКА. 


АВАРЕЙНОЙ. Сл. АВАРИИ- 
НОЙ. 
АВАРИИКА (АВАРЕЙКА), 1, 


отставииий 
Аварийка на 
Аварийку собн- 


ж. собир. Деревья, лес, 
от основного сплава. 
берегах . остайбцца. 
рают ф плитки. Аварийка — йето 
идёт лёс на реке. ПЛЕС. Ржк. 
С мобря-то принесёт — аварййку. 
ПРИМ. ЛЗ. 


АВАРИЙНОЙ —(АВАРЕЙНОЙ), 
-а(я), -0(е). Отставший от основно- 
го сплава или сенивший; павший на 
суше (о лесе). Скбко аварийного-то 
лёсу-то, знайёте. Это дак аварёйной, 
на берегу назбиран, Морскийе дро- 
ва бывают, аварийный лёс, на дор- 
ках наплавят, а Ибсли блйско, то 
руками наплавят. ПРИМ. ЛЗ. 

АВАРИЯ  (ОВАРИЯ), -и. ж. 
Сплав леса с участием местного на- 
селения. Она на аварии фсё ходила 
да замуш пе вышла. Фсеёх на ава- 
рию гонит, нам, говорит, ве дорого 
вашэ ‹ёно, дорога валюта. Этот 
овария у наз зовёця йесь. В-Т. Тм. 

АВГУСТЕЙСКОЙ, -а(я), -о(е). 
Августовский. У Лиски телята ав- 

. 


гусьтёйскийе — да одьнй  косьти. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

АВО, наст. указат. Вот, вот здесь. 
Аво жыву. Аво сосет-то навь дбом-от 
хорбшой. Аво Эстбля, сестра-то ейб, 
у меня даве сидёла. Аво и аво, и 
аво. УСТЬ. Снк. 

АВОЯ, част. указат. Вон, вон 
там. Как проворно кинут, авон ку- 
да летит эта шарбфка. Авон брус, 
полатний брус, это обокбнникн, ко- 
лободы. УСТЬ. Снк. 

АВТОБУСНИК, -а, м. Водитель 
автобуса. У нас шофера-то угова- 
ривают, афтобусьиика. Шофера, аф- 
тобусники знакбомыйе. ВИЛ. Пвл. 
Афтобусьник, зовут-то йевб как? 
ВЕЛЬ. Лхд. 

АГЛЕЦКОЙ. Ся. АГЛИЦКОЙ. 

АГЛИЦКОЙ (АГЛЕЦКОЙ)}, 
-а(я), -0(е). Сшитый из кумачового 
цветного ситца. Ср. агличной. Аглицп- 
кой платочек, нс сиица, разны цве- 
ты, вот он ы называйеця аглицькой. 
МЕЗ. Крн. Ф песьтредине да пла- 
ток аглицькой.. ПИН. Ср. Сарафан 
аглнцькой. ЛЕНЕ Вжг. Феё ббльшэ 
аглецькийе нбсим. ХОЛМ. Прл. Без- 
рукафки агличьки с морщинками 
ззади шыли. ПИН. Врк. Рукава ку- 
мацьныйе, а сарафан какбй-нибуть 
модной, аглицький, да шупка 6ез- 
рукафка из аглицького сиццю, по- 
аглицьки шылась. ПИН. Нхч. Как. 


ЛЕШ. Ол. Смл. 
АГЛИЧАНКА (АНГЛИЧАНКА), 
Англичане, англий- 


-и, Ж. собир. 
ские войска. Как аглицянка была, 
палила дак. Фсё аглицянка сожга- 
ла. Приходила англичанка, хотёла 
сожыгать Солофкй. Досёле, быва- 
ло, нашу -фсю деревню  аглицянка 
‚ростреляла. Досёль фся деревня 
сожжбна была, аглицянка ростре- 
лялаа. ПРИМ. Пшл. Как аглицянка 
палила, жгала. ПРИМ. ЛЗ. На Лоп- 
шэньгу пала темень така, туман — 
и прошла аглицянка мимо Лопшэнь- 
гу. ПРИМ. ДЛпш. 
АГЛИЧНИК, 
цветной 


-а_ м. Нарядный 
ситцевый сарафан. ПИН. 


Квр. 

АГЛИЧНОЙ, -а(я), -о(е}. То же, 
что аглицкой. Аглицьной плат мате- 
рушшой. Агличьной сарафан. ВЕЛЬ. 
Лхд. ЛЕШ. Вжг. 

АГРОМАНТ, -а, м. Бисер, блест-_ 
кн Оля отделки женской одежды. 
Платок был с агромантом, кашэмя- 
ровой. Бисер насажбн, вот ы назы- 


вали — с агромантом. ВИН. Мрж- 
Потшалки были с агромантом. 
ПРИМ. 33. Ароманты  иашыты. 
МЕЗ. Кмж. Повяски раньшэ были 
украшэны — агромантом. — Агромант 
тоненькой, как чешуя. В-Т. Тмш. 

АГРОНОМКА, -н, ж,, нов. Жен- 
щнна-агроном. Сноха у пих Ксёня 
агронбмкой. ПЛЕС, Влс. Агроном- 
кой она была. да незалумала жыть. 
в дерёвие. Обс выучились, одна — 
на агрономку. Как агронбмка берёг 
жырносьть. КАРГ. Нкл. В-Т. Пче. 

АДАМИХА, -н, ж. Травянистое 
растение (какое?}. И&сть лечебная 
трава, она на двенацять родимцеф 
ыдёт, адамиха называйецца. Адами- 
ха —- она эк вот невысока. ПИН. 
Квр. Я знаю перспобшяицю, звиро- 
бой трава, потом-от адамиха -— это 
феё лечёбные травы. От простуды 
то адамиха. ВИЛ. Слн. У адамихи 
цьветбцька нет. ВИЛ. Пвл. ПИН. 
Кшх. ° 

Ф АДАМОВ ЧЕРЕП. Лысая го- 
лова. У меня у мамы брат плехатой 
был, говорили — адамоф цёреп, го- 
лова, как шар. ПИН. Ср. 

Ф АДАМОВА ГОЛОВА. Травя- 
нистое растение (какое?) (ШЕНК. 
Трн. —- башмачок настоящий; КОН. 
Тзр. — ландыи!). Адамова голова — 
тожэ столь долга травина, как у 
колтышка. Иёсь адамова голова в 
лёсе туда, на цюрге. ВЕЛЬ. Сдр. 
Листбчек адамова голова йесь у ме- 
ня, приходи, ‘даг дам. ХОЛМ. ПМ. 
Адамову-то голову нецясто найдёш. 
У адамовой головы лйсьтик, как у 
цьвета. По лескам-то адамова голо- 


ва — туг будёт шышоцька цёрная, 
на голову, говорят, пристанот. 
ШЕНК. ВП. 


АДАМОВКА, -и, ж. Травянистое 
растение ландыши. Семериця не се- 
мериця, а у нас адамофка песь. 
КОТЛ. Фдг. 

Ф АДАМОВУ ВЕКУ. Очень древ- 
ний, давнего происхождения. Пу, ета 
давнюшна, адамову веку. ВЕЛЬ. 
Якш. 

АДРЕСИНА, -ы, ж. Адрес. Адре- 
сина написана ОНЕЖ. Хчл. 

АЖ, част. усилит. То же, что 
ажно во 2 знач. Руки аш садят. 
ОНЕЖ. Хчл. Дак таку закобылину 
роспилить — не витко аш. Нахва- 
тацця, аж голова болит. Потолок 
аш с сажей, глаза повыйедАйНет от 
луцинок. В-Т. Тмш. Вот у нас по- 


куль, аш по ббрегу туда. КОТЛ. 


т. 

АЖИННО, союз и част. То же, 
что ажнб в 1! знач. Камёеньйо ажын- 
но страшно, вызьнято. ПРИМ. КГ. 

АЖНАК, союз и част. 1. То же, 
что ажно в [ знач. Я до тогб по- 
дол потшывала, ажнак голова забо- 
лёла. ХОЛМ. Сия. 

2. То же, что ажнб во 2 знач. 
Меня ажнак зазвобило. ХОЛМ. Сия. 

АЖНО, союз и част. 1. Союз 
следсетв. Так что, даже. Ср. ажйнно, 
ажнак е { знач, альни, ально в | 
знач. Фстанеш к столу да десять 
сочьнёй соски, ажно спина забо- 
лит. ОНЕЖ. Хчл. Пристала, ажно 
метёлкой отнималась от нейо. МЕЗ. 
Кмж. Прайедят жбнок (комары), 
Ажно лницё фспухнёт. ПРИМ. Лпиг. 
Нога фсё ф ходиле-то болит, ы АЖ- 
но ф переткё слышно. КАРГ. Лк. 
Ой как рострбилась, ажно в немощь 
бросило. ПИН. Влд. 

2. Част. усилит. Даже. Ср. аж, 
ажнах во 2 знач. ально в0 7 знач. 
Я ажно уж замёрзла. Толстокорё- 
ныш, он ажно бурый. ЛЕШ. Кис. 
Я 4ся ажно дрожу  дрожыма. 
ОЭНЕЖ. Тмц, Пони ступить ажно 
жалко пот кустом (так как повсюду 
брусника). МЕЗ. Длг. В долони 
хлопнет и хохбиет ажно. Тогды 
ажно руку  ципат  щетинка-то. 
ПРИМ. Пшл. убсподи, а столько 
деревья... грому-то у наз было в го- 
ры, дак фсе ажнб набежали. ПРИМ. 
ЛЗ. 33. ХОЛМ. ПМ. Сли. Ркл. 
Е, Дрг. ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ. Трч. 

рн. 

АЗ / В сочет. НИ АЗ, НИ ГЛАЗ. 
Ничего. Ни аз ни глас не видно, 
весь Фф синяках. ВИЛ. Пвл. 

АЗБУКА, -и, ж. Учеба, занятия. 
Опять азбука наступат, уцителя фсе 
навёрно фскбпе. ПРИМ. 33. 

АЗОВКА, -н, ж. Деготь, смола. 
Азофка — ф  карбасах  смолят. 
ПРИМ. 33. 

АЗЯМ, -а, м. стар. Зимняя одеж- 
да, одевавшаяся поверх другой верх- 
ней одежды. Азямы-то на оболбцьку 
наденут, как морозы. да пойёдут. 
Азямы-то сошйут. Сукбнны азямы 
были. КРАСН. ВУ. Зимой мужыкй 
‚надевали азям доугополой. ‹ ХОЛМ. 


л. 

АЙ!, междом. Ай хорбшыйе ре- 
бятка! ОНЕЖ. Хчл. 

АЙ?, союз разделительно-вопро- 


сательный. Обычно употребляется с 
отрицательной частицей «нет». Или, 
Ср. али в { знач. Тётка придёт ай 
не® НЯНД. Мш. Сёрафима, ай иёт 
пейо? УСТЬ. Сик. Письма-то небось 
од бесёдьникоф получили, ай нёт? 
ПЛЕС. Ржк. Там где, ай нет щшёлк-. 
нули, а искорка-то летит, и она по- 
зила. КАРГ. Лю. 

АЙДА, леждолм., в знач. сказ. 
Употребляется как призыв к дейст- 
вию или для обозначения быстрого 
действия. Захочег Йёсьть, забнрайет 
лбмоть чёрного хлёба и айда на 
улицю. ПЛЕС. Прш. Кбсу налади- 
ли — айда робить. ВЕЛЬ. Сдр. 
ПИН. Квр. 

АЙКА, -и, м. и ж. Прозвище. 
Микбла Айка. КРАСН. ВУ. 

АЙКАТЬ, -аю, -ает, несов. Про- 
износить неиленораздельные звуки, 
икать. Икота как йёсь, говорйт сам 
с собой, айкал. ПИН. Ср. 

АК, союз, част. и междом. 
1. Союз. Причинно-временной и ус- 
ловн. Когда, ток как, если. Ак от- 
правляли вас, знали, как туда по- 
падать. ОНЕЖ. Клщ. Ак цветы 
присьняця — хорошб. Ак они здё- 
ся жывут, так фсяко обедать при- 
дёт. Ак мы прийёхали, мух привез- 
ли. Ак хорбшой муж попадёт — 
хорошб. ПИН. Кшх. Ак ревут робя- 
та-то —— фсё пухтать-то  ноейли. 
КРАСН. Нвщ. Ак она тебе не дайот 
ничего боле, будеш сидёть`ф пот- 
пбльйе. КАРГ. Хтн. 

2. Союз. Следств. Так, так что, 
поэтому. Ср. ако. Далеко несьтй, ак 
я не посмела. А мнё-то смёрти нбт, 
ак фсё жыву. ОНЕЖ. Врз. Дети бы, 
ак не ушбл, а я: давай, убежу до- 
мой (если бы были дети, не ушла 
бы от мужа). В-Т. Врш. Робот та- 
ких. нету, аг зимой брёзиа возйли, 
а от на лёто уйежжали койе-куда. 
ПРИМ. ЛЗ. Сёдёш плотно. аг ду- 
маш, кожа, лопнё. ПИН. Ср. Он ко- 
му байну истбпит, трашку дадут, ак 
6и пьяной ресьни пойбт. МЕЗ. Сфн. 
Она со свекрбофкой-то дьня не жы- 
ла, свекрофка умерла. ак остались 
двоййма. Битон-то принссён, ак мо- 
локо останеция. ХОЛМ. Хвр. ПИН. 
Кик. ПРИМ. 33. 

3. Союз. Вопросит. Употребляет- 
ся в начале вопросительно-предполо- 
жительного предложения в знач. 
‘может‘. ‘может быть’. Ак йешё по- 
хлебайете молочька? ОНЕЖ. Клш. 


А. Союз. Присоединит. Употреб- 
ляется в начале предложений, со- 
держащих присоединение, заключе- 
ние к ранее сказанному. Так. Ак 
она давнб ушла? Ак мбжно и лам- 
пу зажёчь. Ак ‘она там на скалах, 
корёньйе в вбздухе, ‘не знаю, чем 
жывёт. ОНЕЖ. Врз. Аг гдё, бабуш- 
ка, компас? Ак ты штб, далёко ли 
походиш-то? Ак ты откуль привез- 
ла? Я говорю, ак ты с кём прийё- 
хала? ОНЕЖ. Клш. Ак три двушки 
было сразу. Ак ты до тбиленья ка- 
сила. КАРГ. Хтн. Ак сколько лёт-то 
вам, взамуш-то ввБинли? Ак бн 
нево цьвёт-то какой, цёрной? В-Т. 
Врш. Ак я говорю: чЯяйпик килит. 
ПИН. Кшк. Квр. ВИН. Киц. ЛЕН. 
Рбв. ОНЕЖ. Пдп. 

5. `Союз в част. Присоединяет 
предложение, служащее обоснова- 
нием мысли предшествующего. Ср. 
бат а 3 знач. Употребляется также 
для усиления основного содержания 
предшествующего высказывания. Ну, 
а думаю: бох с ним, ак тёлка-та 
росьтелилась. В-Т. Тмш. Ак он толь- 
ко недавно поступйл, а ранышз жб- 
ноцька с мужэм роботала. Ф той 
ак ни лошадей ие было, ледники 
наделаны там  хранйли рыбу. 
ОНЕЖ. Клщ. Ак ыйё бблыьшэ не де- 
лали, бросали. ЛЕН. Рбв. Ак они 
тожэ жалёют уплатить, ’колхос-то. 
Ак там ови себе изьдёлают своббд- 
нейе. Ак я в очьках фсё вижу. ПИН. 
Кшк. Ак мы фсе ночи прогуляэм, 
КРАСН. ВУ. В-Т. Врш. Грк. Пчг. 
Тмш. КОТЛ. Збл. ПИН. Врк. ЛЕЩ. 
Кнес. ] Иногда а сочет. с част. 
«ведь» («ить»). Ак ить за свойим 
делом, она не шыйко розбайицца. 
КРАСН. ВУ. Ак у нас вить пйво-то 
варить, и хлёба-то нёт. Ак ведь вы 
не запомните. В-Т. Врш. Ак ранышэ 
ткали ить на цетырёх поднбшках, а 
на двух-то не мудро ткать. ОНЕЖ. 
Прн. Ак веть как не ходить-то, хо- 
жу. ОНЕЖ. Клщ. Ак веть Это к 
кажному месту привыкнеш. ПИН. 
Кшк. Ак эть бора-ти йесь? КОТЛ. 
Фдт. ВИЛ. Слн. ОНЕЖ. Врэз. 

6. Част. Употребляется в начале 
предложения в диалоге при возра- 
жении, Оля усиления, подчеркивая 
его. Да, но, ну и, так. Ак у нас у 
фсёх телезизоры. Ак штб тут 
ййсьть, никак нельзя. Ак она пока 
тбпина, она холодная. ОНЕЖ. Врз. 
(Раньшэ мужыкй сйльно жонок би- 


ли.) — Ак вам это ме надо. В-Г. 
Врш. Ак онё роббты не видаа. 
ЛЕН. Рбв. Ак я не взяла, только 
выуцила дорогой да обратно поло- 
жыла. Ак он ущш с трема пожыл до 
рей-то. ПРИМ. Лиш. Ак нет, ж 
жбнками-то я пою. ПИН. Кшк. КОН. 
Твр. ОНЕЖ. Прин. Клии. "1 В со- 
чет. с част. «ведь». Ак веть опсолй- 
лась рыбой. ПИН. Кшк. Ак веть онА 
не пустит-то, купа. ОНЕЖ. Клщ. 

/АК ЧТО. (Зачем сказала?) — 
Ак штб жо? ПРИМ. 33. Ак тб, я 
могу зимбй и лётом ловйть, в любойе 
врёмя. ОНЕЖ. Кнд. Ак штб, тут вот 
у меня у ЖЭпи в огорбде, дак 
рвите. В-Т. Грк. Ак штб — я сама 
ве могу. ЛЕН. .Схд. 

7. Част. Обычно в начале како- 
го-н. повествования. Вот, ну. Ак У 
наз быю три Марфы ф семьйё. ЛЕН. 
Рбв. Тожо ловили ак мы тогды се- 
тами. ПИН. Ср. Ак недоволен, што 
Я к сказала. Ак я думаю, он к 


мазенке пойёде. Ак они меня $ 


Карпогбрах дожыдали. ПИН. Врк. 
Ак старуха старику завивала усики. 
Перешэй, старуха, юпку старику на 
трусики. (частушка). ПРИМ. Лпиь 
КАРГ. Хти. НЯНД. Врл. В-Т. Вр. 
ПИН, Кык. { В сочет. с част. 
«вот». Ак вот онй с молодйцей и 
йёзьдят. Ак вот тб и говорю. ПИН. 
Врк. Ак вот мати йегова, жэнихб- 
ва. ПИН. Кик. 

8. Част. усилит. Ак фсё бблько. 
ПИН, Кшк. Холодно ак себдне, как 
прохолоть какайя. В-Т. Врш. Не 
корысно ак кто жыл. ПИН. Ср. Ак 
вот како норило. ОНЕЖ. Кнд. 

9. Част. вобудит. Да, ну, же. Ак 
одёнься, Серёжа! Ак не ревй, пой- 
ди вызбу. Ак сидите, вы не мешайе> 
те. ПИН. Кшк. 

10, Междом. Ак ты мяхка рожа, 
ты меня сьтегать!. ШЕНК. ВП. Ак 
так, девушки! Ак я до товб фся 
пристала. Ак скусно пить-то! ПИН. 
Кишк. 

АКО, союз. То же, что ак во 2 
знач. Гнилб дно ако  забардёло. 
КАРГ. Нкл. } В сочет. с част. 
«ведь». Дожжыки перепадывали, ако 
ведь и грибы ростут. ОНЕЖ. Прав. 

АКОЙ (АКОЙ — ВИН. Зст. В-Т. 
Врш. УСТЬ. Сик.), -а(я}, -о{е), 
мест. 

1. Определит. Какой, Аки коро- 
заи — как колёса были. Акой ме- 
шбг большушшой! Ака заборка — 


з дверямн была. Толстой акой был. 
УСТЬ. Снк. Ну, а квас, дак уж 
губы рёжэт, вот Акой, ШЕНК. ВП. 
Аки нёмци-то  матёры матерушшы. 
КРАСН. Нвиш. ° 

2. Определит. Такой. Бабы-те аки 
молодыйе ходили. Ковда покли- 
кают-то, зайериця —- акбй сййдьник, 
на цёловёка не похбш. Аки две во- 
лоцюги пакладу. Брушница аки, как 
кйсьти, росьтёт. УСТЬ. Снк. У йёи 
не акой был мужык. ПИН. Кик. 

3. Относит. Который. Буродла- 
воцька на акбм пальцыке здыма- 
лось, здымалось, я сколупнула. В-Т. 


ран. 

АКОНЬКОЙ, -а(я), -0(е), мест. 
определит. Вот какой, вот такой. 
Это бёло, а мошно выбрать &конь- 
кой — с узбрциками. Аконько во 
лицё-то. УСТЬ, Снк. 

АКТЕРКА, -и, ж. Актриса. Мы 
были актёрками. ЛЕШ. Цнг. 

АКУЛА, -ы, ж. Акула. Полобвят 
акулу. МЕЗ. Длг. Наподббийе Аку- 
лы, тако устройсво: вот киты, белу- 
ха, косатки. ПРИМ. 33. 

АКУЛЬКА, ‘-и, ж. Неаккуратная, 
неопрятная женщина. Вот какйми 
и ходйли мы. ОНЕЖ. Хчл. 

АКУРАТ. См. ОКУРАТ. 

АКУРАТНЕНЬКО, нареч. То же, 
что акуратно во 2 знач. Чисто оле- 
вались, акуратненько ходили. МЕЗ. 


рг. 

АКУРАТНЕНЬКОЙ, -з(я), -о(е). 
Го же, что акуратной в ! знач. 
Матрёна тбжзэ была акуратненька. 
ЛЕШ. Ол. 

АКУРАТНИЧАТЬ, -аю, -ает, не- 
08. Быть опрятным, следить за чи- 
стотой. Фсё не акуратничяют. ЛЕН. 
Схд. 

АКУРАТНО, нареч. 1. Тихо, спо- 
койно, не надрываясь. Дак тбжэ 
реву акуратно. ЛЕШ. Ол. Ф суху 
погоду акуратно бёгат. ПИН. Ср. 

2. Экономно, бережливо. Ср. аку- 
ратненько. Акуратно кадо жыть на 
двадцати рублях. НЯНД. Мщ. 
Прежде акуратно жыли. МЕЗ. Кри. 

8, Немного, в малом количестве. 
Другийе земельки было акуратно. 
ВЕЛЬ, Сдр. 

АКУРАТНОЙ {ОКУРАТНОЙ), 
-а(я), -о(е). 1. Изящный, ладный, 
небольших размеров. Ср. акурат- 
ненькой, акуратой. У нас акурат- 
ныйе стаканьчики. КАРГ. Нкл. 

2. Вежливый, обходительный. 


У нас акуратны были ребята. 
ОНЕЖ. Пдн. Она баба окуратная, 
не шыбоватая. ПЛЕС. Кнв. 

АКУРАТОЙ, -а(я), -о(е): Го же, 
что акуратной в 1 знач. Акуратая 
нЕ какая! В-Т. УВ. 

АКУШЕРА, -ы, ж. Акушерка или 
фельдшер. Ср. акушёровка. По аку- 
113ру бёгали. ВЕЛЬ. Лхд. Фсё было 
акушэрой была, МЕЗ. Дрг. Была 
акуш3ра, корблка. ХОЛМ. Гбч. Там 
от телефбна отошла акушЗра, аку- 
15ра это делала.  ВЕЛЬ. Сдр. 
КАРГ. Нкл. УСТЬ. Снк. ЛЕШ. Вжг. 
Ол. 

АКУШЕРОВКА, -и, ж. Акиушер- 
ка. Ср. акушёра. Акушэрофки неё бы- 
ло, сами рожали. В-Т. УВ. 

АЛАБАШКА, -и, ж. Стопка, рюм- 
ка. Выпил лишию алабАшку. ПЛЕС. 
При. 

АЛАБЫШ. См. ОЛАБЫШ. 

АЛАБЫЩШЕК. Сл. ОЛАБЫШЕК. 

АЛАК, -а, им. мн. алака и алА- 
ки, м. То же, что алако. Алаки, 
алак, пёрва сторона алаки и фтора. 
В-Т. Врш. Вот у йётого зуба .алак 
таг болит. Тут я алаками-то и от- 
кушу, онй у меня софсём кбньци- 
лись, зубы-то. Фсё-ти алака прн- 
бьйбш там в роботи. Зубоф-то нет, 
так алакам-то горецё вить. Надоса- 
жала алака. НЯНД. Стп. 

АЛАКА, -и, ж. То же, что ала- 
кб. Алака — на нёй зубы. МЕЗ. 
Крп. 

АЛАКО, -а, им. мн. алака и ала- 
ки, ср. Десна. Ср. алак, алака. Ала- 
кб фсё спухло, а нёбо вот конь вы- 
сбко. В алакё зубы боля. КАРГ. Оз. 
Алако вёрхно, нижно ль, а так-то 
алака у тебя, у меня иёсь. Сами 
выходя (зубы) из алакбф. ПРИМ. 
33. Алака-то у меня фсё сйёдёны 
наверху-то. МЕЗ. Дрг. Выпадё т 
алаки, нёту ни Йединого  ПЛЕ 
Прш. Алака-та чёшуцца там, о 
прорезаюца. ХОЛМ. Сбн. ШЕНК. 
ВП. ПЛЕС. Влс. НЯНД. Врл. В-Т. 
Тмш. КРАСН. ВУ. Прм. ПИН. Влд. 


ПРИМ. Пшл. Лош. ОНЕЖ. Пди. 
Тмц. Трч. Кнд. 

АЛАЛА, леждом. Ивсьть Алалин, 
оя фсё песьни пёл — алала да ала- 
ла. ПЛЕС. Прш. /{ Прозвище. 


Он приплясывал: «Дёвушки, ала- 
лушечьки», — вот йего Алалой и 
прозвали, и сын и внучята — фсё 
Алалы. ПЛЕС. При. 


АЛАЛИХА, -п,. ж.. 
ПЛЕС. Прш. 


АЛАНЕРА, -ы, ж. Сетчатая в2- 


лосяная перепонка поверх кожи 9 
морской белухи. У сежуна, у лыса- 
на, у нерпы — шкура, а у белухи 
одна алапера, Шкуры у Й6ёЙ софсём 
нёту, а алапера одна, вот как ета 
клейбика. И Эта алапера, она от- 
скыркивайеция. ПРИМ. Лпш. 

АЛАЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. к 
алак. У нейб алачьки роспухли. В-Т. 
Вриг. 

АЛАШЕК. Сл. ОЛАЩЕК. 

АЛАШКА. См. ОЛАШЕК. 

АЛЕ, союз п част. 1. То же, что 
али в 1! знач. А мне проййсь але 
итй? ВИН, 3Зст. Прямо в Москву 
але куды привернёте? Прёдено ху- 
дб але дородно? ПИН. Ср. Ивана 
Михаиця корова але не йего? 
ХОЛМ. Сля. УСТЬ. Свк. 

2. Вопросит. То же, что али в 


36) знач. Але вы ‘оттуда идитё?` 


ХОЛМ. Сли. Але опять свёжу ло- 
вить Йёдёт, картошку да рыжыкн 
к себё тёнё?. ВИН. Зет. Але доро- 
гой-то’ ходил на двбр. ПИН. Ср. 
Але Рая пойёхала уциця, дак неё да- 
ли спрафки. ЛЕЦЕ Вжг. 

3.  Разбелительно-вопросительно- 
присоедимит. *То же, что али в 46) 
знач. Поштб вылил, але стару? (во- 
ду). Студено буде. Але закрыто у 
их? ПИН. Ср. Кик. 

4. Пояснит. То же, что али в 
6 знач. Иегбо зовут прийбмышом 
але повосёлком. Валандацие, але 
возицие — эфто фсё равиб. ХОЛМ. 
Слн. 

5. Противит. А, однако. Але и се- 
ми нет. УСТЬ. Бест. Але дорбдно, 
хош ы не знайете. Але им не забра- 
ця. ПИН. Ср. Давай (ребенка). Але 
постой, я сечяс. КАРГ. Нкл. 

6. Присоединительно-усилит. А. 
Але ф перкви-ти было кнйк! МЕЗ. 


о 

АЛЁ, междом. в знач. сказ. Всё, 
кончено, конец. Ср. алб, амба. Со- 
скочил да алё! (Убежал, скрылся}. 
ВИН. Зет. 

АЛЁКАТЬ, -аю, -ает, несов. О!:- 
зываться при разговоре по телс- 
фону. Я взяла (трубку), алёкаю. 
ПРИМ. 33. 

АЛЕЛЮХА, -н, ж. Неченое изде- 
лие из теста. Пепёньйо, шаньги на- 
стряпаны —- &лелюхи вот. Вот але- 
люхи! ПРИМ. 33. 


Прозвин:е. 


АЛЕНЬКОЙ, -3(я), -0(®). Ласк. 
к алой. Давай я тебё выльюо да 
дленького нацижу. КРАСН. ВУ. 
У кого аАленька, у когб красьненька 
подушэцька. ПИН. Кшк. У меня 
красйвой отласьник, аленькой. 
ПЛЕС. Вас. А ивёт-то у них вроде 
адленькой. В-Т. УВ. Морбшка алень- 
ка така на вит, а фся просолёла. 
ПРИМ. 33. И буде вино аленько. 
ПИН. Кик. Камцюк трава тожо со 
цвстамн, аленьки цьветоцьки. ВИЛ, 
Пза. ШЕНК. Тон. КОН. Твр. ВЛ. 
Врш. КОТЛ. Фдт. ПИН. Влд. Ер. 
ЛЕШ. Юр. Тгя. ПРИМ. Пил, 
ОНЕЖ. ЯХчл. 

АЛЕТЬ, -вю, -вет, несов. 1. Ста- 
новиться красным, краснеть. Уж5 
алёть начяли, да Люся пойёхала 
сорвазА. КРАСИ. ВУ. 

2. Чем. Выделятеся своим крас- 
ным цветом. Платьйе-то  алёло 
крушкамн какими-то. КАРГ. Оз. 

АЛЖНОСТЬ, -и, жж. мн. нет. 
Алчность, Тебя долит алжность. 
КАРГ. Нка. 


АЛИ, союз и част. 1. Союз раз- 
делит. Или. Ср. ай?, але в 1! знач., 
аль в / знач, ле, ли. Ме бывало, 
штббы голова болит али брюхо бо- 
лит -— фсё ладно. КРАСН. Нвиш. 
Корбткой-то штан-от носят али лол- 
той? УСТЬ. Снк. Дёфьки, грят али 
й&то потбки? ХОЛМ. Сл. ЦИо тут 
у вас — свайба али гбзьба? ЛЕШ. 
Юр. Зафтра у нас середа али цет- 
вертбк? ОНЕЖ. Врз. Ф которой. жы- 
витё, ф передней али в боковой, в 
тбренке? ОНЕЖ. Прн. Пдп. Хчл. Кащ. 
ШЕНК. ВП. Птш. ПЛЕС. Прш. Влс. 
Ржк. КАРГ. Нкл. Люа. Хтн. Ом, 
КОН. Твр. Клм. ВЕЛЪЬ. Сдр. Лжд. 
Пжм. УСТЬ. Бест. ХОЛМ. ПМ. Сия. 
Хвр. НК. Гбч. Ркл. Св. ВИН. Мрж. 
Киц. Зст. В-Т. Врш. Грк. Пчг. Тмш. 
КОТЛ. 36л. Фдт. ЛЕН. Рбв. Ист. 
МЕЗ. Дрг. Длг. Бкв, ПИН. Влд. 
Влт. Ср. Ёр. Кшк. Нхч. ЛЕШ. Вжг. 
Кнс. Ол. ПРИМ. 33. Лии. [В 
сочет. с вопросит. нмаречиями или 
местоимениями. Нать самой прити, 
али как? ОНЕЖ. Врз. Вы густо 
пьйёте, али как? В-Т. Врш. С про- 
стыми рукамн ходите на ведерёнь- 
кн али как? УСТЬ. Снк. Грабить 
ходила али што? ШЕНК. Птш. Дёф- 
ка-то воснях была али чё? Приуго- 
рёла али чего? ПЛЕС. Ирш. В лес 
али куды полетёла? ХОЛМ. НК. Это 


было Ф прошлойе лёто али косды? 
В-Т. Грк. 

2. Союз разделительно-перечисли- 
тельный. Повторяется перед каждым 
из перечисляемых частей или членов 
предложения или сочетается с Зру- 
гим разделит. союзом. Али пешой, 
али лбшать. ПИН. Влт. Али позо- 
прошлой, али прошлый мнбго было. 
ВИН. Мрж. Али клёпи ставят, али 
кряжы кладут. Али косьйб, али цб- 
вб корове не надо. КОН. Твр. Мне 
было пяддесят ‘семь, али ббле, зли 
мёне (лет). В-Т. Врш. Цегб тебе 
сказывать — али тбш само, аль 
другб што? ЛЕШ. Юр. Али коршун 
утаншый ли цигане? ЛЕН. Рбв. Али 
вмёсьте свивать ли как наматывать. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

3. Союз. Вопросит. а) Употреб- 

ляется в начале вопросительного 
предложения в знач. ‘разве’? ‘неуже- 
ли’? Али ие видали дрбф?  УСТЬ. 
Бст. Али у вас не жывёт снёга-то? 
ПЛЕС. ПНрш. Али не хбчёт? С хо- 
ды сыт? МЕЗ. Дрг. Нинка али хо- 
дить не можот? ЛЕШ. Ол. Али таА 
же лёвушка былё? ПИН. Зст. Али 
нё был по пёрвосьти, я забыл? ВИН. 
Мрж. 6) Употребляется в нача- 
ле вопросительно-предположительно- 
го предложения в знач. ‘может’, ‘мо- 
жет быть’, ‘возможно’, ‘наверное’. 
Ср. але во 2 знач. аль во 2 знач. 
Надёть кофта-та нать? али старуш- 
ка-та хороша эк? Али побрёзговал 
не пришбл? КАРГ. Лкш. И не уста- 
ла? Али в охбтку? ПИН... Кшк. Али 
с весны-то фе бродили, пойиздят 
да спусьтят иа поля? КАРГ. Хтн. 
Али спроводины в армию дёлают? 
ПИН. Ср. Алн поодинку дорбдно 
там? УСТЬ. Снк. Али он вбфсе рос- 
цитываця? ВЕЛЬ. Лхд. Не знаю, 
ктб наломал, али не выросли? КОН. 
Твр. Мати ие прийёхала? — Прий- 
вхала. — Али на машыне? ЦИН. 
Врк. Влт. ШЕНК. ВП. ВЕЛЬ. Сдр. 
_Пжм. ХОЛМ. Сия. Гбч. В-Т. Пчг. 
Тмш. КРАСН. Нвш. ЛЕШ. Кне. 
ПРИМ. 33. ОНЕЖ. Пдп. Клш. 
{В середине предложения. Пояс-то 
дёвий, али здёсь ткала? ПИН. Влт, 
Тёсно люлям жыть стало, али фсе 
богаты стали? ОНЕЖ. Пдп. 

4. Союз. Разделительно-вопроси- 
тельно-присоединит. а) Употредбляет- 
ся в начале второй части сложного 
предложения при — сопоставлении 
двух его частей, когда вторая часть 


ко 


указывает на условия, ’исключаю- 
щие действие первой или его замену 
другим действием, и одновременно 
в знач. ‘может, ‘может быть’. Ср. 
але в 3 знач., аль в 8 знач. На стбл 
нолбж да  пишы, али  мокрб 
зьдёсь? —- дай я запахну. ПРИМ. 
33. Обую шолкй, али сопбк при- 
несьти? В-Т. Тмш. Бабушка „спит, 
каг барыня, али нембжэт? ХОЛМ. 
Сия. Бежы, али уху буэш хлёбать? 
ПРИМ. Лпш. Не фсё равно ли мё- 
сто-то сидеть, али неларно? МЕЗ. 
Сн. Мало воды слила, али ничего? 
Компбт сварился, али йешё поста- 
вим прёть? КАРГ. Нкл. 6) Упо- 
требляется в конце предложения, 
выражает сомнение в правильности 
утверждеяия, высказанного в пред- 
ложении, в знач. ‘может’, ‘может 
быте’. Ср. аль в 3 знач. Ушбл прет- 
седатель-то на пбожню, али не 


‘ушол? МЕЗ. Бкв. Онй, быват, мяк- 


ки, али тверды? ХОЛМ. Сл. Кур-то 
не видно, поди ум ина сбдале, али 
не на сёдале? КОН. Твр. Нёту вёд- 
ра простого, али йёсь? КОН. Клм. 
Отворй дак, не полетят мухи, али 
полетят? ОНЕЖ, Клщ. Они сюда 
приворбтят, али нёт? А у Дуньки 
тбжо больша семья, али не. боль- 
ша? ЛЕЩ. Юр. Поди-ка пяддесят, 
али ббльшэ? ЛЕН. Пет. ПЛЕС. 
Прш, ВИН. Мрж. В-Т. Врш. 

5. Союз. Нрисоединит. Употреб- 
ляется для присоединения предложе- 
ний, поясняющих или дополняющих 
высказанную ранее мысль. Али ` вот 
тожэ — четвёрьк, а у нас — четвер- 
ток, по-деревёнски. ЛЕН. Рбв. 

6. Союз. Пояснит. Употребляется 
при слове, поясняющем или допол- 
няющем к.-л. член предложения. То 
есть, ‘иными словами, иначе. Ср. 
аль с 4 знач. Надёелок, говоряд, да- 
ли, али приданова. В-Т. Врш. Боль- 
\1ы лотки зовут судном, али карба- 
сом. ОНЕЖ. Пди. * 

7. Союз.` Условн. Если. Али ребё- 
нок здоровой, кормлёныш скажут. 
ХОЛМ. Гбч. Али ты вышла бы, дак 
стали бы госьтйця-то сватьюшками- 
то. ПЛЕС. Приш. / В сонет. с 
союзам «как». Али как осень, 5ти- 
то моршэньки одевали. В-Т. Ври. 

8. Част. Употребляется для уси- 
ления основного содержания выска- 
зывания (вопроса). Ведь, Али на 
о, бай, холодно вам? ПИН. 

рк. 


АЛИЛУЙЩИНА, -ы, м. и м? 
Рат выходново дожыдаця, Алилуй- 
ина! КАРГ. Нкл. 

АЛИТЬ, алю, Алит, несов., что. 
Красить в красный ивет. Истблья-то 
фсё йсшшб губоцьки алит. У вас 
фигура каждый день, то губоцьки 
алите. МЕЗ. Дрг 

АЛИТЬСЯ, алюсь, алится, несов. 
Краситься в красный цает. Не дль- 
тесь, не баскёйс никблько. Молоц- 
иём, не альтесь! ПИН. Ер. 

АЛКОГОЛИК, -а, м. Алкоголизм, 
злоупотребление спиртным. До 9то- 
во он лецился от алкоголика. Исво 
алкоголик потхватил. ВЕЛЬ. Сдр. 

АЛЛЕЙКО, -а, м. Вид дикой цт- 
ки. Ср. аллюха. Аллейко утка йёсь, 
только онй морска, а Это озерска. 
ПРИМ. Лпиш. 

АЛЛЮХА, -к, ж. То же, что ал- 
лейко. Аллюхи опять, аллы, аллы 
кричят онй. ОНЕЖ. Кнд. 

`АЛМАЗИК, -а, м. Растение чер- 
тополох поникающий -Саг4ииз пи- 
{ап$ [. В дёщьве сорвёш, мажэш, 
они мяхкийе, они зовуця алмазики. 


ПЛЕС. Книв. 


. АЛО, междом. в знач. сказ. То 
же, что алё. Как артёлями, ниш алоб 
туда. КОН. Тр. 

АЛО, нареч. Красно, розово, си- 
ренево. Венбцьки зовут, сплетуг ис 
щшыяайци, веть щызиня так ало иве- 
тёт. КОТЛ. З6бл. 

АЛОВИЦА, -и, ж. ? Аловица 
красны шблковы. ПИН. Ср. 

АЛОЙ, -а(я), -о(е). Цвета всех 
оттенков от темно-красного до свет- 
лд-розового и бледно-сиреневого. Да 
Занькян чяй — алы цветы. В-Т. 
Пчг. Алая картбфь росьтё. ПЛЕС. 
Злс. Красна картошка, кожура у йёй 
алая. Алой травы нарослб, и фсё са- 
лёло, весь перелбк такой. КАРГ. Оз. 
У меня дак рбзово было, ало такб 
дак. ПИН. Влт. Пошли мне алой 
лепетбк награду носить. КОН. Твр. 
Цегбо Это ало-то несёт? ПИН. ЁЕр. 
Влд. Квр. Врк. Кшк. Нхч. ПЛЕС. 
Ржк. КАРГ. Нкл. НЯНД. Стп. Врл. 
ВЕЛЬ. Пжм. УСТЬ. Снк. ВИН. Зст. 
КРАСНИ. ВУ. Иви. КОТЛ. Збл. МЕЗ. 
Дрг. ЛЕШ. Кнс. Ол. Юр. 


[АЛЫЕ ЦВЕТОЧКИ. Клевер розо- 
вый. Алыйе цветобчьки, розмёлеш да 
ф хлёп. Алыйе цветбчьки пойдут. 
ПИН. Зст. Алыйе-то нветбчьки рва- 
ли; В-Т. Пяг. {АЛЫЕ ЦВЕТЫ. 


Иван-чай. Алы -скАжэм светы, пи- 
рошки у них баски. ЛЕШ. Кис. 
/{ АЛАЯ ГВОЗДИКА. Растение козе- 
лец пурпурный. Фсоггопега ригри- 
геа [. ПЛЕС. Кив, 

АЛОЙ, -я, м. Аналой. 
албя водили. УСТЬ. Бет. 

АЛТАТЬ, -аю, -ает, несов. Есть, 
кушать, ПРИМ. Иж. 

АЛУХА, -н, ж. Гриб сыроежка. с 
красной шляпкой. Ср. краснуха. Да 


Вокруг 


Эдаки алухи, алыйе. А эта — крас- 
а алуха. КОН. Твр. ВР 
ЛУШКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 


и Они бцень мнушщыйе, алуш- 

ки, мы их не берём. КОН. Твр, 
АЛНИЧАТЬ,` -Аю, -ает, несов. 

Жадничать, скаредничать. МЕЗ. 


Дрг. 
АЛЧНОЙ, -а(я), -о(е), Жадный, 


скаредный. Сколь опа уш алчьна! 
МЕЗ. Дрг. Беда сколь люди алсь- 
пы — пять рас на болото сходила. 
ЛЕШ: Ех 


АЛЫРНИЧАТЬ, -аю, -ает, не- 
сов. ? Фсю зиму ходит алырничят. 
ЛЕШ. Ед. 

АЛЬ, союз. и зводн. слово. 1:То 
же, что али в Г знач. Рядиб ли 
выткеш аль клёцятно, онй стоят-то 
бог знат сколько. КАРГ. Хтн. Миб- 
го дёнек аль порбзень? ЛЕШ. Тгл. 
Девятнацять йему, а он не знаэт, 
родной аль нербдной отёць. ЛЕШ. 
Юр. Где пьвёт Иевб нашла, там 
возьми лопату аль копорулю и вы- 
колай. ОНЕЖ, Прн. Хчл. ПЛЕС. 
Нрш. Ржк. КАРГ. Нкл. Лкш. Оз. 
КОН. Твр. УСТЬ. Бест. ХОЛМ. Слц. 
Сбн, В-Т. Грк. МЕЗ. Сн. ПИН. Квр. 
Ср. ЛЕШ- Кнс. ПРИМ. 33. 

2. То же, что али в 86) знач. 
Аль задожджило? КАРГ. Лкш. Аль 
выдержана ужЭ кофта? ОНЕЖ. Прн. 
Аль вы ф Каске ещё иё были? 
ОНЕЖ. Хчя, Аль они ф компании 
плутуйет? — Нет, нёт у невб ника- 
ково друшка никогда. КАРГ. Хтвн. 

То же, что али в 4 звач. 
а) Не собирайецця дбжджик, аль 
только памороцит? тб ногу завя- 
зала? аль спиня? КАРГ. Лкш. Одё- 
жу-то как одела? аль бес сазнания 
была? А ты ф пбгреп сама сходи, 
аль замкнут? ПРИМ. 33. Ходили 
вы ф клуп на танци-то? аль не по- 
тб? ПИН. Квр. Котбро было вы- 
держано, аль дочь унесла? ЛЕТ, 
Юр. ПИН. Кшк. 6) Прихватывай- 
тесь, как знайете, аль не знайете? 


КОН. Твр. Вы тбжэз, бат, не даль- 
ны, аль дальны? ХОЛМ. ПМ. 

4. То же, что али в 6 знач. По- 
нашэму — дедина, аль помёкце — 
дёдинка, жена дяди-то. ЛЕШ. Кне. 
На сйдбище, аль иа вецёрку. В-Т. 

рк. р 
5. Союз. Противит. Я думал, у 
наз баба-то не говорка, аль она 
нам дёсять рас скажэт. КАРГ. Лкиш. 

6. Взодн. слово. Может, может 
быть. Ср. бат в / знач. Аль хоть 
цевб наберут, а вёцером принесут 
ляпацькоф. КАРГ. Лкши. Аль, верно, 
приведут да сряжать. УСТЬ. Бест. 

АЛЬНИ, союз. То же, что ажно 
в {1 знач. Таки поля заросли, альнн 
сЗрию ббльно. ОНЕЖ. Цди. 

АЛЬНО, союз. и част. 1. То же, 
что ажнб в 1 знач. Он звонил, 
ально звону дак ОНЕЖ. Клш. Па- 
лець изнывает. ально спать не 
дайот. ПИН. Кьр. 

2. То же, что ажнб во 2 знач. 
Копылбцьки у санёй ально завер- 
нулись, как полетёля. ПИН. Врк. 
А котбра насилу, ту ально таскают. 
Мы ально ночи не можом спать. 
Нать ально топором хлёстать сёно- 
то мёрзло ОНЕЖ. Пди. Ально жы- 
вод болит сегодня. ХОЛМ. Лтш. 

АЛЯБЫШ. См. ОЛЯБЫШ.` 

АЛЯВАШ. См. ОЛЯВАШ. 

АЛЯВЫШ, См. ОЛЯВЫШ. 


АМБА, иеждом., в знач. сказ. 
То же, что алё. Амба, болышэ робб- 
тать не будут. ОНЕЖ. Трч. 

АМБАРЕЦ (АНБАРЕЦ}, -рца, м. 
1. Хозяйственное помещение, кла- 
довка при доме. Амбарец — это 
пбтклеть. ПИН. Квр. 

2. Небольшой амбар. Анбарець 
стойт. ЛЕШ. Вжг. Анбарец там 
стойт; он тепёрь пустой. МЕЗ. Рч. 

АМБАРИШКО (АНБАРИШКО), 
-а, м. Плохой или маленький цибар. 
Анбаришко тут. В-Т. Тмш. Худой, 


дак и амбаришко, хорбш — дак и 
амбар. Скажут Эдак: в анбаришке, 
а анбариой — не говорят. МЕЗ. 


Кыж. У нас йссь анбар, это где зер- 
но мы храним, а анбаришко, это 
йёсь маленькой анбар. ПИН. Влт. 
АМБАРНОЙ, -а(я), -о(е). Топо- 
ним. Назв. луга. Амбарно. ПИН, 


Влт. . 

АМБАРУШЕЧКА (АНБАРУ- 
ШЕЧКА), -и, ж. 1. Ум-ласк. к 
амбарушка в / знач. Ходили иужы- 


кн сымали Эти анбарушечьки. В-Т. 
Сфт. Каку анбарушецьку — така 
анбарушецька маленька придёлана, 
цево хош клади. МЕЗ. Дрг. 

2. Ум.-ласк. к амбарушка в 3 
знач. Погребиця: выстроиш зибару- 
шецьку да туда спусьтиш погрёби- 
цю, из лесу-то дёлалн, струп назы- 
вайеця. Анбарушечька там  Йе6сь. 
ПРИМ. 33. Сьнёгу туда наройут, 
водн  наполивайут, анбзрушечьку 


неболыну зьделайут — вот ы злеёд- 
ник. ОНЕЖ, Врз. 
АМБАРУШКА (АНБАРУШКА), 


-и, Ж. 1. Деревянная постройка для 
хранения зерна, ‘продуктов или ве- 
щей, амбар. Ср. амбарушко, амбар- 
цик. Ф тех деревиях  анбарушки, 
байны чясто пихайет льдом. КАРГ. 
Нкл. Угор такой у нас, у амбаруш- 
ки кряжык положат, а черес кряжык 
доску положат. ВЕЛЬ. Сдр. Да вот 
за амбарушкой бкиа открыты. ЛЕН. 
Рбв. Фсе амбарушки, фсе банн 
блиско стояло. ОНЕЖ. Трч. Кто 6е- 
режно Йёсть накопит на одну анба- 
рушку. Ббчьки да вот такий змба- 
рушки быля полны. МЕЗ. Бкв. Мн- 
мо Этой амбарушки прошлй мы. 
МЕЗ. Мев. Дрг. Кмж. Дл, ПЛЕС. 
Ржк. ВИЛ. Пвл. Слн. ЛЕШ. Вжг. 
Кнс. Юр. Тгл. 

2. Деревянная постройка над по- 
гребом, погребной ямой, из которой 
ведет ход в погреб (над колодцем 
или над водяной мельницей — МЕЗ. 
Кмж. ПРИМ. ЛЗ.) Летник — вы- 
копаш Яму, да на нейб амбарушку. 
ОНЕЖ. УК. Амбарушка не амбар, 
а амбарушка, а там яма — погреп. 
Погребная амбарушка, а там погреп.. 
МЕЗ. Длг. Погрёебиня — очять на- 
верху стрбиця аибарушка. Сколько 
погреп мёста занимайот, такая и ан- 
барушка: Што аибарушка, што по- 
гребиня — одно. ПРИМ. 33. Пб- 
греб-от йёсь, а анбарушки-то иету. 
ХОЛМ. Рт. В амбарушке колдбдек 
стойт. ПРИМ. ЛЗ. В анбарушке вы 
устройсва не увидите. Мы забежд- 
ли в анбарушку, фсё видели. МЕЗ. 


ж. 
АМБАРУШКО —(АНБАРУШКО), 
-а, м. То же, что амбарушка. Пест- 
реди-то у старух много шыпко в ам- 
барушках лежат. ВИЛ. Слн. Рыба 
в другом амбарушке была. В-Т. 


Тыне. 
АМБАРЧИК (АНБАРЦИК), -а, 
м. Го же, что амбарушка в 1 знач. 


Хлифцик йёсь, анбарцик прирубайе- 
це. УСТЬ. Снк. Анбарцики такй бы- 
ли нарублемы. ИПЛЕС. Вле. ИПогреб- 
ная яма Эво вон, в амбарцике. 
ВЕЛЬ. Лхи. Свекровь в амбарцике 
торговаёла. КОН. Влц. 

АМЕРИКАНКА, -и, ж. Бр^ран. 
Свет просили провесьтй — не дам! — 
вот американка какая! НЯНД. Мш. 

З3 АМЖА СЪЕЛА. О чем-л., что 
шит, но не могут найти. Потеряла, 
вёрно амжа сйёла. Найзи цегб не 
могут, приговаривают: вёрно, амжа 
сйёла. ШЕНК. ВП. 

АМЯН, междом. Употребляется 
Оля выражения „чувств, связанных г 
чем-либо, поражающим внимание, из 
ряда вон выходящим. Далёко ли, 
грузно ли, дак фсб «амйн» прозы- 
вёйем. Такая хбдит, амйн, ни © кем 
не здраствуйет. А нёт, дак они 
амйн, покизнай, сколько онй $ ме- 
ня забрали! КОН. Клы. Чаще 
употребляется с повторением. Амин, 
амйн, кнлограмоф на триццять на- 
до сънести. Нарбду-то нашлб, амин, 
амии! Так уш весело было — амин, 
амин! Ой, роббтно-то было, дак тут 
амин, амин, амин! А квартира у не- 
вб -—— амйн, амин! — большая, боль- 
шая! Ну, туд быо, дак тут — амйн, 
ами, амйн каг бы\о} КОН. Кам. 
/В знач. нареч. В роли сказ. Мно- 
г0, большое количество. Да раныиэ 
накидан Зкой ворох, амйн навозу-то. 
Мёду амин! Цясбф там амйн штб! 
КОН. ИКлм. уУй, уй, Уй, тут амйн! 
(много грибов). КАРГ. Хтн. 
Очень. Прямо синяфки была, дак 
амин страшнб! (о синяке). КОН. 
Клм, Для выражения высшей 
степени проявления какого-л. при- 
знака. Петух у наз гербй, дак амин! 
А #6“ большой мужыг бым, такой 
мушчый, дак амйн! ОЙ, тут, робята, 
прбжыто фсё, дак амин, амйн, амин! 
(за всю жизнь не перескажешь). 
А это были такнйе псофки, што 
эму! А денёк-то, так амин. КОН. 
Клм. Так нажылася, так  амин. 
КАРГ. Хтн. ° ©) АМИН БУДЬ. ? 
о говорю, амин буть! Амин буть. 

лм. 


АЗ `, междом. То же, что андели. 


Ан хорошб шыпко жыл. УСТЬ. Снк. 
Ак имо творйлось! ПРИМ. 33. 


АН?, союз, противит. Я думаю: 


людно, дак хорошо, ан нёт. ПИН. 
Со. . 


р. 
АНАДЫСЬ, лареч. Недавно. Ср. 


онодысь. Видели анадысь, как я дё- 
лала. Анадысь побежал, да почини- 
ла сама-то. ВЕЛЬ. Слр. 

АНАМЯСЬ (АНАМЕСЬ). Сл. 
ОНОМЯСЬ. 

АНБАРЕЦ. См. АМБАРЕЦ. 

АНБАРИШКО. Сл. АМБАРИЩ- 
КО. 

АНБАРУШЕЧКА. См. АМБА- 
РУШЕЧКА. 

АНБАРУШКА. См. АМБАРУШ- 


КА. 
АНБАРУШКО. См. АМБАРУШ- 


КО. 

АНБАРЦИК. См. АМБАРЧИК. 

АНГЕЛИ, междом. То же, что 
Аидели. Антели, кака понява! ХОЛМ. 
Слц. Ангели, лёит навяжут. ХОЛМ. 
Гбч. Ангели, Таня уш ца улице 
В-Т. Тмиа. 

АНГЕЛЫ, междом. То же, что 
Андели. Аньгелы, дай попробовать. 
ХОЛМ. Сл. Ангель! ОНЕЖ. Плдп. 

АНГЕЛЫ БОЖЬИ, междом. То 
же, что андели. Ангелы ббжйи. у 
вас воды-то йбсьть? Ангелы ббжыйе! 
ОНЕЖ. Хчл. 

АНГЕЛЬ, междом. То же, что 
андели. Тьфу ты, ануель, на штб их? 
ОНЕЖ. Прн. 
` АНГЕЛЬ ГОСПОДЕНЬ, леждом. 
То же, что аиделм. Автель госпб- 
день! ОНЕЖ. Прн. 

АНГЯЛЬСКОЙ, -а(я), -о{е). То- 
поним. Назва. озера. Ангельско 6зе- 
ро. нли там мёсто бчень у крася- 
во. ХОЛМ. Кзм. 

АНГЛИЧАНКА. С»ж. АГЛИЧАН- 


АНДЕЁ, междом. То же, что -ав- 
дели. Сейгот весна иродлиця, Анде 
какийе сосулины. Анде ругаюцця, ру- 
гаюцця. Анде; за сеном пойехали. 
ХОЛМ. Кзм. Аньде, жёнкл, вод бе- 
да-то! ХОЛМ. НК. . 

АНДЕЛ БОЖОЙ, мжеждом. То 
же, что андели. Ино дёлайеца, ань- 
дел божой. ОНЕЖ. Хчл. 

АНДЕЛЕ? Анделе тепёрь. ПРИМ. 


Сзм. 

АНДЕЛИ, междом. Для выра- 
жения крайнего удивления, восхи- 
щения, радости, испуга и других 
эмоций. Ой, ох, боже мой. Ср. ан', 
Ангели, ангелы, ангелы божьи, ан- 
гель, ангель госпбдень, аАнде, Андел 
ббжой, андели боже, Андели божьи, 
анделы, аиделы ббжьи, андель, анди, 
андиля, анти беда, ань, Ахтй!, ахти 
мне, ахти миёченьки, Ахтн мнёчень- 


ко, ахты мнёченько, батюшки свет, 
батюшки свёты, батюшко. свет, охти, 
царь батюшко. Андели, у тебя крофь 
изо рта. Аньдели, смотрите, што на 
улице твориция! Андели, коль хб- 
лодно.  Аньдели! Какой умной. 
ОНЕЖ. Пдп. Авьдели, я и не вби- 
мую, што у меня дёфка-то убежала 
куды-то! Андели, полна кация во- 
ды-то! ХОЛМ. Слц. 
двойникбф припёрла, 
ХОЛМ. Сл. ПМ. Гби. 
Мрж. ПРИМ. Лпи. 

АНДЕЛИ БОЖЕ, междом. То 
же, что андели. Аньдели божэ, ре- 
бята, кака, аньдели, бутто век дё- 
вок не видали, Аньдели ббжэ, по- 
глядите, кака оказия ОНЕЖ. Пдп. 
Аньдели ббжэ, куда вы столько на- 
записывали. ХОЛМ. Слц. 

АНДЕЛИ БОЖЬИ, леждом. То 


Мало, потом 
аньдели. 
ВП. ВИН. 


же, что андели. Аньдели божйи, 
вот-то! ХОЛМ. Слц. 
АНДЕЛЫ, междом. То же, что 


андели. Аньделы, куда ушла! ПРИМ. 
33. Аньделы, мох-от йёли! ХОЛМ. 


Кзм. 

АНДЕЛЫ БОЖЬИ, междом. То- 
же, что андели. Он бедного коня 
так лупил, стойкбм ведь начял лу- 
лить, так анделы’ божйи! ОНЕЖ. 
Трч. Што вы, анделы ббжйи. ОНЕЖ. 
Хчл. 

АНДЕЛЬ, междом. То же, что 
Андели. Андель арестанты, одёшку 
рвут. Андель, коль тяжэлб! Андель, 
таких людей выгонять. Аньдель, по- 
гляди, кака  погодушка валит! 
ОНЕЖ. Пди. 


АНДИ, междом. То же, что ан- 
дели. Аньди таки боуачй! ХОЛМ. 
Кнч. Гбч. 


АНДИЛЯ, междом. То же, что 
андели. Аньдиля, чёго вам нАТЬ-то? 
ХОЛМ. Слц. я 

$ АНИНЫ ГЛАЗКИ. Растение 
анютины глазки. Анины гласки ро- 
стут по сухбму, с весны ростут. 
А это анины гласки, по суходблу 
они ростут. ВЕЛЬ. Ижм. 


АНТАРИ, -ей. Бусы с крупными 
бусинами. Ср. бус в Г знач., бусель- 
ки, пёрло. Ни антарёй у меня нёт, 
ни цеёпок. Девушки носйли на шэйе 
цёпки и антарй. ПИН. Квр. Тепёрь- 
то продаюця бусы мёлкийе, а рань- 
шэ-то антарй были. ПИН, Влт. Ка- 
мёшка звали антарями-то, и навё- 
шат стблько. ШЕНК. Ктж. Антари 


надёнем, сечяс бусы, а раньшз ан- 
тари: ПРИМ. Пик. 

АНТАРЬ, -я, м. Янтарь. Антарь- 
то, знайетс, йесьть, большой, жбл- 
той. ПИН. Кшк. з 

АНТИ БЕДА, леждом. То же, 
что андели. Аньти беда — потеря- 
ла. ХОЛМ. Слц. 

АНТИХРИСТ, -а, м. Враг, недруг. 
Когда аньтихрист ушбл. МЕЗ. Мд. 

АНЧПУГ, -а, м. То же, что бай- 


стрюк. Анчпугом затя`ивают, штоп 
сёно дорогой це потерять. ПИН. 
Влт. Стяк ы аньсьпук называли, 


зажымали сёно. ХОЛМ. Гбч. 
АНЧПУГА, -и, ж. То же, что 


байстрюк. Чениш  дёрево-то на 
анчьпугу, дак усё жэ йему луцце. 
ПИН. Ср. 


АНШПУГ (АНЬШПУГ), -а, м. 
1. Жердь, большая палка, кол, ис- 
пользуемые в качестве рычага. Ср. 
вага. А здёсь в лесу без аншпуга 
нельзя. ПИН. Влд. Бревно поткаты- 
вают колбм, тяжэлб, говорят: возь- 
ми аншпук. МЕЗ. Мд. На аныипу- 
гу-то задёнёш. ИЛЕС. Мрк. Иеёсьли 


омёлимся, хвост прийёдет будет 
спихивать аньшпугом. ЛЕШ. Юр. 
Аннтпук-то лес катать. ЛЕШ. Ол. 


Подай-ко стяк али аншпук, ‘пёнь-от 
вывернуть. МЕЗ. Кл. Аншпук в ру- 
ках пбсят, он тбикий, а вага — тбл- 
стую сосекут, штобы она не гну- 
лась. МЕЗ. Бкз. Мсв. ПЛЕС. Трс. 
КАРГ. Нкл. Хти. КОН. Клм. ХОЛМ. 
ПМ. Слц. Хвр. НК. Ем. Кзм. ВИН. 
Зст. В-Т. Грк. УВ. Пчг. ПИН. Ср. 
Ёр. ЛЕШ. Вжг. Тгл. ПРИМ. Лпиш. 
Куя. ОНЕЖ. Идп. Трч. 

2. То же, что байстрюк. Сёно вб- 
зя, аншиук привязывают. ПИН. Ёр. 
Стяк ыль аншпук, штобы не сро- 
нить с санёй-то сёно. ХОЛМ. Кзм. 
Што аншпуга-то не взяла, ййдеш 
без аншпуга? ПИН. Влт. Сёно вез- 
ли, придавливали аншпугом. ПРИМ. 
Сзм. КОТЛ. Фдт. ПИН. Штг. 

АНШПУЖОК, -жка, м. Ум.-ласк. 
к аншпуг в { знач. Я срубйл вон 
аншнужок. Два 
ПИН. Ср. 

АНУЧА. См. ОНУЧА. 

АНЬ, междом. То же, что анде- 
ли. Ань, ходит каг бестыдьниця! Ань 
вото, ань была неволя 
Ань, грёзи ф платьйе! Ань — дож- 
жа! Ань, касьти сколько выгребли. 
ПРИМ. 33. Ань Этот, ну, там какб- 
во, за люббво-какбво, не за любдво. 


аншпушка буде. 


собирать! 


КОТЛ. З6бл. Ань, народу-ту, как 
ссльди в боцьки. МЕЗ. Рч. 

АНЬКАТЬ, -аю, -ает, несов. Баю- 
кать, укачивать. Вот какой гробоз- 
дуля, анькай да спи. А-а-а. ВЕЛЬ. 
Лхл. 

АНЬШПУГ. См. АНШПУГ. 

© АНЮТИНЫ ГЛАЗКА (ГЛАЗ- 
КИ). Незабудка. Анютины гласка 
таки жэ тбжо йесь. КРАСИ. ВУ. 
Анютины гласки — низенька трава, 
голубенькими калиточками цветёт. 
ОНЕЖ. УК. У наз зовут анютины 
гласки незабутки-те. ОНЕЖ. Клщ. 
Пдп.  ИПЛЕС. Кнв.  КАРГ. Нкл. 
ВЕЛЬ. Лхд. Уг. ВИН. Кнц. ПИН. 


Ер. 

АПЕТИТ, -а, м / В сочет. 
С АПЕТИТОМ. °С удовольствием. 
Прийёхал Мишка, поиграл бы, по- 
слухала я бы с апетитом. ПРИМ. 33. 

АПЕТИТЕЛЬНО, нареч. Аппетит- 
но, вкусно. Сухарикоф высушыш, 


сблью посолить —- это апетительно. 
ПЛЕС. Кнв. 

АПОСТОЛЬНИК, -а, м. Гриб 
(какой?). Снижэ — это ‘апостольни- 


ки, они йещё ие усолели. ВИЛ, Слн. 

АРАП, -а, м. Гриб свинушка. Ср. 
аранай. Арапы — цёрны, цёрна кб- 
жа вёрхня. ПРИМ. Пшл. Волнухи— 
лубянки, рыжыки, арапы, чёрны та- 
кий. ПРИМ. ЛЗ. 

© АРАПА ЗАПРАВИТЬ  (ЗА- 
ПРАВЛЯТЬ}. Обмануть, ввести в 
заблуждение. То уш он тебе арапа- 
то и заправил. ХОЛМ. Звз. Вы тут 
арапа мие заправляйете. ВИЛ. Пвл. 

АРАПАЙ, -я, м. То же, что арап. 
Арапайи дружно растут на сухбм 
мёсьте и любят свёт, на свётлом 
мёсьте растут, на глатком. Ара- 
пайеф несу, такийе хрупкийе, при- 
хбдят вроде корицьневыйе и жобл- 
тыйе до самого кбрня, верх обо- 
гнулсе, смбтриш, как врбде картб- 
шына круглая кажот, их солят, сва- 
рят, засаливают. ПРИМ. Пшл. 

АРАПКИНО.- Топоним. Назв. по- 
селка. Посёлок Арапкино называйс- 
ця. ВЕЛЬ. Сдр. 

АРАПКО, -а, м. иж. Неопрят- 
ный, грязный человек. Фся уцюпа- 
лась. О, какой арапко (девочке). 
ПИН. Ср. 

АРВИНА, -ы, ж. Прочная нитка 
для почичка обуви, дратва. Арви- 
на —: нс конопля росьтянут волобкна, 
не предут, на колёнях заскёш. Ар- 
вина... `` плотим валенки. Это арви- 


ну выскут, коницёк здёлают, штобы 
в иглу вдевать. ЛЕШ. Вжг. 

АРГНУТЛЬ, -ну, -нет, сов. Издать 
мяикающий звук АргнУа она и 
йейо царапну!а, аргну!а и фсё. Кот 
гб!ос подас -— аргнет. ЛЕН. Схд. 

АРДАН. См. ЕРДАН. 

АРДЫ, ард, г0д. нет. Приспособ- 
ление для просушивания рыболов- 
ных сетей. На ардах сушат сёти. 
Невода сушацця на ардах. Жёрди 
клайены на кбзлик, называют арды. 
Здёланы козлы да приделаны ж3р- 
ди, вот и арды. ПЛЕС. Ржк. 

АРЕД (АРИД), -а, м. 1. Скупой 
человек. Этот фсё арит захватит, 
ЛЕШ. Вжг. А у ваз зовёца арет. 
ПЛЕС. Прш. Такой арет был, хлёп 
резал, а йёй не давал. МЕЗ. Рч. 

2. Бран. А у нас арид говорят, 
это когда ругают-то. ИПЛЕС. Прш. 
Ах, ты, арид бездомной. ВИЛ. ПВвл. 
Вот такой арет. ВЕЛЬ. Пкш. Що0- 
бы ареды-то ис летёли туда. А то 
эти ариды (мухи}... ВЕЛЬ. Сдр. 

АРЕЖНИК. См. АРЕШНИК. 

АРЕСТАВЫВАТЬ. См. ОРЕСТА- 
ВЫВАТЬ. 

АРЕСТАНТ, -а, м. Человек дур- 
ного поведения. Я не могу сказать, 
што онй такй обыкновеёнкныйе люди, 
али они уш такй арестанты. ЛЕН. 
Рбв. / Бран. Андель, арестанты, 
одёжку рвут! (о детях). ОНЕЖ. 
П 


ДП. 

АРЕСТАНТКО, -а, м. Бран. Аре- 
станко, маленький хулиганко. МЕЗ. 
Дрг. 

АРЕШНИК (АРЕЖНИК), -а, м 
1. Собир. Мелкий камень, галька. 
Берек-то вссь до самово Лешукбнь- 
ска фьсё из арешника. ЛЕШ. Лбс. 
Арешник на ручьях доставают на 
дороги. ХОЛМ. НК. Арешник — он 
крупнёй песку. ХОЛМ. Ркл. Ареж- 
ник у пас называйециця, меёлки ка- 
мешки. Арежник, по йему и нелбф- 
ко итьтй ногами. ПРИМ. ЛЗ. МЕЗ. 
Сн. Рч. Мд. ПИН. Влд. Кзл. Ччп. 
ЛЕШ. Вжг. Кнс. 

2. Камснистая почва. Был бы у 
нас арешник. Где арешниг, дак там 
фсегда отлого место. Арешник на 
песку нахбдицца, болышы-то камни 
тбжэ арешник. МЕЗ. Дрг. 

АРЕШНИЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. 
к арешник во 2 знач. МЕЗ. Дрг. 

АРЖАЛИ, -ей, ед. нет. Мелкие 
стеклянные бусы. Ср. - аржальви. 


Перла и аржали вёсили вмёсте из 
груть. ХОЛМ. Сли. 

АРЖАЛЬНИ, -ей, ед. нет, То Же, 
что арждли. Аржальни вёшались на 
лётни платица, онй и у бёдных бы- 
ли. ХОЛМ. Слц. 

АРЖАНИЦА. Сл. ОРЖАНЯЦА. 

АРЖАНИЧКА. Сл. ОРЖАНИЧ- 


АРЖАНОЙ. См. ОРЖАНОЙ. 
АРИД. См. АРЕД, 

АРИТЬ, -ю, -ит, несов. Жадни- 
чать. ЛЕЩ. Вжг, 

АРКАТЬ, -аю, -ает, несов. ЖКри- 
чать, шумно вести себя. Я отсюда 
аАркаю. ПРИМ. 33. Весь вёцер ар- 
кали мы вецёр. КРАСН. ВУ. 

АРМЯК, -а, м. стар. Верхняя 
мужская одежда из домотканого 
сукна. Я цапряла основы, вот я \ 
выткала армяк йему. Погбда-то хо- 
лбодна, оболокёт армяк, Под армяк- 
то. по Это мёсто потклат  клала. 
КАРГ. Хтн. Армякй ли, зипуны, ку- 
да пойедут, дак натягали наверх. 
ХОЛМ. ПМ. И о вразнике в армя- 
ках ходили. НЯНД. УН. Нкш. Грд. 
БС. КАРГ. 03. ХОЛМ. Слц. Сия, 
НК. ВП. 

АРСЕЙ, -6я, м. Жидкое болото 
с темной водой. А на болбтах лайды 
цёрны, болотина даг болбтина, буг- 
ры, даг бугры, цёрны — то арсёй, 
а лайда — зелёна, нельзя ходить, 
так и ухнеш. Арсёи пёрны, жытки, 
жытки. МЕЗ. Дрг. _ 

АРТЕЛЬ (АРТЕЛЯ, АРТИЛЯЬ), 
-и, дат. и пр. -и(е), вин, -ю, Тв. -ьЮ, 
(-ей, -ъей), ж. 1, Группа собравших- 
ся или находящихся вместе людей. 


КА 


Ср. артелюга. Ходит артёль, десять. 


целовёк. Иёдной в артили не знаю. 
КОН. Твр. Ой, што бапв ыдёт, хакАя 
артёль идёт. ШЕНК. Птш. Из-за 
угбра-то нам нафстрёту  артёль. 
ШЕНК. ВП. Ну-ко, с озера на та- 
кую артиль нать наносить. КОН. 
Клм. Вёцером хак соберёнця ар- 
хиль, кто што говорит. ВЕЛЬ. Ижм. 
Лхд. Пкш. ШЕНК. Ктж. Шв. ЖАРЕ. 
Нкл. Лдн. Хтн. НЯНД. Стп. Врл. 
Мш. ПРИМ. ЛЗ. Пшл. ОНЕЖ. Хал. 
Прн. {В знач. наречия. Много, 
большое количество. Там нарбду ар- 
тёль. НЯНД. Врл. Я пойду за яго- 
дами, а за мнбй артёль нарбду. 
КАРГ. Оз. У ей артёль робят. КОН. 
Клм. Их там артёль  солдатоф. 
ШЕНК, ВН. /В форме тв. п. 
В знач. нареч. То же, что артедьно 


в Г! знач. Вот артёлью-то хорошё. 
Артелью-та наносят, а одна-тя 
ШЕНК. ВП. Оня ф кажиой дом 
и заходят артёлью.  ПЛЕС. Врш. 
Артилью придут, поглядя хош Этого 
вершйа-то. КАРГ. Лдн. Артёлью так 
отцёб не спойбм. НЯНД. Сти. Од- 
ной дак эть худо, нать артйлью. 
КОН. Клм. Выдернули артйлью оба 
вбза и бсс кочей. ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. 
Пжм. Пкш. ПЛЕС. Прш. КАРГ. 
Лкш НЯНД. Врл. Мш. КОН. Влц. 
УСТЬ. Бот. // Компания, нге- 
сколько исловек, собравшихся для 
совместного — времяпрепровождения. 
Она никовда в артёнли не бывала. 
ШЕНК, ВП. Он никогда в артёль 
не ходит, отворотыш. КОН. Вли. 
С тобдй я в артёль не гожа, бес 
тебя в артёль буду гожа, басйцьция 
буду. КОН. Клм. До товб доглуми- 
ли, как соберуцьия в артёль. ВЕЛЬ. 
Лхд. З бабами в артили много на- 
пойбм, ВЕЛЬ. Пжм. Пкш. ШЕНК. 
Ктж. Птш. КАРГ. Нкл. НЯНД, Стп. 
Врл. Ми. ЛЕМ. Вря. }} Группа 
людей, объединившихся Эля выпол- 
нения какой-либо работы. — Навагу 
ловили, тбжо была артёль. Артёль 
уйдёт в Тбву, страдёют. ПРИМ. 33. 
Зимой плотиш, потом артёль собе- 
рав — парбмоф дёсеть.— сёмь ли. 
ПИН. Ср. Рыбная артёль. У нас 
8 человёк артёль ямщикоф была. - 
КАРГ. Нкл. Я косйть пришла в ар- 
тёль. КАРГ. Оз. ШЕНК. ВП. В-Г. 
Тмш. МЕЗ. Кмж. ПИН. Влт. ОНЕЖ. 
Врз. И Многодетная семья. У 
меня Эка артель была, 6 целовек. 
Робята цястыйе да, артёль да. 
ШЕНК. ВП. Вот такой артёлью жы- 
вут, полны избы ребят. НЯНД. Врл. 
Банка выводи!а свойх цё}у артёль. 
ВЕЛЬ. Лхд. Нас у мамы тбжэ ар- 
тйль була. У которых артиль боль- 
шая, так недосуг дрбцить (баловать 
детей). КОН. Клм. ШЕНК. Птш. 
Пв. ПЛЕС. Ржк. КАРГ. Лдн. 
ВЯНД. Ст. Мш. ВЕЛЬ. Пкш. 
ПРИМ. Цжхл. {{ Стадо, стая жи- 
вотных. Ср. буфса во 2 знач. НА- 
шэво нет в артеле-то (теленка в стз- 
де). Артёлима стоят  коробвы-то. 
ЩЕНК. ВП. Веть надо к артйли пе- 
тунюк. КОН. Твр. 

2. Еда, пища. Вртиль у меия ху- 
дая, и йёсти-то нёцево. Артйдли. мно- 
го надо им, народу много. "ВИЛ. 
Слн. {/ Отдельное блюдо, куша- 
нье. Уха ис которой-вибуть рыбы, из 


морЯянки или свойёй,  картбшница, 
запаренки, кисёль, сусло — сколько 
артилий и фсё разнойе. ВИЛ. Сли. 
Ис картошки мибто делают артёлей. 
ВИЛ. Пал. 

АРТЕЛЬКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
артёль в / знач. Артёльки четыре 
было, артиски. ОНЕЖ. Хчл. 

АРТЕЛЬНО, {АРТИЛЬНО), на- 
реч. 1. Сообща, вместе, коллективно. 
Ср. артёль в { знач. Мы пойбм на 
свадьбу артёльно уш, йёсли кто за- 
о Так пойбм артёльно. ОНЕЖ. 
Чл. 

2. Людно, многолюдно. Цевб, там 


артйльно?  Сёльие артильйо дак. 
НЯНД. Ми. . 
АРТЕЛЬНОЙ (АРТИЛЬНОЙ), 


-2(я), -0(°}. 1. Общий, принадлежа- 
аций коллективу. Мы прошли артёль- 
ной новиной. ШЕНК. Пт. Повёти 
артёльны. МЕЗ. Дрг. Артёльно то- 
иило. КРАСИ. ВУ. Артельну хбцют 
косить. ЩЕНК. ВИ. { Общест- 
венный. Это-то  артёльно — дело. 
КАРГ. Оз. Артёльно дбло, дак не 
смекам, веть фсема вместе владам. 
МЕЗ. Дрг. Нам, артельно дёло, пи- 
чево не будет. КОН. Клм. 

2. Общительный. Ты, вёрно, Борь- 
ка, не артёльной. ШЕНК. ВИ. Ар- 
тельная баба была. НЯНД. Ми. 
Эти артёльны люди компанию лю- 
бят. КОН. Влц. Тожэ дедушка был 
экой артильной. КОН. Твр. ИЕНК. 
Ктж. Ца. КАРГ. Лди. ОНЕЖ. 
Пдп. ? 

АРТЕЛЬЮ. См. АРТЕЛЬ. 

АРТЕЛЮГА, -и, Ж, экспресс. 
„Го же, ито артель в / знач. Целая 
артелюга. 1ЕНК. ВП. . 

АРТЕЛЯ. См. АРТЕЛЬ. 

АРТИЛЬ. См. АРТЕЛЬ. | 

АРТИЛЬНО. См. АРТЕЛЬНО. 

АРТИЛЬНОЙ. Си. АРТЁЛЬНОЙ. 

АРТИСТНИЧАТЬ, -аю, -ает, не- 
сов. Выступать на концерте. Иёзди- 
ли артйецичать. ЛЕШ. Тгя. 

АРТОСИНКА, -н, ж. Щепотка ? 
Артосинку сбли — двума пальцика- 
ми. КАРГ. Лкш. 

АРТЮШКА, -в, м. Простак, нс- 
Зальновидный человек. МЕЗ. 

АРЫВАТЛЬ, —-ал, многокр. Па- 
хать. Я сама арызала. Арызала дб- 
вушкой-тоо ЩЕНК, ВП. Я не ары- 
вала. КОН. Клм. УСТЬ. Бет. 

АРЬЮШЕ -2, м. Обоз из несколь- 
ких упряжек оленей ? Арьюшамн 


зовут, олени-ти ве одьни идут, во- 
зы везут, арьюш. МЕЗ. Рч. 

АРЬЮШИТЬ, -9, -ит ? Когда онй 
зимами ф Кулой-то йедут, подут 
арьюшыть, МЕЗ. Дрг. 

АРЯМАХА, -и, м. и ж. Неряш- 
ливо, небрежно одетый человек, рас-` 
трепа. Выстала, ходила на берек, 
да так и хожу арямахой. Как аря- 
маха, скажут, обрядилась. ОНЕЖ. 


3. ь 
СТОЛЬКО, мест. указат. Столь- 
ко, так много. Навозили астолько 
дюрог дроф. УСТЬ. Сик 

АТ, част. указат. Ат ы та сидит, 
уповот ие говорит. КОН. Клм. Ат 
лод гумно запихал тринацать руб- 
лей. ПИН. Кшк. 

АТЛАСНИК. См. ОТЛАСНИК. 

АТЛАСНИЧЕК. Сл. ОТЛАСНИ- 


ЕК. 
$ АТОМНЫЙ КВАС. Квас, по- 
ставленный на постоянно обновляю- 
щейся закваске. Сольйош да на- .- 
льйбш — он опять жывёт, атомной 
квас. КРАСН, ВУ. 
АУКАНЬЕ, -ья, ср. Перекликанье 
в лесу. МЕЗ. Дрг. 
АУКАТЬ, -аю, -ает, несов. Окли- 
кать друг друга. Сам стал аукать. 
Ср. На ростаньях, где дорб- 
га расходицьця, аукали. ПРИМ. 


Царя. т 

АУКАТЬСЯ, -аюсь, -зется, несов. 
Перекликаться. У нас фся волость 
скопляйеця, а в других местах тбль- 
ко аукайеця. КАРТ. Нкл, 

АУКНУТЬСЯ, -нусь, -нется. Од- 
нокр. к аукаться. Как кликнеця, так 
и аукнеця. (Фольк.) ПИН. Влд. 

АХА, част. утвердит. ха, я ф 
пять цясбф самовар кипятйу. ЛЕН, 
Рбв. Кто прийёжжый прийежат, з0- 
лотйцкой водОй мбюця, аха. ПРИМ. 
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АХАРАТОК, -тка, м. 2? Набрала 
волнух, новы отсёкла тут, ахаратог 
бросила. ПРИМ. КГ. 

АХАТЪ, -Аю, -ает, несов. Бросать, 
кидать. Па землю не ахали, а СЛА- 
лн низа такой мурак. В-Т. Тмщ. 

АХАТЬ, -2!0, -ает, носов. Изда- 
вать возгласы, аскрикивать. Ахают 
куры-ти, ты цюла. МЕЗ. Дрг. 

АХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. То 
же, что бацкиуть в { знач. Ахиуло 
в одних. ПИН. Влд. 

2. Произвести громкий шум. Ср. 
брякнуть в ! знач. Мы стали поды- 
мёцца, мины ахнули. МЕЗ. Мд. 


Перла и аржали вёсили вмёсте на 
груть. ХОЛМ. Сли. 

АРЖАЛЬНИ, -ей, гд. нет. То же, 
что арждли. Аржальни вешались на 
летни платица, они и у бедных бы- 
лин. ХОЛМ. Слц. 

АРЖАНИЦА. См. ОРЖАНИЦА. 
ОНИ, См. ОРЖАНИЧ- 
АРЖАНОЙ. См. ОРЖАНОЙ. 

АРИД. См. АРЕД. 

АРИТЬ, -ю, -ит, несов. Жадни- 
чать ЛЕШ. Вжг. 

АРКАТЬ, -аю, -зет, несов. Кри- 
чать, шумно вести себя. Я отсюда 
аркаю. ПРИМ. 33. Весь вёцер ар- 
кали мы вецёр. КРАСН. ВУ. 

АРМЯК, -а, м. стар. Верхняя 
мужская одежда из домотканого 
сукна. Я напряла оснбвы, вот ян 
выткала армяк йему. Погбда-то хо- 
лодна, оболокёт армяк. Под армяк- 
то по Это мёсто потклат клала. 
КАРГ. Хтн. Армяки ли, зипуны, ку- 
да пойёдут, дак натягали навёрх. 
ХОЛМ. ПМ. И о празнике в армя- 
ках ходили. НЯНД. УН. Нкшы. Гра. 
БС. КАРГ. Оз. »ХОЛМ. Слц. Сия. 


АРСЕЙ, -6я, м. Жидкое болото 
с темной водой. А на болотах лАйды 
цеёрны, болбтина даг болбтина, буг- 
ры, даг бугры, цёрны — то арсёй, 
а лайда — зелёна, нельзя ходить, 
так и ухнеш. Арсёи цёрны, жытки, 
жытки. МЕЗ. Дрг. 

АРТЕЛЬ (АРТЕЛЯ, АРТИЛЬ), 
-и, дат. и пр. -и(е), вин. -ю, тв. -ью, 
(-ей, -ьей), ж. 1. Группа собравших- 
ся или находящихся вместе людей. 
Ср. артелюга. Ходит артёль, дёсять 
целовёк. Иёдной в артили не знаю. 
КОН. Твр. Ой, што бап ыдёт, какАя 
артель идёт. ППЕНК. Итш. Из-за 
угора-то нам нафстрёту артёль. 
ШЕНК. ВП. Ну-ко, с бзера на та- 
кую артиль нать наносить. КОН. 
Клм. Веёцером как соберёиця ар- 
тйль, кто што говорит. ВЕЛЬ. Пжм. 
Лхд. Пкш. ШЕНК. Ктж. Шгв. КАРГ. 
Нкл. Лдн. Хтн. НЯНД. Сти. Вря. 
Мш. ПРИМ. ЛЗ. Пшл. ОНЕЖ. Хал. 
Прн. {В знач. наречия. Много, 
большое количество. Там нарбду ар- 
тель. НЯНД. Врл. Я пойду за яго- 
дами, а за мной артель нарбду. 
КАРГ. Оз. У ей артёль робят. КОН. 
Клм. Их там артёль солдатоф. 
ШЕНК. ВП. {В форме тв. п. 
В знач. нареч. То же, что артфаьно 


в { знач. Вот артёлью-то хорошб. 
Артёлью-то нанобсят, а одна-то 
ЩЕНК. ВП. Они ф кажной дом 
и захбдят артёлью  ПЛЕС. Врш. 
Артйлью придут, поглядя хош Этого 
вершйа-то. КАРГ. Лдн. Артёлью так 
отцёб не спойбм. НЯНД. Стп. Од- 
ной дак эть худо, нать артилью. 
КОН. Клм. Выдернули артйлью оба 
воза и бес коней. ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. 
Пжм. Нкш. ПЛЕС. Прш. КАРГ. 
Лкш. НЯНД. Врл. Мш. КОН. Влв. 
УСТЬ. Бет. // Компания, не- 
сколько человек, собравшихся для 
совместного — времяпрепровождения. 
Она никовдаА в артёли не бывала. 
ЩЕНК. ВИ. Он никогда в артёль 
не хбдит, отворбтыш. КОН. Влк. 
С тобой я в артёль не гожа, бес 
тебя в артёль буду гожа, басйцьця 
буду. КОН. Клм. До товб доглуми- 
ли, как соберуцщьця в артёль. ВЕЛЬ. 
Лхд. З бабами в артйли много на- 
пойбм. ВЕЛЬ. Ижм. Пкш. ШЕНК. 
Ктж. Птш. КАРГ. Нкл. НЯНД. Стп. 
Врл. Мш. ЛЕШ. Врх. / Группа 
людей, объединившихся для выпол- 
нения какой-либо работы. — Навагу 
ловйли, тожо была артель. Артёль 
уйдёт в Тбву, страдают. ПРИМ. 33. 
Зимой плотиш, потом артёль собе- 
рёш — парбмоф дёсеть.-—- сёмь ли. 
ПИН. Ср. Рыбиая артёль. У нас 
8 человёк артёль ямщикбф была. 
КАРГ. Нкл. Я косить пришла в ар- 
тёль. КАРР. Оз. ШЕНК, ВП. В-Т. 
Тмш. МЕЗ. Кмж. ПИН. Влт. ОНЕЖ. 
Врз. // Многодетная семья. У 
меня Эка артёль была, 6 целовеёк. 
Робята цястыйе да, артёль да. 
ШЕНК. ВЦ. Вот такой артелью жы- 
вут, полны избы рёбят. НЯНД. Вра. 
Бапка выводи!а свойх цу артёль. 
ВЕЛЬ. Лхд. Нас у мамы тбжэ ар- 
тйль була. У которых артиль боль- 
\:8я, так нелосуг дрбцить (баловать 
детей) КОН. Клм. ШЕНК. Птш. 
Шгв. ИЛЕС. Ржк. КАРГ. Лады. 
НЯНД. Ст. Мш. ВЕЛЬ. Пкш. 
ПРИМ. Пшл. // Стадо, стая жи- 
вотных. Ср. бурса во 2 знач. НА- 
шэво нет в артёле-то (теленка в ста- 
де). Артелима стоят  корбвы-то. 
ШЕНК. ВП. Веть надо к артйли пе- 
тушок. КОН. Тьр. : 

2. Бда, пища. Артиль у меня ху- 
дая, и йёсти-то нёцево. Артйли. мно- 
го надо им, нарбду много. ВИЛ. 
Слв. // Отдельное блюдо, куша- 
нье. Уха ис. которой-нибуть рыбы, из 


морянки или свойёй,  картошница, 
запаренки, кисёль, сусло — сколько 
артилий и фсё разнойе. ВИЛ, Сли, 
Ис картошки много дёлают артёлей. 
ВИЛ. Пвл. 

АРТЕЛЬКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
артёль а { знач. Артёльки четыре 
было, артиски ОНЕЖ. Хчл. 

АРТЕДЛЬНО, (АРТИЛЬНО), но- 
реч. 1. Сообща, вместе, коллективно. 
Ср. артёль в 1 знач. Мы пойбм на 
свадьбу артельно у, йесли кто за- 
ое Так .пойбм артёльно. ОНЕЖ. 
чл. 

2. Людно, многолюдно. Цевб, там 


артильно?  Сёдьне артильно дак. 
НЯНД. Ми. . 
АРТЕЛЬНОЙ (АРТИЛЬНОЙ), 


-а(я), -0(е). 1. Общий, принадлежа- 
щий коллективу. Мы прошли артель- 
вой новиной ШЕЛК. Итш. Повети 
артёльны. МЕЗ. Дрг. Артёльно то- 
цило. КРАСН. ВУ. Артёльну хбиют 
косить. ШЕНК. ВП. / Общест- 
венный. Это-то  артёльно — дело. 
КАРГ. Оз. Артёльно дёло, дак не 
смекам, веть фсема вместе владам. 
МЕЗ. Дрг. Нам, артёльно дёло, ни- 
чевб не будет.” КОН. Клм. 

2. Общительный. Ты, вёрно, Борь- 
ка, нс артельной ШЕНК. ВП. Ар- 
тельная баба была НЯНД. Мш. 
Эти артёльны люди компанию лю- 
бят. КОН. Вли. Тожэ дедушка был 
Экой артильной. КОН. Твр. ШЕНК. 
ри Шгв. КАРГ. Лдн. ОНЕЖ. 

ДИ. 


АРТЕЛЬЮ. См. АРТЕЛЬ. 
АРТЕЛЮГА, -и, ж., экспресс. 
Ло же, что артёль в { зкач. Целая 
артелюга. ШЕНК. ВП.. 
АРТЕЛЯ. См. АРТЕЛЬ. 
АРТИЛЬ. Сл. АРТЕЛЬ. 
АРТИЛЬНО. См. АРТЕЛЬНО. 
АРТИЛЬНОЙ. Сл. АРТЕЛЬНОЯ. 
АРТИСТНИЧАТЬ, -аю, -ает, ве- 
сов. Выступать на концерте. Иездн- 
ли артисничать. ЛЕНЕ Тгл. 
_ АРТОСИНКА, -и, ж. Щепотка 2 
Артосинку соли — двума пальцика- 
ми. КАРГ. Лкш. 
АРТЮЩКА, -и, м. Простак, но- 
Зальновидный человек. МЕЗ. 
АРЫВАТЬ, -ал, многокр. На- 
хать. Я сама арывала. Арывала дё- 
зушкой-то. ШЕНК. ВП. Я не ары- 
зала. КОМ. Клм. УСТЬ. Бет. 
АРЬЮЩ, -а, м. Обоз из несколь- 
ких упояжек оленей 2? Арьющшами 


зовут, олёни-ти не одьни идут, во- 
зы везут, арьюш. МЕЗ. Рч. 

АРЬЮШИТЬ, -у, -иг 2 Когда онй 
зимами ф Кулой-то йедут, подут 
арьюшыть. МЕЗ. Дрг. 

АРЯМАЖА, -н, м. и ж. Неряш- 
ливо, небрежно одетый человек, рас- 
трепа. Выстала, ходила на берек, 
да так и хожу арямахой. Как аря- 
маха, скажут, обрядйлась. ОНЕЖ. 


Врз. 

АСТОЛЬКО, мест. укозат. Столь- 
кд, так много. Навозили астолько 
нюрог дроф. УСТЬ. Сик, 

АТ, част. указот. Ат ы. та сидит, 
уповот не говорит. КОН. Клм. Ат 
под гумно запихал тринацать руб- 
лёй. ПИН. Кшк. 

АТЛАСНИК. См. ОТЛАСНИК. 

АТЛАСНИЧЕК. См. ОТЛАСНИ- 


К. 

Ф АТОМНЫЙ КВАС. Квос, по- 
ставленный яа постоянно обновляю- 
щейся закваске. Сольйбш да на- 
льйбш — он опять жывёт, атомной 
квас. КРАСН, ВУ. 

АУКАНЬЕ, -ья, ср. Перекликанье 
в лесу. МЕЗ. Дрг. 

АУКАТЬ, -а!10, -ает, несов. Окли- 
кать друг друга. Сам стал аукать. 
ПИН. Ср. Ца ростаньях, где доро- 
га расходицьця, аукали. ПРИМ. 


шл. . 

АУКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, несов. 
Перекликаться. У нас фся вблость 
скопляйеця, а в других местах толь- 
ко аукайеця. КАРГ. Нкл. 

АУКНУТЬСЯ, -нусь, -нется. Од- 
нокр. к аукаться. Как клийкнеця, так 
я аукнеця. (Фольк.) ПИН. Влд. 

АХА, част. утвердит. Аха, я ф 
лять цясбф самовар кипятну. ЛЕН, 
Р6в. Кто прийежжый прийежат, зо- 
лотицкой водой моюця, аха, ПРИМ. 


ЧЕ 


АХАРАТОК, -тка, м. ? Набрала 
волнух, новы отсёкла тут, ахаратог 
бросила. ПРИМ. КГ. 

АХАТЬ, -Аю, -Ает, несов. Бросать, 
кидать. На землю не ахали, а сла- 
ли на такой мурак. В-Т. Тмш. 

АХАТЬ, -аю, -ает, несов. Изда- 
вать возгласы, вскрикивать. Ахают 
куры-ти, ты цюла. МЕЗ. Дрг. 

АХНУТЬ, -ну, -нет, сов. 1. То 
же, что бацщкнуть в ![ знач. Ахнуло 
в одних. ПИН. Влд. 

2. Произвести громкий шум. Ср. 
брякнуть в { знач. Мы сталн поды- 
мацца, мины ахнули. МЕЗ. Мд. 


АХОВОЙ, -а(я), -о(е). Никуда не 
годный. У меня скамейка-то ходу- 
ном ходит, фсё Аховойе. ПЛЕС. Оз. 
/Он так кулак-то аховый был. 
КАРГ. Хтн. 

АХОНЬКА, междом. Ахонька, т&- 
тинька, хорбшая, она  пошутила. 
МЕЗ. Дрг. 

АХ ТЕБЁ, междом. Ох. Ах те- 
би! МЕЗ. 

АХТИ ', междом. То же, что ан- 
дели. Я и спомнила: «Ахти, севодия 
цетвёрк, бес пути! Прийбма нет». 
УСТЬ. Снк. Ахти, у вас туфли там. 
ОНЕЖ. Хчл. А на роббту ахтй как 
хорошб носйть. ОНЕЖ. Врз. 

/ В роли сказ. С има до тогб до- 
билася, што ахти. НЯНД. Врл. 

АХТИ?, нареч. Очень. Хорошы, 
дажз, ахтй Цьыпают. ПРИМ. П3. 
/{ С отрицанием, Не много. Не очень. 
Не очень хорошо. Одной-то не ахти 
места надо. МЕЗ. Дрг. Машыну ку- 
пила, а нажыва нс ахти большая. 
ХОЛМ. Гбч. Он уш не ахтй пишет- 


БА (БАА), част., аводн. слово и 
союз. 1. Вводн. слово и част. То же, 
что бат в Г! знач. В знач. ‘воз- 
можно’, ‘может быть. Ба не лАдно 
я говорю? Это надо у старушки ка- 
кой спросить, дак они ба знают. 
Только баа ‘года два ибжыл. ВИН. 
Зст. Ба и голодом придёдця сидеть. 
Ба война будё. НЯНД. Врл. Ба кто 
ломайет те грибы, я не вида. ПИН. 
Квр. Там где-то жывё-ба в Ленин- 
граде, ба где. ПИН. Врх. Кик. Ер. 
Сзм. ПРИМ. Пшл. / Иногда в 
сочет. с «может». Можэт ба’ Илья 
пророк. ВИН. Зет. В знач. ‘на- 
верное`, ‘вероятно’, ‘очевидно’, ‘по- 
жалу:. Нет, баа не бн. ПИН. Ср. 
Ба дома нынь виднт. НЯНД. Врл. 
Татки да мамки, ба, росказывали. 
МЕЗ. Дрг. Жаних баа ис Сельця. 
От сына у него ба детёй  вного. 
ВИН. Зет. Ба з дёфками ходил. 
Прялки, ба, йёсьть в Москвё? ПИН. 
Клик. Врк. Ёр. 

2. Союз. и част. То же, ито бат 
в 8 знач. Положыть в блюцие во- 
ды и прочь отойти — ба помрёт бес 
питья. ОНЕЖ. Трч. Я не знаю, ба 


то. ХОЛМ. Сия. На восьмом десят- 
кс, дёфка, нс ахтй роббта. КРАСН. 
ВУ. Они не ахтй какй толсты. МЕЗ. 
Мсв. 

АХТЙ МНЕ, междом. То же, что 
андели, Ахти мне, вот ведь беда! 
Ахтн мне, потонете веть. ОНЕЖ. 
Хчл. До того надойёли, Ахти мне? 
НЯНД. Стп. Ахти мне, у меня па- 
рень. ВЕЛЬ. Ижм. ШЕНК. И\в. 
НЛЕС. Тре. ПРИМ. 33. ОНЕЖ. 
Пдп. УК. / В роли сказ. Пили, 
пили яйсен-то, таг до тогб донили, 
то ахти мие. НЯНД. Врл. 

АХТИ МНЕЧЕНЬКИ, междол. То 
же, что андели. Мы семи годбф в 
мнеченьки. 


пяньки пошли, — ахти 
ОНЕЖ. Хча. 
АХТИ МНЕЧЕНЬКО, лмеждом. 


То же, что Андели. Ахти мнеченько, 
мне бежать надо. Жыва ссстра-то, 
ахти мнёченько. ОНЕЖ. Хчд. 

АХТЫ МНЕЧЕНЬКО, междом. 
Го же, что андели. Ахты мнеценько, 
ф сбны прихрястал. НЯНД. Стп. 


не писывала дак. НЯНД. Стр. Вас 
ба не наряжаю роббтать-то. Она не 
долга ба, да ни хорбшая. Нать ме- 
сяць ба жыть. НЯНД. Врл. ПИН. 
Ер. ! Иногда в сочет. с часг. 
«ведь». У вас ба веть йёсь тканьйо- 
то? НЯНД. Врл. 

БАА. См. БА. 

БААТ, част. и вводн. слово. То 
же, что бат в | знач. Я йо не знаю, 
баат штб-нибуть йещё зовёца прут. 
Сходи, говорю, на почьту, байт те- 
бя возьмут. Баат ребятишко бросил. 
ОНЕЖ. Кнд. Ловять-то баат для се- 
бя ловят. ПИН. Влт. Там баАат до 
зиэсьтидесяти нать робить. ПИН. Ср. 
Три доцьки йёсь, докормят, баат до 
смерти. ВИН. Зст. МЕЗ. Лмп. ПИН. 
Нхч. ПРИМ. Лии. ОНЕЖ. Прь. 

БАБА |! -ы, ж. 1. Женщина, за- 
мужняя женщина. Ср. бабёнка, ба- 
бёнко, бабёха, бабёшка!, бабёмко, 
бабица в { знач. бабонька в Г! знач., 
бабочка ', бабуха в Г.знач. Помби- 
кай, к нам бабы придут, можэт те- 
65 много наговорят. КРАСН. Нвш. 
Ты дбефкой записанось или бабой? 
КАРГ. Лки. Не ровняй мужыков з 


бабыма. ШЕНК. Нтш. Бабы шли 
Лиска да Анюха, бежыд домой 
поздёхонько. ЛЕН. Рбз. ПЛЕС. Квв. 
КАРГ. Нкл. НЯНД. Мш. КОН. Вли. 
Клм. Твр. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Икш. 
Пжм. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Хвр. Гбч. 
Сия. В-Т. Врш. Грк. Пзг. КРАСН. 
ВУ. КОТЛ. 3З6бл. ВИЛ. Слн. МЕЗ. 
Кри. Си. ПИН. Влд. Кшк. Ёр. ЛЕШ. 
Цнг. Юр. ПРИМ. 33. Пшл. ОНЕЖ. 
Пдл. Хчл. УК. Трч. Кнд. 

2. Жена, ‘супруга. Ср. бабица во 
2 знач. Жонилсе да рожжонилее — 
бАба-та ушла. КОН. Влц. Это баба 
брата, сноха мне будёт. КРАСН. ВУ. 
Там шяс жывёт пастух з бабой. 
ЛЕН. Рбв. Пбиросту скажэт: вои моя 
жонка, за кажной день, а ф празь- 


ник, так чинно — жона, а ешииоб 
бабами зовут. ПИН. Влд. НаАо бы 
звать жонка, а он — баба. ПЛЕС. 


Прш. А то лапу-ту подаст, баба-то 
должна бояца мужа. В-Т. Грк. УВ. 
ШЕНК. ВП. Шгв. КАРГ. Лкш. Оз. 
НЯНД. Мш. КОН. Клм. Твр. ВЕЛЬ. 
Сдр. Лхд. УСТЬ. Сик. ХОЛМ. Гбч. 
Сия. ВИН. Мрх. В-Т. Тмш. КРАСН. 
Нвш. ВИЛ. Слн. ЛЕН. Схд. МЕЗ. 
Дрг. Кмж. Син, ПИН. Ёр. Кшк. 

3. Жена сына, невестка. У наз 
баба бес хозяина никуды. Она ро- 
ботяга, баба, не похулиш ейб. УСТЬ. 
Снк. Тёту Пёю ббжыли, баба трё- 
тёго дия жылё (жала), выжали фсе 
жыто. МЕЗ. Дрг. Я, говорит, йёдной 
не выганивау, б&бы  выганивали. 
ВЕЛЬ. Лхд. Сыновья ине спускают 
да баба. ПРИМ. 33. Хорбшая баба 
У нас. КАРГ. Лкш. ШЕНК. ВП. 
ПЛЕС. Прш. 

4. Старая женщина, бабушка, 
родная бабушка в обращении к ней 
внуков. и детей. Ср. бабка! в 1 знач., 
бабко, бабуха! во 2 знач. бабушко. 
Зьдесь бабушка, даг зовут баба, 
поштб бабой-то зови? УСТЬ. Ск. 
Бабой фсё звали раньше, а сецяс, 
таг бабушка. ПИН. Квр. У нас йейб 
не зывали бапкой, а фсё баба, ба- 
бушка. Не с оцибм она, 3 бабой и 
с мамой жызёт. ПИН. Кшк. Баба 
не умёйо оболокать, наа бы платьйе 
оболочь (приготавливается к фото- 
графированию). ° ПИН. Влт. Мама, 
мама, наша баба идё. ХОЛМ. Сия. 
Гбч. Звз. Сл. Млн. ПЛЕС. При. 
КАРГ. Нкл. Хлн. КОН. Твр. Клм. 
ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Пжм. УСЛЬ. 6ст. 
ВИН. Зст. В-Т. Врш. Грк. Пчг. Тмш. 
МЕЗ. Дрг. Лмп. Длг. ПИН. Влад. 


Ср. Врк. Вр. Нхч. ПРИМ. 33. 
ОНЕЖ. Хчл. / Свекровь или: 
теща. Баба 9 лет по кухаркам ходй- 
ла-то прёжно врёмё.. Баба ворцит: 
онй йёдут со свойима местами, онй: 
радёшоньки. Оставлены на бабу — 
Эту свекрофку. ПРИМ. 33. Баба по- 
мерла скоро. ХОЛМ. Хвр. / БА-. 
БА-МАТУШКА. Обращение к жен-- 
щине. А вот ведь, бабы-матушки.. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БАБА 2, -ы, ж. Водящий в игре 
в прятки. Ср. баба-жаба. Ково най- 
дут, тот опять и баба будет. В-Т. 


БАБА 3, -ы, ж. 1. Опорный столб 
колодезного журавля. Ср. бабка? 
в 1 знач. Срубят сруп, спусьтят йегд, 
ставят бабу, навёсят жаровёи. ПИН. 
Квр. Штобы оцяп на бабе ходил, на 
йёй дырку дёлают. КАРГ. Лкш. Жы- 
рова баба, — баба — така, дёрево 
стоййт, да на йёй полбжэпо жура- 
вёль. ПИН. Нхч. Это онб стоит — 
баба называлось, висьнет веть, пал-. 
ка веть, не цёпь, а руками йейб ту- 
да. Ранышэ фсё з бабой было, а 
валкоф мало было. КАРГ. Ош. 
Стойт-то баба, а вдбрнуто — жыра- 
вёць, да шЭст привязан. ПИН. Ер- 
Фкбпана баба, а Это  жэравёць. 
ПИН. Ср. КАРГ. Оз.- В-Т. Грк. УВ. 
ЛЕН. Пст. ПИН. Кгл. 

2. Тяжелое толстое бревно, ко- 
лода с ручками для забивания свай. 
Ср. бабка? во 2 знач. 25-и годоф 
мужыки бабу в 25 пудов вздымали.. 
КАРГ. Нкл. Чадо бабой сваи бить. 
ОНЕЖ. УК. Бабыма сваи бьют. 
ШЕНК. Птш. ПЛЕС. Кив. ХОЛМ. 
ПМ. В-Т. Тмш. МЕЗ. Кри. 

3. Деревянная стойка на несколь- 
ких ножках или крестовине, служа- 
щая подставкой врашающегося уст- 
ройства для перематывания ниток 
{см. ворббы) прё подготовке к тка- 
нью. Ср. баба-вьюха, бабка? в 3 
знач, бабка-вьюха, бабушка 3, вью- 
ха. Когда кросна ткёш, так стойт 
баба, на бабы иесь ворббы, а нА во- 
робах ложыция моток. ПРИМ. Лпш. 
Баба как из лёсу вырублено спе- 
цыально, забит гвозьдь,  поябжэны 
ворббы. в них по три дыркн, верёт- 
на мот дёржат, конен-от мота возь- 
мёш, на турик полбжат и мотают. 
ОНЕЖ. Врз. На эту бабу ворббы 
наложым и свивАли ХОЛМ. Гбч. 
Ворббы поставят, бабу поставят, на 
турапьку — и выют. ОНЕЖ. Прн. 


Кид. ПЛЕС. Ггл. КАРГ. Нкл. Оз. 
Хтн. НЯНД. Мш. ХОЛМ. Брз. Кпч. 
ЛЕШ. Ол. Цлм. ПРИМ. ЛЗ. Пшл. 
И 


Ж. 

БАБА *, -ы, Ж. Куча отходов от 
‚обработки льна, чучело из таких от- 
ходов *. Бабу жгут. Снесут бабу 
жгать. ВИН. Зет. Из йей (костинцы) 
‘бабу робята жгут. ХОЛМ. Слиц. 

БАБА 5, -ы, ж. Укладка из не- 
скольких снопов ржи в поле. Ср. 
бабка * в 1! знач. Хлеба за бабы да- 
вали. КРАСН. ВУ. А бабы и бап- 
ки — это рош. ХОЛМ. Кзм. 

БАБА $, -ы, ж. То же, что бабка. 
Баба-то, липка, красива. ОНЕЖ. УК. 

© БАБА-ВЬЮХА. То же, что 
баба в 3 знач. Когда баба вьюха 
йесь така на йей, знацит дёрево, на 
йей ф серединке имёйеця така па- 
‚лочька. МЕЗ. Дрг. ПЛЕС. Ггл. 

< БАБА-ЁГА. Фольк. Злая кол- 
‚динья. Ср. бабка-яга, яга баба. БА. 
бы йбги катают. ПИН. Влт. 

< БАБА-ЖАБА. То жс, что 64- 
‘ба? а также сама игра «в прятки». 
54бы-жабы, это целовёк, которой 
водит. ПРИМ. 33. 

< БАБА-КИСЕЛЬ. Медуза. Ср. 
‘кисёль-баба. Говорят, баба-кисёль 
на простуду ладицца. ПРИМ. Лпш. 

< БАБА-ЛИБА. То же, что 6аб- 
ча 5. Баба-либа летёла. ОНЕЖ. УК. 

БАБАЕЧКА, -и, ж. Куколка. По- 
дынь-ко бабайецьку, йёй больно, она 
плацет. ПИН. Нхч. 

БАБАЙ, -я, м, детск. Фантасти- 
ческое существо, которым пугают де- 
тей. Бабай идёт зон, тебя заберёт. 
`ОНЕЖ. Пди. Сами не знайем, а бай- 
кайем, приходил фцера бабай, гово- 
рит: «Шуню оддайь ЛЕШ; Юр. 

’ ВАБАНЯ, -и, ж. Ласк. бабушка. 
Ср. бабонька в0 2 знач, бабуся. 
Ходн, бабаня. МЕЗ. Мд. 

БАБДОВАТЬ, -дую, -дует, несов. 
„блуждать, плутать. Феё равно не 
бабдовали во ржы. В-Т. Тмш. 

БАБЕЙ, -ья, -ье. Женский. Гопо- 
ним. Фсё Бабье болбто прошла. 
ВИН. 3Зст. Это пбле называйеце 
Бабьйо. НЯНД, Стп. Г Бабьйей ля- 


* Отходы от обработки льна вы- 
жосят па поле, складывают в кучи 
и поджигают. При этом, взяв в руки 
палки, разбивают горящую кучу, 
крича: «Баба шлюха, коровье брю- 
хо» (ВИН. Зст.). : 


ге’ ходила. Г Бабьйей ляге под го- 
рушку вышла. КОН. Твр. 

/ БАБЬЕ ПИВО. Сладковатое пиво 
домашнего производства Бабьйо пи- 
во — присласьтёт. ШЕНК. ВП. 

/ БАБЬИ СКАЗКИ. Сплетни, досу- 
жие выдумки. Я бабьйи скаски фсе 
знаю. ЛЕШ. Вжг. / БАБЬИ 
ЗАПУКИ. Досужие выдумки, обыч- 
но связанные с суеверными  пред- 
ставлениями. Это бабьйи запуки, это 
здря говорят. Бабы так говорят — 
бабъьйи запукн. МЕЗ. Дрг. 

/ БАБЬЕ КИБАЛО. Улетёла девья 
красота, прилетёло бабье кибало (из 
причитанья. О, смене девичьего го- 
ловного убора на женский). ВЕЛЪЬ. 
Сдр. © БАБЕЙ ЯЗЫК. Растсе- 
ние алоэ. У нас Нешё кто-то гова- 
ривал: бАбий язык. Не столётник, а 
бабий язык.  КАРГ. —Хтн. 

$ БАБЪЕ ГОВСЫНЬЕ. Бабье лето. 
В нацяле сеньтября две недели на- 
зывают бабье Говиньйо, каг дочь, 
так вот упрямо бабье  говиньйо. 


КОН. Клм. $ БАБЬИ СПЛЕТ- 
НИ. Комнатный цветок (какой? 
ШЕНК.  Шгв. —- тродесканция)* 


А тут вот запуталось, феё сплели, 
эти бабьйи снлётни мы зовём. КАРГ. 
Хтн. Бабьйи сплётьни, они сплелйся 
фсе. КАРГ. Лкш. ВЕЛЬ. Лжд. 
© БАБЬЯ ССЯКА. Травянистое ра- 
стение вордника. Ср. сйха. Это ба- 
вья ссяка. ВИЛ. Пвл. Ф БА- 
БЪЕ УХО. Съедобный гриб не обыч- 
ной, уродливой формы. (груздь — 
ВИН Зст.) А бабьйе ухо — оно так 
не такбе, как уродицца-то надо. 
ВЕЛЬ. Сдр. Бабьйе ухо попадаэт, 
оно фсё свернулось, ф серётке-то ба- 
сенько, как красной рыжык. Бабьйе 
ухо-то самб-то на ухо находит, фсё 
в ямках-то. ВИН. Кни. С шадрови- 
тыма пузырями бабьйо ухо. Такой 
жэ рыжой да толстой называйецця 
бабьйо ухо. Бабьйо ухо такбйо урбд- 
ливойо. Эво де ка я нашол бабьйо 
ухо. ШЕНК. ВП. Эти бабьйи ушы 
не берут, только рыжыки закйснут. 
КОН. Клм. ШЕНК. Шгв. НЯНД. 
Мш. ВЕЛЬ. Лхд. Ф БАБЬЯ 
КРАСОТА. Растение герань. ЩЕНК. 


ГВ. 
БАБЁНА, -ы, ж, экспресс. ? 
У, бабёна (девочке). ПИН. Вр. 


* Это нецветущее растение имеет 
листья, похожие на кленовые. 


БАБЕНКА, -и, ж. То же, что ба- 
ба! в [ знач. Я бабёнок бабипа, я 
детёй примала. МЕЗ. Дрг. ИМёто уш 
кака-нибуть бабёнка,  старушбнка 
высказалась. ПИН, Квр. Бабёнка 
однА с малыма детями останеца. 
ПРИМ Ишл. Бабёики сено возили. 
НЯНД. Мш. КАРГ. Хтн. ЛЕШ. Юр. 
Тгл. 

БАБЕНКО, -а, ж. и ср. То же, 
«то баба! в / знач. Ну вот, бабён- 
ка так ы жывут. ОНЕЖ. Хчл. 

БАБЁНОЧКО, -а, ж. и ср. Ум-- 
ласк. к бабёнко. Бабёноцька-то му- 
цяюця, мёцют стбк. КАРГ. Хтн. 

БАБЕРА, -ы, м. То же, что бяа- 
бик во 2 знач. Бабера такой, сам 
себё не можэт приобресьтй (неве- 
‹сту}. КАРГ. Нкл. 

БАБЕРЯ, -и, м. Го же, что ба- 
бик во 2 знач. Сам себе фсё делат, 
дак бабёря скажут. Ой ты, бабёря! 
КАРГ. Нкл. 

БАБЕХА, -и, ж. То же, что 0А- 
< ба! в / знач. Нашы бабёхи носят. 
УСТЬ. Снк. 

БАБЕЁШЕЧКА !, -и, ж. Ум.-ласк. 
« бабешка!. Она не то, што такая 
мясная, тбненькая, ничего бабёшечь- 
ка. ВЕЛЬ. Сдр. 


БАБЕШЕЧКА?, -и, ж. То же, 
что бабушка в Г знач. Ничевб, хо- 
роша бабёшэчька. ВЕЛЬ. Сдр. 

БАБЁШЕЧКО, -а, ж. и ср. Ум.- 
ласк. к бабёшко. Што ты, дёфка, 
Йеко мало стояло  бабёшечько. 
КРАСН. ВУ. 

БАБЁШКА\, -и, ж. То же, что 
баба! в / знач. или ум. ласк. к 
бабёха. Мужыкй не рабливали, фсё 
бабёшки. ПИН. Кшк. Косят фсе ба- 
бёшки. КАРГ. Хтн. Ранынэ в войну 
мужыкоф нё было, оставались однй 
бабёшки. ВЕЛЬ. Уг. Бабёшка _меня 
созва!а. Пустая така быйА бабёшка- 
то. ВЕЛЬ. Лхд. Пойдите з бабёш- 
ками, они скажут. ПИН. ЁЕр. Она 
бабёшка цёпкая была на роботу. 
ВЕЛЬ. Сдр. ШЕНК. Шгв. КАРГ. 
Лкиш. МЕЗ. Кмж. ПИН. Кзр. 

БАБЁШКА ?, -и, ж. ? Игрушка? 
Жупик в гбсьти бежыт, клепйк бз- 
бёшки становит, ПЛЕС. Прш. 

БАБЕШКО, -а, ж. и ср. То же, 
«то баба! в |[ знач. Тепёрь ф шкб- 
лы будут мужыки, а то фсё бабёш- 
ха и старушонка. Тбжэ фсё з ба- 
бёшками, дойрками, мущин-то доя- 
ров нет. ПИН. Врк. Одйн ф подле не 


воин. да йешб бабёшко. ВИЛ. Слн. 
Везъдё-то бабёшко. ПИН. Кшк. 

БАБИК, -а, м. 1. Тюбитель уха- 
живать за женщинами, бабник. Эй 
ты, бабик, фсё з бапками, дефками 
балуйешся. КАРГ. Нкл. 

2. Мужчина, выполняющий жен- 
скую работу в хозяйстве. Ср. бабе- 
ра, бабёря. Бабйк-то бабью роббту 
дёлыват, фсё постряпыват, коробз 
дойт. КАРГ. Нкл. 

БАБИТЬ, -блю, -бит, несов., без 
доп. и кого. 1. Оказывать родовспо- 
можение (женщине и домощним жи- 
вотным). Ср. бабничать, банничать, 
Бабила; мыла да пуповину-то пере- 
вязывала, пособляла йёй приносить. 
ПЛЕС. Прш. Давай и рбдиш, будем 
бабить. ИИН. Кшк. А онё говорит: 
бабить зовут. ПРИМ. Пшл. *Бабить 
ходила, примала ребят. МЕЗ. Длг. 
Вот бАпь, мой да фсё дёлай. ОНЕЖ. 
Тмц. Вы тут фсема бабите (об оте- 
ле коровы). ОНЕЖ. Пдп. Хчл. 
ШЕНК. Шгв. ПЛЕС. Вле. Врш. 
КАРГ. Нкл. Лкш. Оз. Лдн. НЯНД, 
Стп. ХОЛМ. Кпч. ВИН. Зст. В-Т. 
Тмш. МЕЗ. Дрг. Лмп. Сн. ПИН. 
Влд. ЛЕШ. Кис. Ол. Юр. ПРИМ. 
33. Лпи. {Кого. При обозна- 
чении роженицы. Я бабёнок баби- 
ла. Я бабила одну жбнку. МЕЗ, 
Дрг. Я еам бабил свою. НЯНД. Стп. 
Я дак ей бабила-то. ПЛЕС. Прш. 
/ Кого. При обозначении ребенка. 
Принимать ребенка у роженицы и 
ухаживать за ним в первое время. 
Онй у меня записывали, как я де- 
тёй-то баблю. ПЛЕС. Прм. К рожэ- 
ницам ходила, детей бабила. ВИН. 
Зст. Она бабила його — пуповину да 
мыла. ПЛЕС. Прш. Жонка звала 
детёнка бабить. КАРГ. Лкш. Нкл. 
Оз. Лдн. ПЛЕС.' Вле. Врш. МЕЗ. 
Длг. 

2. Кого и без доп. Нянчить де- 
тей. Поповы ребята бабить зовут, 
ПРИМ. Пшл. Она фсёх бабила ре- 
бят. ПРИМ. Лкш. Она бабила, фсех 
выбабила. ХОЛМ. НК. 

3. Кого. Лечить детей с помощью 
заговора. Бапка бабила ребят, за- 
тговариват. ПРИМ. Пшл. Бабит ре- 
бяток, грыжку да родимцик. Еш& 
бабнла цюжых детей. ПРИМ. Лаш. 

БАБИЦА, -и, ж. 1. Женщина. Ср. 
баба! в / знач, бабища, бабище. 
Тут  разгребали навоз  бабици. 
КАРГ. Нкл. Павла-та, маленька-та 
бабиця. КАРГ. Лкщ. Жэна у невб 


больна, молодая бабиця, а больна. 
Ф том магазине торговала бабица, 
тбжэ из-за рёчьки. И вот эта баби- 
ця сказала мне. ОНЕЖ. Трч. Оста- 
лись мы одьни бабици. Бабици, по- 
смотрите у меня телушэчьку. ШЕНК. 
Три. Шгв. ВП. Птш. КОН. Клм. 
ОНЕЖ. Хчл. И Замижняя жен- 
щина. Ноне молоды девушки да ба- 
бици и ткать не умёют. Та тбжо ба- 
бица? — Нет. Девушки, можэт онй 
погуляют, а Ты — бабиця — не гу- 
ляйеш. КАРГ. Нкл. Не узнаваю я, 
бабица или девица? ОНЕЖ. Трч. 
КОН. Кадм. 

2. То же, что баба! во 2 знач. 
Наа йему бабищю взёть, штоб она 
была потходёце. Ошшб попалазь бы 
бабиця  неворбва!  ШЕНК. ВП. 
У претседателя бабиця красива, кра- 
сивей той. ОНЕЖ. Трч. 


БАБИЩА, -и, ж, экспресс. То | 


же, что бабица в { знач. Эка бА- 
бищя, а сьнёгу не отрыть. ПЛЕС. 


НВ. 

БАБИЩЕ, -а, жЖ. экспресс. То 
же, что бабица в ! энач. Ова здо- 
ровяшша така бабишшо. ПРИМ. 33. 


БАБИЯ, -и, ж. и м. Сплетник. 
ОНЕЖ. Хчл. 


БАБКА !, -и, ж. 1. То же, ито 
баба! в 4 знач. Делатьто нёчево 
бапкам, да вот промнемся да на- 
мнёмся. ВИН. Мрж. У бапки Веры 
тбжэ йёсь дрбли, шшас бапка Ве- 
ра устарёла, да кто нам рат! ВИН. 
Зст. Не идут ко мнё грибы-то доб- 
рб, ‚ говорят, бапке и так. ВЕЛЬ. 
Сдр. Лхд. Нжм. КАРГ. Нкл. Лкш. 
КОН. Клм. Твр. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. 
Сия. ВИН. Кин. В-Т. Врш. Грк. Пчг. 
Тмш, ВИЛ. Слн. МЕЗ. Дрг. Кмж. 
Сн. Бкв. ПИН. Нхи. ПРИМ. 33. 
`Пшл. ОНЕЖ. Хчл. 


2. Повивальная бабка; вообще 
женщина, занимающаяся лечением 
больных. Ср. бабка-побивалка, баб- 
ка-повивуха, бабка-повивущшка, 6б4- 
бушка '. Мало заболёш, даг бяпки 
трут. ЛЕШ. Юр. Феё это у нас 
врачь, теперь, ранынэ бапкн фсё. 
ПИН. Влд. Ранышэ з бапками рожа- 
ли. ХОЛМ. Кпч. В городе йёсьть 
тожэ бапка знатлива, к ней тожэ 
ходят лёчяца ХОЛМ. Сия. Прёж 
бапки. были нарбшны. ЛЕШ. Кне. 
Банка. была одна на Собль-Вычегоць- 
кой, уйёст. КРАСН. ВУ. ПЛЕС. Кнв. 
КОН. Твр. ВЕЛЬ. Пжм. ХОЛМ. ПМ. 


0 


В-Т. Пчг. Тшм. МЕЗ. Мд. ПИН. Квр. 
ЛЕШ. Ол. Юр. 


БАБКА? -и, ж. № Опорный 
столб, кол, жердь какого-н. соору- 
жения. Ср. бабочка 2. Опорный столб 
в заборе из жердей. Надо банки 
дёлать г заббрам. Бапки выдалбли- 
вают, КРАСН. ВУ. В завбре бап- 
ка — два сто\ба да три бапки дё- 
лают, штоб завбряици не опадали. 
ВЕЛЬ. Лхд. Завбрници, тут бапки 
йёсьть фкбпаны. КРАСН. Нвш. 
Деревянная стойка для укрепления 
перил, поручней. Много ли сегодня 
бабок насекли? ШЕНК. УП, Вот з 
дыркой столбик, бапкой звали. Ба- 


тожбк — бапку — поставят. КРАСН. 
Нвш. Там стоят две бапки. УСТЬ. 
Бст. Одна из двух опорных ко- 


л0д, служащих основанием козел 
для распиливания дров. ЖЭрди дол- 
гийе — ставят две’ баАпки. УСТЬ. 
Бст. Опорный столб колодезно- 
го журавая. Ср. бабаз в ! знач. 
столб трубеннбй. А то журавёць, а 
то бапка. ПИН. Ср. КРАСН. Тлг. 

Опорный шест, жердь укладки сно- 
пов в поле. Лён фсё на бапках 
стоййт. КОН. Клм. Стожар ф сбвио, 
а суслоны ставят — то бапка. 


КРЛСН. Нвш. Насекй бабок-то, пао 
суслбны ставить, бапка то батожок. 
Бапки- -то — Эти бадошкй для сус- 
лонья, суслоны ставят — надо бап- 
ки рубить. Кажному суслбну аржа- 
нбму бапку ставят, воткнут — 500 
суслбнов, дак 500 бабок вырубят. 
УСТЬ. Снк. Бст. ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ. 
Трч. Врз. Стержневая деталь в 
ткацком станке. Вот ы натыкало бы- 
ла, дётко да бапка. ВЕЛЬ. Пжм. 


2. То же, что бабаз во 2 знач. 
Бапки здёлайем, бапкой бьют сваи. 
Жорвоф вмёсто бапки фставляли. 
ПИН. Ср. Столбы ставили, колотй- 
ли баикой, с руцьками, тежолой, таг 
за руцьки брать. В-Т. Пяг. Баба-та, 
говрит, У трубы, а балкой мосты 
кблотят. ПИН. Нхч. 

3. То же, что бабаз в 3 знач. 
Така бапка, два батога полбжал 
крёст на перекрёст. Ф серётке ворд- 
бы-то бапка. НЯНД. Врл. Бапка у 
ворбп под низбм, куда тюрик, так 
то звали дётко и бапка. ВЕЛЬ. Уг. 
Это бапка, а Это-то вьюха. ЛЕШ. 
Вжг. На бАпку две воробины друк 
на друшку фперекрёст, мот накла- 
дывают, прёдино вьют на тюрики. 


больна, молодая оабиця, а оольна. 
Ф том магазине торговала бабица, 
тбжэ из-за рёчьки. И вот эта баби- 
ця сказала мне. ОНЕЖ. Трч. Оста- 
лись мы одьнй бабици. Бабици, по- 
смотрите у меня телушэчьку. ШЕНК. 
Трн. Шгв. ВП. Птш. КОН. Клм. 
ОНЕЖ. Хчл. И Замижняя жен- 
щина. Ноне молоды девушки да бА- 
бици и ткать не умёют. Та тбожо ба- 
бнца? — Нет. Девушки, можэт они 
погуляют, а ты — бабиця — не гу- 
ляйеш. КАРГ. Нкл. Не узнаваю я, 
бабица или девица? ОНЕЖ. Трч. 
КОН. Кам. 

2. То же, что баба! во 2 знач. 
Наа йему бабищю взёть, штоб она 
была потходёце. Ошшб попалазь бы 
бабиця  неворбва!  ШЕНК. ВП. 
У ипретседателя бабиця красива, кра- 
сивей той. ОНЕЖ. Трч. 

БАБИЩА, -и, ж., экспресс. То 
же, что бабица в 1{ знач. Эка бА- 
бищя, а сьнёгу не отрыть. ПЛЕС. 


Кнв. 

БАБИЩЕ, -а, жЖ. экспресс. То 
же, что бабица в ! энач. Ова здо- 
ровяшша така бабишшо. ПРИМ. 33. 


БАБИЯ, -и, ж. и м. Сплетник. 
ОНЕЖ. Хчл. 


БАБКА !, -и, ж. 1. То же, ито 
баба! в 4 знач. Делатьто нёчево 
бапкам, да вот промнёмся да на- 
мнёмся. ВИН. Мрж. У бапки Веры 
тбжэ йёсь дрбли, шшас бапка Ве- 
ра устарёла, да кто нам рат! ВИН. 
Зст. Не идут ко мнё грибы-то доб- 
рб, ‚ говорят, бапке и так. ВЕЛЬ. 
Сдр. Лхд. ПИжм. КАРГ. Нкл. Лкш. 
КОН. Клм. Твр. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. 
Сия. ВИН. Кик. В-Т. Ври. Грк. Ичг. 
Тмш, ВИЛ. Слн. МЕЗ. Дрг. Кмж. 
Сн. Бкв. ПИН. Нхч. ПРИМ. 33. 
`Пшя. ОНЕЖ. Хчл. 


2. Повивальная бабка; вообще 
женщина, занимающаяся лечением 
больных. Ср. бабка-побивалка, баб- 
ка-повивуха, бабка-повивущка, 6б4- 
бушка '. Мало заболёш, даг бяпки 
трут. ЛЕШ. Юр. Феё это у нас 
врачь, теперь, ранынэ бапки фсё. 
ПИН. Влд. Ранышэ з бапкамн рожа- 
ли. ХОЛМ. Кпч. В городе йёсьть 
тожэ бапка знатлива, к ней тожэ 
ходят лёчяца. ХОЛМ. Сия. Порёж 
бапки. были нарбшны. ЛЕШ. Кне. 
Банка. была одна на Сбль-Вычегоць- 
кой, уйёст. КРАСН. ВУ. ПЛЕС. Кнв. 
КОН. Твр. ВЕЛЬ. Пжм. ХОЛМ. ПМ. 


0 


В-Т. Пчг. Тшм. МЕЗ. Мда. ПИН. Квр. 
ЛЕШ. Ол. Юр. 


БАБКА? -и, ж. Ё Опорный 
столб, кол, жердь какого-н. соору- 
жения. Ср. бабочка ?. Опорный столб 
в заборе из жердей. Надо бапки 
дёлать г заббрам. Бапки выдалбли- 
вают, КРАСН. ВУ. В завбре бап- 
ка — два сто\ба да три бапки де- 
лают, штоб завбряици не опадали. 
ВЕЛЬ. Лхд. Завбрници, тут бапки 
йёсьть фкбпаны. КРАСН. Нвш. 
Деревянная стойка для укрепления 
перил, поручней. Много ли сегодня 
бабок насекли? ШЕНК. УП. Вот з 
дыркой столбик, бапкой звали. Ба- 


тожбк — бапку — поставят. КРАСН. 
Нвш. Там стоят две ‚бапки. УСТЬ. 
Бст. Одна из двух опорных ко- 


л0д, служащих основанием козел 
для распиливания дров. ЖЭрди дол- 
гийе — ставят две’ баАпки. УСТЬ. 
Бст. Опорный столб колодезно- 
го журавля. Ср. бабаз в {1 знич., 
столб трубеннбй. А то журавёць, а 
то бапка. ПИН. Ср. КРАСН. Тлг. 

Опорный шест, жердь укладки сно- 
пов в поле. Лён фсё на бапках 
стоййт. КОН. Клм. Стожар ф сбио, 
а суслоны ставят — то бапка. 
КРАСН. Нвш. Насекй бабок-то, иао 
суслбоны ставить, бапка то батожок. 
Бапки-то — Эти бадошкй для сус- 
лонья, суслоны ставят — нало бап- 
ки рубить. Кажному суслбну аржа- 
ному бапку ставят, воткнут — 500 
суслбнов, дак 500 бабок вырубят. 
УСТЬ. Снк. Бст. ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ. 
Трч. Врз. Стержневая деталь в 
ткацком станке. Вот ы натыкало бы- 
ла, дётко да бапка. ВЕЛЬ. Пжм. 

2. То же, что бабаз во 2 знач. 
Бапки здёлайем, бапкой бьют сваи. 
Жорвоф вместо бапки фставляли. 
ПИН. Ср. Столбы ставили, колотй- 
ли баикой, с руцьками, тежолой, таг 
за рудьки брать. В-Т. Пяг. Баба-та, 
говрит, У трубы, а балкой мосты 
кблотят. ПИН. Нхч. 

3. То же, что бабаз в 3 знач. 
Така бапка, два батога положал 
крёст на перекрёст. Ф серётке ворд- 
бы-то бапка. НЯНД. Врл. Бапка у 
ворбп под низом, куда тюрйик, так 
то звали дётко и бапка. ВЕЛЬ. Уг. 
Это бапка, а это-то вьюха. ЛЕШ. 
Вжг. На бапку две воробины друк 
на друшку фперекрёст, мот накла- 
дывают, предино вьют на тюрйки. 


БАБУСЯ, -и, ж. То же, что ба 
Фаня. Штобы бабусе была вбля. 
Ивжели ты  ухайдёкала  бабусю! 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БАБУХА ', -и, ж. 1. Экспресс. То 
же, что баба! в 1! знач, Сосётка 
„Лёлька у наз была, толстунииая ба- 
буха. ВИЛ. Пвял. 

2. То же, что баба! в 4 знач. 
Бабуха ткёт. Бабуху любит не за- 
любит. КАРГ. Нкл. Вот, бабуха, 
‹казывай лёсню баскую, старую 
прёжную. ВЕЛЬ. Слдр. Бабуха идё. 
Бабуха, не хлопай. ПИН. Ср. Бабу- 
ха пляшэ, бабушка пляшэ. ПИН. 
Фр. А тепёрь-то бабуха старенька. 
ЛЕН. Схд. 

БАБУХА ?, -и, ж. Большая чай- 
ная чашка. Нынь ви каки бабухи 
больцухански. ХОЛМ. ПМ. 

БАБУША, -и, ж. То же, что ба- 
бушка в / знач. ШЕНК. ВП. 

БАБУШЕНЬКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
я бабуша. Где бабушэньки-ти? ПИН. 


т, 
БАБУШЕЧКА, -и, ж. 1. Ум.-ласк, ` 


х бабуша и бабушка в ! знач. Дай- 
ко, Оля,  бабушэцьку  дёфке-то, 
ШЕНК. ВП. Играй з бабушэцька- 
ми-то! КОН. Влц. Ой, сколь краси- 
ва  бабушэцька-то!  ВЕЛЬ. Сдр. 
Больше вам никакой бабушэчьки не 
куплю. В-Т. Врш. Бабушэцька Си- 
мина. ВИЛ. Пвл. Слн. ПИН. Влт. 

2. Нечто красивое, красивый 
предмет, существо. Какая бабушэць- 
ка у тебя! (от авторучки). Конь 
подложон, как бабушэцека, вывели, 
ЩЕНК. ВП. Кака бабушэцька сря- 
дилась! ЛЕШ. Вжг. 

БАБУШКА, -и,. ж. 1. Детская 
игрушка (кок правило, самодельная) 
ци ум.-ласк. к бабуша. Ср. бабёшеч- 
ка ?, бабказ, бабуша, бабышка, 606- 
ха! в Г знач. Иему купиш было 
бабушку, жыво упястат. ШЕНК. 
Птш. Иенадолго бабушки — поиг- 
раюд день-два -—— што-небыть да 
отлетит. ШЕНК. ВП. Играть любит 
в бабушки — кони там йёсь, ма- 
шинки. МЕЗ. Кри. Надо на палку 
бабушки. КРАСН. ВУ. ПЛЕС. Вялс. 
КОН. Твр. ВЕЛЪ. Лхд. Пжм. УСТЬ. 
Сик. ХОЛМ. ПМ. НК. ВИН. Мрж. 
В-Т. Врш. АП. КОТЛ. Збл. ВИЛ. 
Слн. Трн. МЕЗ. Кмж. ПИН. Влт. 
и Врк. Крп. ОНЕЖ. Плдп. Тыв. 

р3. 

2. Черепок, острый осколок че- 
го-н. Ср. 66бка! во 2 знач. С лаф- 


ки упала да на бабушки (поракила 
ногу). МЕЗ. Дрг. Лмп. 

3. Верхиижа, цветок травянистых 
растений. Ср. 60бка? в Г! знач. Ба- 
бушки и фсё отлетайет. КОН. Твр. 

БАБУШКА ', -и, ж. Го же, что 
бабка! во 2 знач. Бабушку приво- 
зили на 60 вёрст. Оттово што она на 
родах, так она фсё бабушка (о мо- 
лодой женшине). УСТЬ. Снк. *Та- 
кую-то старушку позовём, дак она 
скбльких, Эта бабушка, обабит. ЛЕН. 
Пет. Она стала рожать, Этоо Сено- 
фонта пос |а за бабушкой: ты по- 
дй мне-ка прикатй на чюньках бА- 
бушку, у Йейё плохая нога. КОН. 
Клм. Только бабушки вылёчивают. 
ЛЕ. Юр. Тгл. 

БАБУШКА 2, -и, ж. То же, что 
бабка? в 5 знач. Бапка — стойки 
одбивать, нёкоторыйе зовут бабуш- 
кой. МЕЗ. Сфн. 

БАБУШКА $, -и, ж. То же, что 
баба 3 в 3 знач. Там у вьюшки йёсь 
бабушка, ворббы. На бабушку кла- 
дуце. ворббы. Бабушка для того — 
на тюрикй нитки наивать (нави- 
вать). НЯНД. Мш. 

БАБУШКА“ (БАУШКА), -и, ж. 
1. Растение ромашка. Ср. бабочка 
в [ знач. бабушка-залвбренка в / 
знач, бабущка-затвбренка, баушка- 
кулябущка, белоголовник, белоцвёт- 
каа белушка во 2 знач. белянка 
в / знач,  дбдушко-бабушка. Та 
баушка, бёла-то, тут листбвьо. Фсё 
баушкн да сосульки. ПЛЕС. Влс. 
Бабушкой мы зовём. Врёмё придёт, 
и роспушанца в ыЮне бабушки. ОЙ, 
наголо бабушки наросли. Бабушки 
тбжэ рвут. \ШЕНК. Трн. ИЛЕС. 
Ржк. 

2. Цветок. Ср. 6б0бка? в 1! знач. 
Кука-бака Это зовут, бёлыйе-те ба- 
бушки. А от жэлтунйцы пьют жбл- 
тые бабушки. УСТЬ. Бст. 

3. Клевер. То баушки, то со- 
сульки — фсяко называют. А бауш- 
ка тамотки, бела така баушка, ро- 
бята посуслинут возьмут. ПЛЕС. 
Влс. 

БАБУШКА 5, -и, ж. Моль. Ср. 
бабка. БаАпка, бабушка летайет, 
Ййедят одёжду-то. В-Т. Пчг. 

о БАБУШКА-ЗАДВОРЕНКА. 1. 
То же, что бабушка“ в Г! знач. 
НЯНД. Врл. 

2. Фольк. Сказочный персонаж. 
Пошла г бабушке-задвбренке. Стал 


у бабушки-задворёнки ноцевать. В-Т. 


Грк, НЯНД. Врл. МЕЗ. Дрг. 

} Шутливое обозначение старой жен’ 
шины. Така бабушка-задворенка не 
знат. У бабушки-задвбренки жывут. 
Э, ты, бАушка задвбренка. КАРГ. 
Лкит. 
Ф БАБУШКА-ЗАТВОРЕНКА. То 
же, что бабушка‘ в 1! знач. Бела 
по краям, Фф середине  жблта -- 
баушка-затвбренка. Бабушка-затво- 
ренка, выпусьти  собацек КАРГ. 
Нкл. 

Фх БАБУШКА-ЗНАТУШКА. Зна- 
херкяа. Были  бабушки-знатушки. 
ХОЛМ. Кпч. 

БАБУШКИН, -а, -о, прил. при- 
тяж. Относящийся к ромашке, БА- 
бушкины цветбцьки. ШЕНК. ВИ. 

БАБУШКО, -а, ж. То же, что 
баба: в 4 знач. Бабушко да дё- 
дущко-то жыли врбсь. ЛЕЩ. Ол. 
Дёдушко был, бабушко, да тато да 
деденко, да фсё вместях ы жыли. 
Бабу::ко я звала, так не идё. ПИН. 
Кшк. 

БАБЧИК, -а, м. Гриб (какой?). 
Красим бапчики — кбрень  сёрый, 
шияпка красна. МЕЗ. Дрг. 

БАБЫШКА, -и, ж. То же, что 
бабушка 5 / знач. Вот йевбниа ба- 
бышка. ВИЛ. Пвл. 

$ БАБЬЕ ГОВЕНЬЕ. См. БА- 
БЕМ. 

© БАБЬЕ КИБАЛО. Сл. БА- 
БЕЙ 

© БАБЬЕ УХО. Сл. БАБЕЙ. 


БАБЬЕ, -ья, ср. собир. Женщи- 
НЫ. Большд сучьйб околбчено в ле- 
су, а маленько бабьйб обирайот. 
ВИН. Зст. Надо итти-то -- бабьйб- 
то собра]0сь. ВЕЛЬ. Лхд. -И фсё 
бабьйб без мужыкоф в войвы жы- 
п. ПИН. Ср. НЯНД. и КОТЛ. 
бл. 

Ф БАБЬИ СПЛЕТНИ. нь БА- 
БЕЙ 

-5 БАБЪЯ КРАСОТА. См. БА- 


Е. БАБЬЯ ССЯКА. См. БАБЕИ. 
БАБЬЯК, -а, м. 1. Любитель жен- 


щин (2) Вон бабьяк такбй. КАРГ. Оз. 


2. Холостяк. Иёсьли мушшына 
долго ходит, не пожэнился’ это -- 
бабьяк, У наз бабьякоф-то иёту по 
деревне, фсе пожэнилися  ПЛЕС. 
Кнв. 

БАВЗАТЬ, -аю, -ает, несов. 
Сплетничать ? Мы никовб не фспо- 


минали, вот они бавзали. КАРГ. 
Нкл. 

БАГА\, -и, ж. То же, ито багула 
в | знач. Ребята какийе нисёфки — 


трава, —- нарвут да какт багу. ПИН. 


яд. 

БАГА ?, -и, ж. Посудина Эля во- 
ды (какая?) Несу две баги на ко- 
ромысле, а трётью в руках. ШЕНК. 
гв. 

БАГАЖИШКО, -а. м. Пренебр. 
Багаж, дорожные пожитки. Лотка 
тамотко, багажышко. ПИН. Кшк. 

БАГАЛЬЪ, -я. м. Прозвище. Анд- 
рюха Багаль. Кирйла Багаль. ЛЕШ. 
Юр. Тгл, 

БАГАРАДИНА, -ы, ж. Уродли- 
вое, убогое существо. Ср. багарадь. 
Дочерь меня зовёт, да шё багара- 
дину повезёи:! КРАСН. Клк. 

БАГАРАДНОЙ, -а(я), -о(е). Не- 
мощный, убогий, калёка. Ср. бога- 
радной во 2 знач. Он багарадной. 
ВЕЛЬ. Лхх. Слеповатой, багарадной . 
такой. ХОЛМ. Хвр. Мати была боль- 
ная, бауарална, жыли худёнько. Он 
бауарадной — у йеб моэт руки или 
ноги нет. КРАСН. ВУ. 

БАГАРАДЬ, и, ж. То же, что 
багарадина. Бауарадь возьми, бауа- 
руй за губыма. Он бахарать, он ба- 
уарадной. Розругаюця --- ну, ты, ба- 
уарать! КРАСИ. ВУ. 

БАГАРОВАТЬ, -рую. -рует, несов. 
Ковылять. передвигаться с трудом. 
Бауарадь вот, бауаруй за губы- 
ма, КРАСНЫ ВУ. 

БАГАТЬ, -аю, -ает, носов. Ухажи- 
вать за оебенком. ? Оны  баАгают, 
няньцяцця хорошб с има. ПЛЕС. 


БАГЕТА, -ы, ж. Узкая доска 
ДЕ ОЕ длины. Багета — до- 
ска. МЕЗ. 

БАГЕТКА. -н, ж. Кружевной 58 
зор к кровати ? Там багётки вяжут 
ф пучьки. верёвочками, на парохот 
отправляют. МГЗ. Дрг. 

БАГОЯНИК, -а, м. Орудие для 
вбергивания жердей в ячеи невода. 
Изсть такбйе  приспособлёньйо — 
багонник. КОИ. Ким. 

БАГОР, -гра, (-гбра}. м. \. Шест 
или палка с металлическим острием 
и крючком на конце. Ср. багрб в 1 
знач. Багром сс сиплавливали, при-` 
кол был йсшшю. В-Т. Тмш. Багор 
да топбр тюкиут куда попало. МЕЗ. 
Дрг. Багор или кошка — это раз- 
нойо, кошка — 3 крюцька. а ба- 


гор — одни. КОН. Клм. Тут я кара- 
баюсь. Я схваталась за багор-от. 
КОТЛ. Фдт. Он, багбор, у Клашы 
был сломлен, КАРГ. Нкл. Роспихи- 
вают баграмн. ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. 
Снк. ШЕНК. Шгв. Ктж. КОН. Влц. 
Твр. УСТЬ. Бест. ХОЛМ. Хвр. Кзм. 
ВП. ВИН. Зст. В-Т. Грк. Сфт. ВИЛ. 
Слн. МЕЗ. Сн. Мд. ПИН. Ёрл. Нач. 
т Юр. ПРИМ. 33. Иж. ОНЕЖ. 
дн. 

2. Железный наконечник, состоя- 
щий из острия и крючка, или один 
крючок на конце шеста или палки. 
Ср. багрб во 2 знач. Багбр — с од- 
ного коньца востро, а другой — 
криулька така. Шэст большой да 
багор жэлёзный зьдёлают. Этта вот 
востряк, а вот криулька йёсь — вот 
ы багбр. МЕЗ. Дрг. НА кол насажы- 
ваю багор, а им вытаскивают ло- 
вушку. Багор — жэлёзо, а дёрево — 
багровище. КАРГ. Нкл. Багбр на 
шэсьте, тут жэлёзный, скованый ты- 
каль и крючёк. КРАСН. ВУ. Багры- 
то насажбны на шЭс на деревянны, 
В-Т. Пчг. ШЕНК. Шгв. ХОЛМ.  Кзм. 
ВИН. Зст. и Е 

БАГОРИК, Ум.-ласк. к ба- 
гбр в Г знач. ы "багов. Тут хо- 
рошо ловить: багбриком шшблнеш 
його (моржа). ОНЕЖ. Тмц. Худыйе- 
то да хлам-от багориком переимаю 
да роли КРАСН. ВУ. 

БАГОРИЩЕ, -а, ср. Деревянная 
рукоять у багра. Ср. багровище, 
ВИН. Зст. 

БАГОРОК, -рка, м. То же, что 
багорик. А он багорком полехиват, 
ПРИМ. 33. Он ы бежыт з багорком. 
Как фтюкиул, так ы бежыд за ба- 
горком-то. НЯНД. Врл. 

БАГОРЧИК, -а, м. Ум.-ласк. к 
багбр во 2 знач. КАРГ, Нкл. 

БАГРА, -ы, ж. Экспресс. Рука, 
кисть руки. Свойёй багрой каг зайе- 
хал да каг бякнул ф пёцьку! ПИН. 
Кик. 

И -Ю, -Ит, несов. что и 
без доп. 1. Продвигать сплавляемый 
лес в ЕТ направлении, зацепляя 
его багром. А багрят дак, что когда 
сплавляют л6с. ВИН. Зст. 

2. Ловить рыбу, поддевая ее на 
металлический крючок, насаженный 
на шест. Вроде Этово багра, тбж> 
насажон на дерево, опускают йевб 
на дно, и лей там крутят, мутят, на 
йётот мут йётот поднимайеце на- 
лям, прямо на рошка он ы попа- 


ЗЕ 


дайст. — это называйецс  багрить. 
КАРГ. Нкл. Мало багрят рыбу. 
ПЛЕС. Ржк. ШЕНК. Шгв. 

БАГРИТЬ?, -ю, -ит, несов., что. 
Делать земляные валки вокруе ра- 
стения, окучивать (о картофеле). 
Ср. бугрить во 2 знач. И картошку 
довсрили багрить. В-Т. Тмш. 

БАГРО, -а, ил. мн. багра, ср. То 
же, что багбр. 1. У кажново сплаф- 
шшиыка багрб. Да вот багра у ко- 
лоиця висяця. А багра, и тово-то не 
знаэте? КОН. Твр. 

2. Багрбовишшо — ручка багра, 
золезно — багрб. КОН. Твр. 

БАГРОВИЩЕ (БАГРОВИЩЕ —- 
ХОЛМ. Кзм; БАГРОВИЩЕ — КОН. 
Твр.. БАГРОВИЩЕ — КАРГ. Нкл), 
-а, ср. То же, что багбрище, Крюпь- 
ком лес тянут, багровище у невб 
долгойе. Багор жэлезный, а дерс- 
во -—- багровище. КАРГ. Нкл. Багрб- 
вишшо -- ручька багра. КОН. Твр. 
Давай багровишшо стругать да са- 
ло сожгли. ОНЕЖ. Тмц. Багры — 
длинной бадобк багровишишэ. В-Г. 
Тмш. Там багор, а Это багровишшэ 
деревянно, это вот на сплаф пойдё- 
те, будете брёвна, отпихивать. Надо 
мне багровиш много. ХОЛМ. Кзм. 
В-Т. Яг. МЕЗ. Сфн. 

БАГУЛ 1, -а, м. То же, что ба- 
гула в 1! знач. Багул, в лесу он 
росьтёт. КРАСН. ВУ. т 

БАГУЛ 2, -а, м. Мешок, покла- 
жа. Багул матерящёй, ббльше этой 
столёшницы. Багул большой, пяташ, 
на санях пяташ. МЕЗ. Ск. 

БАГУЛА (БОГУЛА), -ы. ж. 
1. Травянистое растение с мелкими 
белыми цветами, растищее на боло- 
тистых местах, обладающее сильным 
запахом ЕШрепаШа штапйа (Ё.) Ср- 
бага', багул!, багульник. Багула 
росьтёт, трава бёлыйе цьзеты навер- 
ху. КОН. Влц. Багулу молодую-ту 
только и рвут. ВИЛ. Слн. Собаць- 
ники 3 бёлыма цветамн — у них 
цветы, как у багулы. КАРГ. Оз. Ба- 
гу!а вот бым цьветёт, запашыстая 
такая. ВЕЛЪ. Лхд. Богула на лес- 
нбм синокбси. ВЕЛЬ. Пкш. Это ба- 
гула, вод белая трава. УСТЬ. Снк. 
ШЕНК. Шгв. ПЛЕС. Кив. КОН. Твр. 
Клм. ХОЛМ. Кзм. В-Т. Из. Сфт. 
КРАСН. Нвш. Клк. Прм. ВИЛ. .Пвл. 
МЕЗ. Сфн. Мд. ПИН. Кшк. Ёр. 
ПРИМ. 33. ЛЗ. Пшл. ОНЕХЖ. 
Пди. } БАГУЛА ПЬЯНАЯ, 
Ивсьть пьяная багула ф калтусах 


росьтёт. Та пьяна багула, пьяну на- 
ставляют © вином. МЕЗ. Кмж. 

2? Растение Ивая-чай узколистый 
или обыкновенный — Спатаепепов 
апвизойит Г. Багула, поросят 
кормим, молбденька. Когда зажы- 
стоцийот, уш не рвём. ВЕЛЬ. Уг. 
Вод багула сирёневым цветёт. В-Т. 
Сфт. 

3. Растение (какое?) Багула, у 
нейо цьвёт — под вит клейбнки (ко- 
ричневато-желтый). ВЕЛЬ. Пжм. 

4. Растение (какое?) Это багула, 
йейб ф чяй заварят. ОНЕЖ. Трч. 

5. Плохая, негодная для сеноко- 
чиения трава. Багулу не косйм мы. 


БАГУЛКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
багула в 1 знач. Багулка-та цветёт. 
ПРИМ. Ишл. 

БАГУЛЬ, -я, м. ? Багуль розва- 
рёной. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАГУЛЬНИК, -а, м. Го же, что 
багула в 1 знач.; заросли этого ра- 
стения. А в лесу сколько хош йеды 
фсякой — и багульник, и трава, и 
моу белой. Это багульник, багула. 
ПИН. Ср. Я багульником брела. 
КАРГ. Хтн. Багульник не везьдё 
росьтёт, раныш»э скота нёцем было 
докармливать,  багульник рвали. 
ПЛЕС. Кив. В-Т. Тмш. КОТЛ. Фдт. 
ПИН. Ёр. ОНЕЖ. Пдп. 

БАДАТЬ, -аю, -ает, несов. ? 
Коля не бадайе. ШЕНК. Птш. 

БАДЕЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
бадёйка. Бадёйецьку-то привязала. 
ХОЛМ. Сия, Хоть немнбшко, две ба- 
дёйецьки посёяно. Такая бадёйецька 
тут полная клюквы. ХОЛМ. ВП. 

БАДЕЙКА, -и, ж. Деревянное 
или металлическое ведро, расширен- 
ное вверху. Ср. бадья в 1! знач., 
бадяга. Вбду-то пблну бадёйку не 
бери, а то порато далёко ташиыть. 
КОН. ГП. Пот картбшку сёйгот та- 
скала бадёйками. Бадеёйка-то стала 
поттекать. Бадёйку ягот продала. 
ХОЛМ. Сия. Корбву доят в бадейку. 
ХОЛМ. ПМ. Слц. Хвр. Члм. Кпч. 
Кзм. Звз. ШЕНК. ВП. КОН. Твр. 
ВЕЛЬ. Брз. ВИН. Мрж. КРАСН. 
Тмш. ЦИН. Влт. { Содержимое 
этого сосуда. Раныцэ бадёйку сва- 
риш — фсё сьйедят. ВИН. Мрж. 

БАДОГ, -а, м. То же, что батог 
в [ знач. У Якуньки йесьть в ого- 
роцце (хмель), кругом  бадогбв 
вьйеция. Сидит, тыцет в олёнев ба- 


догом. КРАСН: Нвш. Называйеца 
палка- или бадок, маленька палка, 
таг бадбк, длинна —- так стяк, а 
Пеницо длиннейе, таг жэрть. Пере- 
катывают бадогами. Жэрть — бадок, 
штобы хлам вешать. ВИЛ. Нвл. 
Притужальником зьдёсь  прикреп- 
ляйем, а этим бадогом. зьдёсь. 
КРАСН. ВУ. Везьйб из ийелбвых 
ббльшэ-то бадогоф. В-Т. Тмш. Врш. 
Крн. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Хвр. 
КРАСН. Талг. Клг. Прм. КОТЛ. Збл. 
Фдт. ВИЛ. Слы. / (НОГИ) 
КАК БАЛОГИ. 06 усталых или 
слабых ногах. Ср. как батогий, ба- 
тожкй. У меня ноги, Как бадоги-то 
доспёюца. КОТЛ. Збл. Нелбфко си- 
деть-то: ноги каг бадоги. КРАСН. 
ВУ. Не разгибаюця, не согнёш, как 
бадоги зьдёлаюца, УСТЬ. Сик. 

Г Клюка, посох. Вбт как ходйл з 
бадогами. КОТЛ. Збл. Палкой толь- 
ко стегнуть, бросить, а бадбг — 
потпбра наша. УСТЬ. Сик. Сейчяс 
РОТ 3 бадогом пошла, а то бывало 
без бадога. В-Т. Тмш. Врш. КРАСН. 
ВУ. Нвш. Прм. ВИЛ. Пвл. Слн. 
ЛЕНЫ. С. / Какой-л. длинный 
предмет — палка, метла, грабли и 
т. п, вставленный в дверное кольцо 
или приставленный к входной две- 
ри для указания на отсутствие до- 
ма хозяев. У йис бадок пристав- 
лен-то. УСТЬ. Сик. Нёт бадога, она 
должна дома. ВИЛ. Пвл. Дак у той 
бадок — она в магазин уни Иа. Бадбк 
ф кольце — уш!а куда-то. ЛЕН. 
Рбв. Это у вас палка, а у нас ба- 
дбк, как уходят куда, говорят: эй, 
бадог в двёрь вдёрни! В-Т. Тмш. 
КРАСН. ВУ. ВИЛ. Слн. // Цев 
или беющая по зерну его часть. Ба- 
догами молотили — молотилом на-. 
зывайецца. Бадогами и свишшут 
жыто-то. ВИЛ. Пвл. Ранышэ фсё 
бадогом-то молотили. ВИЛ. —Слн. 
(Части цепа): Бадбк, кадоцька — 
кацця. УСТЬ. Снк. Молотила в два 
бадога: один в рукё дёржыш, а 
другим хвбиииэш бадогом Этим. 
КРАСН. Нвш. Прм. // Большое 
полено. Татя сййзьдит в лес, приве- 
зёт бадогоф, зьдёлайет из бадога 
корбвушек — вот игрушки какийе. 
В-Т. Тмш. // Любой длинный 
узкий предмет. Этод бадбк весь на- 
берёт (о пылесосе). В-Т. Врш. 

Фх БАДОГОМ МОРЕ МУТИТЬ. Де- 
лать что-н. бессмысленно, попусту. 
А Этот — только морё бадогбм му- 


тит. Морё бадогом мутим, ницеб ме 
знаем. УСТЬ. Снк. 

БАДОЖЕК, -жка, м. Ум.-ласк. к 
бадог. Ср. бадбжик, бадожок в 1 
знач. бадожчик. Такой бадоджек при- 
вязан. УСТЬ. Снк. 

БАДОЖИК, -а, м. То же, что 
бадбжек. Этажбрка из бадбжикоф 
из деревянных, оплетёна вици. В-Т. 
Тмш. Это бадок, йенишо бадбжык. 
В-Т, Крн. То бадожык вдёргиваю, то 
метёлку в двёрь. УСТЬ. Снк. Уди- 
лишше-то бадожык зовут так. В-Т. 
Ври. 

БАДОЖИНА, -ы, ж, единичн. 
То же, что батог в Г знач. Бадо- 
жыны  волоцёт (муравей). ВИЛ. 
Пвл. УСТЬ. Свк 

БАДОЖИЧЕК, ка, м. Ум.-ласк. 

к бадбжик. Дёт принесёт бадбжычь- 
БОЙ на фсю зиму хватайет. В-Т. 
Тмш. 

БАДОЖОК, -жка, м. №, То же, 
что батбг в Г! знач. и ум-ласк. к 
бадог. Ср. бадбжек. Бадошки вот- 
кнут -— бапки ставяд да суслбны. 
Высецют бадожбк с суцькбм, котё- 
лбк повёсят и на кострё варят. 
УСТЬ. Снк. Мерёшка — подледянка 
была, от реки зайдём, бадошками 
запихайом, прорубим. прорупку.- 
КРАСН. Тлг. те доску р. 
такой бадожок. ВИЛ. Пвл. Слн. В-Т. 
Врш. Крн. КРАСН. ВУ. Нвиг. КОТЛ. 
Збл. Фдт. ЛЕН. Рбв. И Клюка, 
посох. Палками-то деруцца, а ба- 
дошками-то потпираюцца. Я холить 
не могу, бадожбок возьму. УСТЬ. 
Снк. З бадошкбм бабушка идёт. 
ХОЛМ. ВИ. Старушка старая-пре- 
старая ходила з бадошком, ВИЛ. 
Пвл. Малыгина йедва ходит з ба- 
дошкбм. ОНЕЖ. Хчл. ХОЛМ. Кпч. 
КРАСН. Тлг. КОТЛ. З6л. Фдт. ВИЛ. 
Слн. ЛЕН. Схд. // Какой-л. 
длинный предмет — палка, метла, 
грабли и т. п., вставленный в двер- 
ное кольцо или приставленный к 
входной двери для указания на от- 
сутствие дома хозяев. Я пришла, 
корбва ф пбле, не приставлено ба- 
дошк& у ворбт. Бадожок-то хранит, 
ранышэ заприставят, да и дома си- 
дят. КРАСН. ВУ. Пристав — балдо- 
жбок. хранил дбм. КРАСН. Прм. Вы 
были у нас у бадошка-то? КОТЛ. 
З6бл. ВИЛ. Пвл. Й Цеп или 
бьющая ‘по зерну его часть. К ба- 
дошку верёвоцька. КОТЛ. 36л. 
К путьцю кбжаному навЯзывали ба- 


дожбк. На бадожок ремень навязы- 
вали. ВИЛ. Слн. КОТЛ. Дрг. 

| Длинная ручка какого-н. ручного 
орудия. Тутока бадожбк, а тутока 
мотовило. КРАСН. ВУ. То ухват да 
на бадошке. ВИЛ. Слн. 

2. То же, что батбг во 2 знач. 
Кислица, бадощкий-то ипишб бывают 
кислыйе. ОНЕЖ. Крл. 

БАДОЖОЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. 
к бадожбк в 1 знач. Клёчик такби 
бадожбчек. Надо разложыть на ба- 
дожбчек. КРАСН. ВУ. НЗ ба- 
дожоцьком Нёле из больници при- 
шла. ВИЛ. Пвл. 

БАДОЖЧИК, -а, м. То же, что 
батог.в 1 знач., и ум.-ласк. к бадбг. 
Ср. бадбжек. Возьми, дет, бадо- 
шшык. В-Т. Тмш. 

БАДОЖЬЕ, -ъя, ср, собир. Пал- 
ки, жерди. Шэсты такийе бадожйб 
зовут. УСТЬ. Снк. 

БАДУРМА, -ы, ж. 2 Запихают ф 
пёць, оно простухать начьнёт, ба- 
дурма, как рётко получяйецца (о 
пиве). КРАСН. ВУ. 

БАДЬЮХЖА, -и, ж. То же, что 
бадья во 2 знач. Така бадьюха в 
углу. ПИН. Ср. 

БАДЬЯ, -и, ж. 1. То же, что 
бадёйка. Верх шыре, испбт уже — 
Это бадья. Этой-то морошки набра- 
ли бадью. Балью поставиш да вед- 
ро, нам ы хватит. А Иёзь бадья — 
вёрх шыре, а нис ужз, фсяки дё- 
лайсш — деревянныйе и жэлёзиыйе. 
Софком убирают — и в бадью. 
КОН. Твр. Бадёйка, бадья бывайет 
деревянна и жэлёзна. ХОЛМ. Гбч. 
Две бадьйй Ни роли (рыбы), КОН. 
Клм. ЛЕН. Схд 

2. Бао. деревянное, расши- 
ренное кверху ведро с двумя ушка- 
ми для ношения или черпания из 
колодца. Ср. бадьюха. З душкима 
бадья. Бадьйби воду нбсим. ШЕНК. 
ВП. Сашэнька, не ходи одйн пб во- 
ду, бадья тяждлая, оборвёссе ф колб- 
дець. . Бадью не оставлёй наверху, 
рассбхнецце на сбние. ВЕЛЬ. Снг. 
Бадья-та, воду цёрпать ис кооцця, 
обруцьйо — душка приковано. 
ВЕЛЬ. Лхдл. Раныиэ бадьями носи- 
ли. ШЕНК. Пив. КОН. Твр. ВЕЛЬ. 
Пжм ВИН. Кнц. ЛЕН. Схд. Сг. 
МЕЗ: Дрг. Лми. Длг. / Бран. 
{в толстой женщине. Бадья йесь — 
\%у! скажут, толста жэншына. МЕЗ. 
Дрг. У, бадья толста! ПИН. Квр. 


БАДЬЯНОВКА, -и, ж. Топоним. 
Назв. реки. ВИЛ. Пвл. 

БАДЬЯНУХА, -и, ж. 
Назв. луга. ВИЛ. Пвл. 

БАДЯГА, -и, ж. То же, что ба- 
дейка. Бадяга — это ведро боль- 
шоце. Бадейка, бадья. ХОЛМ. Гбч. 

БАЕЁ, част. То же, ато бат в ! 
знач. Пожалуй, наверное. У нас ы 
домоф-то ныне половина байе оста- 
лась. В-Т. Пчг. 

БАЕЛЕЙ, -я, м. и ж. Болтун ? 
Мы йей фсё зовём байелёй. ВЕЛЬ. 
Тэд. 

БАЕНА (БАИНА), -ы, ж. 1. Баня. 
Ср. баенка в / знач., 'бАинка а / 
знач, байна в |! знач.  байная 
8 ! знач. баненка, банина, баниш- 
ка, банька в / знач, банюшка. Иёй 
байсну-то истопила. НЯНД. Стп. Из 
байены иду з батошком. ИПЛЕС. 
Прш. Не мёшкай, в байену тойди. 
ПРИМ. Лнш. Тата порато болёл, на 
санках в байену-то волдчили. В байе- 
не-то натопйли, горбнё там гбрько, 
дыму много. В баину веникоф-то 
много идёт. ПИН. Ёр. Лён чёсать 
собирайемся на осени в байени. 
"ОНЕЖ. УК. 

’ 2. Мытье в бане. Ср. баенка во 
2 знач, баинка во 2 знач, байна 
в0 2 знач., банька во 2 знач, баня 
3 ! знач. После байсны у нас чяй 
пила. ПЛЕС. Прш. 

БАЕНИК. См. БАЕННИК. 

БАЕНКА, -и, ж. То же, что бае- 
на, и ум.-ласк. 1. Ну, девоцьки, в 
байенку пойдетё, дак я вам вёницёк 
дам попарицие. ПЛЕС. Прш. Же- 
лайете байенку истоплю вам зафтра, 
у нас-то стара байенка, но уш ие 
угорин в нашэой байны, она былА 
зёцьно не парунья. ПРИМ. Лпш. 
Задьнюха три окошка, а тут бАйен- 
ка, а там амбар на кромке, на бе- 
решку. ИЛЕС. Вле. Вода нагрянет, 
амбары унесёт,  байенки  унесёт. 
ЛЕШ. Цнг. Вжг. Ол. Юр. Тгл. 
П ЛЕС. Ржк. Врш. Прм. Крв. Трс. 
КАРГ. Нкл. Лкш. Оз. Хтн. Лдн. 
НЯНД. Стп. Врл. КОН. Клм. ХОЛМ. 
Кзм. В-Т, Тмш. МЕЗ. Дрг. Кмж. 
Кри. Сн. Мев. Сфн. Бкв. Мл. ПИН. 
Влд. Влт. Квр. Ср. Врк. Ер. Кшк. 
Нхч. ПРИМ. Пшл. ОНЕЖ. Пдп. 
Тмц. Хчл. Трч. Прн. Врз. УК. 

2. После байенки дорбдно. КАРГ. 
Хтн. Я думала, ибсьле байсики рано 
укладётесь, а вы долго жыли. ПИН. 
«р. Хорошо чяю попить-то  пбсле 


Топоним. 


байенки. ОНЕЖ. Врз. Виния бы пбс- 
ле байенки-то. ЧИН. Ват. Врк, 
ПЛЕС. Ржк. МЕЗ. Лми. 

< БАЕНКА БЕЛАЯ. То же, что 
байна белая. Да теперь фсё байен- 
ки белы стали, а Это ранышэ фсё 
били  ибрны. ПИН. Нжч. 

$ БАЕНКА ЧЁРНАЯ. То же, что 
байна чёрная. ПИН. Нхч. 

$ БАЕНКА КОКУШЬЯ. То же, что 
бабка мышья. А называйеця коку- 


шйа баёйенкя — копоть идёт. Коку- 
шйа байенка — а вот он, мы рань- 
шэ засыпали раны ййм, оцень скд- 
ро затягало ПРИМ. Лпи. 


$ ДЕДУШКО О БАЕНКА. Зрелый 
гриб дождевик. Ср. бабка мышья, 
Ирбзьдики-то называйецце дёдушко 
< бАйеика Молодой, он дрозьдик, а 
взрослой превратйцца в деи о 
байенку. ПРИМ. Пшл. 

БАЕННИК (БАЕНИК), | -а, М. 
1. Мифическое существо, обитающее 
з бане. Ср. баенной в 3 знач., баен- 
ной хозяин, баин, байник в Г знач, 
байнушко, банник, банной хозяин, 
баннушко, банщик, баянник, баян- 
ной во 2 знач, бочариха, бучер. Вас 
байенник выпугат. МЕЗ. Мсев. Ракь- 
11э говорили — байенник, пбзно в 
бане не моайтесь. Байеник в байце 
жывёт, а в озине, бывало, скажут— 
овинник. Фсе вымылись. «Тепёря, -- 
скажут, — байеник моёцца». ЛЕШ. 
Юр. Иейб-то в байне байеник сменйл, 
одну оставили. МЕЗ, Кмж. В бане 
жывёт байенник, на чердакё — хо- 
зяин. Зогривок свернут  байеники. 
МЕЗ. Мд. ХОЛМ. Кзм. 

2. Свадебный пирог, приносив- 
шийся после мытья молодых в ба- 
нс. Ср. баянник во 2 знач. У пас 
байонник несла жЭншьчына, нАшэй 
молбтки. МЕЗ. Лмп. Пекли байень- 
ник — большу кулебаку в байну но- 
сили. Этот байенник привезён из 
другой дерёвни. МЕЗ. Мсв. Кри. 

3. Скатерть, платок, в которые 
зашивались (закалывались) подарки 
и угощенье невесте и гостян на 
сейдьбе*. Ср. байник во 2 знач, 
банник в0 2 знач. Баенной стол -- 
баенник принесут, узел, баенник рас- 


* В БАЕННИК невеста перед 
свадьбой зашивает хлеб, соль, лож- 
ку, прядь волос. Во время свадьбы 
баенник распарывается, невеста ода- 
ривает гостей, а гости кладут на 
него подарки молодоженам. 


пбрют — там кулебяки, ковриги. 
ПИН. Влд. Байенник розьдёлывали, 
дёфки кажда по булафке возьмёт. 
Баенник —- завёртеш  госьтйнци. 
ПРИМ. Лаш. 

4. Поднос, на который кладутся 
подарки невесте во время свадьбы. 
Што пояожыли на байениик, што 
подарили. Байенник — невёсте да- 
т лодарки Вейб родьия. ОНЕЖ. 


5. Го же, что баенной стол, 
Баеняик -- байенной стол. МЕЗ. 


Мд. 

БАЕННО(Е). См. БАЕННОЙ во 
2 знач. 

БАЕННОЙ, -а(я}, -о(®). 1. Отно- 
сящийся к бане; предназначенный 
Эля мытья. Ср. банной в | звач., 
баянной в { знач. Там Йесь таз 
байенной. ПРИМ. Лпш. Байенны 
шайецьки были с одной руцькой. 
Они-то ф сёнцях стоят в байенных. 
ХОЛМ. Кзм. Байенной жыхорь или 
домовой хозяин. ОНЕЖ, Трч. Три 
веника байенных вымочят да и вы- 
несут. ПИН. Врк. Стафы будем, худо 
костьйб будет, на байенны дрова 
годны тблько. МЕЗ. Дрг. / В 
зназ. сущ. Вот тут байенно твойб! 
МЕЗ. ‚Кмж. Сн. Бкв. НЛЕС. Ржк. 
КАРГ. Оз. Хтн. ПРИМ. ЛЗ. 

2. БАЕННО(Е). В знач. сущ. То 
же, что баенной стол. Байенно ког- 
да будет, будут блины воровать. 
МЕЗ. Лмп, 

3. В знач. сущ, -ого, м. То же, 
что баенник в 1 знач. Байенной 
у нас хорбшой жывёт. ОНЕЖ. Плди. 
Домовой да байенной йесь, ф каж- 
дом помещеньйе свой хозяин. Байен- 
ной-то, как был байенной, пееры -то 
никого не стало. ОНЕЖ. 
[БАЕННОЙ БОР. т Назв. 
луга. ПЛЕС Тре х КАК 
(БУДТО) БАЕННОЙ. УГОР. О гру- 
бом, неприветливом человеке. Бутто 
байенной угбр прошбл| Он как 
байенной угбр, пихайецие  КАРГ. 
Нкл. $ БАЕННОЙ ХОЗЯИН 
(ДЕДКО, ЧЕРТ, ЧЕРТУШКО). То 
же, что баенник в 1 знич. Хозяйин 
байенной, раньшэ блАзнило, а те- 
лёрь не блазнит. Байенной чёрт. 
МЕЗ. Лмн. Переменйл иёртушко в 
байны, байенной дётко. ПРИМ. Лпш. 
А байенной чёрт в бане. ПРИМ. 
КГ. © БАЕННОЙ ДЕНЬ. День 
свадебного обряда, когда молодые 
моются в бане, а потом угощают 


гостей. Пойёдуд звать молбтка на 
байонн-од дёнь. МЕЗ. Дрг. Вот у 


жонихА  байонной — ДЕМЬ. МЕЗ. 
Бкв. Ф БАЕННОЙ СТОЛ. 
Часть свадебного обряда — уго- 


щенье в последний день свадьбы 
после мытья молодых в бане. Ср. 
бАенник в 5 знач. баенное, баенной 
обед, байной стол, банкичной стол, 
банной стол, баянной обед. Байен- 
ной стол — свадьба  коньчайсица. 
ПИН. Влд. Байенной стол, байенник. 
принесут, узел, байенник роспорют, 
там кулебяки, коврйги, байснным 
столом фсё коньчайецца. МЕЗ. Кмж. 
Цотом последней баенной стол. МЁЗ. 
Крп. А четвёртый стол — байенный. 
МЕЗ. Лмп. На байенном столё дарят 
подарки. На байенной стбл невёсьти- 
ных родителей приглашали. МЕЗ. 
Мд. ХОЛМ. Кзм. Гбч. ЛЕШ. Смл. 

Ф БАЕННОЙ ОБЕД. То же, что 
баенной стол, О байеиной обет тогда 
байну топят, на другой день потом 
обёт. МЕЗ. Мсев.. Почёсно отойдёт, 
даг байну истопят — молодого мыть, 
опеть байенной обёт. Байенной обет, 
невёстин, соберуцца, плацут. ЛЕШ, 
Юр. МЕЗ. Крп. 

БАЕНЩИК, -а, м. Тот, кто топит 
баню. Ср. байнотбп. Байеншыком он 
у нас сёдия. ПИН. Квр. 

БАЕНЬКА (БАИНЬКА), -и, жЖ. 
Ум.-ласк. к байня. Москвичй в 
байеньке моюца. В байеньке не мы- 
лись?  МЕЗ. Лмп. Толить стала 
баиньку-то. КАРГ, Лдн. Котёл назё- 
жон,`.и хорошо в баиньке. ХОЛМ. 
Кзм. 

БАЕТ (БААТ), част. Го же, что 
бат в / нач. В знач. ‘возможно’, 
‘может быть’. Байет, кто и захо- 
дил там. И век, байет, ничего не 
сказала, да  закдевали. холм. 
Кзм. В знач. ‘наверног’, ‘вероят- 
но’. Мие, байет, до теу годбф- то не 
дожыть. ПИН.- Нхч. — Кобыла-то, 
байет, мёртваа ПИН. Врк. Вода-то, 
байет, остыла. Сеньтябри, байет, пя- 
того или десятого пойёду. В-Т. 
Нчг. Лрн. 

БАЕТЬ !. См. БАЯТЬ. 

БАЕТЬ?, баю, бает, несов., что. 7 
Крупиву байсла. Осбта не байела. 
ПЛЕС. Влс. 

БАЕЧКА, -чки, ж. Ласк. к бай- 
ка’ в 3 знач. Я фчера наслушалась 
туг байечек. КРАСН. 

БАЖЁНИК, См. БАЖЕННИК. 

БАЖЕНИТЬ, -ю, -ит, несов. ко- 


го. `Холить, лелеять, баловать. Ср. 
потачить, тешить. Бажэнили меня — 
не ходи, кака тебё помоць. Шыпко 
любил меня батька, бажэнил. УСТЬ. 
Сик. Мама потачит Кбленьку, ба- 
жэнит. КРАСН. Прм. 
БАЖЁНИТЬСЯ (БОЖЕНИТЬ- 
СЯ), -юсь, -ится, несов. Баловаться, 
нежиться. Это и тешусь, бажэнюсь, 
Фетавайте, нс божёньтесь. КРАСН. 
Нвш. 
БАЖЕНИЦА. См. БАЖЕННИЦА. 
БАЖЁЕННИК (БАЖЕНИК, БО- 
ЖЕНИК, БОЖЕННИК), -а, м. Тю- 
бимец, баловень. Ср. дрочевь, 16- 
шенка. Каг жэ не любить, как па- 
рень первой, божЭнник. УСТЬ. Бет. 
Один у батька да у матери — ба- 
жЖЗнник. УСТЬ. Снк. Деёвок много, 
парень — один, — даг божэнник. 
КРАСН. Нвш. Шдр. / То же, 
что баловень. Ох веть и бажзиник 
настояшшой!| Забажэнился — вот ы 
бажЭнник. УСТЬ. Снк. Бет. 
БАЖЁННИЦА (БАЖЕНИЦА, 
БОЖЕНИЦА, БОЖЕННИЦА), -н, 
Жен. к бажённик. Дефка — даг 
НЕА, а парень — даг бажЭн- 
ник. Одна у мамки, даг бажэнниця. 
УСТЬ. Снк.` Тепёря я потёшниця, 
бажЗниця. КРАСН. Нвш. Такая у 
меня божЭниця, истёшэна, белоруць- 
ке нёжэнка. КРАСН. Шдр, УСТЬ. 


Ст: 
БАЖЕННИЧАТЬ, -аю, -ает, не- 
сов. Баловаться, шалить, озорничать. 
Одна у матери, так фсё бажзнничат. 
УСТЬ. Снк. 
БАЖЕН(ОЙ), -а(я), 
же, что бажбной во 2 знач. `При- 
выкла, не бажэна, КРАСН. Нвю. 
БАЖИТЬ, -у, -ит, несов, что и 
без дом. 1. Просить, вымаливать. Не 
хоцЮ из йхних рук куска’ бажыть, 
В-Т. Грк. А бн фсё бажыя: тили- 
визбр. Больно бажыла. ВЕЛЬ. Сдр. 
2. Чего, что. Очень хотеть, жаж- 
дать чего-н. Холодяноцьки бажыт 
да клюцевой воды. КРАСН. ВУ. ОЙ, 
как я Это’ бажу! КОН. Твр. - 
БАЖОГ, -А, м. ? А бажога ой 
не а дотронуть. КАРГ. Нкл. 
БАЖОНОЙ, -а(я), -о(е). 1. Ми- 
лый, дорогой, желанный. Ср. божб- 
ной 80 2 злач. Сынки-те бажбныйе. 
КАРГ. Лкш. О, бажбный мальчик. 
КАРГ. Нкл. Тот-то у нас бажбной, 
такой ишэ безотвётной. ХОЛМ. Слиц. 
ПИН. Квр. [ В знач. сущ. Ла- 
сковое обращение к человеку. Надо 


30 гектар засеять! — Ты в уме, ба- 
жбной?! КАРГ. Нкл. 

2. Избалованный, изнеженный. 
Ср. баженой, балбваной во 2 знач., 
баловной во 2 знач, божбной в 3 
знач. Бажоная дёфка. Слишком ба- 
жбной. КАРГ. Нкл. 

3. Достойный сожаления, бедный, 
несчастный. Ср. божбной в 4 знач. 
`У пей самой у бажбной ничево пет. 
В-Т. Врш. Ах она, бажбна, пошла 
за, нсго замуш, а йего в армню бе- 
рут. Ой, бажбна, мужык-от век у 
ней пьё ХОЛМ. Сли. Она фев, ба- 
жоная, не спала, элёктро горйт, она 
читайет. Да веть они Йёсьть хотят 
бажбныйе: когда я им кинула 
клбць, а они фсё сели вокрук кло- 
ця, КАРГ. Нкл. Бажоной целовеёк, 
йесли какой недоумок. ВЕЛЬ. Пжм, 
КАРГ. Лкш. Хтн. Оз. ХОЛМ. Хвр. 
Ятш. ПИН. Влт. 

БАЖУЛИНА, -ы, ж. Бдиничн. к 
бажульня. Бажулина — длинна, дол- 
га лесйна, тонка. Бажулину секут на 
гигант, длинно жердьйо, тонкойо. 
ПРИМ. 33. 

БАЖУЛЬНЯ, -и, ж, собир. 
Длинные (по 5—6 метров) жерди, 
тонкие бревна Навалиш  бажуль- 
ня — ниж 25 саньтимётроф —800- 
де ЕЕ мётроф по пять, по изЭсь. 
ПРИМ. 33, 

БАЗАМЕНТ, -а. м. То Же, что 
басамёнт в / знач. Базамёнт — кра- 
сивы нитки. УСТЬ. Бст, Поцёлок з 
базамёнтами светлыми. Кокбшник — 
тод жэ поббйник з базамеёнтами. 
ШЕНК. Ктж. 

БАЗАН, -а, м Крикун (0 чело- 
веке и животном). Ср. базань. Ба- 
зан — Это ругань йёсть — йбсьли 
крикун такой. КОН. Твр. Базаном 
звали. ПЛЕС. Ирн. Забазанил да- 
зан, фсё он один базанит (о бара- 
не). В-Т. Грк. 

БАЗАНИТЬ, -ню, -нит, несов. 
1. Издавать громкие звуки, реветь 
(о животных и человеке). Забаза- 
нил базан, фсё он один базанит (о 
баране). В-Т. Грк. Вофсю базднут, 
пить просит. ПИН. Ёр. Корова ры- 
чит, базанит, мнёцця она. ПИН. Квр. 
Штб ты  базаниш?! Не крици ты 
крёпко, штобы тебя слышно было! 
ЛЕН. Юр. Ой как базанит, шуыко 
крицит. КОН. Твр. 

2. Го же, что базарить в 9 зчач. 
Базанить -—— это прбсто хулигаАнить. 
ХОЛМ. Гбч. 


-БАЗАНИТЬСЯ, -нюсь, -нится, не- 
сов. Коптить. Когда вывернеш лАн- 
пу много, ланпа базаницие лико ба- 
заницце! КОН. Клм. 

БАЗАНЬ, -и, ж. Го же, что ба- 
зан. На фсю-то улицу базань така, 
орала сегодне. У меня большой-то 
спокойной, а малой-от базань така 
дак. ПИН. Штв. ` - 

БАЗАР, -а, м. В сочет. РОТ НА 
БАЗАРЕ (?) Рот на базаре —- как 
выпомни! слбво. НЯНД. Ми, 

БАЗАРЕЦ, -рца, м. Рынок. Ба- 
зарци новеньки стоят. МЕЗ. Сн. 

БАЗАРИВАТЬ, -аю, -ает, несов. 
То же, что базарить во 2 знач. Ба- 


заривать — это рострачивать, роз- 
базариваньйе — это уш слбво ясно. 
ХОЛМ. Кзм. 


БАЗАРИТЬ, -Ю, -ит, несов. 
1. Горговато, продавать. Она база- 
рит — торгуэт. ХОЛМ. Кпч. 

2. Растрачивать, — разбазаривать. 
Ср. базаривать. Котбра хозяйка не- 
воздёржная, кладёт много продук- 
тоф, много базарит. КОН. Клм. 
МЕЗ. Лмн. 

3. Шумно и непристойно себя 
вести, кричать, скандалить. Ср. ба- 
занить во 2 знач., базовать. Штб ты 
базарить-то будеш?! ПРИМ. 33. 

БАЗАРИШКО, -а, м. Небольшой 
рынок. Туд базаришко какбй-то был 
на Благовеёщенке. ВЕЛЬ. Сдр. 

БАЗАРНОЙ, -а(я), -о(е). Покуп- 
ной, фабричного изготовления. Ср. 
базарской, базартской. И фсё в до- 
машном ходили, тепёрё фсё базёр- 
10. Говоря как базарна, а домодё- 
ланна. ПИН. Ср. Шкафчик сАми дё- 
лали — не базарный, свой. ПИН. 
Врк. Ер. Кшк. ХОЛМ. Хвр. ВИЛ. 
Пвл. ПРИМ. 33. 

БАЗАРСКОЙ (БОЗАРСКОЙ), 
-а(я), -0(е). Го же, что базарной. 
Не базарскую, не покуплено, сами 
зьделают. ВИЛ. Пвл. Свойй вален- 
ки теплейе базарских-то. Это базёр- 
ска прялка, не свойедёльна. МБЗ. 
Мсв. У меня домашней катки, так 
мяхонькийе, а у ваз базарьски. В-Т. 
Грк. Парень задумат жонйцця, так 
ковёр постелят на пбшовни, они ба- 
зарски. МЕЗ. Крп. Шаньги-то из 
белой (муки), из базарской. ПИН. 
Кшк. Влт. Квр. Ср. Врк. Штв. Ер. 
МЕЗ. Дрг. Бкв. Сфн. Сн. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. Кзм. В-Т. Пчг, УВ. 
КРАСН. ВУ. Прым. ВИЛ. Пвл. Слк. 
ЛЕШ. Вжг. 


БАЗАРТСКОЙ, -а(я}, -о(е). То 
же, что базарной. Базарцьскийе по- 
вяски, Штофны, рукава  кисёйны, 
трахмалены. МЕЗ. Кмж. 

БАЗАРЩИНА, -ы, ж., собир. Из- 
белия фабричного производства, 
ширпотреба. Из свойёй терсьти фсё 
ткали, свойедбльна одешка была, а 
тепёрь на базарщину хбдим. ОНЕЖ. 
Кнд. А ныне базарщина фсе. В-Т. 

В 


БАЗГАТЬ, -Аю, -Ает, несов. Бить, 
ударять. Ср. барузить,  бозганить, 
бузгать, пазгать. Вот Эдакими пал- 
ками и базгают. ЛЕН. Схд. 

БАЗЕЛЬНИК, -а, м. Травянистое 
растение (какое?). Это ие такой ба- 
зёльник, раныцэ для порёзу садили. 
КОН. Вли. 

БАЗЛИТЬ, -лю, -лит, несов. Ду- 
рачиться, шутить, забавляться, на- 
певать что-н. озорное, насмешливое. 
Ср. базлиться. Молбожэ была да по- 
дёш да базлиш да, ходиш, припёвы 
запиваю да. Хожу да базлю. Как 
станем  базлить-то, не то спойбш. 
КАРВГ. Лкш. 

БАЗЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, не- 
сов. То же, что базлить. Станем баз- 
лици, так не то спойбци. КАРГ. 
Леш. 

БАЗЛО, -&, м. Шутник, насмеш- 
ник. Он такой базло. КАРГ. Лкш. 

БАЗНУТЬ, -ну, -нет, сов. однокр. 
То же, что бацквуть в РЁ знач. 
Я нет, не одбивывала (косу), по 
руке йешшо базьнеш. ЛЕН. Схд. 

БАЗНУТЬСЯ, -нусь, -нется, сов. 
Го же, что бацкнуться. Я ведь здб- 
рово базнулась-то. ЛЕН. Схд. 

БАЗОВАТЬ, -зую, -зует, несов. 
То же, что базарить в 3 знач. Они 
стали базовать: ты  вредительство 
здёлала! Поняли, а то што ты -- 
базовали. МЕЗ. Дрг. 

БАИВАТЬ, -а, несов. и многокр., 
что и без доп. То же, что балакать. 
Позапрбошло бАивали ШЕНК. ВП. 
Я баивала — москбфку-то  привёс 
сюда племянник. ВИЛ. Слн. 

БАИВАТЬСЯ, -ался, многокр. и 
несов. Бояться. Волков я навеку не 
баивалась. УСТЬ. Снк. Покойникоф 
не баивалась, меня никтб не манит, 
ВИЛ. Пвл. Нёт, не страшно, ника- 
кой страсти нет, а кого баивацця? 
ВЕЛЬ. Лхд. Негде-негде не баивал- 
ся, а байны боялся. ПИН. Ёр. Ср. 
Кшк. ШЕНК. Пти. ОНЕЖ. Тмц. 

БАИН, -а, м. Го же, что баенник 


в ! знач. Байин ы кормил йейб. 
КОН. Клм. 

БАИНА. См. БАЕНА в ! знач. 

БАИНИК. См. БАЙНИК. 

БАИНКА, -и, ж. Го же, что бае- 
на и ум.-ласк. к баина. 1. Поди, у 
меня баинка истоплена,  погрёйся, 
похвостайся, у нас веть у кажного 
баипка. ПИН. Ёр. Баньку вымойем 
да заприкушайем да и в баинку. 
ВЕЛЬ. Лхд. Мылись ли в баинке-то, 
дёвушки? ПИН. Кшк. В баАинку пой- 
дёш, окбшэцько завесиш. МЕЗ. Мд. 

2. А мы хвбщемся кажну баинку, 
хорошб выгримсе. ПИН. ЁРр. 

БАИНЬКА :, -и, ж. Ум.-ласк. к 
байка '. Лёгем на бабину баиньку. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БАИНЬКА ?. См. БАЕНЬКА. 

БАИТ, заст. 1. То же, что бат! 
в 1 знач. В знач. ‘может быть’, ‘воз- 
можно’. Улёй-ка йей чяю, бант не 
засьнёт ли у меня. ОНЕЖ. Врз. 
В знач. ‘наверног’, ‘вероятно’. Те- 
перь намочило, таг баит, пойдут 
(грибы). Баит на улицу швыркнула 
Лена. Ией цё, бант, кто-нибуть 
примкнул, а то четыре должно быть. 
Хорбшый день, так лотка, баит, при- 
дёт какая. ОНЕЖ. Врз. 

2. То же, что бат во 2 знач. Не 
за Этим, баит, пришбл, а к Олегу. 
Сама бы я, баит, такого толстого не 
напряла. ОНЕЖ. Врз. 

БАИТЬ. См. БАЯТЬ. 

БАЙ, част. вводн. слово и союз. 

1. То же, что бат в Г! знач. 
В знач. ‘может быте’, ‘возможно’. 
Бай, вы жэлайете чяй, так берите. 
Вам, бай, газеты надо, так возьми- 
те. ПЛЕС. Прш. Цевб, бай, и нелад- 
но, даг бай не понравился. ПИН. 
Ср. Бай вина выпьйете? КОН. Клм. 
Машына бай и приворачивала, я дб- 
ма не была. В-Т. Пчг. Сфт. НЯНД. 
Врл. КОН. Твр. ПИН. Врк. Ёр. 
Кик. В знач. ‘наверное’, ‘ве- 
роятно’. Весной ‘ли осенью, бай 
осенью. Посьледнийе извёсьтия про- 
шлй — бай сказали бы — спутник 
летел ле хто. ПИН. Врк. Бай не од 
грипа умерла, бай от пьянки. КОН. 
Клм. Стоскнулись, бай, по дому-то! 
Бай, вина несёш? — Да дёнек нет. 
ПИН. Ер. Квр. Кшк. ПЛЕС. При. 
КАРГ. Хтн. ПРИМ. 33. 

2. Вводн. слово и част. То же, 
что бат во 2 знач. Бай, посидим, 
подожжём. ПИН. Врк. 

3. Част. и союз. То же, ито бат 


8 3 знач. Бай, йей лучшэ будет, 
йёсьли она уйёдет. ПЛЕС. Прш. 
Недавно бай наш райди Пинешской, 
а ране фсё Карпогорской. Не тронь, 
бай, не йейной. ПИН. Врк. Бай за- 
хотела, вот тебё дёфка. МЕЗ. Длг. 
Ф плюшевой жакётке, бай, летом 
не ходят. ПИН. Ср. Квр. Ёр. КАРГ. 
Хтн. 

4. Союз. Пусть, пускай, хоть. Мне 
нужно бы потсказать йему, бай бы 
он повёрил, а оп не поверил. Я Ка- 
зимиру не сказала, бай бы он по- 
цюл. КОН. Клм. 

5. Част. побудит. Уж. Да бай 
ладно. КАРГ. Хтн. 

© БАЙ БОЛЬШЕ. Си. БАЯТЬ. 

БАЙБА, -ы, ж. Разговор, болтов- 
ня. Ср. балабушки, брязг. Полон 
стол, байба. КАРГ. Хтн. 

БАЙБАТЬ, -аю, -ает, несов. То 
же, что балантрасить. Сидёли у 
Саньки, байбали. ВИН. Зст. 

БАЙДА, -ы, ж. Небольшая мо- 
торная лодка. Байда — маленький 
мотбрчик. МЕЗ. Лмп. 

БАЙДАК, -2., м. Самодельная 
лодка, представляющая собой два 
связанных вместе деревянных коры- 
та. Байдак — два корыта сколо- 
тыйи боками, по бзеру плавают на 
байдакё, рыбу лбзят. Половина бай- 
дака — колода. Два корыта сколо- 
цёны, называйеця это байдак. Иёзь- 
дят на этом байдаке. Под дыру пот- 
сунут байдак. КОН. Клм. 

БАЙКА ', -и, ж. 1. Детская колы:- 
бель, люлька. Ср. зыбка. Баба в 
байку повалит. ПИН. Ср. Даве мама 
сронила из байки. Подём, я в байке 
покацёю тебя. ШЕНК. ВП. Байкают 
ребёнка, говорят: подй-ка в байку. 
Байка — малых детей кацёли: коль- 
цё зьделают ф потолке, из лёсу при- 
несут оцеп и привйсят байку, йешб 
называют зыпкой.  ВЕЛЬ. Пжм. 
КОН. Влц. ХОЛМ. ПМ. ВИЛ. Сан. 
ЛЕШ. Ол. 

2. Колыбельная песня. Ср. бай- 
кала, байканье во 2 знач. Вот ребе- 
тишкам-то и поют эти байки. ПРИМ. 
33. 3 байками детёй укладала. 
ОНЕЖ. Хчл. Байкают йих, какийе 
песенки, байка, а не пёсьни. ПЛЕС. 
Ржк. Как ребёнка кацяйем да бай- 
ки пойбм. Ране-то я фею Эту байку 
зна, да збилася ПИН. Квр. Ка- 
чяйет, качяйет, никакая байка йейб 
не берёт. ШЕНК. Трн. Ктж. ПЛЕС. 
Влс. НЯНД. Врл. МЕЗ. Дрг. 


3. Рассказ, * сказка. Вы не хохо- 
ците — байки-то правда. КОН. Твр. 
ШЕНК. Шгв. 

БАЙКА ?, -и, ж. То же, что баль- 
ка. За офцями хожу, байками по- 
деревёньски называця, к поскбтинам 
зелёным. ЛЕН. Пст. 

БАЙКАЛА, -ы, ж. То же, что 
байка! во 2 знач. Веть одну песню 
фспбмнила, байкалу. Байкалу она 
пёла. ОНЕЖ. Хчл. 

БАЙКАЛЬНИЦА, -и, ж. Женщи- 
на, баюкающая ребенка. Прибайка- 
ла, байкальница, дак на, кушай, 
КАРГ. Лкщ. 

БАЙКАНЬЕ, :ья, ср. 1. Убаюки- 
вание, укачивание ребенка. Ой, она 
не спит, йей надо байканьйо. КАРГ. 
Оз. Байкайеш, таг байканье. КАРГ. 
Лкш. ПЛЕС. Ржк. ОНЕЖ. Хал. 

2. То же, что байка! во 2 знач, 
Не морбию, это байканьйо-то оку- 
ратнойо, уш порато старойо лоф- 
койо байканьйо, а не могу пёрвойо 
слово. КАРГ. Нкл. Колубёльная 
песьня — байканьйо, робёнка я 
убаюкала, это робёвка ‘укачивали. 
ХОЛМ. Кзм. А она в байканьйе и 
пропёла йему фсё. КАРГ. Лкш. Бай- 
ка, фсяко набайкаш, это байканьйе 
фсё. Байканьйе я знаю ЛЕШ. Юр. 
ПЛЕС. Ржк. 

БАЙКАТЬ, -аю, -ает, несов., ‘ко- 
г0, что и без доп. 1. Качать, ука- 
чивать, баюкать. Ср. байкаться 'во 
2 знач, байкивать, Как засыпляйем 
ребёнка-то, то и байкайеш ОНЕЖ. 
Хчл. Как пойёсила (повесила), ста- 
ла байкать, тут уж бблышэ од. зып- 
ки не отхой — фсё кацёй, кацёй 
дефку. ПИН. Ср. Ребёнка байкают 
в зыпке. Меня батюшка байкал. 
Нынь только байкаш да писен не 
пойбш. КАРГ. Лкиз. Станеж байкать, 
он ы заусьнё. Байкают у нас — 
кацяют. НЯНД. Стп. Врл. ШЕНК. 
ВН. Пти. Трн. ПЛЕС. Прш. Ржк. 
Ош. Врш. Кнв. КАРГ. Нкл. Оз. Хтн. 
Лдн. КОН. Влц. Твр. Клм. ВЕЛЬ. 
Лхд. Пжм. Уг. ХОЛМ. ПМ. Кзм. 
В-Т. Врш. МЕЗ. Дрг. Кмж. Сфк, 
Мд. ПИН. Влд. Влт. Квр. Кри. 
ЛЕШ. Вжг. Юр. ПРИМ. 33. ОНЕЖ. 
Пдп. Трч. УК. М Что и- без 
доп. Напевать колыбельную песню. 
Разныйе байкают. ПРИМ. Пишл. 
Прбшлый год байкала-то хоронб, а 
сёйгот-то забыла. ПЛЕС. Прш. Вот 
ребёнка качяют, таг бАйкают. ПЛЕС. 
Ржк. Я буду байкать, а ты спйсы- 


вай. НЯНД. Врл. Байкают -— это 
пёсьни ХОЛМ, ПН. У меня голос 
худой, а тожэ байкай тут фсё вреё- 
мя. НелАрно байкат: один — «баю», 
другой — «а, аа». ПИН. Влт. А я 
фсё ф пестуньях жыла, дак шумно 
не байкали. КАРГ. Нкл. Оз. Лкш. 
ШЕНК. ВП. МЕЗ. Дрг. ПИН. Ср. 
ЛЕШ. Юр. ОНЕЖ. Пдп. Хчл. 

2. Что, кому. Рассказывать ка- 
кую-л. историю. Она байкат фсё им. 
КАРГ. Лкш. ПИН. Квр. 

БАЙКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, не- 
сов. 1. Возвр. к байкать в Г знач. 
Байкайся сама! ПИН. Влт. Вот как 
дёфка-то кацейеция, байкайецця-то. 
КАРГ. Нкл. Рубаху роздёла в байну 
итти, а она соснула, байкайецца. 
МЕЗ. Кмж. 

2. То же, что байкать в [ знач. 
А когды маленькийе, то фсё байка- 
ца. МЕЗ. Бкв. 

БАЙКИ, нареч., детск. Спать. 
Поди повалю байки, хватит тебе, 
нажылась, МЕЗ. Кмж. Вот как за- 
нивигалась — байки захотела, МЕЗ. 


Дрг. 

БАЙКИВАТЬ, -ал, многокр. То 
же, что байкать в ! знач. Нынь не 
байкивала давнб, так не знаю, — 
своих детёй-от нету. ПЛЕС. Ржк. 

БАЙНА (БАЙНЯ — НЯНД. Врл. 
ВЕЛЬ. Лхд. В-Т. Грк. МЕЗ. Крп. 
ПИН. Влт. Ср. Врк. ЕЁр. ЛЕШ. Вжг. 
ОНЕЖ. Пдп. Тмц. Хчл. Трч. УК}, 
-ы, род. мн. баен, (бАень), ж. `1, То 
же, что баена в { знач. Байну-то 
дедушко йешшб покойной рубил. 
МЕЗ. Бкв. Санки у нас у байон 
стоят. ОНЕЖ. Трч. Некбторыйе «ба- 
ня» стали называть, а раньшэ — 
байна. ПЛЕС. Ржк. Придут, байну 
жывота (быстро) натбпим. МЕЗ. 
Дрг. У нас лёт торосйло — фсе 
байны ломайет. КАРГ. Нкл. На- 
мойемся в байне-то, байня-то хорб- 
ша. Байню истопим мы с вами. В-Т. 
Грк. УВ. ШЕНК. ВП. ПЛЕС. Прш. 
Влсе. Ош. Врш. Прм. Крв. Трс. Мрк. 
Кив. КАРГ. Лкш. Оз. Хтн. Лдн. 
Мсл. НЯНД. Стл. Мш. КОН. Влц. 
Клм. ВЕЛЬ. Пкш. УСТЬ. Снк. 
ХОЛМ.. Слц. Гбч ВИН. Мрж. 
КОТЛ. Фдт. МЕЗ. Кмж. Лмп. Длг. 
Сн. Мев. Сфн. Рч. Мд. ПИН. Влд. 
Квр. Сл. Кшк. Нхч. ЛЕШ. Цнг. Смл. 
Юр. Кб. Ол. Кис. Врх. Тгл. ПРИМ. 
ЛЗ. Пил. МЛлш. МЛдм. Кд. Куя, 
и Прн. Кид. Врз. Лмиц. Крл. 
«лщ. 


2. То же, что баена во 2 знач, 
Голову нать выцесать пбсьле байны, 
Трн байны с одним (венником} ходя. 
ПИН. Кшк. Я фея прозебу после 
байны. Он запросил байну-то. МЕЗ. 
Дрг. После двуу бАйен бельйо гряз- 
но. МЕЗ. Сн. Я байны три схожу с 
одним вёником. КАРГ. Лкш. У вас 
каждую байну новый вёник ЛЕШ. 
Кнс. Тело-то запросит байны, нать 
сходить. ОНЕЖ. Прн. Пди, Тмц. 
Хчл. Трч. Кнд. Врз. ИПЛЕС. Влс. 
Ржк. КАРГ. Нкл. Оз. Хтн. НЯНД. 
Мш. КОН. Клм. МЕЗ. Кмж. Лмп. 
Мсв. Бкв. Сфн. ПИН. Влт. Квр. Ср. 
Зрк. ЛЕШ. Цнг. Юр. ПРИМ. Пим. 

3. Однократная топка банной пе- 
чи. Мнё сброг байен  истопили. 
ПРИМ. Пшыл. Я вон дрбф наладила 
на бапну. ПИН. Врк. 

4. Часть свадебного обряда. Пбс- 
ле байны молбтку-то прятали. ЛЕШ. 
Юр. Это спитаэциа рукобитка бай- 
на. КОН. Клм. Дёлайте байну да 
девисьник. Стали дёлать байну, на- 
ложыли повяску да стала прицитать. 
Ольга-то прбсит девисьник и байну. 
ПИН. Ёр. © БАЙНА (БАЙНЯ) 
БЕЛА(Я). Баня с кирпичной печкой 
и печным дымоходом. Ср. баенка бе- 
лая, баня белая, банька по-бёлому. 
Лёнькл кладены, вот ы. бела байна, 
только мало белых. ПИН. Влд. Так 
што это у вас бела байна? ПИН. 
Кшк. Бёла байна-то хорбша, у дру- 
гих-то и цёрны. У нас ы байны бе- 
лы, цёрных софсём уш нёту. МЕЗ. 
Дрг. Байну белу ставят. ВИН. Мрж. 
КАРГ. Хтн. МЕЗ. Бкв. Сфн. ПИН. 
Врк. Кшк. ПРИМ. Пшл. ОПЕЖ 
Кнд. УК. Ф БАИНА (БАЙНЯ) 
ДУХОВА(Я): Дим. Дома была ду- 
хова-то байна. ИН. Врк. 

Ф БАЙНА (БАЙИНЯ) РУДНА(Я). 
То же, что байна чёрная. А как КА- 
менка, фсё цёрно, так та байна 
рудна. Рудна байна — потолбк руд- 
ный, кАменка. ПЛЕС. Ржк. Там фсё 
задымёло, как в байне рудной. 
ПЛЕС. Кнв. © `БАЙНА (БАН- 
НЯ) ЧЕРНА(Я) (ПО-ЧЁРНОМУ -- 
МЕЗ. Кмж.)}. Баня с очагом из кам- 
ней, не имеющим выводной трубы. 
Ср. баенка чёрная, байна рудна(я), 
банька чёрна(я), баня ‘чёрна(я) (по- 
чёрному). Не осудйте — байна чёр- 
на. ПИН. Врк. Мывался, бывАт, ф 
цёрной-то байне? ПИН. Ср. На ни- 
зу-то двё чёрны байны. ОНЕЖ. Пдп. 
Нам цёрна байн: луцывы  кАжэт. 


ПИН. Влт. Не угарка байна-то? Бе- 
лы байны угарны, а чёрна-то нёт. 
МЕЗ. Кд. Ф чёрной байне н жы- 
хорь йбсьть. ОНЕЖ. Трч. Байна-то 
по-чёрному, кирпичя-то нё было. 
МЕЗ. Кмж. Дрг. Сн. Сфн. ПЛЕС. 
Мрк. КАРГ. Хтн. ПИН. Квр. ПРИМ. 
Пшл. ОНЕЖ. Трч. 

© БАЙНУ ДАТЬ. Дать взбучку. 
Ой, я тебя надую, погоди ужб, дам 
байну. КАРГ. Нкл. Жбнка придёт, 
даст тебё байну парну! ЛЕШ, Кис. 

БАЙНАЯ, -ой, ж. Го же, что бае- 
на в / знач. У байной у мойей ско- 
сите траву. ОНЕЖ. Трч. Вышла из 
байной. ПЛЕС. Прм. 

БАЙНИК (БАИНИК), -а, м. 
1. То же, что баеиник в Г знач.. 
Байники выпугают. ЛЕМ. Кб. Ника- 
ким занпукам не верю — байникоф 
нёту. Никаких лешакоф нёту, бай- 
никоф. ЛЕШ. Ол. Каг байник какой 
нс-нод овйна вышэл грязной. Еще 
нерозговбрчивой да грязной, дак вот, 
5то байник. КАРГ. Хтн. Байник тебя 
возьмёт. МЕЗ. Кд. 

2. То же, что баенник в 3 знач. 
Идут  сватаня, невеста  плацет, 
пойбт заплацьку, байник ы зашйут, 
а у жыниха розрёжут, фсё сйедят. 
ПРИМ. КГ. Смотрины уш — байник 
завязывают. На фторой положат бу- 
ханку хлёба, сбли, ибсят на байник 
много. ОНЕЖ. Кнд. Потом байник 
пойдёт збирать невеста. Дёньги кла- 
дут на байник ОНЕЖ. Хчл. Бай- 


ник — на нём госьтинцы после бай- 
ны для молодых. МЕЗ. Дмп. ОНЕЖ. 
Врз. 


3. Го же, что банник в 3 знач. 
А байник-то собирали днём. ОНЕЖ. 
Врз. Такй-то богачи были, подарили 
на байник. Соберут старух плачей, 
йети плачёйи-те сихи (стихи) водят, 
а потбм байник собирают. ОНЕЖ. 
Трч. Байник невёста собират ф тот 
день, 1то нать к венцу итти, она 
по рюмке поднбсит фсём, невёсьти- 
на родня только. Байник невёста 
собрала и йёй ухорбнят. Потом тб- 
пят байну, байник собирают. ОНЕЖ. 
УК. МЕЗ. Сфн. 

4. Собир. Свадебные подарки не- 
весге от родственников. У кого род- 
ни много, так ящик байника нада- 
вают. Раньшэ байник собирали до 
того времени, пока невёста ф пёрь- 
кофь не ушла. ОНЕЖ. Врз. БАЙ- 
ник — это подарки, фсё, што пола- 
гайеця. МЕЗ. Сфн. 


5. Веник из березовых веток для 
бани. МЕЗ. 

БАЙНИЦА, -и, ж. Жен. к бай- 
них в Г! знач. Байници там. НЯНД. 
Врал. 

$ БАЙНИЦКОЙ СТОЛ. Часть 
свадебного обряда — пиршество по- 
сле распарывания байника (сл.) не- 
весты. Байник — волосы зашывали, 
потбм да байницкой стол. ПРИМ. 
КГ. 

БАЙНИЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. к 
байник 3 / энач. В байни так бай- 
ничек. ПИН. Влт. 

БАЙНИШКА, -и; ж. Ул. ц&. ‚пре- 
небр. Баня. БАйнишка да гумнишко 
стоит тут йогб. ОНЕЖ. Тми. Иёйна 
байнишка-то? ПРИМ. ПИшл. Байниш- 
ку надо перебрать. ОНЕЖ. Хчл. 

БАЙНОЙ, -а(я), -о(е). 1. Нред- 
назначенный, отведенный для мытья 
5 бане. А это байно полотёньце. 
ПИН. Влд. Скоро уж байной день. 
НЯНД. Сти. КАРГ. Хтн. МЕЗ. Лмп. 
Ул 

2. То же, что баенной в Г! знач. 
Нохватала бы байного  вбздуха. 
ПИН. Кик. { Оя веть как бАЙ- 
ной лист  привяжэця. КАРГ. 
Нкл. / Байной порог Да свой 
уголбк (посл.). ОНЕЖ. Трч. 

$ БАЙНОЙ СТОЛ. То же, что 
баениой стол. Назафтра  байной 
стол, и с мужыкбм ходят в баню. 
У жэниха прийёжжый стол да бай- 
ной стол. ХОЛМ. Гбч. 

БАЙНОТОП, -а, м. 
баензцик. — Байнотопом 
ШЕНК. ВП. 


БАЙНУХА, „и, ж. Женщина, то- 
пящая баню. Байнухи тбпят байну. 
ПЛЕС. Вас. 

БАЙНУШЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
к байнушка. О пролупке маленька 
байнушэчька. НЯНД. Сти., , 

БАИНУШКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
байна в |! знач. Матушки и татуш- 
ки, благословите меня ф парну бай- 
нушку (фольк.) ЦИН. Влт. 

БАИНУШКО, -а, м. То же, что 
баенник в / знач. Раньцз-то в 64- 
не байнушки были. ХОЛМ. Кзм. 
В бане жывёт байнушко, вёк не по- 
казывайеица. ХОЛМ. Гбч. Раньшэ 
говорили: позно ие мойтесь, байнуш- 
ко залавит! ЛЕЦГ Юр. 

БАЙНЯ. См. БАЙ НА. 

БАИСТРИГ, -а, м. 
байстрюк. КОТЛ. Рв. 


То же, что 
задёлался. 


То же, что 


БАЙСТРЫК, -а, м. То же, что 
байстрюк. КРАСН. Блш. 

БАЙСТРЮК, -а, м. Жердь, слу- 
жащая для скрепления укладки воза 
сена, соломы, снопов. Ср. анчпуг, 
Анчпуга, аншпуг в0 2 знач.  бай- 
стриг, байстрык, бастрик, баструк, 
бастрык, бастрюг, бастрюк, грядка, 
прижим, пригнёт, стяг. Байстрюкбм 
как утянеш волоцюгу. УСТЬ. Бет, 
Аншпуг ы  байстрюк  скрепляют 
уклатку. ПИН. Врк. 

БАКА, -и, ж. 1. Древесный гриб 
на березе, лиственнице. Ср. бабкат. 
Лясвеницьня бака — гриб белой, 
стиралися йёй. ПИН. Зсл. Баку на- 
до напийцця даг здорбвьйо будет. 
ЛЕЩ. Ол. А мы ЯАейо напоййли ба- 
кою. Раныи» од берёзы отколупят 
баку. Наклали в осьминоцьку баку. 
ЛЕШ. Вжг. Бака от лийсвеници, ией 
заварят, она йедуца-йсдуца, и сьти- 
рают. Баку с листвы колупали, даг 
бакой и бацили. ЛЕШ. Кис. ПИН. 
Кик. 

2. Нарост на березе, застывшие 
потёки древесного сока. Ср. курна, 
чага. На берёзе-от нарост от сбка — 
бака. Чяга — такой, знанеш, чёр- 
ной нарост на дереве, ешчё б5ка го- 
ворят. ЛЕШ. Ол. Бака — натёка од 
берёзы и получяйецця бака, зава- 
рнт и как шапка получяйецця. На- 
ростут на берёзах, курнами назы- 
вайеця, бака на берёзе. ЛЕШ. Юр. 
ЧРЫЛ. 

БАКАЛ, -а, м. ? В бакал зайб- 
халн, в мёрё. ПРИМ. 33. 

БАКАН, -а, м. Бакен. Ср. 6%4- 
чень. Вехи становйли баканА. ВИН. 
Кнц. На баканах роббтал, бакана 
фсё дёржал. ВИН. Зст. Ок век ва 
баканах. ВИН. Мрж. Опять на ба- 
канах робили. В-Т. Яг, Он засвечял 
бакана. В-Т. Пчг. Тмш. Сфт. 

БАКАНЩИК, -А, м. То же, что 
бакенщийк. Баканшыки баканА-то за- 
жыгают. В-Т. Тмш, Алик-то бакан- 
шыкбм роббтат. В-Т. Сфт. 

БАКАТЬ, -аю, -ает, несов, Блеять. 
бр. бякать 1, Офци бакают, баа. 
ПИЯ. Влт. НЙ Издавать какие- 
либо звуки. Не нукай, не бакай, не 
бай ничево при нёй. КАРГ. Нкл, 

БАКЕНЩИК, -а, м. Человек, ста- 
вящий ин обслуживающий бакены. 
Ср. баканщик. Раньшэ было назва- 
нийе простбйе — бакеншык. ВИН. 
Мрж. 

БАКЛАЖЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк_ 


к баклажка в ! знач. Баклажецькой 
звали. ЛЕП. Кнс. 

БАКЛАЖКА (БАКЛАШКА), -и, 
ж. 1. Небольшая деревянная бочка 
для солений емкостью около {0 ве- 
дер. Ср. баклажница, баклуха, ба- 
клуша, баклушка, кадца. Баклашка 
мёныш, ббнька бблышэ,  боцёнок 
йешфо ббльшэ. МЕЗ. Кмж. Ф туискё 
раньшэ хранили лреснбэ-то, в ба- 
клашке. ВЕЛЬ. Пкш.-Осолйш рыжы- 
ки опять в баклашку или в бочьку, 
как мало, дак в баклашку, а мно- 
го -— даг в ббчьку. МЕЗ. Дрг. У ба- 
клашки два дна. Баклашка — посу- 
дина, рыбы солят, баклашка помё- 
нейе, ббчька побблейе. МЕЗ. Мд. 
Лмп. Мсв. Сн. ШЕНК. Шгв. ПИН. 
Влт. ЛЕШ. Вжг. Юр. Тгл. 

2. Подойник. Только козонёк об- 
ряжу, баклашку вомбю. КАРГ. Лкш. 

БАКЛАЖНИЦА, -и, ж. То же, 
что баклажка в / знач. Балажниця, 
баклашка — посудина... с оббих 
коньцёй ббручи набьют. Надобывал 
он дёсять пудоф, насолил в баклаж- 
нице. ЛЕШ. Вжг. . 

БАКЛАН ', а, м 1.-Васокая ка- 
менистая отмель или подводный ка- 
мень в море. Ср. баклыш, кбрга. 
На глуби баклан йёсь — со фсех 
сторбн йему глубоко, а тут мелко. 
Бакланы-то знаш каменьйо -— тут 
мёль, а тут глубоко, а он ф середи- 
ны. Сецяс вода пблна, не видно, два 
баклана в губы йесь. ПРИМ. Пшл. 
В мбри-то вить тбжо йёсь увалы, 
там бакланы высбкийе. Баклан? — 
А камеёньйо, опсыхает морё такйм 
камёньйом. Вода отпадёт, штобы на 
баклан не зайёхать, камёньйо вы- 
сбко. ПРИМ. Лпш. КАРГ. Нкл. 

2. Перен. Толстяк. Ср. брюхан в /! 
знач. `Толсты, таг бакланом-то на- 
зывают. Баклан — ребят, кто тбл- 
стый, зовут. МЕЗ. Мд. 

БАКЛАН?, -2, м. Малек наваги. 
Меленька навашка — бакланы, ма- 
лёк называйециа, Тебя-то бакланами 
кормить будем — мсбленька наваш- 
ка, малёк, на другой гот после то- 
го, как икру выпусьтит. ПРИМ. 
Лпш. Мелка навашка -— баклан, 
ханбалёшка. ОНЕЖ. Пдп. 

БАКЛАНИСТОЙ, -з(я), -о(е). 
Изобилующий каменными отмелями. 
Губа тйнова, а не бакланиста, нет 
такой травы -— онфёльсии. У наз 
бакланы бблышз, бакланисто место. 
ПРИМ: Пил. 


БАКЛАНЧИК, -2а, м. Ум.-ласк. к 
баклан 2. Поставлю  рюжу да: 
бакланьчих-от попадёт, буду кор- 
мить. ПРИМ. Лпи. 

БАКЛАХА, -и, ж. Сосуд (какой?}. 
для ношения лолока в поле. Бакла-- 
ха — фляга такая, на пожню хб- 
дили. ХОЛМ. Гбч. 

БАКЛАЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 
Бездельничать, проводить время в’ 
безделье. Ср. балантрасить, бала-- 
хлыстить, барничать в / знач, ба- 
стрыжить. Это кто йидет-то? Она 
вёк свой баклачила. НЯНД. Ста. 

БАКЛАШЕЧКА, .-и, ж. Ум.-ласк. 
к баклажка и баклашка 6 / знач.. 
В баклашечьки-то тожо дивно на- 
брано. ПРИМ. Кд. Ушат-от ушы` 
йесь маленьки, баклашечьки йесь пб. 
два ушата. Бочьки маленьки -- ба-. 
клашечьки называющщя, четыре фун- 
та. МЕЗ. Дрг. ЛЕШ. Вжг. 

БАКЛАШКА, -и, ж. 1. См. ба-- 
клажка в /[ знач. 

2. Ум.-ласк. к баклаха. Баклаш- 
ка — раньшэ молокб в йеёй на пож- 
ню носили. ХОЛМ. Кзм. Гбч, 

БАКЛУХА, -и, ж. То же, ито. 
баклажка в / знач. А то баклухи,. 
баклушы. КРАСН. ВУ. 

БАКЛУША, -и, ж. То же, что- 
баклажка в {! знач. А то баклухи, 
баклушы. КРАСН. ВУ. 

БАКЛУШЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
к баклуха, баклуша и баклушка. 
Баклушечька из берёзы  делана. 
Гринки солить в баклушецьках, да 
им ы так дорбдно. Свёжу капусту’ 
хлёбайем, а то в баклушэчьки ка- 
ложым, сблим. Солёных увёз баклу- 
шэчьку матёру. Офса мешок ы за-. 
парила баклушэцку. КРАСН. ВУ. 

$ БАКЛУШИ БИТЬ ОКОЛА- 
ЧИВАТЬ, СБИВАТЬ, СШИБАТЬ, 
ШИБАТЬ). Бездельничать. Ср. бал-. 
ды бить. У вас рембныников (мно- 
го}, а они фсе баклушы бьют. 
КАРГ. Нкл. Вы, паря, тут баклушь 
околачивайете. ШЕНК. ВИ. Баклу- 
шы збивала ходила. ХОЛМ. Слц. 
А ныне такийе бегают — баклушы: 
нгыбают. Бёгают баклушы шшыбают.. 
В.Т. Пчг. 

БАКЛУШКА, -и, ж. То же, ато, 
баклажка в / знач., и ум-ласк. к 
баклуша, Вода в баклушке, ф кацце. 
Кация большая, а баклушка маленъь-- 
ка. Насолиш баклушку да на зи-. 
му и хватит. Я сырых-то не люблю. 
Мы спёрва фсю очйсьтим йейб, ф та- 


ломблка, йёсьли одна. В-Т. Врщ. 
Тмиш. | 

2. Плод желтой кубышки. Куру- 
пальници, а баламблка потбм будет. 
Баламолка будет потом, с Йейцё с 
курйно, В-Т. Тм. 

3. Молодой стручок гороха. Ср. 
рирожбк. Баламбуки сперва, а по- 
том  наливаюцца и появляюдцца 
стручки. КОТЛ. Фдт. 

БАЛАМОНИТЬ, -но, -вит, несов. 
То же, что балакать. ПИН. Квр. 

БАЛАМОТНОЙ, -а(я), -о(е). Го 
жг, что баламутной.  Женщины-то 
баламотныйс, ой как я ревлю. 
ПРИМ. Иж, ПИН. Врк. 

БАЛАМУТ, -а, м. 1. Смутьян, че- 
ловек, вносящий беспорядок. Отбмь 
тожэ такой жэ баламут, лупит и 
бросит, и фсяко дёлайет. ЛЕН. Пст. 
Такой баламуд дак. Баламуту-то го- 
Е. ПРИМ. 33. ВЕЛЬ. Лхд. ХОЛМ. 

лы. 

2. Шутник, озорник. Говорят, ба- 
ламут фсё шутит. ПЛЕС. Кив. 

/ Прозвище. К Саше приворацивали 
Баламуту. Смеюца на глупыша на 
тово Сашу Баламута, ПРИМ. 33. 

БАЛАМУТНОЙ (БАЛОМУТНОЙ, 
БОЛОМУТНОЙ), -а(я}, -о(е). Не- 
послушный, озорной, взбалмошный, 
беспутный, — вносящий беспорядок. 
Ср. баламотной. Эта вертёшка, ба- 
ламутна, никуда не гбжа. ЛЕШ. Ол. 
Он у его какой-то  боломутной. 
ВИН: 3Зст. / НЕБАЛАМУТНОЙ. 
Примерноео поведения. Хорбша у 
йей девушка, небаламутная. Она 
небаламутна, так копит, на пи- 
таАмьйо она воздёржана. КОН. Влц. 
К сёстры прийёхал, а жбнка неба- 
ламутна, Йево не звала, ништо, не 
приглашала. МЕЗ. Кмж. Она баба 
не баломутная, не гулящяя. НЯНД. 
Мш. Тут таки небаламутны робята, 
ницё не зьдблают. ОНЕЖ. Пдп. Ви- 
на не пьйот, табаку не курит, неба- 
ламутной вопшэм парень. МЕЗ. Дрг. 
ПЛЕС. Прш. КАРГ. Оз. Хтн. ХОЛМ. 
НК. ВИН. Зст. ПРИМ, 33. Пил. 


Иж. 

БАЛАМУЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 
Озорничать, вольно себя вести. Ба- 
ламучиш бывало. ОНЕЖ. Пди. 

БАЛАН, -а, м. 1. Окоренный ку- 
сок.тонкого бревна длиной 1—3 мет- 
ра. Ср. баланец?. Лодью потащили, 
баланы повезли. ОНЕЖ. Врз. Иблку 
сосекут и на баланы, чисто окорят — 
кожыцю здерут, чистой  зьдёлают, 


$ —^ г 


рубиця на два мстра. КАРГ. Икл. 
Иёсьли дрова, то пилят на полёнья,» 
а йеёсьли баланы, так корят. ВИН. 
Мрж. Двухметровой-то балан, а дЕ- 
рево — то долго. Таки скоблили ба- 
лаАны п`катали в море с катнишча. 
ПРИМ. Пшл. Ф той избы из бала- 
ноф потпблок. ХОЛМ. НК, Коря ба- 
ланы, мы сами корйли баланы, ба- 
ланы-те круглыйе окорёныйе. ВИН. 
Кни. Зет. Шгв. Трн. ШЕНК. ВП. 
НЯНД. Ма. КОН. Клм. УСТЬ. Снк. 
ХОЛМ. Хвр. Ркл. Сби. Кзм. Гбч. 
Прл. НН. Звз. Кпч. В.Т. Врш, Грк. 
ИПчг. Фдк. Яг. Сфт. КРАСН. ВУ. 
Клг. Прм. МЕЗ. Лмп. ПИН. Квр. 
Врк. Кшк. Нхч. ПРИМ..33. ЛЗ. 
Лдм. Иж. ОНЕЖ. Тмх. Прл. 
Кнд. ` / В сд. и лы. ч. Обычно 
в сочет. НА БАЛАН, НА БАЛАНЫ, 
НА БАЛАНАХ. Работа на лесозаго- 
товках по очистке коротких бревен 
от коры. Люди-то ходили на балан 
и на выколупку. В-Т. Пчг. А лето 
опять на баланах -— грузили да ко- 
рили. Раньшэ с малепька на бала- 
ны ходили, корили баланы. Да меня 
на баланы вот на фсю страду и на- 
значили. ВИН. Кнл. 

2. Собир. Распиленные и подверг- 
нутые первичной обработке корот- 
кие тонкие бревна, а также сриб- 
ленный лес из тонких бревен. Ср. 
баланина во 2 знач. баланник, ба- 
ланс, баланье. Не тблшэ  жэрлья 
балан йёсь. Лес вбзят наголб балан. 
Балан в ‘лесу секут. ШЕНК. ВП. 
Чистый балан корёной, он ыдёт на 
Эспорт куда-то за границю. КАРГ. 
Нкл. Балан, он весь тонёт. КРАСН. 
ВУ. Ты должэн 10 кубомётроф ба- 
лану зывесьти, Шевб весной издо 
балан корить, как свицька штобы 
была. КОТЛ. 36л. КОН. Ван. 
ХОЛМ. НК. Ркл. ВИН. Мрж. Зет. 
В-Т. Пчг. 

БАЛАНДА, -ы, ж. Жидкая ма- 
лопитательная похлебка. Баланду 
варили. ПРИМ. 33. Это называют 
баланда, в войну дёлали баланду. 
КОН. Клм. 

БАЛАНЕВЫШ, -а, м. Бран. Аа, 
баланёныш! Ну, баланёныш, найду 
тебя, выгоню. А быстрёй, баланё- 
ныш, выганивайте йегб! ПРИМ. 33. 

БАЛАНЕЦ ', -нца, м. 1. Коро- 
мысло, рогач весов. У весов балА- 
нец да скалки, гири да пёпи. ХОЛМ. 
ПМ. Балацець на звесах-то ф котбру 
сторону  тянет-то вверх, то виис- 


КОТЛ. Фдт. Ресы вот прежни, вот 
баланець какой прежде был. 
КРАСН. Нвш. ПИН. Влд. | 

2. Весы. Баланец -— весы, йето 
прёжде в магазинах  дёржали. 
ПРИМ. 33. 

БАЛАНЕЦ 2, -нца, м. Го же, что 
балан в / знач. Баланцы грузили. 
КРАСН. Пры. | Собир. Сётка 
называйеце — на сётке стойт жЗн- 
щины, где бэланець, пропса, стройе- 
вой, где какой, туда и пехают (при 
сплаве леса). ВИН, Зст. Это ф тех, 
Ф старыу годах ышб сбсиа была 
баланец, чисто, штббы коринка не 
оставалась.. ХОЛМ. Кпч. 

БАЛАНИНА, -ы, ж. 1. Единичн. 
к балан. А ста баланика мётра пол- 
тора. ВИН. Мрж. Положыла долгу 
баланину. ПИН. Влт. Баланину-то 
тоненьку убери, а то падёш. Сосна, 
йблка — от восемнацати саньтимёт- 
роф толшыны и до десяти -— бала- 
нины, балан, глатко йбсьли. В-ТГ. 
Пчг. Два дерефка тблеты, а ва них 
баланины накладены. ХОЛМ. Хрвр. 
Баланины грузили в баржы. ШЕНК. 
Шгв. ВП, КАРГ. Нкл. ХОЛМ. УХвр. 
КРАСН. Таг 

2. Собир. То же, что балам во 
2 знач. Чюрки нарёзаны, баланина 
называлось. КРАСН. ВУ. Толстой 
лес нссёт, называца пилбвочьник, а 
тбнкой,  даг, говорят,  баланииа. 
ШЕНК. Шгв. В-Т. Ичг. 


БАЛАНИНКА, -и, ж. Улм.-ласк, к 
балАнина во 7 знач. Этам-ха лес-то 
баланинка. ШЕНК. ВП. КРАСН. ВУ. 

БАЛАННИК, -а, м. собир. То 
же, что балан во 2 знач. Лёс дак 
лёс, баланник даг баланник, дрова 
даг дрозА. Баланник -— лес тбикой. 
КРАСН. ВУ. Баланник-то @то чю- 
рочьки. ПЛЕС. Ржк. 

БАЛАНС, -а, м, собир. То же, 
что балан во 2 знач. Баланс — лес 
для шахт, мёлкий, нетолстый. ПИН, 
Влд. 

БАЛАНТРАСИТЬ, -шу, -сит, не- 
сов. Болтать, точить лясы, проводить 
время за разговорами; бездельни- 
чать. Ср. байбать, баклачить, бала- 
трясить, балахрыстить, балентрасить, 
балентрясить, балянтрясничать, ба- 
лясить, барахлить'! в / знач., барах- 
тёть. Долго балантрасим. ПРИМ. 
35: 


БАЛАНЩИК, -а, м. Рабочий ле- 
созаготовок, обрабатывающий бала- 


ны. Ие пушшали балантыки-те, тёс- 
но. В.Г, Пчг. 

БАЛАНЬЕ, -ья, ср., собир. То же, 
что балан во 2 знач. Это от колхё- 
зу было — балАнье корйли да дрб- 
вье пилйли. ВИН. Мрж. 

БАЛАТРЯС, -а, м. Никчемный 
человек, бездельник, лоботряс, пу- 
стослов. Ср. баклушник?, балахрыст, 
барахлб в 3 знач., барахбльщик, ба- 
рынбк. Балатрясы — это плохи, ни- 
чево не хотят делать. Балатряса- 
ми-то неохбта. ХОЛМ. Кзы. 

БАЛАТРЯСИТЬ, -шу, -сит, несов. 
То же, что балантрасить. Стоят ба- 
латрясят. Оиши балатряся стоят, 
ПРИМ. 33. 

БАЛАХАЙ, -» м. То же, что 
балахон! в 4 зяач. Балахай — 
платьйе не фпондраб или пальтб не 
фпондраф, ну, говорят, каг балахай, 
ВЕЛЬ. Сар. 

БАЛАХЛЫСТИТЬ, -щу, -стит, не- 
сов. То же, что баклёчить. Надо 
в а не балахлыстиь. ОНЕЖ. 

ДП. 

БАЛАХЛЫСТКА, -и, м. Бездель- 
ница, лентяйка. Ср. бапахрыстка. 
Балахлыска ты, ничево дёлать не 
хбщ. ОНЕЖ. Пди: 

БАЛАХНЯ, -к ж. То же, чта 
балахон' в 4 зназ Эку балахню 
будет носить она 16 ЛЕШ., Юр. 

БАЛАХОН !, -а ‘-хнА. — ЛЕН. 
Рбв.), м. 1. Длинная фежда из гру- 
б0го домотканого полуна или шер- 
сти, одебаемая сверх сего для за- 
щиты от непогоды. С} балахбнка, 
озям. На шубу их накддыли, а лё- 
том в одних балахонах, ут комарбф. 
Преж обуюця в лаити, но льну, хо- 
зяйке нёс напрёсь балажи ис ибрт- 
на из белого. ВЕЛЬ. Лх\ Кафлань- 
цик лин шубу оболокёт, ‘а свёрьху 
балахбн. ШЕНК. ВП. Мудыкй баля- 
хбны бёлыйе носили на шфе, на ру. 
баАхе. Зимой, штобы шуба не мокла, 
одевали балахон белый-то ШЕНК. 
Птш. Балахон, он на кажнь (одеж- 
ду) войдёт. КАРГ. Нкл. Ну такие 
балахны шыли да и фсб, чу, ках 
мужска рубашка да ремёнь н4ожыш, 
ЛЕН. Рбв. ПЛЕС. Прш. Влс.КАРГ. 
Лкш. НЯНД. Икш. КОН, Вль, Тр. 
Клм, ВЕЛЬ. Сдр. (нов., см. ОЗЯМ). 
Пкш. УСТЬ. Бест. ХОЛМ. Слц. 
КРАСН. Тлг. МЕЗ. Дрг. Киж. ПИН. 
Влд. ПРИМ. ЛЗ. Пшя. 

2. Короткая, типа пиджака, верх- 
няя одежда из домотканой материи. 


ломблка, йбсьли одна. 
Тмш. 

2. Плод желтой кубышки. Куру- 
пальници, а баламблка потбм будет. 
Баламолка будет потбм, с йейцё с 
курино. В-Т. Тм. 

3. Молодой стручок гороха. Ср. 
рирожбк. Баламоуки сперва, а по- 
том  наливаюцца и появляюцца 
стручки. КОТЛ. Фдт,. 

БАЛАМОНИТЬ, -ню, -вит, лесов. 
То же, что балакать. ПИН. Кзр- 

БАЛАМОТНОЙ, -а(я), -о(е). 
жг, что баламутной, тео 
баламбтныйс, ой как я ревлю. 
ПРИМ. Иж, ПИН. Врк. 

БАЛАМУТ, -а, м. 1. Смитьян, че- 
ловек, вносящий беспорядок. Отець 
тожэ такой жэ баламут, лупит и 
бросит, и фсяко дёлайет. ЛЕН. Пст. 
Такой баламуд дак. Баламуту-то го- 
ре. ПРИМ. 33. ВЕЛЬ. Лхд. ХОЛМ. 

Ц. 

2, Шутник, озорник. Говорят, ба- 
ламут фсё шутит. ПЛЕС. Кнв. 

/ Прозвище. К Саше приворацивали 
Баламуту. Смеюца на глупыша на 
тово Сашу Баламута. ПРИМ. 33. 

БАЛАМУТНОЙ (БАЛОМУТНОЙ, 
БОЛОМУТНОЙ), -а(я), -0(е). Не- 
послушный, озорной, взбалмошный, 
беспутный, — вносящий беспорядок. 
Ср. баламотной. Эта вертёшка, ба- 
ламутна, никуда не гбжа. ЛЕЦ}. Ол. 
Оя у него какой-то  боломутной. 
ВИН; 3Зст. / НЕБАЛАМУЛТНОЙ. 
Примерного поведения. Хороша у 
йей девунка, небаламутная. Она 
небаламутна, так копит, на пи- 
тамьйо она воздёржана. КОН. Влц. 
К сёстры прийёхал, а жонка неба- 
ламутна, йево не звала, нышто, не 
приглашала. МЕЗ. Кмж. Она баба 
не баломутная, не гулящяя. НЯНД. 
Мш. Тут такий небаламутны робята, 
ницё не зьдслают. ОНЕЖ. Пдп. Ви- 
на не льйбт, табаку не курит, пеба- 
Ламутной вопшэм парень. МЕЗ. Дрг. 
ПЛЕС. Прш. КАРГ. Оз. Хтн. ХОЛМ. 
НК. ВИН. Зет. ПРИМ. 33. Пил, 


ж. 

БАЛАМУЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 
Озорничать, вольно себя вести. Ба- 
ламучиш бывало. и Пди. 

БАЛАН, -2, м. Окоренный ку- 
сок. тонкого бревна о. 1—3 мет- 
ра. Ср. баланец?. Лодью потащили, 
баланы повезли. ОНЕЖ. Врз. Иблку 
сосекут и на баланы, чисто окорят — 
кожыцю здерут, чистой  зьдёлают, 


В-Т. Врщ. 


‚етот 


рубиця ва два метра. КАРГ. Икл. 
Иёсьли дрова, то пилят на полёнья, 
а йесьли баланы, так корят. ВИН. 
Мрж. Двухметровой-то балан, а де- 
рево — то долго. Таки скоблили ба- 
ланы и` катали в море © катнишча. 
ПРИМ. Пшл. Ф той избы из бала- 
поф потиблок. ХОЛМ. НК. Коря ба- 
ланы, мы сами корили баланы, ба- 
ланы-те круглыйе окорёныйе. ВИН. 
Кни. Зет. Шгв. Трн. ШЕНК. ВП. 
НЯНД. Мш. КОН. Клм. УСТЬ. Снк. 
ХОЛМ. Хвр. Ркл. Сби. Кзм. Г6ч. 
Прл. НИ. Звз. Кпч. В.Т. Врш. Грк. 
Пчг. Фдк. Яг. Сфт. КРАСН. ВУ. 
Клг. Прм. МЕЗ. Лмп. ПИН, Квр. 
Врк. Кшк. Нхч. ПРИМ.- 33. ЛЗ. 
Лдм. Иж. ОНЕЖ. Тм. При. 
Кид. ` / В ед. и ли. ч. Обычно 
в сочет. НА БАЛАН, НЛ БАЛАНЫ, 
НА БАЛАНАХ. Работа на лесозаго- 
товках по очистке коротких бревен 
от коры. Люди-то ходили на балан 
и на выколупку. В-Т. Пчг. А лёто 
опять на баланах -— грузили да ко- 
рили. Раньшэ с малецька на бала- 
ны ходили, корили баланы. Да менх 
на баланы вот на фсю страду и на- 
значили. ВИН. Кнц. 

2. Собир. Распиленные и подверг- 
нутые первичной обработке корот- 
кие тонкие бревна, а также сриб- 
ленный лес из тонких бревен. Ср. 
баланина во 2 знач. базанник, ба- 
ланс, баланье. Ме толшэ  жэрдья 
балан йёсь. Лёс вбзят наголб балан. 
Балан в ‘лесу секут. ШЕНК. ВП. 
Чистый балан корёной, он ыдёт на 
Эспорт куда-то за гранйцю. КАРГ. 
Нкя. Балан, он весь тонет. КРАСН. 
ВУ. Ты должэн 10 кубомётроф ба- 
лану вывесьти, Иевб весной нало 
балан корить, как свйицька штобы 
была. КОТЛ. З36бл. КОН. Вли. 
ХОЛМ. НК. Ркл. ВИН. Мрж. Зст. 
В-Т. Пчг. 

БАЛАНДА, -ы, ж. Жидкая ма- 
лопитательная похлебка. Баланду 
варили. ПРИМ. 33. Это называют 
баланда, в войну делали баланду. 
КОН. Клм. 

БАЛАНЕНЬНИ, -а, м. Бран. Ла, 
баланёнымИ Ну, баланёныш, найлу 
тебя, выгоню. А быстрей, баланё- 
ныш, выганивайте йегбо! ПРИМ. 33. 

БАЛАНЕЦ ', -нца, м. 1. Коро- 
мысло, рогач весов. У весов бала- 
нец да скалки, гири да иёпи. ХОЛМ. 
ПМ. Баламещь на весах-то ф котбру 
стброну тянет-то вверх, то внис. 


КОТЛ. Фдт. Весы зот прежни, вот 
баланець какой прежде был, 
КРАСН. Нвш. ПИН. Влд. 

2. Весы. Баланец -—— весы, йеёто 
прежде в магазинах держали. 
ПРИМ. 33. 

БАЛАНЕЦ ?, -нца, м. Го же, что 
балан в Г зчач. Балаицы грузили. 
КРАСН. Прм. / Собир. Сетка 
называйеце — на сётке стоят жэЭн- 
зцины, где баланець, пропса, стройе- 
вой, где какой, туда и пехают (при 
сплаве леса). ВИН. Зст. Это ф тех, 
ф старыу годах ышб сосиа была 
баланеп, чисто, штббы коринка не 
‘оставалась.. ХОЛМ. Кпч. 

БАЛАНИНА, -ы, ж. 1. Вдияиин. 
к балан. А ста баланина метра пол- 
тора. ВИН. Мрж. Положыла долгу 
баланину. ПИН. Влт. Баланину-то 
тоненьку убери, а то падёш. Сосна, 
йблка — от восемнацати саньтимёт- 
роф толшыны и до десятй — бала- 
нины, балан, глатко йбсьли. В-Т. 
Пзг. Два дерефка тблсты, а на них 
баланины накладены. ХОЛМ. Хвр. 
Баланины грузили в баржы. ШЕНК. 
Шгв. ВП. КАРГ. Нкл. ХОЛМ. Хвр. 
КРАСН. Таг. 

2. Собир. То же, что балён во 
2 знач. Чюркн нарёзаны, баланина 
называлось. КРАСН. ВУ. Толстой 
лес несёт, называца пилбвочьник, а 
тонкой,  даг, говорят,  баланина. 
УИЕНК. Шгв. В-Т. Пчг. 


БАЛАНИНКА, -и, ж. Ул.-ласк. к 
балАнина во 2 знач. Этам-ха лёс-то 
баланинка. ШЕНК. ВН. КРАСН. ВУ. 

БАЛАННИК, -2, м., собир. То 
же, что балан во 2 знач. Лес дак 
лёс, баланник даг баланник, дрова 
даг дрова. Баланник — лес тонкой. 
КРАСН. ВУ. Баланник-то ёто чю- 
рочьки. ПЛЕС. Ржк. 


БАЛАНС, -а, м., собир. То же, 
что балан во 2 знач. Баланс — лес 
для шахт, мелкий, нетолстый. ПИН, 
Влд. 

БАЛАНТРАСИТЬ, -шу, -сит, не- 
сое. Болтать, точить лясы, проводить 
время за разговорами; бездельни- 
чать. Ср. байбать, баклачить, бала- 
трясить, балахрыстить, балентрасить, 
балентрясить, балянтрясничать, ба- 
лясить, барахлить'! в / знач., барах- 
о Долго балантрасим. ПРИМ. 


БАЛАНЩИК, -а, м. Рабочий лг- 
созаготовок, обрабатывающий бала- 


ны. Не пуштали баланшыки-те, тёс- 
то; ВТ. че 

БАЛАНЬЕ, -ья, ср., собир. То же, 
что балан во 2 знач. Это от кодхб- 
зу было — баланье корили да дрб- 
въе пилйли. ВИН. Мрж. 

БАЛАТРЯС, -аА, м. Никчемный 
человек, бездельник, лоботряс, пу- 
стослов. Ср. баклушник?, балахрыст, 
барахлб в 3 знач., барахбльщик, ба- 
рынёк. Балатрясы — это плохи, ни- 
чево не хотят дёлать. Балатряса- 
ми-то неохота ХОЛМ. Кзм. 

БАЛАТРЯСИТЬ, -шу, -сит, несов. 
То же, что балантрасить. Стоят ба- 
латрясят. Ови балатряся стоят. 
ПРИМ. 33, 

БАЛАХАЙ, -» м То же, что 
балахон! в 4 зач. Балахай — 
платьйе не фпондраф или пальтб це 
фпондраф, ну, говорят, каг балахай, 
ВЕЛЬ. Сдр. 

БАЛАХЛЫСТИТЬ, „щу, -стит, яе- 
сов. То же, что баклёчить. Надо 
учицця, а не балахлыстать. ОНЕЖ. 


Пдп. 

БАЛАХЛЫСТКА, -и, х. Бездель- 
ница, лентяйка. Ср. балахрыстка. 
Балахлыска ты, ничевб дёлать не 
х6ш. ОНЕЖ. Пдп: 

БАЛАХНЯ, -н ж. То же, что 
балахбн! в 4 зназ Эку балахню 
будет носйть она т6ё! ЛЕШ. Юр. 

БАЛАХОН!, -а ‘-хнА — ЛЕН. 
Рбв.), м. 1. Длинная фежда цз гру- 
6б0го домотканого полна или шер- 
сти, одеваемая сверх \сего для за- 
щиты от непогоды, С} балахбнка, 
озям. На шубу их наклдыли, а лё- 
том в одних балахонах, эт комарбф. 
Преж обуюця в лапти, но льну, хо- 
зяйке нао напрёсь балажи ис пбрт- 
на из белого. ВЕЛЬ. Лх) Кафлань- 
цик ли шубу оболокёт,\а свёрьху 
балахбн. ШЕНК. ВП. Мулыкй балз- 
хоны бёлыйе носили на шфе, на ру. 
бахе. Зимой, итобы шуба не мбкла, 
одевали балахон бёлый-то ШЕНК. 
Птш. Балахон, он на кажь (одеж- 
ду) войдёт. КАРГ. Нкл. Ну такяйе 
балахны шыли да и фсё, чу, как 
мужска рубашка да ремень нджыш. 
ЛЕН. Рбв. ПЛЕС. Прш. Влс. КАРГ. 
Лкш. НЯНД. Нкш. КОН. Вль, Твр. 
Клм. ВЕЛЬ. Сдр. (нов., см. 0ОЗЯМ). 
Нкш. УСТЬ. Бест. ХОЛМ. Сли. 
КРАСН. Тлг. МЕЗ. Дрг. Кмж. ПИН. 
Влд. ПРИМ. ЛЗ. Шиля. 

2. Короткая, типа пиджака, верх- 
няя одежда из домотканой материи. 
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Балахон ткался ис шЭрсьти, грубой 
такой. УСТЬ. Бест. А он пришол ф 
цём работал, в балахоне портяном. 


Балахбн —- вроде как пинжачёк. 
ПЛЕС. При. УСТЬ. Стр. 
3. Фартук. Балахон — перёдник, 


кругбм весь и на грибах (отделка). 
ШЕНК. Ктж. | 

4. Плохо, неумело сшитая не по 
размеру одежда. Ср. балахай, ба- 
лахня. Такд плохо, нелюбовно, дак 
балахбн И брюки-то ‘такий чикарны, 
окуратненьки, нс балахдн да. КакА 


ле больша лопотйна сошыта — ой, 
какой балахбн! МЕЗ. Дрг. Одёжда 
непотходящя тебё по фигуре — вот, 


скажут, какой балахби. МЕЗ. Кмж. 
Как большой горазно, ширбкой да 
долгий — балахон. ОНЕЖ. Крл. 
МЕНК. ВП. ПЛЕС. Прш. Пры. 
ХОЛМ. Члм. Срд. МЕЗ. Аз. ПИН. 
Влд. Квр. 

БАЛАХО"М?, -а, м. Небольшое 
рубленое теплое ‚помещенье на чер- 
даке под крышей дома. Ср. балхон 
во 2 знач. вышка. Вышка ло фсему 
дому, а валахон-то маленькой. Ба- 
лахон, на балахоне жывут. КОТЛ. 


Збл. 

БАЛАХОНИСТОЙ, -а(я), -о(е). 
Плохо, неумело сщитый. Балахбни- 
стой больно. МЗ. Аз. 

БАЛАХОНКА, -и, ж. То же, что 
балахбн! в / Нач. Балахоньцик или 
балахонка тафки. ШЕНК. ВП, 

БАЛАХОНИЯИК, -а, м. Человек, 
носящий балхон, бедно одетый че- 
ловек. Ба!ах/нники! * ВЕЛЬ. Лхд. 

БАЛАХСАЧИК, -а, м. 1. Ум. 
ласк. к бамхон! в Г знач. Вот зто 
балахоньцик ходили дрбва сёкли. 
Балахбньции портяныйе налбжым. 
Никакой сюлбцьки на поле йёхать, 
один балафньцик бёленькой. ШЕНК, 
ВП. Ф пфтках ходили да в бала- 
хбньцикая КОН. Влц. Клм. 

2. Ум.ласк. к балахбн! во 2 знач. 
Намёсто ак — балахоньцики. 
КОН. В. 

БАЛИХРО, -а, ср. То же, ито 
барахло в ! знач. У меня фсё ба- 
балахр ВЕЛЬ. Л»жд. 

БАЛАХРЫСТ, -а, м. То же, ито 
балатряс. Ой ты, ба|ахрыс! ВЕЛЬ. 
Лхд. Досадит какой мужык, бранят 
балохрыст. КОН. Твр. Ибсьли он не 
раббтайет, а ходит по госьтям, он— 


* Так называли жителей селений 
по реке Ваге. 
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балахрыс. Ой, Иван, ты такбй бала- 
хрыс! ВЕЛЬ. Пжм. Пкш. ШЕНК. 
Шгв. ХОЛМ. Кзм. ПИН. Квр. 

БАЛАХРЫСТИТЬ, -щу, -стит, не- 
сов. То же, что балантрасить. Нёче- 
го йему делать, балахрыстит. ПИН. 
Квр. Вёчёр настанёт, так тбко ба- 
лахрысьтить лётать. ПИН. Врк. Ты, 
говорю, не пируй, не балахрысть, 
тбожэ дом поставим. Ходиж да ба- 
лахрысьтии! ВЕЛЬ. Пжм. Балах- 
рысьтиш ты. бегайеш фсё. ПИН. 
Кшк. Ой, говоря, ходит по деревне 
балахрысьтит, у нас ругают таким 
слбвом. ХОЛМ. Кзм. ЛЕШ. Юр. 

БАЛАХРЫСТКА, -и, ж. Жен. к 
балахрыст. Ср. балахлыстка. О, го- 
воря, она каг балахрыска, фсё роз- 
мотала туда-сюда! О ты, балах- 
рыска! ХОЛМ. Кзм. 

БАЛБЕСКО, -а, м. Малоразви- 
тый человек. Ср. балда во 2 знач., 
балдина, балдуша. Один старйк бал- 
бёско был. ШЕНК. ВП. / Бран. 
Балбёско такбй дак. ШЕНК. ВП 

БАЛДА, -ы, ж, экспресс. 1. Го- 
лова. А мы кой-чего ис свойёй бал- 
ды выдумайем, В-Т. Грк. Трясоголб- 
ва, трясёж балдой-то. ЛЕШ. Вжг. 

2. Бран. То же, что балбёско. Фсе 
йевб балдой да балдой. ВЕЛЬ. Сдр. 

БАЛДИНА, -ы, ж. и м. То же, 
что балбёско. Ты балдина, чюдно-то 
говорить. ПЛЕС. При. 

БАЛДУША, -и, ж. и м. То же, 
что балбёско. Этот балдуша сройс 
дёло знайет. Ложысь, говорит, с на- 
ми, балдуша. ВЕЛЬ, Сдр. 

$ БАЛДЫ БИТЬ. То же, ито 
баклуши бить. Балды бьйбт, ничё не 
робит. ЛЕШ. Вжг. . 

БАЛДЫШ, -а, м. / ДАТЬ 
БАЛДЫША. Побить, дать взбучку? 
Валя йему дала хорбшого балдыша, 
ХОЛМ. УХвр. 

БАЛЕНТРАСИТЬ, -шу, -сит, не- 
сов. То же, что балантрасить. Си- 
дим, розговаривам, смейбмся, да кто 
ле чего скажэт — вот ы балентрА- 
сим сидим. ЛЕШ. Юр. 

БАЛЕНТРЯСИТЬ, -шу, -сит, не- 
с08., О КОМ-н. и без доп. То же, что 
балантрасить. Ходит тут балентрясит 
обо фсёх. Божатка любит посудйть, 
придёт и балентрясит. ПИН. Квр. 

БАЛЕНТРЯХА, -и, ж. Болтинья 
сплетница, бездельница. Ср. брезга} 
в.! знач. Трешшалка треципыт, вот 
ы говорят: «Чево ты, балентряха, 
трешшыш?» ХОЛМ. Кзм. 


БАЛЕТКА, -и, ж. Ручная сумоч- 


ка. Я это возьму, балетку мне ку- 


ды?! Оля, бери балётку. КАРГ. Нкл. 
У ней отобрал балеётку, сумку-то. 
НЯНД. Стп. 3 балёткой не пойдён 
на  берёзовой  Балётку отняли. 
ПРИМ. 33. Где балетка? МЕЗ. Мд. 
Кмж. ° 
БАЛЕТНОЙ, -а(я), -о(е).? Ба- 
лётны люди зажывут. ЛЕШ. Вжг. 
БАЛЕТОЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
балётка. Така маленька балётоцька, 
сумоцька, запирайецца. ПРИМ. 33. 
БАЛЕЧЕЙ. Сл. БАЛИЧЕЙ. 
БАЛЕЧКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
балька. Ср. балишка. Быть моя ба- 
лецька, прибежала?! В логушку-то 
лей, балецьку поить. ЛЕШ. Кне. 


‚Мерлушки — это балецьки, овёцьки. 
ЛЕЩ. Ол. 
БАЛИ-БАЛИ. —Подзывное для 


овец. Ср. баля-баля, бари-бари, ба- 
ро-баро, барь-барь, баря-баря, басн- 
баси, бась-бась, бася-бася, б0ро- 
ббро, ббря-ббря, бяш-бяш. Бали, ба- 
ли, бежыте домой! Зовут овёць: 
бали, балии ЛЕШ. Юр. Тгл. Смл. 

БАЛИВАТЬ, -ал, жногокр. и не- 
сов., чем и без доп. 1, Балеть, стра- 
дать какой-л. болезнью. Ср. болёть 
в 1! знач. Ангйной я сама баливала. 
ШЕНК. ВП. Мишке дёвять годоф, 
он ницём не баливал. ПЛЕС. При. 
Баливала я, молодой молодицей бо- 
лёла. ВЕЛЬ. Сдр. У нас баба не 
баливала, уш така йедрёна была. 
ХОЛМ. Гбч. А кто худой здо- 
ровьйем, дак век баливат, МЕЗ. Рч. 
ШЕНК. Куж. КАРГ, Нкл. Лкш. Хтн. 
Лдн. НЯНД. Стп. КОН. Влн. ВЕЛЬ. 
Пжм. Лвьв. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Слиц. 
НК. ВП. ВИН. Мрхж. Зст. В-Т. Врш. 
Няг. Грк. Тмш. КРАСН. Нвш. Прм. 
ВИЛ. Пвл. Слн. ЛЕН. Пет. Схд. 
МЕЗ. Дрг. Кмж. Лмп. Длг. Си. Рч. 
Мд. ПИН. Влт. Квр. Ср. Врк. 'Ёр. 
Кшк, Нхч. ЛЕШ. Кне. Ол. ПРИМ. 
33. Пшл. ОНЕЖ. Пдп. Тмц. Трч. 
УК. /} Чем. Страдать болезнью 
какого-л. органа. А 6б6х хранйл, 
гласками не баливала. Отроди глас- 
ками не баливала. КАРГ. Лдн. Лёх- 
кими-то не баливал. ПИН. Влт. 

2. Испытывать боль в какой-н. 
части тела, органе. Ср. болеть во 
2 знач. Отчего головА  бАливала. 
КАРГ. Нкл. Векбм не бывало, штоб 
жывбд баливал, В-Т. Врш. Влепи- 
лась игблка в руку, и дблго бали- 
вала, в Вёльске не моглй вынеть. 


ВЕЛЬ. Пжм. Баливали у меня зу- 
бы, баливали. КАРГ. 'Лкш. Вёк го- 
лова не баливала ОНЕЖ. ХКчл. 
У меня ннцёвб павеку не баливало. 
УСТЬ. Снк ШЕНК. ВП. ПЛЕС, 
Приг. КАРГ. Лдн. КОН. Клм. ВЕЛЬ. 
Уг. ХОЛМ. Сли. Сия. Гбч. ВИН. 
Зст. В-Т. Тмш. КРАСН. Нвы, ВИЛ. 
Пвл. Слн. ЛЕН. Рбв. Пет. МЕЗ. 
Дрг. Лмп. Сн. Рч. ПИН. Влт. Ер. 
Нхч. ПРИМ. Лпш. ОНЕЖ. Пдл. 
Тмц. Хчл. Трч. Врз. / БАЛИ- 
ВАЛА ДУША. Были переживания. 
Душа не баливала. ВИЛ. Пвл. 

БАЛИЦА, -и, ж То же, что 
балька. Балици тут, бали. ЛЕШ. Юр. 
. БАЛИЧЕЙ (БАЛЕЧЕЙ), чья, -е. 
Овечий, относящийся к овце. Бале- 
нья ш5рсь была напрёдена. ЛЕШ. 
Вжг. Это балицья шэрсь — от офий. 
МЕЗ. Сфн. Специальны таки бали- 
цьйи нбжници йесь. Им, бат, веку 
не будет, бАлицьйим ибжницям, ба- 
лек стригут. ЛЕШ. Кнс. 

БАЛИШКА, -и, ж. То же, что: 
балечка. Балишка штоб одну голо- 
ву запихала, ссно не топтала, йесел- 
кн. ЛЕШ. Вжг. 

БАЛКА ', -и, ж. Бревно, толстая 
жердь. Припадайесся весь по бАл- 
кам, по лесным корёньям. ПЛЕС, 
Нрш. На под две балки, нюрки (при 
закладке плечи). ВИН. Зст. Балки, 
штобы сёно не згнило (род стог). 
ХОЛМ. ПМ. Балки кладут, читоп не. 
на самую землю, штоп сбхло лучь- 
шэ. ВИН. Мрж. Это под дрова бал- 
ка, дроза класьть, на зёмлю-то — 
примёрзнут. ЛЕШ. Вжг. ШЕНК. ВП. 
КОН. Твр. ВЕЛЬ. Сдр. ХОЛМ. Увгр. 
В-Т. Грк. Тмиз. 

БАЛКА? -и, ж Ум. к бале 
в 1 знач. Ср. бальце. Баука ис цю- 
роцек зьдёана. Цюнопьки дёают, 
небольшбйо по]озьйо, дак ба[очька 
маленька, баука, а 6410 -- боль- 
шыйе санки гнут. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАЛКА ?, -и, ж. Трескозая пе- 
чень. Балка мякка-то от трески, са- 
ма лучия, как слбза, зьдёлайецца. 
Ведь для себя вариш —- чисьтенька, 
беленька балка-то. Картошку спу- 
скам тбжо ф ключь, прокипетит, и 
потом балку. Балка тут, фсе пбтро- 
хи с рыбы, иногда перемешаш с 
пионной  кашой, с картошкой. 
ПРИМ. 33. // Печень рыбы. 
Балка-то у нейб хорошая, как у 
трески. ПРИМ. 33. Ты любиж бал- 
ки, йеёш. ПРИМ. Лпш. $ УХА 


ЗО БАЛКАМ. Уха, сваренная из 
трески с добавлением тресковой пе- 
чени. Я тебё росказывал, как уху-то 
по балкам варят? Уха по балкам — 
мс самой лучьшой трески. Уху по 
балкам варйинг — рыбу выволочиш, 
ючередиш, в уху-то и спустиш, свё- 
‚жэнька-то. ПРИМ. 33. 

БАЛМА, -ы, ж. ? Эту балму-то 
взял. ПИН. Ёр. 

БАЛМАС, -а, м. Болото, порос- 
щее растительностью. В балмасах 
фсегда вода мало какойс лето вы- 
‹ыхайет. Балмас — Ийёльник росьтёт 
‘ы трава. КРАСН. ВУ. 

БАЛО! (БАЛО — МЕЗ. Кмж. 
Сфн. ПИН. Влт.), -а, ср. 1. Дере- 
вянное приспособление, орудие для 
загибания полозьев, дуг, колес. Ср. 
бал, ббло. Розопрёта та берёза, он 
на бало выйдет, верёфкой затащит, 
где голофку вытешэт потбнышэ и за- 
гнёт. ПИН. Ср. В бале гнут полбзья 
ис кряжа. Дуги гнут, опять бало 
йёсь. МЕЗ. Кмж. Вот этот пб]ос 
г ба]у-то принесут. КОТЛ. Фдт. Это 
бало, загибают полозья да дуги. 
МЕЗ. Сфн. СпервА-то их срубиш, по- 
том распариш и загибайеш на 64А- 
лах, называйеца  бало  загибать. 
ВИН. Мрж. ШЕНК. ВП. ВЕЛЬ. 
‚Лхд. Пжм. Икш. УСТЬ. Бет. ХОЛМ. 
Гбч. Кзм. ЛЕН, Схд. МЕЗ. Лмип. Рч. 
Мд. ПИН. Влд. Влт. Квр. Врк, Ер. 
‚„ЛЕШ. Вжг. Кнес. Зсл. 

2. Санный полоз. Бало — полбзья 
к саням. Бало у санёй стукнуло. 
Бало берёзово. ЛЕШ. Вжг. 

3. Колодезный ворот. БАло с 
ручьками. МЕЗ. Длг. 

БАЛО?, вводн. слово. Бывало. 
Только слыхала, бало. ПЛЕС. Влс. 

БАЛОБАШКА, -и, ж.? Я стронй- 
‚ла балобашку-то. КАРГ. Нкл. 

БАЛОБОЛОЧНИК. См. БАЛА- 
БОЛОЧНИК. 


БАЛОБОЩИТЬ, -у, -ит, несов.’ 


что. То же, ито балакать. Сидят ста- 
рухи, балобошат кой-цегбо. ПЛЕС. 


Кнв. 

БАЛОВАНОЙ, -а(я), -о (е). 
1. Проказливый { НЕБАЛОВА- 
НОЙ. Смирного поведения. Саша 
небалованой парень. Парень небалб- 
ваной. ОНЕЖ. Хчл. 

2. То же, что бажбной во 2 знач. 
Взрослы шишаз балбваны. МЕЗ. Мд. 

БАЛОВАТЬ (БАЛОВАТЬ— ПИН. 
Кар. Врк. Ёр. ОНЕЖ. Хчл.. БАЛО- 
ВАТЬ — УСТЬ. Снк. МЕЗ. Дрг), 
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-лую, -лует, несов. 1. Шалить, ‚про- 
казничать. резвиться. Ср. баловаться. 
Ну, молёно, фсё што-то балуйеш 
(внуку). Баловал ли: то. ткнул в 
глас, кривой и сробился. УСТЬ. Сик. 
У них баловалн на обёде молодыйе. 
ОНЕЖ. Три. Я дак любйла бало- 
вать. ОНЕЖ. Тмц. Балуют, залош- 
кой хлопают. ОНЕЖ. Пдп. Вам хва- 
тит баловать, готбвы уш. МЕЗ. Дрг. 
Рч. КАРГ. Нкл. Хтн. КОН. Клм. 
НЯНД. Стп. Мш. ПИН. Кик. ПРИМ. 
ЗВ, . 
2. Вести разеульный образ жиз- 
ни. Она веть не баловна, не балуйет 
у нас (о невестке). МЕЗ. Дрг. 

3. Делать что-н. не так, как по- 
ложено, неправильно. А можо онй 


не шавили, баловали (о часах). 
НЯНД. Мш. . 
БАЛОВАТЬСЯ (БАЛОВАТЬ- 


СЯ — КАРГ. „Нкл. КОН. Влц.), 
-луюсь, -луется (-аюсь, -ается — 
КОН. Влц.), несов. То же, что ва- 
ловать в 1! знач. Балуйецця, вострой, 
баловной  такбй.  Шалит и 6А- 
луйеция — одно и тб жэ. В-Т. Врш. 
Оин сам-то при своих глазах. А тут 
штоб? — Выбежал, балуйеца. КАРГ. 


Нкл. 

БАЛОВЕНЬ, -вия, м. нож. На- 
лун, проказник. Ср. бажённик, ба- 
лбвник, балук, балун, дрбчень. Да 
таки баловни мальцики, а люблю их. 
ПИН. Влт, Никак пельзя йейб мяк- 
нуть-то, иш, баловень! ПРИМ. Ишл. 
Этот баловень никому не спустит, 
В-Т. Яг. 

БАЛОВЛИВОЙ, -з(я), -0(®). 
1}. Озорной  бойкий,  шаловливый. 
Ср. баловнбй в 1! знач, балой. 
А Тблик баловливой, йесли Федя 
построжыт —. тожэ хорошб. Неба- 
ловливой: Сбнко унорбвливейе Это- 
во. ВЕЛЬ. Сдр. Баловливыйе, их не 
уймёи. ОНЕЖ. Пдп. Нет, шалёва- 
ты, ну баловливыйе, самовбльныйе, 
ВЕЛЬ. Лхд. 

2. Ведущий дурной образ жизни, 
гулящий. Ср. баловной в 3 энач., 
баловой. Он вина-то не пьйдбт, не 
баловливой экой. Веть Экой не ба- 
ловливой — он за гулянкой не бро- 
сайецца. ВЕЛЬ. Сдр. 

БАЛОВНИК, -а, м. Го же, ата 
баловень. Балбовники поганы! МЕЗ. 
Дрг. Вы ведь балбвники. ПИН. Влт. 

БАЛОВНОЙ (БАЛОВНОЙ -- 
ПЛЕС. Тре, БАЛОВНОЙ — ЛЕН. 
Схд.), -А(я), -6(е). Т. Го же, ато 


баловливой в / знач. Она и дефкой 
была баловная. Балуйеция, вбстрой, 
бэловной такой. В-Т. Врш. Балов- 
ной, баловнбой наш Серёжа. ПИН. 
Влт. Врк. ПЛЕС. Тре. КОН. Тр. 
ХОЛМ. Звз. ВИН. Зет. В-Т. Яг., 
КРАСН. ВУ. ОНЕЖ. Хчл. 

2. То же, что бажбной во 2 знач. 
Юра будет баловной, 
ЦЛЕС. Трс. А парень мой дак ба- 
лозной. ОНЕЖ. Хчл. Какая балов- 
ная дефчёнка. ЛЕН. Схд. 

3. То же; что баловливой во 2 
знач. Она веть не баловна, не ба- 
луйет у нас. МЕЗ. Дрг. ии 
мужыки баловныйе. НЯНД, М 

БАЛОВОЙ, -а(я), -о(е). То же, 
что баловлйвой во 2 знач. Балбва 
баба она. ЛЕМ, Циг. 

БАЛОВСТВО, -а, ср. То же, что 
балушки. Семь домов згорёело, по 
балоству згорёли-то дома. ПЛЕС. 


рш. 

БАЛОЙ, -а(я), -0(е). То же, что 
баловливой 6 / знач. и балы, 
полно-те баловать! МЕЗ. 

БАЛОК, -лка, м. о 
крьшиа, передвижной домик на .са- 
нях. Зимой накладываэца на сани, 
штобы неё было хблодно, балбк. 
ПИН. Влт. ШЕНК. Шгв. 

БАЛОМ, нареч. / В сочет. 
ШУТОМ ДА БАЛОМ. Шутя, озор- 
ничая. А тут шутки да балутки, шу- 
том да балом скажэш чевб. ВЕЛЬ. 


др. 

БАЛОМУТНОЙ, См. БАЛАМУТ- 
НОЙ. 
БАЛОН, -а, м. Бидон для моло: 
ка. Ср. балбнец, ведёрко. Так она 
балоны будет мыть. Горячей воды 
балон наносй. ЛЕ. Вжг. 

БАЛОНЕЦ, -нца, м. То же, что 
балбн. Она одны балбнцы вымойет, 
дак тбжэ шэссбт получит. ЛЕШ. 
Вжг. 

БАЛОСТЬ, -и, ж. 1. То же, что 
балушки. Фсю балость я могла их 
выносить. Я иикак не поспею при- 
ти, фсё балосьть. МЕЗ. Дрг, 

2. Нечто несерьезное, забава, пу- 
стячное дело. Морбзит только для 
балосьти, а так никуда не употреб- 
ляют (рябину). ПРИМ. ЛЗ. 

БАЛОХОН, -а, м. То же, что 
балхбн в / знач. Дом был покляп- 
покляп, наверху был балохбн. В-Т. 
Ври 

БАЛОЧКА !, -и, ж Ум.-ласк. к 
балка !. У меня-то онй (дрова) на 
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йегб дрбчят. 


балоцьках, клади весь лес  витко. 
КОТЛ. З6л. Балочка небольшая 
зьдесь, а так она можэт пась йещё. 
ПИН. Квр. 

БАЛОЗКА 2. -и, Ж. Ум.-ласк. к 
балка? Июноцьки де]ают,  неболь- 
шбйо поЮзьйо, дак баючька . малень- 
ка, баука, а ба] о большыйе — санки 
гнут. ВЕЛЬ. Лхд. у 

БАЛОЧКА 3, -и, Ж Го же, что 
балька. Балочьку увела да. остригла. 
МЕЗ. Сфн. Балоцек никаких не йём, 
не йедала, в рот не беру. ПИН. 


Квр. 

БАЛОЧНОЙ, -а(я), -ос(е). Уст- 
ланный бревнами (о дороге). Балош- 
ная дорога — лёс везут, балками 
высьтегают, балки напоперёк  кла- 
дут. Балошна дорога — на катишшо 
везут. ВИЛ. Пвл..ЛЕШ. Кис. ОНЕЖ. 


"К. 

БАЛУК, -а, м. То же, что бало- 
вень. Балук, скажэт, тут леташ, ни- 
чего не дёлаш. ПИН. Кшк. 

БАЛУКОВ, -а, -о, прил. притяж. 
Относящийся к балуку. ие 
Балукбвы дбцери. ШЕНК. 

БАЛУН, -а, м. То же, во `бало- 
вень. Не баловайся, балун. КОН. 
т Вон у нас два балупа. КОН. 

Ну ты, балун, озорничаат. 
АГ. Лкш. ОНЕЖ. Хчл. 

БАЛУНЬЯ, -ьи, ж. Озорница, ша- 
лунья. Вот балуньйи-те. НЯНД. Стп. 
Шалуньйи-балуньйи, —  простоква- 
шы нахлебались с крохами. . МЕЗ. 
Дрг. 

БАЛУТКА, -и, ж. { В сочет. 
ШУТКИ ДА БАЛУТКИ. То же,, что 
балушки. А тут шутки да балутки, 
шутбм да балом скажэш чево. ВЕЛЬ. 
Сдр. 

БАЛУХА, -и, ж. То же, что 6а- 
лушки. Ребятам она для балухи. 
МЕЗ. Бкрв. 

БАЛУШКИ, -шек. Забавы, про- 
казы, шалости. Ср. баловство, ба- 
лость в / знач, балутка, балуха. 
Это так, балушки- -то. НЯНД. Стп. 

БАЛХОН, -а, м. 1. Балкон. Ср. 
балохби, балхбна, балхбнка, баляс. 
Каидарёя, а теперь балхбн. ПЛЕС. 
Прш. Дом-от высбкой з балхбном. 
КАРГ. Нкл. Написано на балхоне, 
коуда строили, на нём басили, кра- 
сйво зьдёлали ВЕЛЬ. Пжм. ВИЛ. 
Пвл. 

2. То же, что балахбн?. Иёсь из- 
бушки у наз дёлаюця ф сводах — 
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гоорят балхон. В балхбке летом 
{живут). КРАСН. ВУ. 

БАЛХОНА, -ы, ж. То же, что 
балхбн в 7 знач. А у Мани была 
балхона, голдарейка. КАРГ. Нкл. 


БАЛХОНКА, -и, ж. Го же, что 


балхбн в / знач. Бывайет, балхон- 
ки. ВИЛ. Пвл. 

БАЛЬКА, -и, ж. Овца. Ср. бай- 
ка?, балица, балочказ,  бальчёнко, 
бальчёно, балюха, балюшка, баля, 
бара?, барька, барюшка, бАря, ба- 
сенка 3, басенька, бася!,  бёконька, 
бёшна, блёюшка, бляюшка, борашка, 
ббренька, борюха, бякушка, кйчка, 
кыченька, чика. Две лошади, две ко- 
рбвы да четырнациать балек. ЛЕШ. 
Вжг. Забила бальку. ЛЕШЕ Кнс. 
Бальки йеёсь, да борАны йёсь. ЛЕШ. 
Юр. Телёша надо оддать — трицать 
килограм балька не потянет. ЛЕШ. 
Цнг. Балька родила мынюшку. ЛЕН. 
Пст. МЕЗ. Длг. Бкв. Сфн. ЛЕШ. Ол. 
Рдм. Смл. Кб. Плм. Тгл. 

БАЛЬНУТЬ, -ну, -нёт, сов. Юрк- 
нуть, вильнуть. Шюка  бальнула. 
ЛЕШ. Юр. | 

БАЛЬЦЕ, -а, ср. Ул.-ласк. к 
бало! в 1 знач. Ср. балка? А санки 
гнут помёньшэо — бальця. ПИН. Врк. 
На бальце полос ы загнут, пяоское, 
из несколькиу брёвен. ХОЛМ. Кзм. 

БАЛЬЧЕНКО, -а, ср. То же, что 
балька. Не идут бальцёнка, обря- 
дидь бы их. ЛЕШ. Кис. 

БАЛЬЧЁНО, -з, ср. То же, что 
балька. Чево ревёш опбть бальиё- 
но? ЛЕПЕ Кнс. 

БАЛЮХА, -и, ж. То же, что 
балька. Балюха идёт з дбчерью. Цё 
пюжых балюх кбрмиш, бат онй те- 
бе шэрсь на пюлки дают? Балюка-то 
ить одна беёгат, опёть во двор при- 
шла. ЛЕШ. Кис. 

БАЛЮШ, -а, м. Ягненок. У нас 
балюш-то шыпко морной. Балюш — 


маленька овёцька или  бараньцик. 
ЛЕШ, Ол. 


БАЛЮШКА, -и, ж. То же, ато 
балька, и ум.-ласк. Под брюхом у 
балюшки-то худа шэрсьть. Там бА- 
люшок, а там тилешка. ЛЕШ. Вжг. 
Это балюшки ЯЙёсь, дак балюшкам 
кормлю. Ягышкбф оставила, балюш- 
ку убила — сёна-то мало. ЛЕШ. 
Цаг. Кнс. Ол. Юр. Тгл. 

БАЛЯ, -н, ж. Го же, что баль- 
ка. Балици тут, бали. ЛЕШ. Юр. 


БАЛЯ-БАЛЯ, леждом. То же, что 
бали-бали. Балька, баля-баля-баля, 
нди сюда. МЕЗ. Длг. ЛЕШ. Кнс. 

БАЛЯКАТЬ, -аю, -ает, несов. Го’ 
же, что балакать. Да не балякай 
ты! Мы соберёмса да балякам, да 
хыхи да смёхи. Сижу  балякаю. 
УСТЬ. Снк. Мы с йим сидим, ба- 
лякам. КРАСН. Ивш. Пока баляка- 
лн сидели. ПРИМ. Нки. ПИН. Ер. 
Кшк. ЛЕШ. Юр. 

БАЛЯНТРЯСНИЧАТЬ, -аю, -ает, 
несов. То же, что балантрасить. Она 
на Валю изобиделась —- она сидит 
балянтрясингят. ПРИМ. 33. 

БАЛЯС, -а, м. (чаще во мн. — 
БАЛЯСА и БАЛЯСЫ). То же, что 
балхон в / знач. Богатыйе только: 
балясы стрбяли. МЕЗ. Дрг. Баляса 
были, зверьйб было нарисовано. Ба- 
ляса по-нашэму, по-деревснскому го- 
ворят. В-Т. Лрн. $ ДЛЯ БА- 
ЛЯСУ. То же, что для басы в 1 знач. 
У дверей для балясу стоит тас. 
ОНЕЖ. Хчл. $ ДЛЯ КАКОГО 
БАЛЯСУ? Экспресс. Для чего, за- 
чем? А ты для какого балясу?! Для 
какого балясу стойиш здёсь? МЕЗ. 
Сн. 

БАЛЯСА!, -ы, ж. Поручень, пе- 
рила. По балясы-то пойдёш, не па- 
ди. О балясу оперлась. Оя фстал у 
моста, на балясы да в вбду. ОНЕЖ. 
Тмц. 

БАЛЯСА-, -ы, ж. и м. Го же, 
что балабблка?. О, баляса Эка, ба- 
лякай пуше. ЛЕШ. Юр. $ БА- 
ЛЯСЫ РОЗВОДИТЬ. Много бол- 
тать. А ктб придёт да много гоо- 
рит -[ ходит да балясы розводит. 
КОН. Клм. 

БАЛЯСИНА, -ы, ж. 1. Обтесан- 
ное тонкое бревно. Балясина — это 
валяйецца такая брусяшша. ЛЕН. 
Схд. // Бросовое, непригодное 
для использования бревно. Баляси- 
на тяжбла, нсуклюжа вёш — не под- 
нять, не бросить. ШЕНК. Шгв. 

2. Боковая стенка саней, повоз- 
ки. Верхушки нёт, а боковины, ба- 
лясины целыйе (о тарантасе). У роз- 
валёнок - кошава, зьдёланы кряквы, 
кто называйет балясины. ЛЕН. Схд. 

БАЛЯСИТЬ, -шу, -сит, несов. То 
же, что балантрасить. Балясит си- 
дит, боле ничево. ПИН. Квр. 

БАЛЯСОМ, нареч. Зря, попусту, 
прахом. То уж балясом оддал и фсё 
тут. Для иегб балясом стойт мотор? 


ПРИМ. 33. 


БАЛЯСЫ. См БАЛЯСА 2. 

БАЛЯЧИТЬ, -чу, -чит, несов. То 
‚же, что балакать. Вот каг балячит, 
шыйко говорливой уш стал. ЛЕН. 
К, 

БАМБУШКА, -и, ж. Елочная иг- 
рушка. Конфёток навёсят, бамбушек 
фсёких баских. КОН. Твр. 

БАНДА, -ы, ж. Банда. Не &ко ли 
мёсто получилось, не в банду ли йбн 
уйёхал. ПЛЕС. Ирш, 

БАНДИСТ, -а, м. Бандит. ХОЛМ. 
ПМ, 

БАНДИТСТВО, -а, ср. Разбой. 
Там ране баньдитство было. КОТЛ. 
Збл. 

БАНДОРУК, -а, м. Биурундук. 
Это бандорук, Это мышы-полёфки. 
ВЕЛ. Фр, х 


БАНЁВОЙ, -а(я), -0(с). Гопо-. 


ним. И тоня Банёва. Банёво — то 
далёко, к Лётнёму наволоку. ПРИМ. 
„Лик. 

БАНЕЙСКОЙ, -а(я), -о(е). Гояо- 
ним. Банёйской мох болынушшый. 
ПРИМ. Лпш. 

БАНЕНКА, -и, ж. Ум.-ласк. То 
же, что баена в [ знач. В баненки- 
то мылись? МЕЗ. Лмп. Чёрны были 
баненки-то у нас. ОНЕЖ. УК. У ме- 
ня  маленька-то банснка. ХОЛМ. 
‚ Кзм, 

БАНИНА, -м, ж. Единичн. То же, 
что баена в 1! знач. У нас-то три 
дома, так у кажново по банине. 
ПИН. Квр. 

БАНИШКА, -и, ж. То же, что 
баена в { энач. У меня банишка 
вот стойт. ХОЛМ. Сия. 

БАНКА ', -н. ж. То же, что ба- 
чёк в / знач. Вышэл на дорогу — 
телёга з банками иёдет. ОНЕЖ. Трч. 
Бапка Марья банки-то  повезла, 
НЯНД. Стп. Не опрастывай молоко, 
я шяс банку ие возьму. Вбду чёрпа- 
ли черпухой, из лык.плели ранышэ, 
1е большэ этой банки. ВЕЛЬ. Пжым. 
МЕЗ. Длг. 

БАНКА ?, -и, ж. Буханка хлеба. 
Три банки чёрного. ОНЕЖ. Хал, 

БАНКА 3, -и. ж. То же, что ваб- 
кат в / знач. В банку девять сно- 
поф поставят, а десятый большой 
нчажнут да накроют. Иёсьли в банки, 
то ставят снбл возле снопА. Банки 
были четырёхуголы. ХОЛМ. Гбч. 
Банка — четыре снопа, пятым за- 
кройеш. КАРГ. Нкл. 

БАНКА +, -и, ж. Мелкое мосто 
в море, реке, каменистая отмель. На 


друга: «Поди-ко, 


банках образуюцца нисякй — одно- 
лётной лёт. Я пошла на банку, бА- 
бошницю катать. ПРИМ. 33. Кбш- 
ка Яссь, мелка банка, мёль. ЛЫШИ. 
Ол. В болыцых реках банки бывают, 
а у нас нёт, это мель. ШЕНК, Шив. 
Банка — мелко место в мбре. МЕЗ. 
Мд. А много кошэк-то? — четыре 
банки. ЛЕШ. Юр. 

БАНКА $, -и, ж. Приспособление 
для сидения. Ср. беседа в 3 знач. 
В йблы банка йёсь. ПРИМ. 33. Си- 
дёньйо в лотке даг банка. ШЕНК. 
Шгв. 

БАНКА 5, -и, ж. Наковальня. Од- 
бивайе молотком йей на банке. 
МГЗ. Мсв. № 

БАНКА 7, -„, ж 2? Банку очи- 
шишают, язычка вырезают. ПРИМ. 
35 

БАНКЕТОВАТЬ, -тую, -тует, не- 
сов. Сидеть за едой, ость. Я ишшо 
фсё банкётую. ПИН. Ср. А у сёст- 
ры-то сидела банкётовала. ПЛЕС. 
При. Тут ы банкётуйо $8. НЯНД. 
Врл. 

БАНКОРЕЗ, -а, м. Консервный 
нож. Ложечька ишб да банкорёс по- 
падёт. Один банкорёс принесёш. 
ЛЕШ. Вжг. 


БАННИК, -а, м. 1. То же, что 
баенник в ] знач. Банника, овйнни- 
ка боялись. ВИН. Зст. Пужали друг 
там банцики-ти, 
банники-ти!», а так не видали. 
В бане-то банник, невидимець он. 
В-Т. Пчг. От эти деревянны шайець- 
ки там ы перекйдывали банники, а 
сецяс банииков иет ум — мбжэт на 
войнё фсех уби]о. ЩЕНК. Трн. Го- 
воряд, дворовушко йесь, подовинник, 
банник  ШЕНК. ВП 0с. КОН. 
Твр. Клм. ВЕЛЬ. Сдр. Нкш. УСТЬ. 
Сик. ЛЕЯ. Рбв. ЛЕШ. Юр. Тгл. 

2. То же, что баенник в 3 знач. 
Нашывали бёлу скатерь, банник на- 
зывали. Зашывают в йётот банник 
хлёп. Она банник зашйб, тогды пе- 
рину на стол несут. (Откупя = 
нек не жалеют: — банник оддают, 
ПРИМ, 33. Баииик пбрют, в дым- 
ну баню волбцят молодых. ПРИМ. 
Лдм. Банник дёлали йёто, Это ф 
платбк-от зашйут хлёп, соль, зёрка- 
ло, такой высокой банник. А друш- 
кий ынишо баАиники соклали:  торёл- 
ки, мяса чяшка, две ковриги — бёла 
коврига и чёрна коврига. ХОЛМ. 
Клч. ПРИМ. Иж. 


3. Часть свадебного обряда — 

раздача подарков родственникам же- 
ниха, невесте. Ср. байник в 3 знач. 
У жэниха йешшо банник быват. На 
банник пошли — дары  полуцять. 
Прийедут с веньця — почёсьйо на- 
зывают, а потом —- банник. На фто- 
рой день — банник ПРИМ. 33. 
Банник собираюд до венца, невёсте 
подарки дарят. ОНЕЖ. УК. 
/ Угощенье, которое подносит 2го- 
стям невеста во время свадьбы. 
А невеста банники подносит. Кому 
не подносила банника, подносит бан- 
ник ОНЕЖ. УК. 

4. Гостинец роженице. Збя-то фсб 
хотёла прийехать, шобы бАнникоф 
привесьтй да фсб и не бывала. Гось- 
тинень-то банниками называйецця. 
ХОЛМ. Слкц. 

БАННИЦА, -и, жж. 1. Жен, к бан- 
ник в Г знач. Банник йесь и банни- 
ця йбёсь — хозяйка-то у негб. Бан- 
виця в бане мыласе. ШЕНК. ВН. 
Банниця схватит-то, дак не заходи 
в баню-то. Банниця да овинниия. 
А в бане банниця сразу попугайет, 
волосата, длинна-та. ВИН. Кни. Это 
словина (заговор) од банниицы да от 
лешэво. В-Т. Грк. ШЕНК. Трн. 

2. Таз для мытья в бане. 
банниця. МЕЗ. Дрг. 

БАННИЧАТЬ, -аю, -аст, #есов. 
Го же, что бабить в 1! знач. ПИН. 
Квр. 

$ БАННИЧНОЙ СТОЛ. То же, 
что баенной стол. Баннисьной стол — 
сначяла тбпяд баню, потом стбл. 
ПРИМ. С{$м. 

БАННОЙ, -а(я), -о(е). 1. Го же, 
что баенной в / знач. У нас бАнны 
тазы йёсь. Этот, Йёсьли запогАнить, 
он тбжо банной буэт. ПРИМ. 33. 

2. В знач. сущ. -ого, м. Го же, 
что баенник в Г знач. Я про етово 
не слыхала про банного, што в бА- 
не. Вот йесьли в бани поманицца, 
то как йиво у вас назовут? Банной 
не говорят? Банной лишак, банной 
тожз. ЛЕН. Рбв. «< БАННОИ 
СТОЛ. То же, что баенной стол. 
Потом баню торйдь да банной стол. 
ПИН. Сл. МЕЗ. Мд. © БАН- 
ЦОЙ ХОЗЯИН. То же, что баенник 
8 / знач. Банной хозяин там жы- 
вёт, чюмной. В бане жывёт банный 
хозяин. МЕЗ. Мд. 

БАННУШКО, -а, м. То же, что 
баенник.в / знач. В бани баннуш- 
ко. Я навеку никакбво баннушка не 


Вод 


видала. В бане баннушко живёт, 
обычьйо такб было. ХОЛМ. НК. Ни- 
каково баннушка не видела. ВИН. 
Мрж. ХОЛМ. Сбн. Кпч. 

БАНОЧКА, -ия, ж То же, ато 
бачёк в / знач. Подй принеси ба- 
ночьку. КРАСН. Тлг. Куды з ба- 
ноцькой ндёш? КАРГ. Нкл. 

БАНТИЧЕК, -чка, м, ум.-ласк. 
Бант, бантик. Баньтицбёк излажу си- 
жу. ВИЛ. Пвл. Экой красивой бань-. 
тицек, мяконькой, ктб тебе йевб на- 
вязал? В-Т. Грк. И голофка з бань- 
тицьком. КОН. Твр. На корбпку на 
верёх золоты баньтички  ОНЕЖ. 
Трч. Повбйницёк, колпацёк сошйут, 
кружэва, таким бАньтицьком. ВЕЛЬ. 
Сдр. Лхд. ШЕНК. ВП. 

БАНТОЧКА, -и, ж., стар. Пугови- 
ца. Банточька — это пуговиця, прб- 
волока —- дак сотуга. МЕЗ. Кмж. 
Бантоцьки звал пугофки дедушка-то. 
ПРИМ. ЛЗ. Пугвицу раньшэ бан- 
точькой звали.  Банточька пала. 
ОНЕЖ. Пдп. Пуговица, и банточь- 
као и зосьтёшка — разно зовут. 
МЕЗ. Мд.  Тёта говорит — купи 
банточьки. Это нонс пуговици, а 
тоды фсё бантоцьки. МЕЗ. Рч. Лмп. 

БАНЩИК, -а м. То же, что 
баенник в {1 знач. В бане какой 
баншык йесь. ШЕНК. Трн. 

БАНЬКА, -и, ж. То же, что бае- 


на. 1. Мужык жбнку розбил, дак 
рубашку в баньке-то отмацивали. 
В-Т. Врши. Банька бы хороша изо 


двора была. ВЕЛЬ. Сдр. Банька-то 
истоплёна была. ВИЛ. Слн. Мать 
баньку истопит. ШЕНК. ВН. После 
вышла да за баньку пошла, тёмно 
уж, тёмно. МЕЗ. Сфн. // Дет- 
ская игра «в чижа» («12 палочек»). 
Ис палоцек зьдёлана банька. Банька 


накладена, кум —- бегом. В-Т. Тмш. 
2. БАньку наладили тебё. МЕЗ. 
Кмж. $ БАНЬКА БЕЛА(Я) 


(ПО-БЕЛОМУ). То же, что байна 
бела(я). У меня банька бёла, а не 
пёрна. ПИН. Кшк. Банька новая, по- 
белому нас. КОН. Твр. 
$ БАНЬКА ЧЕРНА(Я). Го же, что 
байна чёрна(я). У меня банька бе- 
ла, а не цёрна. ПИН. Кшк. 
БАНЬКОВАТЬСЯ, -куюсь, -кует- 
ся, несов. Мыться в бане. Баню то- 
пили, баньковались. МЕЗ. Дрг. 
БАНЮШКА, -и, ж. То же, что 
баена в / знач. Она одинацятой год. 
жывё, банюшки не тапливала, ребят 
нс мывала да водушки не нантива- 


ла. ПЛЕС. При. Тёплая парная ба- 
нюшка. ПИН. Зет. — Оццю-матери 
падёш в ноги: спасибо за посьлеёд- 
ню банюшку. КРАСН. ВУ. ПРИМ, 
Лпии. 

БАНЯ, -и, ж. 1. То же, что бае- 
на во 2 знач. Эту сънимй, не нало- 
жЭй пбсьле бани. КОН. Клм. Мыцце 
не скажут, што «в байну», а: «Деф- 
ка, ты в баню пошла?» МЕЗ. Дрг. 
ВЕЛЬ. Сдр. ХОЛМ. Сия. Кзм. ВИН. 
Мрж. В-Т. Врш. ВИЛ. Слн. 

2. Банный день. Я уж две бани 
у Шуньки мбюсь. ПРИМ. Лпш. 

3. Часть свадебного обряда — 
мытье в бане перед венчаньем. От 
оцця-матери подёни — посьлёдьня 
баня. КРАСН. ВУ. Бани перет ко- 
лёчьком. ОНЕЖ. Пдп. Прежде-то 
жэниху рубаху надь было’ шыть ф 
 перву баню да калисбны, рубаха 
штоб жЗнина была. МЕЗ. Рч. 

4. Горячая вода, приготовленная 
в бане. Она баней нас омывает. Фсё 
баней меня омбйет. МЕЗ. Дрг. 
$ БАНЮ РОССЫПАТЬ (РОССЫ- 
ПАТЬ). Устроить (устраивато) мы- 
тье в бане для невесты и молодых 
во время свадебного. обряда. Спер- 
ва баню россыплют, баню, говоря, 
россыпают. «Баня, россыпься!» Там 
поют россыльця-то. ПРИМ. 33. 
$ БАНЯ БЕЛА(Я). То же, ито 
байна бёла(я). В Заббрьйе там у 
нас бёлая была баня. ВЕЛЬ. Сдр. 
У нас баня белая, не замарайешся. 
В-Т. Врш. Тут Лёфка рубил баню- 
то, мне, говорит, не нать бёлу-то 
баню, мне фсё чёрную нать. ХОЛМ. 
Сия. Кзм. МЕЗ. Сфн. © БАНЯ 
ЧЕРНА(Я) (ПО-ЧЕРНОМУ). То же, 
что байна чёрна(я). Ф чёрной бане 
ты не умарайессе. В-Т. Врш. Чёр- 
ныйе бани йссьть ф камене и ложут 
дрова, котлом нагреваюцця. ЛЕН. 
Рбв. Цёрна баня долго стбпиия. 
Баню срубили только чёрную, не 
бёлую. ВЕЛЪ. Сдр. Камници ф чёр- 
ных банях. ПРИМ. Ллш. По-чёрно- 
му баня, так ктб можэт терпеть-от. 
ЛЕН. Рбв. У нейб баня по-чёрному, 
но без запаху, циста. КОН. Твр. 
МЕЗ. Рн. 

БАОБАБ, -а, м., нов. Белый гриб. 
Онй на угбрах ростут, их баобабами 
называют. МЕЗ. Мсв. 

АР, -а, м. Барин, лентяй. 
/{ В сочет. как бар. Глико, лежыт, 
каг бар. КАРЕГ. Хтн. 

БАРА!, -ы, ж. То же, что бари- 


на. / В сочет. как бара. День 
отроббтаю, а так, как бара. В-Т. 
Пчг. Ходила каг бара-то котбра, 
ницевб не делала. КОН. Твр. 

БАРА?, -ы, ж. То же, что баль- 
ка. А кыценьки как ревут? А б6а- 
ры-те как? ПИН. Ср. 

БАРА 3, -ы, ж. Баржа. Ср. бар- 
жевик в [ знач, барженька, баржё- 
чечка, баржичка, барка! в 1! знач. 
Мало на` баре-то стоять, догружают 
на баре-то. ОНЕЖ. Прн. 

БАРАБАН, -а, м. Примитивный 
пастуший инструмент, колотушка. 
Барабан — дошёчька, к себё под- 
вёшэна да палоцьками по ней ко- 
лотят. Барабан — дошиёицька да 
две палоцькц о дошшЭцьку наколА- 
циват. КРАСН. ВУ. / БАРА- 
БАН ПУСТОЙ. О болтливом чело- 
веке. А болтай давай ббле, пустой 
барабан. КАРГ. Нкл. 

БАРАБАНИТЬ, -ню, -нит, несов. 
1. Издавать гремящие и прочие пре- 
рывистые звуки, стучать. Ср. ‘бара- 
баниться в0 2 знач,  бараббшить 
в 1 знач, блечать, бренчать в 1 знач. 
Наклонишся да как начьнёш  гор- 
бушэй барабанить. ОНЕЖ. Врз. 
Она барабанила, барабанила на мо- 
сту, а я думаю, кто там стукаца. 
КОТЛ. Збл. 

2. Что и без доп. Экспресс. То 
же, что балакать. Фсё свойд бара- 
банит, барабанит. В-Т. Тмш. Мы 6а- 
рабаним, так онй пишут. ПИН. 
Кик. НЯНД. Стп. 

БАРАБАНИТЬСЯ, -нюсь, -нится, 
несов. 1. Притопывать, плясать, при- 
топывая. Вы барабаньтесь, Экийе 
плясогусы! УСТЬ. Бет. 

То же, что барабанить в 1 
знач. Инбжда нбчью барабаница в 
окно. ОНЕЖ. Клщ. Пойёхала, доко` 
лотилась, опять барабанюсь. ВЕЛЬ. 


Сдр. 

. БАРАБАНЩИК, -а, м. Старый 
самец куропатки. Иногда закричит 
барабаншык ночью мётрах ф пят- 
пацати, так сразу нелбфко станови- 
ця. ПИН. Нжч. 

БАРАБАТЬЪ, -аю, -ает, несов., 
что и без доп. Соскребать, сгребать, 
скрести, разгребать, ворошить что-л. 
Ср. барабоздить, `барагоздить, бара- 
кать. С кринок устой барабать не- 
гожэ. Он утром устбй наголбдново 
барабайэт. КРАСН. Нвш. Не да- 
вайте йому барабать (царапать, 
скрести кору}. УСТЬ. Снк. Цевб 


Рота 


хбош барабают, хоть кору. КОН, 

Твр. Одйн-от найд@н, смотри и ба- 

рабай (гриб). КРАСН. Прм. 
БАРАБКА. См. БАБКА-БАРАБ- 


А. 

БАРАБОЗДИТЬ, -зжу, -здит, не- 
с0в., что и без доп. То же, что ва- 
рабать. Меш пеньйем прижымайет, 
штоп меш пёньйем  барабозьдило, 
надо землю, паленйну,  рострепе- 
стать, ВЕЛЬ. Сдр. Сук спусьтице з 
дровней, фсю дорбгу  барабозьдит. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

БАРАБОЛИТЬ, -лю, -лит, несов. 
То же, что балёкать. Барабблит, ба- 
рабблит — виш, она говорка, фсё 
росказывайе. ПИН. Ёр. 

БАРАБОЛКА, -и, ж. То же, что 
балабёлка?. Давно хоцю направить 
йей г барабблке. Эта-то бараболка, 
к эким-то сходи, наскажут. ПИН. 


Ср 

БАРАБОХА, -и, ж. То же, что 
балаболка ?. Вот, говорят, бараббха, 
барабочёт. ШЕНК. ВП. Бараббха 
т сплетничя. ПЛЕС. Кив. ХОЛМ. 

ПМ. 

БАРАБОЧИТЬ, -чу, -чит (-чет}, 
леёсов., что и без доп. То же, что ба- 
лакать. Хто йиу знёэт, чевб они там 
бараббчят. Вот, говорят, барабоха, 
барабочёт. ШЕНК. ВП. 

БАРАБОША, -и, м. и ж. То же, 
что балабблка?. Замолохи такийе — 
говорят бес конца, так бараббшой 
назовут, да н мельницей, мелет бес 
конца. ХОЛМ. ПМ. Бараббша-то у 
чаз зовут, болтущша. ВЕЛЬ. Ижм. 

БАРАБОШИТЬ, -шу, -шит, несов. 
1. Го же, что барабанить. Бросаль- 
а вот мы и бараббшым. ОНЕЖ. 

МЦ. 

2. Что и без доп. То же, что 
балакать. Не бараббш ты, пойди 
бога ради. ХОЛМ. Прл. Чё барабб- 
ым, дак пишэм. МЕЗ. Бкв. Бесёд- 
ливая, любит побеседовать, любит 
барабошыть. НЯНД. Ми. 

БАРАБУЛЬЧИК, -а, м. Кувшин- 
ка белоснежная. Ср. баламолка, Ба- 
рабульцики, а я-то фсё лилиями 30- 
ву. Барабульчик — это лйлия. Кто 
лилия называэт, а кто барабульчика- 
мн. УСТЬ. Сик. 

БАРАБУЩА, -и, ж. и м. То же, 
что балаболка?. Иево бранят бара- 
бун1эй по-за глаза, КОН. Твр. 

БАРАГОЗДИТЬ, -зжу, -здит, не- 
сов. что, чем. То же, что барабать. 
Я фсетб-то не буду  барагозьдить, 
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под одным крайцыком  покушаю. 
В-Т. Грк. Она руками-то барагозъ- 
дила, барагозьдила, да мусор, вид- 
но, розрыла, заухала. Барагозьдит- 
то руками-то землю. В-Т. Пчг. 
БАРАЙДА (БОРАЙДА), -ы, ж. 
и м. Существо с хриплым голосом. 
Ср. барайдун. Барайда, каг баран, 


.барайдат. Харыдоватной голас, так 


ету бабу барайдой и зовут. Ой, не 
лябзай, борайдА йёка! КАРГ. Лкш. 

БАРАЙДАТЬ, -аю, -ает, несов. 
Говорить хриплым голосом, . изда- 
воть хриплые звуки, Барайда, каг 
баран барайдат. КАРГ. Лкщ. 

БАРАЙДУН (БОРАИДУН), -2, 
м. То же, что барайда. Иему одно 
назвищчё — бват-барайдун. Муха- 
повертуха, комар-пискун, — бват-60- 
райдун, ос-косбй нос. КАРГ. Лкш. 

БАРАКАН, -а, м. 1. Плотная 9у- 
мажная или льняная ткань фабрич- 
ного производства. А дёлали бара- 
кан бутто изо льну, но бн торговой, 
а но домотканой, ево с фабрики 
привозили. Баракан сам был тол- 
стый и болылыми букётами. Наз- 
виш матерьялу был баракан. КАРГ. 
Лкш. Посьтёль заправлена да бара- 
каном завёшэна, толстоватой ма- 
терьял. ПИН. Квр. 

2, Одежда из такой пряжи. Рачь- 
шэ‘ сарафаны-бараканы шыли, тол- 
стый. КАРГ. Лкш. 

БАРАКАТЬ, -аю, -ает, неёсов., 
кого-что и без доп. То же, что ба- 
рабать: Картофь-то я баракаю. Церь- 
ви баракайет.. под досками иииизт 
церьвсй. ВИЛ. Пвл. Я фсё сама ба- 
ракала йему. Да ты чё меня бзра- 
кайеш? ВИЛ. Слн. 

БАРАКАТЬ, -аю, -дет, несов. Бол- 
тать вздор, сплетничать. Баракайеш 
ты, на себя и пот себя наврал. 
КАРГ. Нкя. Е 

БАРАКАТЬСЯ, -аюсь, -Ается, не- 
сов. Барахтаться, плескоться. Вот 
рёбята в рекё баракаюца. Ребята-то 
в рёцьке баракались, ВИЛ. Сли. 

БАРАН. См. БОРАН 1. 

БАРАНДА, -ы, ж. Киудель льна. 

Баранда называйеце &та кудёля, ба- 
ранда, говорят. ОНЕЖ. Трч. 
{ Нерен. Нетух. Уш прогонйли вы, 
баранды, рожжылись,  толстомясы! 
Баранда! Бёгайет да только крылбм 
бараньдит. ОНЕЖ. Трч. 

БАРАНДАТЬСЯ, -аюсь, -ается; 
несов. Карабкаться. Я как не баран- 


даюсь, не знимаюсь, внйс тянет 
ВИН. Зет. 

БАРАНДИТЬ, -ит, несов., чем. 
Махать, трепыхать. Бегайет да толь- 
ко крылом барапвьдит, фсех кур го- 
тов забрать. ОНЕЖ. Трч. 

БАРАНДУХА, -и; ж. ? Ну-ко ба- 
рандуха! ОНЕЖ. Трч. 

БАРАНЬКО, -а, м., им.-ласк. Са- 
мец овцы, баран. Ср. боран'. Такой 
хорбшый баранько. В-Т. Грк. 

БАРАС (БАРАС — ВЕЛЬ. Лхд.), 
-а(у), мн. нет, м. нов. (стар. СЕ- 
РА). Засохлшая сосновая смола, ви- 
ступающая на освобожденных от 
коры деревьях. Барс — ис сосны, 
корку зьлирают... бочьки целы на- 
бирают, отправлёют, ф конфеты, кон- 
фёты нз йего, из барасу-то. ШЕНК. 
ВП. Это опёть живйця, а то опёть 
барас называйецце, сера барас назы- 
вайецие. МЕЗ. Дрг. А барас собира- 
лин, сера бежала. А потом барас при- 
засохнет, а сецяс-то он льнёт. А ко- 
сарями вздымайем барас-то. ВИН. 
Зст. Осенью кбчькают, это  назы- 
вайеця барас. ПИН. Врк. Барас со 
фсёй корой кочькайециа. ПИН. Ср. 
Кшк. ВЕЛЬ. Лхд. В-Т. НТ. ЛЕШ. 


Л. 

БАРАСИТЬ, -шу, -сит, несов. До- 
бывать засохшую смолу с сосны. 
Сначяла вздымки дёлайем, а потбм 
барасим. Бараснли, барас снимали. 
ВИН. Зст. 

БАРАТЫНЬ, -и, ж. Медная (или 
деревянная) посуда, низкий ковш с 
носиком для подачи на стол пива 
(вина) и разливания его по стака- 
нам. Ср. братынь! Из баратыни 
наливают винб. МЕЗ. Лмп. 

БАРАХЛЕВИТО, нареч. Плохо, 
бедно, скудно. Опа здёлала барах- 
лёвито. ПИН. Влд. ПЛЕС. Пош. 

БАРАХЛИНА, -ы, ж., единичи. 
Бросовая, малонужная вещь. Каж- 
на барахлина, а бросидь жалко, фсё 
надо. КРАСН. ВУ. 

БАРАХЛИННОЙ, -а(я), -о(е). 
Бросовый, малонужный. Ср. барах- 
ловатой. Феб барахлинно клали. 
КОН. Тьр. . 

БАРАХЛИСТОЙ, -а(я), -0(е). 
Жадный, скупой. Фсё удёлал да ба- 
рахлистой. КРАСН. ВУ. 

БАРАХЛИТЬ!, -лю, -лит, несов., 
что и без доп. 1. То же, что балант- 
расить. Я веть смёюся, сижу барах- 
лю, ОНЕЖ. Пдп. Мы барахлили, а 
она фсё писала. ХОЛМ. НК. Вод 


барахлят-то зря, сам соббй бахва- 
лит. ПИН. ЕЁр. Я, видиш, какой кб- 
локол — фсё барахлю, шумлю. В-Т, 
Яг. Цего лс говорят, барахлят чего 
ли, каки ле шутки. ЛЕШ. Юр. Не 
пишы фсего-то, я ведь барахлю не 
знаю штб, кабыть и неладнойе ска- 
жу. Ч6 Эко нсскладио-то барахлиш? 
ЦИН. Врк. КАРГ. Нкл. НЯНД. Ми. 
В-Т. Врш. МЕЗ. Мд. 

2. Плохо работать. Ницё, не ба- 
рахлит, три лотки тянул. ПЛЕС. 
Прм. 
3. Приобретать вещи. Куды опять 
барахлить пойдёш? КРАСН. ВУ. 

БАРАХЛИТЬ?, -лю, -лит, неёсов., 
что. Взрыхлять, рыхлить, перекапы- 
вать. Землю немнбшко барахлила. 
ЩЕНК. Шгв. 


БАРАХЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, 
несов., с кем—чем. Возитеся, прово- 
дить время. А што тут со старуха- 
ми барахлиця-то! ПИН. Врк. 

БАРАХЛО, -а, ср. 1. Собир. Ста- 
рые вещи, домашний скарб. Ср. ба- 
лахро, барохбтье. Лишно барахло 
ходь бы повынесьти, как приббрку 
дёлают! ШЕЯК. ВП. А я барахло 
прибираю. ПИН. Ср. Разно барахло 
кладём тут. ХОЛМ. ИК. ПИН... Кгл. 
В-Т. Сфт. / КАК БАРАХЛО! 
О смешно, некрасиво одетом чело- 
веке. Каг барахло средиласе — 
смешиб што пи набыть. НУ, каг ба- 
рахяб средиласе! ШЕНК. ВП. 

2. Собир. Пустяки, пустое, что-н. 
ненужное. Ср. безделица. Не знаю, 
какого барахла ишшЭ наговорить. 
ХОЛМ. НК. Там барахлб одно, 
ХОЛМ. Увр. 

3. То же, что балатряс. Говорит, 
што надо и не надо, барахло. КОН. 
Вили. Вод барахлб-то, он барахлит, 
Это зря. Барахлб, бахвал. ПИН. Ер. 
Худая стала ныньче, барахло. ВИН. 
Зст. В лесу было мы жыли, дядя 
был: «Ну, шэвелйсь ты, барахло!» 
Помбфка у нёво была: «Тёбя не 
дождёссе, барахла». Экой ты барах- 
л6! ШЕНК. ВП. ХОЛМ. Хвр. ПИН. 
Врк. 

БАРАХЛОВАТОЙ, -а(я), -о(е). 
То же, ито барахливной. Барахло- 
вата одика-то. Мешковата одежда, 
дак барахловата. ХОЛМ. ПМ. 

БАРАХНУТЬ, -ну, -нет, сов., экс- 
пресс. То же, что бацквуть в Г знач. 
Как набежыт на дёрево  толстбйо, 
да как барахист. ШЕНК. ВП. 
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БАРАХНУТЬСЯ, -нусь, -нется, 
сов. Кинуться, броситься. Не знаю, 
ф какую  стброну и барахнущце. 
ШЕНК. ВП. 

БАРАХОЛЬЩИК, -а, м. То же, 
что балатряс. Барахбльщик — знА- 
чит много говорит зря. КАРГ. Лкш. 

БАРАХТАТЬСЯ (БОРОХТАТЬ- 
СЯ), -аюсь, -ается, несов., с кем и 
без доп. 1. Бороться, возиться с 
кем-н. Мнё уже гдё барахтаце с то- 
бой! КАРГ. Нкл. Ну йбн ы бежит 
на й0б, онё и давай барахтаццы. 
КОН. Клм. С нёй борохтайеце. 
КАРГ. Хтн. ° 

2. Го же, что барзаться. Я с цё- 
` лядью пока барахтаюсь. КОН. Влц. 

БАРАХТЕТЬ, -хчу, -хтйт, несов. 
То же, что балантрасить. Ета барах- 
тит, так не знаю штб. ШЕНК. Шгв. 

БАРАЧ, -а, м. Топоним. Степа- 
шыны баранци. КАРГ. Лдн. 

БАРАЧЕК, -чка, м. Пебольшой 
барак. Ср. барачёнко. Мы пришли 
в барацёк. НЯНД. Врл. 

БАРАЧЁНКО, -а, м. То же, что 
барачек. Тогды на Дальнем один 
барацёнко был. ОНЕЖ. Прн. 

БАРАЧИЖА, -и, ж. Скупая жен- 
щина. Она барациха  завидушчая. 
ЛЕЦЕ Цнг. 

БАРАША. См. БОРАША. 

БАРАШЕК '. См. БОРАШЕК ', 

БАРАШЕК ?. См. БОРАШЕК 2. 

БАРАШЕК 3. См. БОРАШЕК 3. 

а кой" ЧВНЕК См. БОРАЩЕ- 
ЕК. 

БАРАШКА. См. БОРАШКА. 

БАРБОСКО, -а, м. ? ОЙ Этод 
барббско идёт, Саамбн.  ВЕЛЬ. 


Пкш. 

БАРАБОЧИТЬ, -чу, -чит, несов. 
То же, что бармить. Начяли барбб- 
чить. ШЕНК. ВП. 

БАРБУШКА, -и, ж. Изделие из 
теста. ПРИМ. 33. 

БАРДА!, -ы, ж. 1. Невыстояв- 
шееся при варке пиво, пивной оса- 
док. Ср. бурда во 2 знач. Пиво не 
сварйлось, барда наварилась. Бар- 
ды наварили, а не пива. ВЕЛЬ. Сдр. 
Чем нажывиш пиво, дык останецца 
на дне барда-то. Штббы йёта бырда 
ф корыто не бежала. В-Т. Тыш. 
ШЕНК. ВП. ЦИв. КОН. Твр. 

2. Отстой при перетапливании 
тюленьего сала. Барда — выжымки 
от сала. ПРИМ. 33. 

3. Жидкость с мукой и картофе- 
лем, служившая основой для изго- 
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товления самогона. Спёрва Эту бар- 
ду задёлают, она ходит, нацьнут го- 
нить. Когда самогбнку гонили н ме- 
шают сё в одиб мёсто — картошку, 
муку -— и сливают ф каццю, от это 
барда. КОН. Клм. 

4. Плесень. -Ср. бусель, гусель. ‚ 
Заплйсьнивели ягоды — наверху 
барда. ПЛЕС. Кнв. 

БАРДА?, -ы, ж. То же, что бах- 
торма в / знач. Гриб даг гриб, 
грип — это уж з бардбй со фсей. 
Мы никогда, с нёй не йедим с этой 
з бардбй-то со фсёй. Поййште з бар- 
доН-то со фсёй. ОНЕЖ. Кнд. Мно- 
го барды с той стороны. Барду-то 
обирают. ОНЕЖ. Прн. Барду-то 
одери. ПРИМ. Лми. Ншл. 

БАРДАДЫМ, -а, м. Растрепа, 
неаккуратный человек. Ср. барда- 
дыНЬ. Отойдй, такой бардадым. 
ВЕЛЬ. Лхд. Бардадым — ругатель- 
ство, о мужыкё, рострёпа. ХОЛМ. 
Гбч. 

БАРДАДЫН, -а, м. Нечто неак- 
куратное, лохматое. Причешы ты 
свой бардадын! ХОЛМ. Срд. 

БАРДАДЫНЬ, -и, м. и ж. То 
же, что бардадым. Бардадынь вроде 
ругани, обзовут человёка. ВЕЛЪ. 
Пжм. 

БАРДАТЬ, -аю, -ает, несов., ко- 
го—что, кому—чему и без доп. Вни- 
мать чему-н, обращать ‚ внимание, 
принимать во внимание, понимать. 
Ср. бардовать? в [! знач, малтать. 
Не бардают бога. Словам не бар- 
дают. ПЛЕС: Прш. Нет, ничему не 
бардают, оддают и фсё. В-Т. Сфт. 
Яему говориш, а он не бардайет, 
как лопарь. КАРГ. Нкл. Не бардал 
уш. Не бардаю, хоть што говорй. 
В-Т. Тмш. Никаких празъникоф не 
бардаю. КРАСН. ВУ. 

БАРДАЧНИЦА, -и, ж. Женщина 
легкого поведения. Собираюца пья- 
ныйе, и жЭншыны, она фсё к мужы- 
кам ходила, пьяненькая, вот ы на- 
зывали бардачьница. ХОЛМ. Кзм. 
ПРИМ. 33. |/ Женщина, нося- 
щая новую, непривычную для ста- 
рого быта, прическу. Повбойники 
сьнимали, волосы так зацёшом, бар- 
дашницями звали. ПИН. Квр. 

БАРДЕЛЬ, -я, м. Беспорядок, 
хаос. У нас только бардель на сто- 
ли. Просто роскйнуто — бардёль-то. 
ПИН. Ёр. 

БАРДНО, ‚ нареч. В заплесневе- 


лом состоянии. Кушайте камбалку- 
то, не бардно, вычищю. ЛЕШ. Юр. 

БАРДОВАТЬ \, -дует, несов. 
Плесневеть. Ср. бардоветь, бусёть, 
гусёть, Стала бардовать колбаса. 
НЯНД. Мш. 

БАРДОВАТЬ?, -дую, -дует, не- 
сов, кому—чему и без дон. 1. То 
же, что баррать. Я не бардую. 
ПЛЕС. Прш. Я не бардую им. 
ШЕНК, ВП. Сейгот они не бардуют, 
што весна-то плоха. ОНЕЖ. Тмц. 

2. Чел и без доп. Брезговать. Он 
ничём не бардуйет. ОНЕЖ. Птр. 
Я не бардую, мне ис иёго хоцёш. 
ОНЕЖ. Тмн. У нас-то кто не бар- 
дуйет, тот пьйбт. ОНЕЖ. Врз. 

БАРДОВЕТЬ, -еет, несов. Го же, 
что бардовать!. Одна уш стала бар- 
доветь. НЯНД. Ми. 

БАРЕЁТ, -а, м. Берет. Кокбошиик 
носйли вмёсто барёту. В-Т. Врш. 

БАРЕТКА, -и, ж. Чаше в0 мн. 
Женские полиботинки, туфли на виз- 
ком каблуке. Барётки были — ту- 
фельки такий, они со шнурками бы- 
ли, а по бокам пугофки и ремешо- 
‘чек был. Барётки-ти свои сапбжник 
сошйбт с ремешкбм да с пугофкой. 
ХОЛМ. Слц. Сицяс туфли, а раньшэ 
их баретками звали, ХОЛМ. Пле. 
Млн. 

°БАРЕЦ, -рца, м. Большой дере- 
вянный молот, кувалда*. Ср. барс, 
бари. Барець, стрбят постройки, за- 
колацивают, молот такой большой — 
барець. Петницькй в дырья барцем 
заколацивают. Берут барцем прико- 
лацивают. МЕЗ. Кмж. КАРГ. Лкш. 

БАРЖЕВИК, -А, м. 1, Го же, что 
бараз, ПИН. Влд. 

2. Рабочий на барже. Баржови- 
кбм ходил. ПИН. Врк. Эти баржо- 
викй фсе пьяныйе. ЛЕН. Схд. 

БАРЖЕВОЙ,: -ого, м. Начальник 
пароходной пристани, Он зьдёзь бар- 
жэвбй. Баржэвбй товорйт на при- 
стани, ВИН. Зст. А баржэвой — не 
знайу чей-то мужык. не наш. А ктб 
баржовой-та был? В-Т. Тм. - 

БАРЖЕНЬКА, -и ж. То же, что 
бара 3. Баржэньки боле’ не стали по 
курьюшки ходить. В-Т. Тмш. 


* Барец применяется при по- 
стройке дома для заколачивания 
клина при крепбжке бревен, для 
трамбовки глины, земли. На уда- 
ряющей плоскости барец обит же- 
лезом. ` 


БАРЖЕСТРОЙ, -я, м., мн. нет. 
Лес для строительства барж. Бар- 
жэстрой — до триняти мётров, бар- 
жы стробят, В-Т. Ври. 

БАРЖЕЧЕЧКА, -и, ж., ум.-ласк. 
То же, что бара? Маленька бар- 
жЭчечька. ХОЛМ. Хвр. 

БАРЖИЧКА, -и, ж. То же, что 
бара?. М баржыцька, бат, не возь- 
мё. Поломалась баржыцька. ПИН. 
Влт. Плавали баржычьки. ВИН. 


Киц. 

БАРЗАТЬСЯ, -аюсь, -ается, не- 
сов. с кем-—чем. Возиться, иметь 
дело с кем-чем-н. Ср. барахтаться 
во 2 знач, болтошиться, валандать- 
ся, вбшкаться. Тоскнёш от корб- 
вы-то, здала тепёрь, года три бар- 
залась с корбвой-то. ЛЕЩ. Ол. 

БАРИ-БАРИ, междом. Го же, что 
бали-бАли. ПИН. Ват. Ер. 

БАРИН, -а. Прозвище. Прозва- 
ли — Фёдор Барин. КРАСН. ВУ. 

БАРИНА, -ы. ж. Изэбалованная, 

любящая безделье, в достатке жц- 
вущая женщича, барыня. Ср. бара \, 
баринка, бариня, барка! с 3. знач., 
барына а / знач. Кака барина 
прийёхала. ШЕНК. ВП. Кто ли 64- 
рина — оп& ли, ты ли, ты бари- 
на-то. КАРГ. Нкл. Вот усёлась, зиш, 
кака барина. В-Т. Пяг. Не барина 
ты! — Не барина я, не боюсе. В-Т. 
Врш. Яг. Крн. НЯНД. Стп. УСТЬ. 
Снк. КРАСН. ВУ. ВИЛ. Пвл. ЛЕШ. 
Вжг. ПРИМ. ЛЗ. ОНЕЖ. Хчл. 
/ КАК БАРИНА. Каг барина жыла 
бы топеря. КРАСН. Нвш. 1 Вы- 
сокомерная женщина. Ты была та- 
ка барина вредная НЯНД. Сти. 
Сошлися, телёрь не узнаш, така ба- 
рниа стала. ОНЕЖ. Хчл. 

БАРИНКА, -и, ж То же, что 
барина. Жэна у тебя была така, ба- 
ринка. ОНЕЖ. Трч. 

БАРИНЯ, -и, ж. То же, что 64- 
рина, / В сочет. как бариня. 
Я тепёря переняшусь (отдохну} и 
вду телёря, каг бариня. ПИН. Влт. 

БАРИХА, -и, ж. Прозвище. Же- 
на — Бариха, и меня — Бариха (по 
мужу — Барину). Марийка Бариха. 
КРАСН. ВУ. 

БАРИШНЯ, -и, ж. То же, что 
барышня. Дёвушэк баришия зовут. 
ХОЛМ. ПМ. 

БАРКА \, -и, ж. 1. То же, что 
бараз. На барке ходили. КАРГ. 
Хтн. Порато большыйе барки были, 
дрова возили. На барках йёзьдили, 
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барки-то тянули кбнями.  КАРГ, 
Нкл. На барке сплывут внис. ВИН. 
Кнц. Барку-то таиииыли, пбуна бар- 
ка насела на камень. Барку пото- 
пило. ВЕЛЬ. Сдр. Барки розгрузят, 
а потбм рабочийс бечевой тащились, 
бурлачиля. В-Т. Тмш. А ранынэ фсе 
берегом таскали на бецёфках барки 
и карбас. КОТЛ. Фдт. НЯНД. Мш. 
ХОЛМ. Члм. Жлн. Кзм. В-Т. Пчг. 
Сфт. КРАСН. Нвш. ОНЕЖ, Иди. 

2. Большая плоскодонная вёсель- 
ная лодка с низкими бортами. Так 
у нас барки йёсьть — вон нашы 
стоят низеньки. Барки — лбтки на 
вёслах, пизенькийе. ОНЕЖ. Плди. 

3. То же, что барина. Барка, вот 
рассёлась! ПИН. Кшк. МЕЗ. 
Кмж. {/ КАК БАРКА. Она три 
мисяцня каг барка  похажывала. 
КРАСН. Нани. 

4. ж. и м. Толстый человек. Ка- 
кая барка ходит — никакого пере- 
жыму нет, фся сровнялась кругом, 
как корбва. ШЕНК. ВП. Беда ка- 
кая барка она. В-Т. Грк. Кордва 
барка и человека толстого баркой 
зовут. ПЛЕС. Кив. ШЕНК. Шгв. 
ПИН. Влд. / КАК БАРКА. ОЙ, 
каг барка, така толстуха тётка з 
барок. Худо несьти-то, как барка, я 
растолстёла. КАРГ. Нкл. Я каг бар- 
ка в ватных штанах. В-Т. Грк. Он 
каг барка была. КОН. Влл. Ой, каг 
бАрка, катит толста. ПЛЕС. Кив. 
ШЕНК. ВП. Ф БАРКУ СЫ- 
МАТЬ. Ругаться. Жонки какую бар- 
ку сымают. В-Т. Грк, 

БАРКА ?, междом. Подзывное 
для баранов. Ср. б6ря-ббря. ПИН. 
ИИ 

БАРКО, -а, м. Го же, что барань- 
ко. Какой красивой барко. Барко-то 
жубрит цёво-то. В-Т. Грк. Барко тут 
наш — боран-от. И барко пришол. 
Барка подите приведите. Мишка, 
к барка-то ибжыком. ЩЕНК. 


БАРМА, -ы, ж. Го же, что бах- 
торма в { знач. Бармы нет, глатко, 
это и йёзь бабъйе ухо. Барма испо- 
‚де-то маслухи. Зовут маслухи на 
бармё. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАРМАК, -а, м. ? Только постА- 
вились, рыба захлопалась. На сё- 
доцьник насадить нао — нет, на 
бармак. ПРИМ. 33. 

БАРМИТЬ, -лю, -йт, несов, Бо?л- 
тать, бормотать. Ср. барабочить, бол- 
тунить. Они жэ бармят да бродят 
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взат и фпербт (о пьяных). КРАСН, 
ВУ. Цёво бармит, уг тутока и го- 
ворит (о магнитофоне). Он с йёй фсю 
нбч” будет бармить. КОТЛ. Фдт. 

БАРНИЧАТЬ, -аю, -ает, несов. 
1. То же, что баклачить. Не барни- 
цяли мы раньшэ, как сицяс. ОНЕЖ. 
Пди. 

2. Церемонитеся, манерничать, 
привередничать, ломаться. Ср. 0а- 
сйться в 3 знач. Люда сидйт, да 
барничят. Барницяш — Это басисся, 
а жэнихбф-то нёт, нёчсго барницять. 
МЕЗ. Рч. 

БАРО-БАРО, междом. Го же, что 
бали-бали. В-Т. Грк. 

БАРОХОТЬЕ, -ья, ср. собир. Го 
же, что барахлб в Г знач. А баро- 
хотья у меня было мнбго. ВИН, 
Зет. 

БАРОЧКА, -и, ж. Гопоним. Назв. 
луга. В-Т. Сфт. 

БАРОЧНОЙ (БАРОЧНЕЙ), -а(я), 
-0(с). Относящийся к барке! в1 
знач. Это барочьной гвбзь — бар- 
жы дёлаюнця. ХОЛМ. Гбч. Барошней 
гвось. ЛЕШ. Тгл. 

БАРОШНИК, -а, м. Любовник, 
кавалер. Ср. барыш, дроля. Масет, 
кавалёр, барошник. ШЕНК. ВП. 

БАРС, -2, м. То же, что барец. 
Барс -— заколацивают бревнб, уда- 
ряют, делают посатку. Это баре — 
уколачивают кбксу. УСТЬ. Сик. Бар- 
сом утрамбовать да и ладно. ВИН. 
Зст. Везьдё йесь барс, у ‘нас бар- 
сом называют, без барса не заколо- 
тить тожо. Барс для строительства, 
садят на шып. ПИН. Ср. Барс — 
на шыпы садим дерёво. ПИН. Кшк. 
Влд. ЛЕШ. Вжг. Зсел. 

БАРСЕНЬКО, -а, м. Кличка кота. 
Брюшына-то у тебя, Барсенько, сла- 
бенька, не кормит она тебя. ПЛЕС. 
Кнв. 

БАРСТВОВАТЬ, -вую, -вует, не- 
сов. Жить припеваючи, без забот, 
Ср. барычить, красоваться. Мы бар- 
стБуйем тепёрь, ницево не делам. 
КОТЛ. Збл. Новь не жыву, а бар- 
ствую. ВИЛ. Сли. Барствуйом фсё. 
ВИН. Мрж. У меня внуцек нет, я 
хожу барствую. КАРГ. Хтн. Ф Кузо- 
мени барствуют, у каких дёти — в 
ясли. ХОЛМ. Гбч. А тепёрь лёто — 
барствуют. ХОЛМ. Кпч. ВЕЛЬ. 


Пжм. 

БАРУЗИТЬ, -жу, -зит, несов., ко- 
го— чего, чем. То же, что базгать. 
А петушбк-то баской был, и кры- 


лом-то их барузит, барузит. ПЛЕС. 


При. 
БАРУН, -а, м. Бездельник, ба- 
рин. / В сочет. как барун. А я 


расселась, каг барун какой. ШЕНК. 
ВП 


БАРХАТ, -а, м. Комнатное расте- 
ние (какое?) Я душнянку садйла, 
бархат. В-Т. Яг. 

БАРХАТУШКА, -и, ж. Жакет из 
бархата. Глико в бархатушках да, 
а раньшэ сами наткём и носим. 
ОНЕЖ. Тми. 

< БАРХОТКА ЗИМНЯЯ. Ком- 
натное растение — колеус. — МЕЗ. 
Лмп. 

БАРЦ, -а, м. Го же, что барец. 
Клинышки забивают барцом. Зако- 
лачивайенця барцом. Барц — цюра- 
цёк и выбирают с суком. КРАСН. 


ВУ. 

БАРЩИНА, -ы, ж Работа по 
сплаву леса и передвижению грузов 
по реке. Мы бечевой таскали, бар- 
щиной называли, снизу лёс. Бечевбй, 
верёфкой тащили по воды, барщи- 
ной. `ОНЕЖ. Пдп. $ РОТ НА 
БАРЩИНЕ? Нёкогда говорить, ког- 
да рбт на баршыне. ШЕНК. ВП. 

БАРЫКАТЬСЯ, -аюсь, -ается, не- 
сов. Ёрзая, касаться, дотрагивать- 
ся. О сьтену уш не барыкайся — 
ф сажэ умарашся. КОТЛ. З6л. 

ВАРЫН, -а, м. Барин. А барын 
слушал, слушал, как фсё выслушал, 
так и захохотал. Вот барын стал у 
старухи спрашывать (сказка). 
ШЕНК. ВП. 

БАРЫНА, -ы, ж. 1. То же, ато 
барина. Видиш, барына.  ВЕЛЬ. 
Пкш. Я што за барына! ПРИМ. 33. 
И мыть наймовал и стьирать най- 
мовал, што за барына! ВЕЛЬ, 


Сдр. /{ КАК БАРЫНА. Каг 6А- 


рына сидит, фстала да посмотрёла 
бы} ВЕЛЬ. Сдр. Тепёря жыла как 
барына, и я бы радёхонька была. 
МЕЗ. Длг. Ты иридёш каг бёрына, 
бапка фсё направит. ЛЕШ. Вжг. 
КОН. Твр. ХОЛМ. Хвр. ВП. Кпч. 
МЕЗ. Дрг. /{ Перен. О ком— 
чем-н. величавом и’ спокойном. 
Смотри на реку-то на барыну, ре- 
ка-то ведь барына. ХОЛМ. Кнч. 

2. Женские половые органы. БА- 
рыну фсю смочило. МЕЗ. Дрг. 

БАРЫНОК, -нка, м. Лентяй, без- 
дельник. Ср. баклушник?, балатрис. 
У меня тожо теперь полнб барын- 
коф-то. МЕЗ. Лми. 


БАРЫЧИТЬ, -чу, -чит, несов. Го 
же, чго барствовать? Я севодня нА- 
чял барычить. КАРГ. Нкл. 

БАРЫШ, -а, м. Го же, что барош- 
ник. А она барыша созвала к себе. 
КАРГ. Лкш. 

БАРЫШИТЬ, -шу, -шит, несов. 
Экономить, сберегать. — По-нащому 
барышат, а по-научьному, навёрно, 
экономят. Шшас лес барышат, а 
по-руски — экономят. МЕЗ. Даг. 
Как ни барыш, а дёти йёсь просят. 
МЕЗ. Сн. Барышу, штобы сьтирать 
мёныиэ. ПРИМ. Сзм. 

БАРЫШНИК, -а. м. Слекулянт. 
торга. Барышники на угоре жы- 
вут. ПИН. Врк. 

БАРЫШНИЧАТЬ, -аю, -ает, не- 
сов. Стораться нажиться, продать с 
выгодой. Пойёдем, товаришь, ба- 
рышничять. КАРГ. Нкл. Не про- 
дайот нам, барышннчяйет. НЯНД. 


Ш. : 
БАРЫШНО, нареч. Выгодно, 90- 
ходно, удобно, хорошо. Лучче ф 


школу сходить, дроф посеччи — ба- 
рышне будёт. ШЕНК. ВП. (Сами-то 
в кино не ходите?) — Не люблю, 


спать-то барышнейс. ПЛЕС. При. 
А фсё мне барышно. ВЕЛЬ. Лжд. 
Барышней на окладе жыть. НЯНД. 
Стп. МЕЗ, Лмп. 

БАРЫШНОЙ, -а(я), -о(е). Вы- 
годный, доходный, удобный. Сосна 
не барышна, тежола, сила-то ие бе- 
рёт. ПРИМ. ЛЗ. 

БАРЫШНЯ, -и, ж. Девущка. Ср. 
баришня. Сходил, барышней навёл. 
КАРГ. Нкл. Она барышню по щекам 
накроййила, оддула пей. ОНЕЖ. Трч. 
Што, нс  прийбхали барышни? 
НЯНД. Мш. Не жоиились, а уж 
барышинн-то ибсь. ЦИЕНК. Шгв. ВИН. 
Эег. а. „Лом Ма. 

БАРЫШОМ, наргч. В прибыль, 
сверх положенного. Вот тебё тут 
29 копёйек, копейка барышом. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

БАРЬ-БАРЬ, междом. Го же, ито 
бали-бали. ПИН. Влт. 

и БАРЬКА, -и, ж. То же, что 
балька, и ум.-ласк. к баря. Барьки 
йево там. ЛЕН. Пст. За барькой 
сходить ишо. Ну, ладно, пойду 
барьку застану. ПИН. Влт, Овёц 
зьдёзь зовут кицьки, а йещё скажут 
барька. ПИН. ЁЕр. 

БАРЮШКА, -и, Ж. Ласк. Го же, 
что балька и барко. Ишб барюшки 
йёсь у нас. ЛЕН. Ист. ПИН. Влт. 
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БАРЯ, -и, ж. То же, что балька. 
Баря взойдёт, смотри! ПИН. Кшк. 
Баря, на! ПИН. Еф. 

БАРЯ-БАРЯ, междом. Го же, что 
бали-бали. ПИН. Ер. 

БАСА, -ы, ж. 1. Красота, Ср. 
басота, басца, бась! в { знач. Душ- 
мянкой зовут — басы нёту, а ду- 
шок хорбшой. ПИН. Ср. 1Штб бас- 
койе, то и баса. Какая туд баса — 
ходу никакбво нёт! (об узких юб- 
ках). УСТЬ. Сик. БасА не надо, 
умбк кадо хорбшэнькой. В-Т. Вщ. 
Глико, кака баса-то! НЯНД. Ста. 
Виш, кака баса была. ЛЕШ. Юр. 
Нёт нонь такбй басы. ВИЛ. Слн. 
Пвл. ВЕЛЬ. Сдр. ПИН. Ёр. ЛЕШ. 
Вжг. ПРЯМ. 33. { В знач. на- 
реч. В роли сказ. Красиво, прекрас- 
но, хорошо, приятно. Травиница пе- 
ремыта-вымыта — баса! В-Т. Тм, 
Там баса на Юге. В-Т. Пчг. Штб за 
баса вам тамока? КРАСН. Нвш. 
Нынь не баса стало жыть, не бАс- 
ко. УСТЬ. Снк. [{ Веселье, за- 
бава, потеха. Ф клубе-то така была 
баса! НЯНД. Стп. 

2. Паряд, выходная одежда. Ср. 
бась'\ во 2 знач. Ф сёму хорбшу 
басу одёта. У меня много басы-то. 
КОН. Твр. Надо ка иИзьдёржы: на 
цяй, на сахар, на басЯ. Баса — ва- 
рятка, мы басились. УСТЬ, Снк. 
Песьтерюга большая, равыш» басу 
хранили, нарятку. КРАСН. Нвш. Фсе 
басы приносились. ВИЛ. Пвл. Прёж- 
ця баса мне глянулась. ВИЛ. Слы. 
КАРГ. Лкш. В-Т. Вриш. 

3. Украшение, отделка. Ср. басо- 
винка, басулька, бисулька. Здёзь 
были фсё басы (на платье). 
КОН. —Твр. Кругом  опушаей 
нашйут, басы насадя. ВИН. 3Эот. 
ЛЕН. Схд. ПРИМ. 33. $ ДЛЯ 
БАСЫ. 1. Для красоты, ради 
украшения. Ср. для балясу, для ба- 
соты, для басцй. Кушай, а для чё 
полбжэно, быват не для басы. МЕЗ. 
Дрг. Для басы лёнтоцьку пришыла. 
УСТЬ. Бст. Тут для басы — штоп 
красивейе — пловбцьками наклады- 
ваш. ПРИМ. 33. Охдтницей но, 
кольцё для басы. ПИН. Квр. Для 
басы — штоб дом был красивейс. 
ПИН. Влт. Одьни носят для басы, 
другийе от сбньця (очки). ШЕНК. 
ВП. Кружова пришывали к рукавам 


ко фсякому казац”ку для басы. 


НЯНД. Врл. Стл. ШЩЕНК. Пти. 
ПЛЕС. Прш. Вле. КАРГ. Нкл. Оз. 
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Хтн. КОН. Твр. ВЕЛЬ. Сдр. Пжм. 
УСТЬ. Снк. Нкш. ВИН. Зет. В-Т. 
Врш. Гук. УВ. Пчг. Тмш. КРАСН. 
ВУ. Нвш. ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Кмж. 
Лмп. Длг. Сфн. Рч. Мд. ПИН. Ёр. 
ЛЕШ. Вжг. Юр. Плм. 3, ДлЯ 
забавы, ради удовольствия. Для ба- 
сы запусызают. МЕЗ, Кмж, Пройтй 
для басы подле рёчьку хорошо. 
КРАСН. Нвш. $ ЧАСЫ ДЛЯ 
БАСЬ! А ВРЕМЯ ПО ОГОРОДУ 
(ОГОРОДЕ, СОЛНЦУ). Посл. Цясы 
для басы, в време по отороди 
узнайбм. КАРГ. Оз. Чясы для басы, 
врёмя по сбнцю знай. ПИН. Врк. 
КАРГ. Нкл. Хтн. МЕЗ. Кмж. Си. 
ЛЕШ. Вжг. © НА {ПОД) БА- 
СУ. То же, что для басы в Ё знач. 
ЦГугай на басу тбко и носили. 
УСТЬ. Снк. Это пбд басу. ШЕНК. 


ВП. 

БАСАЛАЕВ, -а, прил. притяж. 
Фимилия. КАРГ. : 

БАСАЛАИ, '-Ая, м. ` Дурно себя 
ведущий, непоседливый, пронырли- 
вый человек и бран. Ср. басалайко. 
Басалай — когда ругают  когб-ии- 
буть. ХОЛМ. Кпч. Ну-ко, басалай 
дикой! (ребенку). В-Т. Тмш. Мибго 
говорйд да орёт — вот ы басалай. 
ЛЕШ. Юр. Ох ты, басалай какой, 
мабасине побашьче \1б. КОЦ, Твр. 
Росьтила басалайсф-то. ХОЛМ. Кд. 
Каг басалай бёгайот. ШЕНК, ВП. 
КАРГ. Нкл. ПИН. Влт. Квр. 

/ Шалун, проказник. Басалай — 
шалун очень. Николай — басалай, 
полезай на сарай. ПИН. Кик. 

БАСАЛАИКА (БОСАЛАЙКА), -н, 
ж. Бран. Жен. к басалай. Не нало 
на зло делать, ну басалайка. ПИН. 
Влт. 

БАСАЛАЙКО, -а, м. Го же, что 
басалай. Больно уш вертёчей, такой 
прыгистой больно, — вот уж баса- 
лайко. Басалайко — бранят. ЩЕНК. 

И 


БАСАМЕНТ, -а, м. 1. Блестяццее 
украшение — отделка на Женской 
одежде или головном уборе в виде 
ленты из золотых или серебряных 
ниток. Ср. базамент, басамёнта в Г 
знач. Басамёнт светлой был. Чашы- 
вёлн золотыйе басамёнты на кокош- 
ник. УСТЬ. Бст. Басамёнтоф-то яёт 
там. УСТЬ. Сяк. Заборбсьники при- 
вяжут к шэйс дёфки з басамёнтом. 
р” Кнд. ВЕЛЬ. Прл. ПИН. 

вр- 


2. Женский (реже мужской) 
праздничный головной убор в виде 
повязки. Ср. басамёнта во 2 знач. 
Кто назовёт басамёнт, а кто повяс- 
ка. Басаменты носили на головы. 
Басамёнты на голову вяжут. Наря- 
днца в басамбнты. ЛЕШ. Вжг. 

БАСАМЕНТЛА, -ы, ж. Го же, что 
басамеёнт. 1. Басамёнта — тбжэ лён- 
та, только басамёнтой зовут. У по- 
па-то на ризе да на кокбшниках 
басамёнта была. Басамёнты йети вот 
‹веклушки-то на нагрудник  нашы- 
вали, на кокбшник. В-Т. Тмш. 

.2. Басамёнта на голову насажб- 


на. Басамента — это повяска нало- 
т Вот тогды наложат басамён- 
ЛЕШ. Вжг. ` 


У БАСАМЕНТЕНОЙ, -а (я), -0(®). 
Украшенный блестящей отделкой. 
Басамёнтеной ремёнь был, вот та- 
кйми клоцьками жЭмцюга засьтяги- 
зали. ОНЕЖ. Врз. 

БАСАМЕНТОЧКА, -и, ж. Ул.- 
‚ласк. к басамёнта в 1! знач. Ни лён- 
тоцьки, ни басамёнтоцьки не вижу. 
ЛЕШ. Вжг. 

БАСАРГА, -и, ж. Травянистое ра- 
стение (какое?). На наволбки одна 
басарга. В другом мёсьте такбйе 
мяхкойс (сено), а то басарга и йеёсь 
крунная. Басаргё ёто трава такая 
дутками такима. НЯНД. Врл. Сосны, 
на земли басарга ф по - за- 
мёшках бёль белёт. МЕЗ. 

БАСАРГОВАТОЙ, Е и 
Изобилующий малопригодной для 
корма скота травой (басаргбй). Ба- 
сарговато сёно, как накосят сено. 
НЯНД. Врл. 

БАСЕЕ, См. БАСКО, БАСКОЙ. 

БАСЕЙНА, -ы, ж. Помещенье 
Эля охлаждения паров смолы при 
сухой перегонке древесины. Ис пёчь- 
ки идёт пар в басёйну... и скипидар 
выходит. ВИН. Зст. 

БАСЕЛЬНИК, -а, м. Сплетник. 
Басельник-то кто мибго хбдит по 
дерёвии и переносит слова. Фсё пе- 
редают матерям басельники. КОН. 
Клм. 

БАСЕЛЬНИНА, -и, ж. Жен. к 6А- 
<ельник. Или бассльник или басель- 


пиця,  хбдит сплётьни лереводнт. 


КОН. Клм. 

БАСЕНКА \, -и, ж. То же, что 
басня во 2 знач, и ум-ласк. На 
'Вараксине бёсёнку вам росказыва- 
ли. ШЕНК. ВИ. Куда жэ нашы 6а- 
«енки увезут? КОН. Вли. Фсе пёсен- 


ки и басенки прошли. ЛЕШ. Циг. 
Юр. УСТЬ. Сик. 
БАСЕНКА *, -и, ж. Картинка, 


икона. Там басенки надёлано. ПЛЕС. 
Ржк. ЛЕШ. Вжг. 

БАСЕНКА 3, -и, ж. ласк. То же, 
что балька. ШЗрсь-то з басенок. Ба- 
сенки-то бораны. В-Т. Врш. 

БАСЁЕНОЙ, -а(я), -0(е), кратк. 
ф. басён. Красивый. Басёную вы- 
брал невёсту. КОН. Пдг. Конёк-то 
басён. ЛЕШ. Кнс. Не красён не ба- 
сён, а щяслиф (посл.). ЛЕШ. Вжг. 
ПЛЕС. Прш. 

БАСЕНЬКА, -и, ж. То же, что 
балька, и ум.-ласк. к бася, А я се- 
вбдьня фстала, Агния уж басенек 
гонит. В-Т.Тмш. Скотйны-то никовб 
нету, басеньки-то Йёсь. КОТЛ. Фдт. 
Они бегали па воле, басеньки Эти. 
УСТЬ. Сник. Козелбк или козлушка— 
басенькой нс зовут. КРАСН. ВУ. 
Кто жэ мне для басенек травы прн- 
несёт? В-Т. Яг. 36л. КРАСН. ВУ. 
Клг. КОТЛ. Фдт. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. 
Рбв. $ ШУБА НА БАСЕНЬ- 
КУ. Приветствие стригущему овец. 
КРАСН. Тлг. 

БАСЕНЬКО, нареч., ласк. То же, 
ито баско в [ знач. Ой, конь бА- 
сенько! КАРГ. Лди. ` 

БАСЕНЬКОЙ, -а(я), -о(е). Ласк. 
к баской в ! знач. Шкап тбжэ да- 
ли, оклёила, басснькой  зьдёлала. 
ЛЕН. Схд. Лико, карандашык сколь 
Ссасенькой. ПЛЕС. Вле. У вас куд- 
ри-то очень басенькийе. КАРГ. Лкиш. 
Сна басенька така. УСТЬ. Сик. 
ПЕС. Ржк. КАРГ. МЛдн. Мел. 
НЯНД. Стп. Врл. КРАСН. Брз. 

БАСЕТЬ, -шу, -сит, несов. То жс, 
что басйть в ! знач. Басёть опёть 
стали. ЛЕШ. Вжг. 


‚ БАСИ-БАСИ, междом. То же, что 
бали-бали. Раньшэ закличю: баси- 
баси, дак онй бежат. КРАСИ. ВУ. 


Басеньки — дак офци, так клйчют 
их: баси-баси-баси. В-Т, Тмш. ВИЛ. 
Пвл. ‚ 


БАСИЛЁШКА, -и, ж., чаще во 
мн. Приятная в носке, удобная 
обувь. Басилёшки таки, да не жмут 


. ф перьстях-то. ПЛЕС. Прш. 


БАСИЛО, -а, ср. 
Ср. бася?. 
КАРГ. Оз. 

БАСИМО, нареч. То же, что бАс- 
ко в / знач. На поле-то басймо. 


ХОЛМ. Ркл. 


у Все красивое. 
Еко басйло полбжэно— 
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БАСИСТОЙ, -з(я), -о(е). То же, 
ито баскбй в ] знач. Анва басйстая, 
я не шыпко хорбшая. На басистую 
Анну посмотри. УСТЬ. Снк. Басйстой 
парень. ШЕНК. Ктж. Тожэ вить фсё 
думаю  побасисьтей. ВИЛ. —Слн. 
ШЕНК ВЫ, ИПЛЕС, Вле. ВЕЛЬ 
Лхд. ПИН. Влд. 

БАСИТЬ !, -шу, -сит, несов. ко- 

го—что и без доп. 1. Украшать, де- 
лать красивее. Ср. басёть, бащить. 
Басит фсё избу-то, лапоцькоф и на- 
лепила. КАРГ. Оз. Басят становяну, 
штоп красивейс было. В-Т. Врш. На- 
писано на балхоне: когда стрбили, 
на нём басили, красиво зьдёлали. 
ВЕЛЬ. Пжм. Когда катаньки с ко- 
лотки сымут, да дрбчя, бася, зитоп 
побашьче были. ПЛЕС. Ржк. Чевд 
уж басйть — какая Йёсьть, такая 
и йесьль. ВЕЛЬ. Сдр. Олённы рога 
приколацивают, басят. ЛЕЦ. Кнс. 
Вжг. КАРГ. Хти. КОН. Вла. Твр. 
Клм. КРАСН. ВУ. КОТЛ. Збл. ВИЛ. 
Слн. ЛЕН. Схд. МЕЗ. Кмж. ПИН. 
Квр. //| Одевать (на кого-н.} 
красивую одежду. В гбпие басили 
невесту эту. ЛЕН. Рбв. А там по- 
рода жэнихбва невёсту басят, обо- 
локают в бёлойо платьйе. КОН. 
Твр. // Наряжатеься, — прихора- 
шиваться. Ср. басйться в / знач. 
Надёнь шэрсьтянб платьйе, басить, 
так басить надо. ИЛЕС. Ржк. 
// Хорошо эдевать кого-н., наряжать, 
приобретать для кого-н. наряды. Не 
баси больно, маленька  дёфка-то. 
ШЕНК. ВП. Басила  дёфку-то. 
КОТЛ. З6бл. Тумбиха не басила 
Ваньку до трицяти годбф. КОН. 
Клм. Мужык фсё басйл, дарил. 
ЛЕН. Схд. Мие трудно зьдёржы- 
вать, а надо Йиу басйть: и платьйо 
и косьтюм. УСТЬ. Снк. Старика-то, 
глико, басит. ПЛЕС. Влс. Ржк. КОН. 
Твр. ВЕЛЬ. Сдр. ЛЕН. Рбв, 

2. Перед кем и без доп. То же, 
что басйться в0 2 знач. Пойдё, ба- 
сит каг дёфка пойдё. ПЛЕС. Прш. 
Перст кём басиш-то? КАРГ. Лкш. 
Штб она басит? МЕЗ. Кмж. ВЕЛЬ. 
Сдр. ХОЛМ. Ркл. ЛЕН. Рбв. ЛЕШ. 
Вжг. БАШОН(ОЙ)}, -а(я), 
-0(е), прич. страд. прош. 1. Это-то 
у нас не башона, а была башобна. 
ВЕЛЬ. Пжым. 

БАСИТЬ?, -шу, -сит, несов. Пе- 


редавать сплетни. Был мужык один’ 


у нас, тепёрь-то нёту Йево: побили 
йево. што басилто он.. А басйл-то 
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он ну нас: штб у нас набасит-— 
в Усьцильму несёт збавит, а цего 
них — к нам. ЛЕШЕ Вжг. 

БАСИТЬСЯ, -шусь, -сится, несов. 
1. Чем и без доп. Украшаться, 9е- 
лать себя красивее, прихорашавать- 
ся. Дак нём басиция-то будеш? Ни 
один вьветок так не выцьветаэт, как 
6н басился. ВИЛ. Слн. Басийсь, не 
басись, сё равнб твбя голова ряш- 
коватаа НЯНД. Мш. Басиция-то де- 
вушкам Паня  зёрькало принесла. 
ПЛЕС. Прш. Колька-то басние — 
рубаху бёлую надёл. Мёйева-то ба- 
сиця красная — краснопёриця (о ры- 
бе). КОН. Твр. Басйцце кот на ок- 
нё. ПРИМ. 33. ПЛЕС. Вле. Прм. 
Кнв. КАРГ. Нкл. Оз. НЯНД. Стп. 
Вдз. Нки. КОН. Клм. ЛЕН. Схд. 
Рбв. ЛЕШ. Вжг. Кис. Юр. ПРИМ. 
9. // В чем и без доп. На- 
ряжаться, одевать нарядную одеж- 
ду. Там ф куфётки басицца дочька. 
ПРИМ. 33. Вы пойёште, пока, я ба- 
шусь-то. ПЛЕС. Ирм. Вбт как. рань- 
шэ мы басились {нарядилась и се- 
ла за прялку}. УСТЬ. Снк. Я пыне- 
це буду басицця да гулять да вине 
пидь да. КОН. Клм. Ф сенокбс ба- 
силисе в йбм. ВИЛ. Пвл. Как празь- 
ник запоходит, так и начьнут ба- 
сицця. ПЛЕС. Ржк. Давай, не ба- 
сись тут —- на роббту басице. ЛЕШ. 
Вжг. КАРГ. Лкш. НЯНД. Стп. 
КОН. Твр. ВИЛ. Слн. ЛЕН. 
Схд. Й В чем, чем и без доп. 
Быть хорошо одетым, носить краси- 
вую одежду. С молоду носила, ба- 
силась. Старухе штб не басиця, как 
басят. КОН. Тзр. Басйця-то хотеё- 
лось, а нё ф чем было  басйця-то.. 
ЛЕН. Схд. Бедна, так не басйциа —. 
нечем. ПЛЕС. Ржк. Дефкой-то я 
шыпко басйлась. ВИЛ. Слн. КАРГ. 
Нкл. Лдн. КОН. Клм. УСТЬ. Сик. 
ВИЛ. Пвя, // Приобретать, за- 
пасать, быто обладателем большого 
количества предметов одежды. 
Отёць-то басица: брюки да рубаш- 
ки, да ошб сыну оставит. Шыри- 
ноцьку-то надо купить, а би гово- 
рит: не надо басиця. Не басись, не 
ткй. УСТЬ. Снк. А жыть лико нАдо- 
да басиця, а сицця-то нёт. КОН. 
Твр. Робботают, дак ин басяция. 
ПЛЕС. Влс. ЛЕН. Схд. 

2. Чем, в чем, перед кем и без 
доп. Красоваться, франтить, выстав- 
ляться напоказ. Ср. басйть! во 2 
знач, басовать, бастйться.  Форсун: 


её тот, кто форсит, басйцця хб- 
дит. «ПЛЕС. Ржк. Отёць сносит и 
сын оциаб басидсе в ней. УСТЬ. 
Снк. Цёйно вы не баситесь колёць- 
ками-то? Иж басйця пришла. ЛЕШ. 
Вжг. Сидит тут басйце.` КАРГ. Шшр. 
Перст котами фсё басиця. ПЛЕС. 
При. Дединка твоя перед дёфками 
басилась. ПИН. Врк. КАРГ. Нкл. Оз. 
НЯНД. Врз. Нкш. ХОЛМ. НК. 
ВИН. 3Зст. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. Схд. 
ЛЕТ. Юр. 

: 3. Важничать, вести себя гордо, 
заноситься. Целовёк простбй никог- 
да не басйица. Виш басйция, гор- 
дицца. ХОЛМ. НК. Феб басйлси, 
потерял глас. Глико басице стоит. 
КАРГ. Оз. Ты што тут  басиссе? 
КАРГ. Нкл. Эта басйцця, шыяпко 
горда. В-Т. Тмш. ВИЛ. Изя. 

// Привередничать, ломаться. Ср. 
барничать во 2 знач. Гупки жмёТ, 
басйця. ЛЕНЕ Кис. Вы-то басйлись, 
че йёли, ПРИМ. 33. Кушайте на 
здоровьйе, не баситесь! Ты сьтесь- 
няйесся, басисся, гомозйсся. МЕЗ. 


Рч. 
БАСИХА, -и, ж. Топоним. Назв. 
пашни. Полянка Басиха, полянка 
б „ 44 Г. 
Серётка, Медвсжйа полянка. КОН. 


Клм. 

БАСИЩКИ, -шех, ед. нет. Расте- 
„ние СиЗщт агуепзе (Г.) 5$сор. Ба- 
сишки во ржЭ ростут. ВЕЛЬ. Пжы. 

БАСКА, -и, ж. То же, что бабка? 
в 7 знач. Баски и зоротки звалнсь, 
Вто баски, а &то зородбк, баски, онй 
и а зороткйи низеньки ПЛЕС. 

Мрк. Овецьйи йёзь да корбвьйн йезь 
баски. Косьти в запольки йёст, а 
мясо когды йёсь, да баски, ПРИМ. 
Пл. В баски-то играют, мясо ког- 
да Йедят — баски. У кого басок 
нет, колейки ставят. Когда в баски, 
когда в рюхи играют мужыкй-то мо- 
лоды. ПРИМ. КГ, Молодёщ _ в 
баски играли — вот в Эти баски от 
скота-то. ОНЕЖ. Пди. Прн. УК. 

БАСКАНОЙ, -а(я), -о(г). Мод- 
ный, нарядный. Ср. баской в ! знач., 
басливой. Взрослый нарот, не бас- 
‘каной. ШЕНК. ШТв. 

БАСКО, нареч. ср. степ. басче, 
басче(е), басияе, басёе, бас(суяе. 

Т. Лрасиво, приятно для глаза. 
„Ср. басенько, басймо. Ой, ты нонь 
баско пабасиласе, а ты йеще баще. 
КАРГ. Нкл. Сейгот посадили ф пре- 
зидюм, я йево баско средила, ВЕЛЬ. 
эСдр. Ой, баско пляшэт Оленька. 


КРАСН. Нвш. Когды солнышко, 64. 
ско в избе. ШЕНК. ВП. Она не бас. 
сяйе меня пот. УСТЬ. Сик. А бес 
штанишкоф ие бАско веть. ВИЛ. 
Пвл. Она-то волосы отрезала — 
коль не баско. ПИН. Квр. Влт. Ср. 
Ёр. Кшк. Нхч. Шть. ШЕНК. Птш. 
Ктж. гв. ПЛЕС. Ирш. Вле. Ржк. 
Прм. Пкш. КАРГ. Лкш. Оз. Хтн. 
Лдн. Трф. Ош. НЯНД. Стп. Врл. 
ки. Вдз, БС. Грд. УИ. КОН. Влц, 
Твр. Клм. Кнш. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. 
Пкш. Снг. Пдг. УСТЬ. Бет. ХОЛМ. 
Слц, Кзм. НК. Члм. ВИН. Кнц. Зст. 
В-Т. Врш. Грк. УВ. Ичг. Тми. Сфт. 
Лрн. Стр. НТ. Збл. Крн. КРАСН. 
ВУ. Тлг. Нмц. Блш. ВРкл. Шдр. 
КОТЛ. 35л. Нрд. Фдт. ВИЛ. Слн. 
Шдр. ЛЕН. Рбв. МЕЗ. Дрг. Сфн. 
ЛЕНТ. Вжг. Кис. Цыг. Юр. Ол. 
ПРИМ. 33. ОНЕЖ. Пдп. УК. 
Врз. [/ Благозвучно, — складно, 
приятно на слух. Не баско зовут, 
так ы не скажу вам свойб имё. Ба- 
лагофки-те баско ревут. КРАСН. 
ВУ. Я на голосах баско росказы- 
ваю. КАРГ. Нкл. Она пошла, ска- 
зала баско. ВИЛ. Пвл. Не баско 
звали-то — Иехимом. КАРГ. Оз. 
Баско говорила рёчь, длинно. В-Т. 
Тмш. Пальця у негб нёт, а он баско 
играл. КРАСН. Наш. Не 648ско 
как-то мужыкоф-то называют. 
ХОЛМ. Кзм. КАРГ. Хлн. КОН. Клм. 
КРАСН. Тлг. КОТЛ. З6л. Фдт. ПИН. 
Ср. Кшк. 

2. Хорошо, приятно, удобно, 
Длинной такой баток, им баско по- 
лоскать. ПЛЕС. Ржк. Жыть-то бы 
баско дак ито  моготы  пету. 
КРАСН. Клг. Иёсьли сёсьть на кро- 
вать, я баско усну. В-Т. Пчг. На 
тонй сидёть да мух варить — Это 
не баско. ПРИМ. 33. Васко купА- 
ЛИСЬ? Баско жывут ноне, да я нп 
раньшэ шыпко хорош жыла — му- 
жык-от хорбшой попался. Дева, ба- 
ско было веперовать фцера. УСТЬ. 
Сик. Она башшь очисьтит (зерно). 
ШЕНК. ВП. Золёзной-то боронбой 
баско  борониция. КРАСН, Тлг. 
Гбльно бАско тебё одной сидеть там 
ф прохладносьти. ВЕЛЬ. Сдр. Пжы. 
ШЕНК. ВИ. Ктж. КАРГ. Нкл. Лкш. 
НЯНД. Стп. Мш. КОН. Вля. УСТЬ, 
Бст. ВИН. Кнц. Зст, В-Т. Врш. Грк. 
Тмш. Яг. Лрн. КРАСН. ВУ. Нвш. 
Шлр. ВИЛ. Пвл. Сли. МЕЗ. Мд. 
ПИН. Квр. Врк. Кшк. Ёр. ЛЕШ. 
Кнс. Ол. ,‚ /оО ра поегдвде. 
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Солнечно. Збрызнуло да опять бас- 
ко. КРАСН. Нвш. Утречьно было 
морочьно, тепёрь баско стало. До 
обеда дош, а с обёда будет баско. 
В-Т. Яг. Зимой йесьли баско, то 
холодневит, морозит. ЛЕШ. Кис. 

/ Доброжелательно. Вижу, мать не 
баско глядит на меня, ко мнё идёт 
со сковорбдником. КАРГ. Нкл. 

3. Очень. Трава-то зьдёзь баско 
‚грудная. ПЛЕС. Ржк. А веть не 
баско-то хремковата. ГлухА баско- 
ти. ПИН. Кшк. Матка говорит крас- 
но бАско. КОН. Влц. Баско хорошо 
не хаАжывалаа  ЛЕШ. Ол. 
$ ЕШЕ НЕ БАСЧЕ. Этого еще не 
хватало! Вот еще! Ульяна, лошадь 
запреги! — Ну, я говорю, йешшоб не 
башшэ! Ишшо не башшь што ска- 
‚зал! Оцииб не башьче цего, ШЕНК. 
ВП. НЯНД. Стп. 

БАСКОВОЙ, -а(я), -0(е}. То же, 
что баскбй в Г знач. Пёрло было 
басковб, фсё продано. МЕЗ. Дрг, 

БАСКОЙ —(БАСКОЙ — редко), 
-4 (я), -0(е), кратк. ф. басок, баска, 
баско. Ср. степ. басче, басче (е), 
басчяе. басёе, бас (с)яе. 

1. Красивый, нарядный. Ср. 6ба- 
систой, басканой, басковой. На вит 
онй такийе баскийе, а так на инх 
ничего нельзя поставить. МЕЗ. Рч. 
Дёфкам только парень баской, ниче- 
вб не нужно. Иежэдённой, а то по- 
басяйе по празьникам. УСТЬ. Снк. 
Ой, сколь басок фартук выкупила. 
ВЕЛЬ. Пжм. Не басок, и не идёт. 
КОН. Твр. ШЕНК. ВП. Лтш. Ктж. 
Шхв. ПЛЕС. Прш. Влс. Ржк. Вриш. 
Прм. Крв. Мрк. КАРГ. Нкл. Лкш. 
03. Хтн. Лдн. Ош. НЯНД. Стп. Врл. 
Мш. КОН. Влц. Клм. Киш. ВЕЛЬ. 
Сдр. Лхд. Лнв. Синг. Брз. Уг. Пкш. 
УСТЬ. Бст. ХОЛМ, Сли. Хвр. Сл. 
ВИН. Кнц. Зст. В-Т. Врш. Грк. УВ. 
Пчг. Тмш. Сфт. Крн. Яг. НТ. 
КРАСН. ВУ. Нвш. Тлг. Ис. Смт. 
Нмц. Прм. КОТЛ. Збл. Фдт. Нрд. 
Дрг. ВИЛ. Пвл. Сян. ЛЕН. Схд. 
Рбв. Пст. МЕЗ. Дрг. Кмж. Лми, 
Бкв. ПИН. Влд. Влт. Квр. Ср. Врк. 
Ер. Кшк. Млт. Нхч. ЛЕШ. Вжг. 
Цнг. Кис. Юр. Тгл. Плм. ПРИМ. 33. 
Лпи:. ОНЕЖ. Тмц. Хчл. Врз, 

{+ Благозвучный, приятный на слух. 
Сёдня по радиу пёли лёсьню ббльно 
баску. ВЕЛЬ. Лхд. Колокола ‚ 6ба- 
скийе были, хорошо звонили. ПИН. 
Нхч. А ревит фсё не баскйм гдло- 
сом. КОН. Тир. Иёсьть ныне ново- 
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модны да баскийе, а я век свойсго 
ймени не любила да и не сказываю. 
КРАСН. ВУ. КОН. Твр. В-Т* Ври. 
Пчг.. ВИЛ. Слн. ЛЕН. Рбв. @хд. 
ПИН. Ср. Врк. ь 

2. Хороший, доброкачественный, 
пригодный для чего-н. Давношиой 
горбх, а баской. КОТЛ. Збл. Ношка 
не баска (о больной ноге). ЛЕШ. 
Вжг. У меня такбйе баскойе яровойе 
было, да познобило фсё. ЛЕН. Сад. 
Сало-то хорбшойо у меня, баскойо. 
КРАСН. Тлг. Иш какой кулижной 
лён баской, а с полянки-то не та- 
кой. ВИЛ. Пвл. Гляжу — рыжик, 
думала — баскбй.  ПЛЕС. При. 
Осенью дожжи тихонькийе, баскийе 
были. ЛЕН. Рбв. Видь баская ка- 
кая, как пиво (о браге). ВЕЛЬ. Лхд. 
Ты баскую-ту воду не лёй в лохан- 
ку. ВИЛ. Пвл. Севбдня сбн сколь 
не басок снился, дак 0х. ВЕЛЬ. 
Пжм. Сдр. ПЛЕС. Влс. НЯНД. Стп. 
Врл. УСТЬ. Снк. Бет. ХОЛМ. Кяч. 
В-Т. Врш. Гок. Пчг. Тмш. КРАСН. 
Нви:. Шдр. КОТЛ. Збл. Фдт. ВИЛ. 
Слн. ЛЕН. Пст. Ир. ПИН. Ср. Врк. 
Ер. ЛЕШ. Кнс. Ол. И В сочет. 
с инфинитивом. Умелый. Ой; я не 
баская иесь-то. Она баская прясь. 
КОН. Твр. { Хорошо себя ве- 
дущий. Стой, што это Эка не ба- 
ская! (овце, которую стригут). 
КРАСН. ВУ. / Топоним. Назв. 
луга. Баская. Баская Вбдреньта. 
УСТЬ. Снк. Назв. лесного места. 
Она росьтёт-от на Баском Борку, 
так обзевазэи! — выкосят. — КОТЛ. 
Фдт. 

БАСКОРУЧКА, -и, ж. Белоруч- 
ка. Молодиця у меня тбжэ не силъ- 
но хватиця сьтирать --`баскоручька. 
ЛЕН. Схд. 

БАСКУЩЕЙ, -а{я), -о0(е), экс- 
пресс. Очень красивый. Кокошвик-то 
баскушей. ПЛЕС. Влс. Языком-то 
полобызила да ищё скажу: не ба- 
скущяя дёфка-то. У, кака страшная, 
а лёто гулять не баскущяя. КАРГ. 
Лдн. Фсе брюки заносил, да фсе от- 
мылися (полиняли), да фсе не 
баскушшыйе стали. ХОЛМ. Кпч. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БАСЛИВОЙ, -2(я), -о(е). Фрак- 
товатый, любящий наряжаться. Ср. 
басканой, басыговой. Какой басли- 
вой, басиця фсё. Глйко конь басли- 
вая. КАРГ. Оз. Ой, басуга, фсё бас- 
цишся, така баслйвая. КАРГ. Нкл. 


Какая Лида у вас баслйвая. ВИЛ, 
Слн. 

БАСНЯ, -и, ж. р0д. мн. басен и 
басней. 1, Разговор, беседа. Ср. бол- 
тушка? за / злая. Там нехорбша 
басьня. КАРГ. Лкш. ВЕЛЬ. Л»хд. 

2. Рассказ, устное повествование 
о чем-н. Ср. басенка!. Дуня-то за: 
валйла бы басьнями, КОТЛ. Збл. 
Онй будут балакать, там много бу- 
дет басен. КОН. Вли. У меня мно- 
го басен  сказать-то. ВЕЛЬ. Лжд. 
Басьней  прёжних много было. 
ХОЛМ. Слн. ПЛЕС. Прш. КАРГ. 
Дмн. ВЕЛЬ. Сдр. КРАСН. Таг. 
ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ. Кнд. 

3. Песня. Да басьни по-давнищ- 
нему, а тепёрь -- пёсьнёй. ПИН. 
Нха. © БАСНИ РОЗВОДИТЬ. 
Сочинять, врать. Ср. болтунить. Вот 
басьни-то розводит. КАРГ. Лкш. Ты 
не ходи, не ври, не ВИ Ни- 
каких басен. УСТЬ. 

БАСОВАТЬ, -сую, В несов. 
То же, что басйться в 3 знач. Я ду- 
мала, она прбсто так сидит басуйет. 
ЛЕШ. Юр. 

БАСОВИК, -&, м Чаще во мн. 
Нижняя часть валенка без голени- 
ща. Катаньци вот таки обрёзаны зо- 
вуг басовики. МЕЗ. Кпр. 

БАСОВИНКА, -и, ж. Го же, что 
баса в 3 знач. 3 басовинками 
зьделано. НЯНД. Врл. 

БАСОТА, -ы, ж. То же, что баса 
в 1! знач. Басоты большой нету. 
ШЕНК. ВП. ЛаАпоть — не басота, 


ПЛЕС. Прм. Рядбфка не нагота, 
лапти — не басота (посл.). НЯНД. 
Стп. // В знач. нареч. В роли 


сказ. Красиво, прекрасно, хорошо, 
приятно. У ковб вызбё хорошб — 
любо, говорят, басота. Басота слу- 
шать-то, просто любо слушать. 
ЩЕНК. ВП. Ф ДЛЯ БАСО- 
ТЫ. То же, что для басы в Г! знач. 
Дырочьки зьдёланы для басоты. 
МЕЗ. Рч. Такая мбда была, для ба- 
соты, УСТЬ. Бест. "Для фбрсу, для 
басоты набил подушку. ПИН. Ер. 

БАСОТКА, -и, ж. Кокетка и пла- 
тьл. ОЙ, у Й@Й басбтка-те настро- 
чёна. Вырес у сарафана. ззади ба- 
сбтка. ХОЛМ. ПМ. 

БАСОЧКА, -и, ж. Ум -ласк. к 
бАска. Как у короф, таг басочки 
хорбшэнькия а  лытки — длинны. 
ОНЕЖ. УК. - 

БАССЯЕ. См. БАСКО, БАСКОЙ. 

БАСТА, нареч. Достаточно, 00- 


вольно. Зьдёлала и баста. УСТЬ. 


НК. 

БАСТИТЬСЯ, -шусь, -стится, не- 
сов. То же, что басйться во 2 знач. 
Долго носила — басьтйлась Васи- 
лиска-то. КРАСН. Нвш. Штб сидиш 
басьтиссе? Он фсё сидит басьтицце. 
ХОЛМ. Слц. 

БАСТРИК, -а, м. То же, что 
байстриг. Бастриком вяжут ржа- 
ныйе снопы, а пшэнйцьныйе не вя- 
жут. Накладут на сани, укрепляют 
бастрикбм — жэрть такая длинная, 
на однбм рубёш, на другом 3 рубе- 
ша. КРАСН. ВУ. Тут ошшоб бастрик 
нужон. КОТЛ. Фдт. Вбт у нас баст- 
рики какййе. Бастрика нет, прийёдеи 
к остбжйу — иди, высекай. КРАСН. 
Клг. р Слн. ВИЛ. Слн. ЛЕН. 
Схд. 

и, -и, ж. Острога. Баст- 
рогой колбли Нейб. Бастрогой ночью 
и ловили. В-Т. Пчг. 

БАСТРУК, -а, м. То же, чтс 
байстриг. Баструк, отвбды и фсё по- 
кажу. ПИН. Ср. 

БАСТРЫЖ ИТЬ, -у, -ит, несов. 
То же, что баклачить. Бастрыжыл, 
бегал — значит не роббтал, ленйл- 
ся. ОНЕЖ. Врз 

БАСТРЫК, -аА, м. То „же, что 
байстриг. Бастрыком притянул, баст- 
рык у нас. КРАСН. Нвш. Напа го- 
ворйт: принесй-ко — за котброй сё- 
но привязывают — бастрык, ау 
йих грятки называют, УСТЬ. Снк. 
Вбс накладут, тута зовёця бастрык. 
КРАСН. Клг. КОТЛ. Норд. ПИН. 
Кшк. 

БАСТРЮГ, -аА, м. То же, что 
байстриг. На сани полбжыш, творн- 
ло, бастрюгбм привяжэш-то, дак и 
ведёш. Бастрюг. было изломалсы, 
другойе — передбфка, я опять на 
лёт. В-Т. Тмш. Нет у меня бастрю- 
га. ПИН. Ср. 


БАСТРЮК (БАСТРЮК — ПИН. 
Ср.), -а, м. То же, что байстриг. 
Воз-от наклали, верёвоцьки- -те были 
плохонькийе и бастрюк-од был ху- 
ой. Тут на бастрюкё Этот, как ска- 
зать, вырублен рубежбк. В-Т. Тмш. 
Бастрюк берёзовой, толстой, сено 
штббы нее розваливалось, к саням 
привязывают бастрюкбм этим. В-Т. 
Врш. На перёдник-то полбжат и за- 
жмут бастрюком. Бастрюк на сани 
на решотку кладёцца навёрьх. В-Т. 
УВ. Бастрюками как утянеш воло- 
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июги. УСТЬ. Бест. В-Т. Грк. Лрн. 
КРАСН. ВУ. ПИН. Ср. Нхч. 

БАСТЬ, — ?-—-, несов. То же, что 
балакать.  Этак-то  жыть-то — и 
басьть не стоит (тут же поправни- 
лась: «розговаривать»). ПЛЕС. Прш. 

БАСУГА, -и, ж. Модница, щего- 
лиха. Ср. басуля, басунья, басуша, 
басушка, басыга, бодрунья 6 1 знач, 
Ой, басуга, фсё басишся, така бас-’ 
ливая. Роботать не идёш, я фсё бы 
басилась басуга. Басуга уродилась. 
КАРГ. Нкл. 

БАСУЖКА. См. БАСУШКА. 

БАСУЛЬКА, -и, ж. То же, ито 
баса в 3 знач. Сошйбм да надо ба- 
‘сулек накупить. МЕЗ. Дрг. Разными 
басульками вышыты. ХОЛМ. Кзм. 

БАСУЛЯ, -и, ж. То же, что ба- 
суга. Переодёнецця несколько раз в 
день, так скажут: вот басуля! Наба- 
сйлась басуля! ПЛЕС. Ржк. Вот уш 
видели, не басуля, °хбдид без бура- 
жа. КАРГ. ВУ. И Красавица. 
Ай вон басуля какая! ПЛЕС. Ржк. 
Ты, творит, басуля, ПИН. Кик. 

`БАСУМЕН, -а, м. ? Басумёны-то 
<танут ходить. НЯНД. Врл. 

БАСУН, -а, м. Щееголь, мобник, 
франт. ОЙ, какой он басун, чИсь- 
тенькой хбдит, вот, мол, басун ка- 
«ой. КАРГ. Нкл. 

БАСУНЬЯ, -ьи, Ж. Жен. к ба- 
‹ун. Ср. басуга. Ты уш така басунья, 
нарядилась ф кофту кашэмйрову да 
кокбшник. Басунья, басунья, попля- 
шы. КАРГ. Нкл. КРАСН. ВУ. 

БАСУРМАН, -а, м, бран. А тот 
басурман такбй. МЕЗ. Дрг. 

БАСУРМАНИТЬСЯ, -пюсь, -нит- 
ся, несов. Портиться, становиться 
хуже. Роббтают вмесьтях, так басур- 
маниця стал нарот. ПИН. Влд. 

БАСУША, -и, ж. и м Модник 
(модница), франт (франтиха). Ср. 
басун, басуга, Басуша — модник, 
знацит, бывало в лафке... фсегб мнб- 
гозТЕНЕ Ол, 

БАСУШКА {БАСУЖКА), -и, ж. 
То же, что басуга. Ой она басуш- 
ка! Тут фсё равнб, што басунья, што 
басушка. КАРГ. Нкл. 


. БАСЦА, -и,ж. / В сочет. ДЛЯ БАС- 


ЦИ. То же, что для басы в [ знач. 
Это для басцй вроде жолуббк. 
ЛЕШ. Кнс. 
БАСЧАЕ. Си. БАСКО, БАСКОЙ. 
БАСЧЕ. См. БАСКО, БАСКОЙ. 
БАСЫГА, -и, ж. То же, что ба- 
суга. Ой ты, басыга. КАРГ. Нкл. 
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БАСЫГОВОИ, -а(я), -о(е). То 
же, что басливой. Иной басыговой. 
Ой, кака басыгова-то, любит -наря- 
жаця, КАРГ. Нкл. 

БАСЬ, -и, ж. 1. То же, что баса 
в 1 знач. Глико, глйко, што бась-то, 
бАсь-то! Што баси-то, бАси-то! Во- 
дс-ка бась-то где. ВЕЛЬ. Сдр. ОЙ, 
кака баска буде, о, кака бась. ПИН. 
Ср. Он-от платбцик хорбшой, бась-то 
кака.  МЕЗ. Лмп. ПЛЕС. Ржк. 
КАРГ, Нкл. ВЕЛЬ. Лхд. 

2, То же, что баса во 2 знач. 
А басёй других у меня нё было. 
КОН. Клм. Бась — косыноцька-та 
зовёиця. ПЛЕС. Ржк. 

БАСЬ-БАСЬ, междом. То же, что 
бали-бали. Офц”ю:  бась-бась-бась! 
забаськаш, она и бежыт. ВИЛ. Пвл. 
УСТЬ. Снк. КРАСН. ВУ. Блш. 

БАСЬЁ, чья, ср., собир. Наряды, 
одежда. Басья-то у нас сколько! 
Басьйб-то фсё собирали. ВИЛ. Слн. 
Басьйо, худыйе ряски. ВИЛ. Пвл. 

БАСЬКАТЬ, -аю, -ает, несов. То 
же, что бахвалить в /! зная. Не 
баськай, а тб в Москве будеш. 
КРАСН. Шдр. 

БАСЯ '!, -и, ж. То же, что баль- 
ка. Басями, так онй знают: басень- 
ки, баси, баси. УСТЬ. Снк. Пойду 
баси соберу. ПРИМ. Лпш. 

БАСЯ?, -и, ж. То же, что баси- 
ло. Собачька-та бася. МЕЗ. Сн. Вот 
кака бася. ЛЕШ. Кб. 


БАСЯ-БАСЯ, междом. То же, что 
бали-бали. Бася-бася! Ягнят ползы- 
вают:  бася-бася-басенька. УСТЬ, 
Снк. 

БАСЯЕ. См. БАСКО, БАСКОЙ, 


БАТ, част, вводн. слово и союз. 
р. Вводн. слово и част. Выражает 
различную степень вероятности, уве- 
ренности и возможности осуществле- 
ния действия. Ср. аль в 6 знач., ба, 
баа, бадт, бае, бает, баит, бай, бать, 
бува, бувай, буват в [ знач, буде 
в 4 знач, будет в Г! знач, быва 
в Г знач, бывае в 1! знач., бывает 
в 1! знач, бывай в 1! знач., быват 
в ! знач., бывать? в [{ знач. быть?, 
В знач. ‘возможно’ ‘может быть’. 
Для взрослого целовёка онб, бат ы 
хорошо, а для ребёнка не гбжо. 
ОНЕЖ. Клщ. Мешбцск мне какой 
взять — бат грипкоф наберу. ЛЕШ. 
Юр. Днём бат ы играют сполохи ца 
светлб, не видио, а нбчый Ясно. 
ПРИМ. Лпш. Дают днём 9 цяса 


свёта — и сьтирай, а другбму, бат, 
некогда. ОНЕЖ. Врз. Кабы девя- 
той клаз был, дак бат ы училась-то. 
ПРИМ. /3. Бат люди и помнят, 
а я уш нес ибмню. МЕЗ. Кмж. 
Я прийёхала тамотки, схожу к не- 
му, бат посовётуйет што. ВИН. 
Мрж. Кни. ШЕНК. ВП. Трн. ПЛЕС. 
При. Влс. КАРГ. Оз. Лдн. НЯНД. 
Врл. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. ПМ. Хвр. 
Гбч. НК, Сия. Сл. Чалм. Рю. 
ВИН. Кнц. ВТ. Пчг. КОТЛ. Збл. 
МЕЗ. Дрг Даг. Сл. @фн. “ПИ. 
Влт. Квр. Ёр. Кшк. Нхч. ЛЕШ. Вжг. 
Цнг. Кне. Смл. Ол. ПРИМ. 33. 
Пшл. Куя. ОНЕЖ. Пдп. Тмц. Трч. 
Хчл. Прн. Лмц. Кнд. УК. Вы- 
ражает просьбу, пожелание осу- 
ществления действия. Ты, бат, схо- 
диш за зениками-то? ХОЛМ. Члм. 
| В сочет. с ‹может». Бат куда за- 
ронило йсго, может в море унеслб. 
ОНЕЖ. Пдп. Шофёр, бат, не видел, 
а может, и нарбенё йего прижал. 
ОНЕЖ. Клш. Может бат ы непра- 
вильно сказали. Они не договаривают, 
завернут поскорёй, можэт бат лучче 
будет. Мож ат картбшка рбдниця. 
МЕЗ. Кмж. Ты, можэт, один кир- 
пичик, да я, бат, пять. ХОЛМ. 


Хвр. В энач. ‘наверное, ‘ве- 
роятно', ‘должно быть’, ‘по-видимо- 
му. Раньшэ-то скакали — класы, 


бат знайете таку игру. ОНЕЖ. Клш. 
Говоркая молодушка, четыре ночи, 
бат, ночевала у нас. ПИН. Ёр. С са- 
харом варила -—- бат, ы не по-ва- 
шэму. ЛЕШ, Тгл. Там нарушЭньйо 
было сильно, бат, фсе погибли. 
ОНЕЖ. Пдп. У вас, бат, там тепло. 
МЕЗ. Дрг. Дак она бат ййсь хочет. 
ХОЛМ. НК. Я фсб налажываюсь 
туда сйёзьдить, бат, мне туда не 
сйёзьдить. Эти конфёты бат с Моск- 
вы? КАРГ. Оз. ШЕНК: ВП. ХОЛМ. 
ИМ. Сли. Сия, Гбч. Кпч. Сл. ВИН. 
Мрж. В-Т. Пзчг. КОТЛ. З6л. МЕЗ. 
Кмж. Длг. Сн. Сфн. ПИН. Влт. Квр. 
ЛЕШ. Вжг. Кнс. Ол. Юр. ПРИМ. 
33. Пшл. Лпш. ОНЕЖ. Трч. Врз. 
‘Хчл. Прн. УК. 

2. Вводн. слово и част. Выражает 
допущение действия, желание его 
осуществить и неуверенность в его 
осуществлении. Пожалуй, ито ли. 
Ср. бай во 2 знач., буде в 7 знач., 
быват во 2 знач. Бат, угольйе в 
угольницу выгресьти. КОТЛ. 3З6л. 
Нало с Манькой, бат, послать. 
ПРИМ. 33. Бат, надо самовар на- 


ливать, скоро обедать. ОНЕЖ. Хчл. 
Боле грёть-то бат не будем. ЛЕШ. 
Цнг. Я бат пойду. ЛЕШ. Вжг 
Я бат сама збёгаю. ЛЕШ. Юр. Баз- 
ушат намоцй. ВИН. Кнц. Мрж 
ХОЛМ. Хвр. МЕЗ. Дрг. Кмж. ПИН. 
Квр. ПРИМ. Лпш. ОНЕЖ. Кид. 
Прн. Клщ. 

3. Союз и чает. Сфюз. Присоеди- 
няет предложение, служащее обосно- 
ванием мысли предшествующего. 
Ведь. Ср. ак в 5 знач., ба во 2 знач., 
бай в 3 знач., буде в 5 знач., быват 
в 4 знач. Потихбньку пей, бат го- 
рячь. ОНЕЖ. Клщ. Ты чёго дала — 
он бат мукй напбрхал. КАРГ. Оз.. 
Меня заглёньте — я, бат, занемогла. 
ПЛЕС. Влс. Давай, штб ты, ф сень- 
тябрё — бат, не два мёсяця ходидь 
будут. МЕЗ. Длг. Может нахо- 
дыться в первой части предложения, 
служащей обоснованием мысли по- 
следующего. А бат двёрь не закры- 
та, к тебё придёт. ОНЕЖ. Врз. Бат 
памятны имена-те, я запомнила. 
МЕЗ. Дрг. Бат онй нбвы, не тбче- 
ны, дак ы тупы. ПИН. Влт. Мне. 


некогда бат топить — на пбжню 
йёзьдид буду. ЛЕШ. Кнс. ОНЕЖ. 
Пдп. Част, усилит. — Употреб- 


ляется для усиления основного со- 
держания высказывания. Ведь, да, 
же, -то. Ты, бат, воронцй-ти видала 
в деревне. МЕЗ. Лмп. А бат у нас 
пол тёплой. ЛЕШ. Цнг. А жыто бат 
ы не думали сушыть-то. МЕЗ. Кмж. 
По-нашому збтыре иёньтера буде, а 
запишут бат три. КАРГ. Оз. Бат 
родные у цей йёсьть  какийо 
йешшб? ШЕНК. `ВН. Онб бат ы 
йёсь заветёра, такой уж, да вётер 
не дуйет. ОНЕЖ. Хчл. Цяпахи бат 
фсяко выйдут. МЕЗ. Дрг. Та- 
сто при возражении собеседники; 
или в ответ на высказанное или 
ожидаемое, предполагаемое возра-- 
жение, замечание. (Какой-то парень 
ехал на лошади!} — Он, бат, не па-. 
рень, а мужык. Бат, не Эти крыш- 
ки, а од банки жолёзной. ПРИМ. 
33. Машын-то у Йегб, бат, хватат 
ПРИМ. Лпи. Бат, не сброк лет со- 
бираетезь жыт. МЕЗ. Длг. Ранышэ 
бат не збивали, мешали мутбфками. 
ЛЕШ. Кнс. У меня бат рубахи нёту. 
ПИН. Влт. Зафтра дёнь рыбака бат. 
ОНЕЖ. Кнд. Эта голова бат не к 
Этой кукле. МЕЗ. Кмж. Дрг. Сн. 
ШЕНК, ВИ. ПЛЕС. Влс. КАРГ. 
Нкл. Оз. Лдн. УСТЬ. Сик. ХОЛМ. Сл. 
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Ркл. ВИН. Мрх. В-Т. Пчг. КОТЛ..3б6л. 


ПИН. Квр. ЛЕШ. Вжг. Цнг. Юр. 
ПРИМ. ЛЗ. Пшл. Кнс. ОНЕЖ. Пдп. 
Хчл. Прн. Клщ. Врз. / В сочет. 
с «ведь». Я ведь бат вижу, как го- 
ворим. не по-йхнему слова. ПРИМ. 
33. Пойдёт ведь, бат, ф школу. 
МЕЗ. Дрг. Дак ведь бат не у Лёшы 
веть. ЛЕШ. Ол. 

4. Вводн. слово. Случайно, слу- 
чайно не, но... ли. Ср. быват в 5 знач. 
Употребляется при отрицании в во- 
просительных предложениях. Вы бат 
чяю нс хотите? ХОЛМ. Ркл. Бат, не 
простуда ли, говорю. МЕЗ. Кмж. 
А эти, бат, не тёти Пашыны (очки). 
ОНЕЖ. Врз. Посмотрю, бат, не оста- 
вила ли где цёго. ПИН. Влт. 

5. Част. усилит. и указат. Упо- 
требляется перед тем словом, кото- 
рое логически выделяется, подчер- 
кивается. Вот. Лошадёнку возьмут, 
бат ы сыта. Хотёла бат в Онеёгу 
йехать. ОНЕЖ. Хчл. Пособила бат 
пбл вымыть. ОНЕЖ. Кнд. Лебеди? 
Бат на ДаАльном бзёри, те сузёмки, 
две лебеди было. ПРИМ. Пшл. Бат 
старик жыл, ныне помер, и он фсё 
бы посказал. КОТЛ. 36л. ШЕНК. 
ВП. КАРГ. Оз. МЕЗ. Кмж. ПИН. 
Влт. Нхч. ПРИМ. 33. 

6. Част. побудит. Ну, же, да. Вы- 
ражает настойчивую просьбу, побуж. 
дает к действию. Ср. буде в 10 знои. 
Бат йёш ты, Таня. ЛЕШ, Ол. Бат 
ы пойдите. ЛЕШ. Тгл. 

БАТАЛЫГА, -и, ж. ? Он нс ма- 
ленькой, а кака-то баталыга худая. 
ХОЛМ. Хвр. 

БАТАМАН, -а, м. Мифическое 
существо, обитающее в доме, сарае, 
бане и т. п. Ср. батамушко, бата- 
мушко-домохозяюшко,. — батамушко- 
сосёдушко, батанко, батанушко, дб- 
душко-батанушко, — сосёдушко-бата- 
нушко, сусёдушко-братанушко. Этот 
вод батаман, это вот лишак выхб- 
дят, так вот выходит, это во сьиё 
видиця. Батаманы тожэ заплетут, 
как руками со]бма плетёна. У нас 
маму как-то батаман давй\ со сна. 
Пошэвелю рукой — не шэвёлиця, 
ногой — не шэвёлиця — батаман 
я. Батаман банной. ЛЕН. 

бв. 

БАТАМУШКО (БОТАМУШКО 1}, 
-а, м. То же, что батаман. Вот ле- 
шаком ли батамушком пугают: спи, 
а то батамушко из гбупця выйдет. 
ЛЕН. Рбв. Ибсьть батамушко в дб- 
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ме, некоторы видают — вроде кбш- 
ки большой. Батамушко в дому, бко- 
ло пёцьки. Ой, штб-то гбрлу ббль- 
ко — батамушко надавил. Невзлю- 
бил скотину, муцит — не дворит 
йейб батамушко. КРАСН. Нвш. Бо- 
тамушко дворовой. А вод в бане 
батамушко жывёт. КОТЛ. Фдт. Не 
видада еть я этово батамушка, толь- 
ко сё гоорят. КОТЛ. Зб6л. 
$ БАТАМУШКО-ДОМОХОЗЯЮЩ- 
КО. Батамушко-домохозяюшко, вот 
я тебе здаю |юшатку какую. ЛЕН. 
Рбв. Фх БАТАМУШКО-СОСЕ- 
ДУШКО. —Батамушко-сосёдушко-то, 
такой, в гоупце такби жывёт-то, не 
знай какой, мы не видали, а сё гоо- 
ря: батамушко-сосёдушко. Корбва-то 
телёночька-от отсажыаш:  батамуш- 
ко-сосёдушко, корми у меня скоти- 
нушку, гладь да корми. КОТЛ. З6л. 
БАТАНКО, -2а, м. То же, что ба- 


таман. БатаАнко — паук, у невб 
ш3сь лап. ВИЛ. Слн. 
БАТАНУШКО (БОТАНУШКО), 


-а, м. То же, что батаман. 

Ф ДЕДУШКО-БАТАНУШКО. Там 
дёдушко-батанушко только жывёт, 
Ну, когда уйежжают, говорят: «Де- 
душко-батанушко, оставайся,  сьте- 
регй дом», это каг домовбй што ли. 
В-Т. —Тмш. $ СОСЕДУШКО- 
БАТАНУШКО. Сосёдушко-батануш- 
ко, пой, кормй. ВИЛ. Слн. Сосёдуш- 
ко-ботанушко, пойдём со мной ф то- 
варишшы. УСТЬ. Бет. 

БАТАР. См. БАТОР. 

БАТЕНЬКА, -и, м., ласк, Го же, 
что батько в Г знач. У меня, быва- 
ло, батенька мой родимой говорит. 
УСТЬ. Свк. 

БАТМАН, -а, м. Приспособление 
для хранения рябины зимой, пред- 
ставляющее собой`большую палку с 
закрученными вокруг нее ветками с 
ягодами. Ср. бахман. Батманы — 
вётки рябины зовут, зимой йедят ых. 
Вётки штабелем слбожат, батман на- 
зывался. Батман раньшэ называлась 
рябина. ШЕНК. Шгв. Батманы дё- 
лают из рябины-то. Нарву, заставлю , 
опять батман зьдёлаэм. ХОЛМ. Хвр. 

БАТОВНИК, -а, м. собир. То же, 
что батбжник в Г знач. Батовник 
длинны дрова. ПИН. Ср. 

БАТОГ, -А, м. 1. Палка, жердь, 
шест, кол. Ср. бадбг, бадожок 
в 1{ знач, бадожчик, батога, бато- 
жина, батожбк а 1 знач., батбжчик, 
батодк, батбрина, баточйна, бачйна ?, 


бочина '. Поййздок — сётка две са- 
`° жзни длины г батогам  привяжут. 
ПЛЕС. Прш. Тут ыз батогов заббр 
делаш. ОНЕЖ. Црн. Промёжок — 
от стожара-то до стожара и йесь-од 
батогА-то до батога-то и йссь. 
ПЛЕС. Мрк. На огорбду станеш на 
попбофску, так он з батогбом бежыт. 
ОНЕЖ. Трч. Я баток возьму да 
шшыбу с вёлика. КОН. Твр. Бато- 
гом-то машуся, а сьтегнуть не смёю. 
ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Пжм. ПИкш. Сиг. 
1ШЕНК. ВИ. Пти. Ктж. Н!в. ПЛЕС. 
Влс. Ржк. Крв. Прм. Кнв. КАРГ. 
Нкл. Лкш. Оз. Хтн. Лдн. Ош. 
НЯНД. Стп. Врл. Мш. КОН.. Влц. 
Клм. УСТЬ. Снк. Бст. ХОЛМ. ПМ. 
Сли. Сия. Млин. ВИН. Зст. В-Т. 
Врш. Грк. [чг. Тмш. УВ. КРАСН. 
ВУ. КОТЛ. 36л. ВИЛ. Пвл. Слн. 
ЛЕН. Схд. МЕЗ. Дрг. Кмж. Мев. 
Кд. Сфн. Рч. ПИН, Влд: Влт. Ср. 
Квр. Нхч. Ёр. Кшк. ЛЕШ. Ол. Тгл, 
Кб. ПРИМ. 33. ЛЗ. Пшл. Лии, Куя. 
ОНЕЖ. Пдп. Тмц. Хчл. Врз. УК. 
Клщ. / БАТОГОМ ОТПРА- 
ВИТЬ. Выгнать, пригрозить палкой. 
Батогом отправила, не тб, што ви- 
нбм пойть. ПЛЕС. Прш. / БА- 
ТОГОМ СТОЯТ ЧЕРЁВА. 0 силь- 
ной боли в животе. Церёва батогбм 
стоят, дак искаялся, што сйел. КОН. 
Клм. / (НОГИ) КАК БАТОГИ. 


Об усталых или слабых ногах. Ср.. 


как бадоги, батожки. У меня уш не 


ноги — батоги. ПРИМ. ЛЗ. Ноги, . 


каг батоги, не гнуцца. ПРИМ. 33. 
Ноги-то каг батугй, тяшко ходить. 
В-Т. Тмш. Нбги што батоги — не 
гнуцца. ОНЕЖ. Плдп. /{ Прозви- 
це. Это Тблиг батбк сидёл. В-Т. 
Врш. Баток Вересбвой. — ШЕНК. 
ВП.  Клюка, посох. Ср. бадог, 
бадожбк, батожбк, батбжчик, ба- 
тбжчица, Мушьчина з батогбм пот- 
пирайеце. КАРГ. Оз. 90 лёт стару- 


хе, фсё ходйла з батогом. ВЕЛЬ. - 


Сдр. Без батога-то званья не могу, 
валюсь, дак не фстать. ВЕЛЬ. Лхд. 
У меня сила стала, батог бросила. 
ПРИМ, 33. ШЕНК. ВП. Куж. 
ПЛЕС. Прш. Вле. Ржк. Прм. Крв. 
КАРГ. Нкл. Лкш. Хтн. НЯНД. Стп. 
Врл. КОН. Влц, Твр. Клм. ВЕЛЬ. 
Пжм. Пкш. Снг. УСТЬ. Снк. Бет, 
ХОЛМ. Сия. Кпч. ВП. В-Т. Врш, 
Грк. Пчг. УВ. Тмш. КРАСН. ВУ. 
КОТЛ. 36бл. ВИЛ. Слн. МЕЗ. Дрг. 
Кмж. ПИН. Ср. Нхч. ` ЛЕШ. Вжг. 
Ол. Юр. ОНЕЖ. Пдп. Тмц. Трч. 


Хчл. Клш. |} Какой-л. длинный 
предмет — палка, метла и т. п., при- 
ставленный к входной двери или 
вставленный в дверное кольцо Эля 
указания на отсутствие хозяев дома. 
Ср. бадбг, бадожбк, батожбк, ба- 
ложчик, примета, пристав. Баток 
приставлен, ты возьмй и отвори. 
ВЕЛЬ. Лхл. Здесь нигде не закры- 
то, баток отставили да вошли. 
ВЕЛЬ. Пжм. Батог влипите ф ско- 
6у. КОН. Твр. Свёту нёт ы батбк 
пристёвлён. КОН. Клм. Она дбма 
ли сецяс — батбк в ворбтах. Бапки 
нст — ворота на батогеёе. ШЕНК. 
ВП. Ктж. ПЛЕС. Ржк. КАРГ. Нкл. 
Лки!. Лдн. НЯНД. Стп. ВЕЛЬ. Сдр. 
ХОЛМ. ПМ. В-Т. Грк. МЕЗ. Дрг. 
ПИН. Ср. ПРИМ. ЛЗ. Пшл. Лаш. 
// Плинная деревянная ручка или 
рукоятка какого-л. ручного орудия. 
Ср. бадожбк, батожбк,  батбжчик. 
Надо к вилам  батбк посадить. 
ПЛЕС. Мрк. Таку мётлу на баток 
насадя. За батбк-от вертя, така ды- 
роцька, в ней батбк. КАРГ. Оз. 
Зубьйо берёзово было, батоги йелб- 
выя. НЯНД. Стп. Ботальниию пн- 
хать, а батогом побузгивать, штоб 
рыба шла. МЕЗ. Кмж. Батог-от — 
помелишшо. ШЕНК. ВП. Раныиз в 
ббцьках йёзьдили (за водой), даг 
были цёрпни настояиины, з долгим 
батогбом. МЕЗ. Дрг. ШЕНК. Ктж. 
ПЛЕС, Влс. КАРГ. Нкл. Лкш. Оз. 
Лдн. Хтн. КОН. Влц. Твр. Клм. 
ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Пкш. ХОЛМ. ПМ. 
Сли. Мли. В-Т. Грк. ВИЛ. Пвл. Слн. 
ПИН. Влт. ЛЕШ. Ол. ПРИМ. 33. 
ЛЗ. Пшл. Куя. ОНЕЖ. Пди. Тыц. 
// Деревянная часть, стержень в ка- 
ком-л. орудии. Ср. батожбк. Наб6у- 
ки, подношки, притужальной батбк, 
ВИЛ. Пвл. Батбк, батбк, только ба- 
ток — задяржыват колоду, штобы 
не развивалось мнбго (в ткацком 
станке). КАРГ. Хтн. // Цев 
или бьющая по зерну его часть. Ср. 
бадбг, бадожок, батожок батбжчик. 
батуг. Был батбк — мотовильйо-то. 
ПЛЕС. Влс. Молотйли батогами — 
привузами. ПРИМ. Пшл. А у привуза 
йсзь батбг ы качя, а там йешё путо. 
КАРГ. Лдн. Вот привуза  такийе, 
батоги, тут ышюб батбк. НЯНД. Врл. 
Батбк, батогом стукаш, когда мо- 
лотиш. ПЛЕС. Врш. А мы батогАми 
как стали оммолацивать. ШЕНК. ВП. 
А на гужу — баток. КАРГ. Лкш. 
Оз. Хтн. НЯНД. Мш, КОН. Клм. 


чо“ 


ХОЛМ. ПМ. Слц. ВИН. Кни. В-Т. 
Тмш ВИЛ. Слн. ОНЕЖ. Пди. 
Прн. // Плоская деревянная 
палка, служащая коромыслом или 
для выколачивания белья при стир- 
ке, валёк. Ср. батожбк, батожчик. 
На баток насадим, несём воды и 
поим скотйну. НЯНД. Мш. Иёсьли 
руки йедрёныйе, так руками, а не 
йедрёныйе, таг батогбм (носить вед- 
ра с водой). НЯНД. Врл. На баток 
выкатам палкой катбсьной ОНЕЖ. 
Пдл. Платьйе полощют — вод ба- 
тбк-то окорёной. Длинной такой 
баток, им баско полоскать. ПЛЕС. 
Ржк. Несуг ведро на батогё. КОН. 
Вли. КАРГ. Оз. Лдн. НЯНД. 
Стп. // Пест. Цюрка была тол- 
стая, йейд оцесали да толкём бато- 
гом ф ступе. КОН. Твр. Такбй зьдё- 
лают баток — пёсток, и толкут. 
НЯНД. "Ств. // Кнут. Конники, 
батоги, от йёзьдили на конё. В-Т. 
Ерк.  Бита для игры в лапту. 
Перевёртывайемся да махой иг- 
райем, баток-от, махой-то. КАРГ. 
Лдн. // Палочка, щепка. Взял 
в рот батбг запихал. Не доставай 
батог ыз рбту. ПЛЕС. Крв. 

2. Стебель растения, само расте- 
ние, ветка. Ср. бадожбк во 2 знач., 
батожек во 2 знач. Иш батбк хо- 
решюй, большой, скбро росьцветёт, 
штамбоцьки йесьть. До толб дорвём, 
бутто батоги хорбшыйе. КАРГ. Нкл. 
Собацья кисельниця, батогбв нарос- 
ло колько. ПЛЕС. Влс. Котяной пе- 
релой — трава батогбм крук обви- 
вайеця. КРАСН. Нвш. У хбвры кбль 
тонкий батоги. Лук-то оборвали, вот 
какой походит, батогй  заводяцие. 
Батоги одьни. я нерадёхонька Этого 
сёна-таа ОНЕЖ. Тмц. Нашли батбк 
пыпици под лисьницей. КОН. Вли. 
ЩЕНК. ВП. МЕЗ. Дрг. ОНЕЖ. 
Трч. 

3. Мера измерения земли, земель- 
ный надгл. Ср. душа. Батогами зём- 
лю мёряли. ПЛЕС. Ржк. Смёрет, 
скоко батогов на душу. Батбк — 
розмёривали им. Сколько душ, 
столько и батогбв дают. ВИН. Зст. 

БАТОГА, -и. ж. То же, что батбг 
в 1 знач. Батогу поставила. ВЕЛЬ, 


Сдр. 

БАТОГОВ. Фамилия. У нйх фа- 
миль Батогбвы были — мать при- 
не]л жывбтьника Батогбва. ВЕЛЬ. 
Пкиш. 

БАТОЖЕК, -жка, м. Ум.-ласк. к 
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батбг в / знач. Ср. батожик, бато- 
жбк в Г! знач, батожмик, батошек, 
батбшик. Батбошки тбненьки берёзо- 
вы  наструганы, вицёи обвяжэш- 
ОНЕЖ. Кнд. Зьдёлайем грятку: на 
грятку кладём батбжэк,  граблови- 
ше и садим. КОН. Твр. У нас ста- 
рухи батошком зовут Эти палки. 
ПИН. Ёр. Батбшки принесём ы с6- 
но ставим. В-Т. Грк. КОН. Влц. 
ХОЛМ. Хвр. ПИН. Нхч. 

БАТОЖЕЧЕК, -чка, м.. Ум.-ласк. 
к батбжек. Батбжецьком натыркаш 
ямки и садим. ПИН. Ср. 

БАТОЖИК, -а, м. То же, атб 
батожек. Батбжык-то, платьйя су- 
шыть. КАРГ. Нкл. Прийёхала сюды, 
каг батбожык тонкая. ПИН. Врк. 
3 батбжыком хожу. Да ворбта опеть 
закладывали батожыком. Батожык 
надо взять мне. О.сьтёнки шла ло- 
мой з батожыком. ПИН. Ср. Бато- 
жыки привяжэм. ПИН. Н»ч. 

БАТОЖИНА, -ы, ж. То же, что 
батбг в 7 знач. Батожыной резнула 
колько рас. Надо фсб ходйдь з ба- 
тожыной. НЯНД. Стп. Возьми бато- 
жыну да проругай йЙевб. ШЕНК. 
Трн. Медвёть Эти батожыны и те 
свалил. ПИН. Нхч. 

БАТОЖНИК, -а, м. 1. Собир. 
Длинный тонкий срубленный лес, не- 
пригодный для строительства. Ср. 
батбвник. ПЛЕС. Грк. 

2. ? Два батожника на валёж- 
никв. ПИН. Ср. 

БАТОЖОК, -жкА, м. 1. То же, 
ито батбг в 1 знач., и ум.-ласк. 
Конь вдыбы фстал, а я йево батош- 
ком по рылу-то. ПЛЕС. Прш. Кинем 
когда жэрдинку, когда батожок, ла- 
винка, перехобт-от зовут. КАРГ. Нкл. 
Мужык вот таким батошком убил 
(медведя). ОНЕЖ. Тми. Баток — 
тонкий колыщэк, как потоли!э — 
называют батоги, а потбнынэ -— 6а- 
тошки. КАРГ. Лкш. Два раз лотка 
омелилась, Валька батошком спёхи- 
вал. МЕЗ. Дрг. Кмж. Лмп. Длг. 
ШЕРВРК. ВП. ПЛЕС. Ржк. Мрк. Кнв. 
КАРГ. Оз. Хтн. Лдн. Ош. НЯНД. 
Стп. Врл. Мш. КОН. Влн. Клм. Твр. 
ВЕЛЬ. Нжм.  УСТЬ. Свк. Бет. 
ХОЛМ. НМ. Слц. Сия. Хвр. Ем. 
ВИН. Кнц. В-Т. Врш. Грк. КРАСН. 
ВУ. Нвш. КОТЛ. З6бл. Фдт. ВИЛ. 
Пвл. Слн. ЛЕН. Рбв. ПИН. Влд. 
Врк. Кшк. ЛЕШ. Вжг. Цнг. Кне. Ол. 
Юр. ПРИМ. 33. ЛЗ. Пил. Ли. 
ОНЕЖ. Пдп. Трч. Хчл. Врз. Кид. 


Прн. УК. Клш. { НОГИ КАК 
БАТОЖКИ. Ср. как бадоги, батоги. 
Юб усталых или слабых ногах. 
ШЕНК. ВИ. // ПаАлками-то де- 
руцпя. а батошками  потпираюця. 
УСТЬ. Снк, Худо видит, з батош- 
ком ходит. ОНЕЖ. Врз. Хожу з ба- 
тошкбм, шуровит. ПЛЕС. При. Она 
лила з батошком, тыкала, тыкала, 
ледбк-то тонкой был. ОНЕЖ, Кид. 
А ныне згорбатило, з батошкбм хб- 
дит. МЕЗ. Дрг. Она етак пошати- 
лася — батожбк ф сьнёк. КАРГ. 
кл. Лкющ. Оз. Хтк. ШЕНК. ВП. 
ПЛЕС. Влс. Ржк. Ирм. НЯНД. Стя. 
Врл. ВЕЛЬ. Лхд. УСТЬ. Бет. ХОЛМ. 
Слц. Прл. НК. В-Т. Врш. Грк. 
КРАСН. ВУ. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. Схд. 
мЕЗ. Кмж. Сн. Рч. Мд. ПИН. Влт. 
ЛЕШ. Юр. ОЦЕЖ. Пдп. Тмц. Трч, 
Клш. И И дом цевб  запи- 
рать? — батожбк вунул ф скобу и 
фсё. ВИЛ. Сли. Один рас на бато- 
жок не закрыла, так мидали украли, 
лотом нашли. МЕЗ. Ря. Так бато- 
жок кладен — нед дбма- то. ПЛЕС. 
Прм. Батожбк приставят, а кто и 
замок, коль надблго уйдёт. ХОЛМ. 
ПМ. Приду — батошком припраны 
сёни. КАРГ. Нкл. Я куда вот ухо- 
ВХ дак не приставлею батошка&. 
ЛЬ. Лхд. ПЛЕС. Вле. КАРГ. 
Лдн. КРАСН. ВУ. МЕЗ. Дрг. Длг. 
ЛЕЩ. Ол. || Черпушки на ба- 
тошкё. ВЕЛЬ. Сдр. Сажэни две ба- 
тожбк, к нему чёрпало придёлано, 
вода свёжа ф колбице. ПЛЕС. Ржк. 
‘батожбк насажбн корбткой, пёць-то 
дблга, горюця. КАРГ. Нкл. Жэлвз- 
на, вот такой крюцёцек з батошкбм. 
ВЕЛЬ. Лхд. КАРГ. Оз. Хтн. ЛЕН. 
‘Схл. ПИН. Ср. ОНЕЖ. Прн. 
// Поднбшка Нёсь, но батожок не- 
большбий, колесб нйско (о прялке). 
ПРИМ. Пил. Батожбк такой круг- 
лой, затягивать нйтки. ОНЕЖ. Иди. 
С мотовилоф — палка така и скрбсь 
пропущено такой батожок-от. 
ПРИМ. 33. Кругбм на батошках, 
потом ставим робёнка (о детском 
стульчике-ходилке). КАРГ. Оз. 
Г бороне сколько батошков  нать. 
НЯНД. Стп. Два или три батошка 
их роспирают ф посьлёдьнем ббру- 
че. Пруток — батожбк, ф цёлнокеё. 
КАРГ. п НЯНД. Врл. ХОЛМ. 
ПМ. Слц. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. Схд. 
ОНЕЖ. Тми. И К пуцю-то при- 
вязывался батожбк. Молотили фсё 
молотильцями да батошкамн. ВИЛ. 


Слн. {! Батожок ведёрной. 
НЯНД. Стп. Батощками выкслачи- 
вайем. КАРГ. Нкл. Фсё равно; ходь 
батожок, хоть коромысло. КАРГ. 
Лдн. ПЛЕС. Влас. ПРИМ. 33. 

// Какой-л. длинный предмет. А у 


‚меня какой батожбк (о руке от ки- 


сти до локтя}. НЯНД. Врл. 

2. Го же, что батбг во 2 знач. 
и ум.-лоск. Наверху такййе дудоць- 
ки, а внизу батожбк,  травинка. 
У иих тягалки, дудоцьки ростут, из 
них — семецько да такой батожбк. 
КАРГ. Хтн. Их мкого росьтёт ‚по 
нижней межы, у нёй уж батошкй 
выросли. ОНЕЖ. Трз. Такй на ба- 
тошках росьтё. Иш шыпбвника ба- 
тошки вырёзывали. НЯНД. Врл. 
И батошки ростут, до товб кислы. 
Главной  батожок. ОНЕЖ. Хчл. 
Хмёль на батошвках ВИЛ. Пвл. 
ПЛЕС. Кнв. КАРГ. Лкш. КРАСН. 
ВУ. ПРИМ. Пшл. ОНЕЖ. Пдп. 
{{ В ед. (НЯНД. Стп.) и мн. БА- 
ТОЖКИ. ЩШавель. Ср. ббтень, ббтни, 
киселика, кйселка, кисельница, кис- 
ленка, кислушка, солонйка, солонй- 
ха, солоница, Пучьки, дидульки, ба- 
тошки — кисельця трафка росьтёт. 
Батощки — кийелиця ОНЕЖ. Хчл. 
Кисьлиця, да батошки йейб ранывэ 
называли. ОНЕЖ. Пдп. 

БАТОЖОЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. 
к батожбк в Г! знач. Берёзу-то 
срубиш, вот такой батожоцек вы- 
стругаш. КРАСН. ВУ. 3 батожоч”- 
ком йеле из больнйци пришла. ВИЛ. 
Пвл. ВЕЛЬ, Лхд. МЕЗ. Длг. 

БАТОЖЧИК, -а, м. То же, что 
батбог в [{ знач, и ум.-ласк. Батбш- 
шыки-то бельйб вёесим. Батбиилыг 
был у крыльчя. Батобмшыков нако- 
лоню и закрою, штобы онё не вылё- 
тывали. ЕНК. ВП. На толстой ба- 
тошшык  перевёсь туда. Полозбг 
берёзовой высекет батбшиык. Вот 
Этаг батощшык налбжэн. КОН. Клм. 
Шла да здумала, где батощик стойт. 
КОН. Тьр. / КАК БАТОЖЧИ- 
КИ. 06 исталых или слабых ногах. 
Сьтёгна ‘каг батбошшыки. ШЕНК. 
ВП. { Клюка, посох. Вот к по- 
гбдам-то и ломит, да как похбдиш 
подаляйе, а таг без батошчика не 
могу и ходить. УСТЬ. Бет. Идёт ста- 
рик з батошшыком. ШЕНК. Пти. 
> з батошшыком тбжо, а то валю- 

Батошшык запонадобилсе. 

ПЕНК. ВП. Там под окбщком з 
батбинпыком хбднт. ПИН. Ср. КОН. 
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Клм. ВЕЛЬ. Лаьд. // Какон-л. 
длинный предмет — палка, метла 
и т. п, приставленный к входной 
двери или вставленный в дверное 
кольцо Эля указания на отсутствие 
дома хозяев. Каг батошшык при- 
ставлён — нёту дома. КОН. Клм. 
Батошшык прикрёшшэн, не смёла и 
зайти. Батошшык не отставила. Ба- 
тбипиыком приткни. ШЕНК. ВП. 

/ Деревянная ручка какого-л. руч- 
ного орудия. Тёрочьки насадим на 
батошшык. ШЕНК. Ктж. Батошшык 
з дошшбчькой (о лопате). УСТЬ. 
Бст. // Бьющая по зерну часть 
цепа. Это батошчик, а Это ручька. 
Батбщьзик ремешком кожаным при- 
вязывайеца. УСТЬ. Бст. То пуццё ис 
кбожы, а то батбошшык. КОН. Твр. 
/| Плоская деревянная палка Эля 
выколачивания белья при стирке. Он 
ыдёт с плетухима, а она идёт з ба- 
тошшыком и судит, как полоскать. 
ШЕНК. Ктж. 

БАТОЖЧИЦА, -и, ж. Клюка, по- 
сох. Ср. батбг в ! знач. У попа-то 
была приготовлена батошшыця, клю- 
кА такая. ВЕЛЬ. Сдр. 

БАТОЖЧИЧЕК, -чка, м. Ум-- 
ласк. к батожчик. В дом отвезли, 
ф какой их отвбзят, а батопинычек 
берёзовой фсё с собой носил. Такбй 
батошшычек з бучило. ШЕНК. ВП. 
Такой батошшычёк с  суцьками, 
ВЕЛЬ. Лхд. // Она идёд з ба- 
тошшыцьком, робята йейб и сфото- 
графировали. Бродид з батошшыць- 
ком, собирайет кусбцьки. ВЕЛЬ. 
Пжм. Сдр. /| Деревянная руч- 
ка какого-л. ручного орудия. С уш- 
ками, на батбошшыцок  насадии. 
ШЕНК. ВП. 

БАТОК, -аА, м. То же, что батбг 
в 1 знач. Вы с Этими батоками при- 
шли пбзно. ПРИМ. Чсв. Ты бы взяу 
да батокбм. Нацьну батокбм  сли- 
стать. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАТОН >, -а, м. То же, что бачёк 
в 1 знач. Такой батбн зьдёлан, ушё- 
тами носйли. ВЕЛЬ. Лхд. Батб- 
ноф-то не видать. ХОЛМ. Сия. 

БАТОН?, -а, м. Бутон цветка. 
Было пять батбноф. ОНЕЖ. Хчл. 
{{ Перен. тб за батбн ведёте мо1б- 
душку! ВЕЛЬ. Лхд. 

БАТОНЧИК, -а, м. Ум.-ласк. к 
батбн?. Оставила молокб в батбнь- 
циках — молокбд скислось. ПРИМ. 
Пил. 

БАТОР (БАТАР), -а, чаще во мн. 
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батора, м. Длинный кожаный ры- 
бацкий сапог. Ср. бредень во 2 знач., 
ватор. Батора — в болота ходили, 
рыболовы носят. Длйнны сапогй ба-- 
тара называют. ХОЛМ. НК. Батора 
длинны таки, яЯловы подбшвы, а са- 
ми кожаны, ис корбвьйей кожы, ба- 
торами то называюцця. ПРИМ. 33. 

БАТОРИНА, -ы, ж. То же, что 
батбг в 1 знач. А кто как: баток, 
баторина, а то йешё: кол, прикблок. 
Баторина я сказала. ПЛЕС. Ржи. 

БАТОЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. к 
батбк. Ворбцця закрыли на батбцек. 
КОН. Твр. 

БАТОЧИНА, -ы, ж. То же, что 
батог в 1 знач.. МЕЗ. Кмж. 

БАТОШЕК, -шка, м. Ум.-ласк. 
к батог в / знач. Деревянный стер- 
жень ручного орудия. Ср. батбшик. 
Нитеньця навёшывайеция на батб- 
шек. ШЕНК. ВГЕ 

БАТОНТЕЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. 
к батошек. Батбшэцек взять нао. 
Плавать, так вот батбшэцьком ` опи- 
раця, так ёто плбд будет. Не могли 
уж батошэчька найти  помёнышэ. 
Иесь оддёльныйе батошэцьки, даг 
закатай. Она круто бежыд з 65т6- 
шэньком, хлапшэт. ВЕЛЬ. Сдр. Го- 
шла-то з батошэцьком. УСТЬ. Бет. 
Вот Эти батошэнька так-то цепки. 
ВЕЛЬ. Пжм. 

БАТОШИК, -а, м. Го же, что ба- 
тошек. Батошыками наткём, КОН. 
Вли. Это  батбшыками  зовёця: 
ШЕНК. ВН. 

БАТОШИТЬСЯ, -усь, -ится, не- 
сов. ? Когды батошыцие, дак скус- 
ная ПЛЕС. Пр. 

БАТРАНКА, (БОТРАНКА), -и, ж. 
Гравянистое иупотребляемое в пищу 
растение (какое?). Ср. бобранка. 
Борщёфка, батранка, а то дедёльни- 
ца, тонюшки таки. Потом Нешё де- 
дёленка, потбньшэ батранок. Батра- 
нок нарёжэм да гонюшници. ЛЕШ. 


р. 

БАТРАННИК, -а, м. То же что 
батранка ? Батранник, батранка. 
ЛЕШ. Юр. Тгл. 

БАТУРК, -А, м. Бьющая по зерну 
часть цепа. Ср. батбог в Т знач. 
Приуза каг дёржыца, дак кацца, а 
кожана така — пута, а стукадь, даг 
батук. ХОЛМ. ПМ. 

БАТУРА, -ы, м. Прозвище. Феё 
говорят — Ваня Батура, а Коля Пу- 
гал. КРАСН. ВУ. 

БАТУРКА, -м, ж. Палочка. Ба- 


турку возьмут в руку-то. ВИН. Кнц. 

БАТЬ, част. в вводн. слово. То 
же, что бат в 1! знач. Штб ты ф 
сеньтябрё, бать на два мёсяця бу- 
дут ходить. МЕЗ. Длг. Заросла ле- 
сом, даг, бать, не найти ПРИМ. 
Пел. 

БАТЬКА !, -и, ж. Крестная мать. 
Ср. батя?, божатка, хрёсна(я). Бать- 
ка госьтинец послала: две конфёти- 
ны. На конфётку, батька тебё при- 
слала, Зойка батьке дала, я веть 
йей батька. Скблько лёт она жыла, 
батька, с Яим. Батька не пришла? 
А «батька» иш повадяця звать, а 
нать: божатка, а нонь хрёсна надь 
звать. МЕЗ. „Дрг. Тебя вот я дёр- 
жала, кресьтйла, дак я божатка, а 
то батькой зовут, батькой и хрёсной. 
МЕЗ. Кмж. 

БАТЬКА 2. См. БАТЬКО. 

БАТЬКО (БАТЬКА — нов.), 

м. 1. Отец. Ср. батенька, батюшко 
8 ! знач., батя! з / знач, бачко. 
На баАтька-то никто не находит, фсё 
боле на нею ВИН. Зст. Она ф при- 
роду в батька, збелёла рано. В-Т. 
Врш. Батько да мати иёсь, а йёсь 
у котбрых людно робят. КРАСН. 
Нвш. Олёшка Дылин, батько — Ва- 
ся Дыла. УСТЬ. Сик. Мати-то не 
шыпко хотёла, а батько говорит: 
пойди. В-Т. Нчг. Раньшэ батьком 
звали, а мы уш таткой, а тепёрь хто 
и папой. ЛЕШ. Кис. Вжг. Ол. КАРГ. 
Нкл. Хти. НЯНД. Стп. Мш. КОН. 
Твр. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. ХОЛМ. Увр. 
НК. Сл. ВИН. Мрж. Кнц. В-Т. Грк. 
Тмш. Яг. КРАСН. Шдр. ЛЕН. Схд. 
ПИН. Влд. Ср. Врк. Нхч. ПРИМ. 
33. ЛЗ. Пшл. Лоюш. КГ. ОНЕЖ. 
Пдп. Тмц. Хчл. Трч. Прн. Кид. Врз. 
УК. Клщ. 

2. Муж, супруг. Болышак — хо- 
зя ин, без большака жыть нельзя — 
муш ыли батько. УСТЬ. Снк. Бать- 
ко-то умер, мнё йевб пёньзию и да- 
ли. Пядьдесяд годбв з батькой. 
ВИН. Зст. Батько посажбн, мужык- 
то. ОНЕЖ. Пдп. ЛЕН. Схд. ПРИМ. 
ЛЗ. й Самец. У копалы цюхёрь 
батько, лесны птици. ПРИМ. Пил. 

3. `Свекор, обращение к свекру. 
Ср. батюшко во 2 знач. БаАтТько-то, 
свёкор, ие злумал оддавать мойёй- 
то коровы. В-Т. Врш. 

4, Священник. Ср. батюшко в 8 
знач, батя! во 2 знач. Когда бать- 
ко „бел, фсё отпевали. МЕЗ. Дрг. 
Батько свётит вбду. ХОЛМ. Сия. 


Батько водил вокруг со свещями. 
Батько кбльцями переменят. ХОЛМ. 
Кпч. Сегодьня-то празьника ф церь- 


кви-То нёт — батько-то ЛЬЯНОЙ. 
ОНЕЖ. Трч. ХОЛМ. НК. Хвр. Сл. 
МЕЗ. Бкв. 


БАТЬКОВ, -а, -о, прил. притяж. 
Отцовский. Ср. батюшков. Бё&тько- 
вы нао искать бахилы. ПРИМ. ЛЗ. 
Не йевбо, дак назвать батьковым 
имем. На батьковом мисьте был. 
УСТЬ. Снк. Тут вот завертели ре- 
бёнка в рубахи батьковы. В-Т Грк. 
Гленула один-то рас — Это  бать- 
коф самовар ПРИМ. Пшл. Она 
батькова или материна?  НЯНД. 
Врл. А Лёнка фсё по батьковой 
стороны. ОНЕЖ. Трч. В-Т: Тмш. 

БАТЮГ, -а, м. Что-то огромное? 
Один рас льдина пришла с Иёдомы, 
батюгом звали, больша така. ЛЕ. 


ГЛ. 

БАТЮНЬКА, -и, м. Ласк. к бать- 
ко в 3 знач, батюшко во 2 знач. 
Батюнька — свёкор. ПИН, Влт. 

БАТЮШКА !, -и, м. Родина. Те 
вбзы туда шли, г батюшке мойёи, 
ОНЕЖ. Трч. 

БАТЮШКА ?. См. БАТЮШКО. 

БАТЮШКИ, -ов. Гравянистое ра- 
стение (какое?). Пучьки, дндюльки, 
о — трафка росьтёт. ОНЕЖ. 


` БАТЮШКИ- СВЕТ, междом. Ро 
же что андели. Дак щтб было на- 
роду, даг батюшки свет! Батюшки- 
свет — чюлкбф-то! ПРИМ. 33. 

БАТЮШКИ- СВЕТЫ, междом. То 
же, что андели. Раньшэ кудёли-то 
выросьтет, батюшки-свёты! Москва- 
то, батюшки-светы! ПЛЕС. Влс. Ба- 
тюшки-светы, што я зьдёлала! ПИН. 
Влд. Столько йеды, таг батюшки- 
светы, о празьниках-то! ХОЛМ. Кзм. 
ПЛЕС. Прш. 

БАТЮШКО (БАТЮШКА), -а, м. 
1. Го же, что батько в Г! знач. 
Я выросла без батюшка. Папой нё 
звали веком, фсё батюшком, а нёко- 
торыйе таткой. КАРТ. Оз. Я оция 
зову батюшком, а ты попа — по- 
ШТО? Он нам веть не отёць! ПЛЕС, 
Прш. По батюшку-то фсяко знайот, 
как кликают-то йёй. В-Т. Врш. Мы 
йеилло батюшко звали, кто-то тятя. 
ВИЛ. Слн. Я сама поохбтела замуш, 
мама з батюшком плакали. НЯНД. 
Стп. Врл. -Мш. ШЕНК. ВП. ПЛЕС. 
Влс. Кнв. КАРГ. Нкл. Лкш. Хтн. 
КОН. Твр. Клм. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. 
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Пжм. УСТЬ. Снк. Бест. ХОЛМ. Звз. 
ВИП. Кин. В-Т. Грк. Тмш. КОТЛ. 
Збл. ЛЕН. Схд, МЕЗ. Дрг. ПИН. 
Влд. Квр. Кшк. ЛЕШ. Вжг. Юр. 
ПРИМ. 33. ЛЗ. Пил. ОНЕЖ. Плдп. 
Тмц. Хчл. Прн. Кнд. 

2. То же, что батько в 3 знач. 
Ранышэ мамой-то мало звали, фсё 
мамка да татка, а невёска-то лри- 
дёт — матушка да батюшко. В-Т. 
Пчг. Свёкрам-то нравице да свёкро- 
вам, што батюшком да матушкой 
звали КАРГ. Лки. Как придёш 
взамупт, свекрбофку называют матуш- 
кой, а свёкра батюшкой. ВИЛ. Пвл. 
Свёкра кто батюшком звал, а кто 
папенькой. ХОЛМ. Кпч. ШЕНК. ВП. 
Шхев. ПЛЕС. Кив. КОН. Твр. ВЕЛЬ. 
Лхд. Пжм. УСТЬ. Снк. В-Т. Тмш. 
КРАСН. ВУ. ПИН. Влд. ЛЕШ. Кне. 
Ол, Юр. Тгл. ПРИМ. ЛЗ. ОНЕЖ. УК. 

3. То же, что батько в 4 знач. 
Да вот у венця веньнёйешша, дак 
нелофко понсловация, да батюшко 
велит. В-Т. Врш. Пёту батюшка, ф 
цясбвне у нас склат софхозной. 
ОНЕЖ. Хчл. Батюшко дал Галйной 
(окрестил). ХОЛМ. Кпч. Ну, батюш- 
ка созьвала — давай кресьтить. В-Т. 
Тмш. Пчг. КАРГ. Оз. НЯНД. Мш. 
КОМ. вр, ВЕЛЬ. Одо. У@ТЬ. нк. 
ЛОМ. роч. „КОТЛ. Зол. ЛЕН. @ д, 
МЕЗ. Дрг. ПИН. Влт. 

4. Обращение к лицу (или жи- 
вотному) мужского пола любого воз- 
раста. Коленька, скажы, батюшко-то. 
На, батюшко, я тебя вытру (ребен- 
ку двух лет). Роботай,  Ондрюшща, 
батюшко. ПЛЕС. При. Цевб, Лёня, 
цёво, батюшко? КАРГ. Нкл. Кот, 
батюшко. Ой, батюшко, красно сбл- 
нышко. Карг. Хтн. Волкушко, 6А- 
тюшко. КАРГ. Лкш. Где ты, бА- 
тюшко, был-то опять? В-Т, Тмиш. 
ШЕНК. ВП. КОН. Твр. 
© ЦАРЬ-БАТЮШКО. См. ЦАРЬ. 

БАТЮШКО СВЕТ, междом. То 
же, ито андели. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАТЮШКОВ, -а, -о, прил. при- 
тяж. То же, что батьков. Батюшков 
дом обнялся, ‘наш тожэ  згореёл. 
НЯНД. Мш. ЛЕШ. Тгл. 

‚ БАТЯ', -и, м. 1. То же, что 
батько в / знач. 3З батёй придём, 
ужб наговорйм вам. ВЕЛЬ. Лхд. 
Батя медвёжниг был. ЛЕШ. Тил, 
И то батя меня посадит, вяжы, го- 
ворит. В-Т. Тмш. ХОЛМ. Хвр. ВИЛ. 
Слн; ПИН. Ср. ПРИМ. ЛЗ. 

2. Го же, что батько в 4 знач. 
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Приходит г бате в дбм. ХОЛМ. Хвр. 
МЕЗ. Лмп 

БАТЯ 2, -и, ж. Го же, что бать- 
ка!. Мнё дала колачь да печенюш- 
ку батя-та ЖэЭня. Батя ЖЭня опёдь 
заругайецця. ФцерА ходила г бате 
в госьти, Хто — батя, а хто — 
божатка, а хто — хрёсна. Ией батя 
Светлана купила. Батя Зоя прийбха- 
ла. МЕЗ. Дог 

БАТЯТОЧКА, -, жЖ. Ласк. к 
батька! м батя”. Батька, батяточь- 
ка — котора подарки дарит. МЕЗ. 
Кмж. 

БАУТКА, -и, ж. Поговорка. 
Прийёде — фсё были баутки и при- 
баутки. ХОЛМ. Гбч. 

БАУШКА \, -в, ж. Детск. Люлька. 
Пойдём, Коленька, в баушку, это 
зыпка. Тебе баушка наскучила, дол- 
го вбдице. КАРГ. Нкл. 

БАУШКА 2. См. БАБУШКА 4 в / 
знач. 

$ БАУЩКА-КУЛЯБУШКА. Тс 
же, что бабушка в 1 знач. Те 
баушки-кулябушки. ПЛЕС. Вле. 

БАФИЛА, -ы, ж Чаще во мн. 
. То же, чго бахйла в [1 знач. Нбиь- 
це сапоги покупают, а раньшэ-то 
бафилы из рёзи шыли, кожа скоть- 
ска, йейд цёрну зьлелут, обробаты- 
вут. МЕЗ. Сфн. Бафилы, а йесьли 
голяшка до сёймест, то ватеры. Ва- 
ленки катают да бафилы  шйут. 
ЛЕШ. Кис. 3 голяшками бафилы — 
хоть на ту, хоть на другую ногу 
одевай. ЛЁШ. Вжг. Фсё Утро иска- 
ла Татьмакины бафилы. — Неньче 
10 обуткоф  переменят, а бывало 
одьни бафилы выйезьдиш. — МЕЗ. 
Дрг. Кмж. Лмп. Длг. Кри. ХОЛМ. 
Кзм. ПИН. Квр. Ер. Кшк. ЛЕШ. 
Цнг. Лб6с. ПРИМ. 33. 

2. Грубая самодельная обувь, ко- 
жаный сапог без голенища. Ср- 
опбрки. Сапоги обрежут голяшки, 
ходют корбв обряжать в бафилах. 
Иесьли пойдёт доить корову, то 
надо одевать бафилы. ПИН. Ёр. 

3. М. иж Перея. О недале- 
ком человеке. Глупа бафила. МЕЗ. 
Кмж. 

БАФИЛКА, -и, ж. То же, ито 
бафйла в / знач, и ум.-ласк. На- 
шйут бафилок, башмакоф, носите. 
Они в бафилках средились, шла- 
шла и лала па жывот. У новых баб 
были бафилки, шыпко хорошо это 
было. ‚ ЛЕШ. Цнг. 

БАХАЛЯ, -и, м. и ж. Бран. Вот 


бахаля ты такой беспутной. Бахаля 
бестолковой. МЕЗ. Мсв. 

БАХАРБАЙ, -я, м. Прозвище. ОЙ, 
Олёшка Бахарбай, ЛЕШ. Юр. 

БАХАТЬ, -аю, -ает, несов. #. Из- 
давать громкие, резкие звуки, стре- 
лять. Писал: везьдё бахают. МЕЗ. 
Длг. Мы фсб гледёли, каг бахают, 
стрелёют. ИЕШ. 

2. Экспресс. Делать что-н. энер- 
гично, резко. Ср. бухать в 3 знач., 
ввализать. Бахала упряшку да го- 
лова заболёла (работала). НЛЕС. 
При. 

3. Экспресс. Что. То же, что ба- 
лакать. Кто чьтб умёйет  бахать. 
ОНЕЖ. Тмц. 

БАХВАЛ, -а, м. Хвастун, враль. 
Ср. бахвалёнок, бахвалка, вахлыш ?. 
Хваляцця которы —- бахвалы-те. 
ХОЛМ. ПМ. Бахвал — котброй фор- 
сит, голову вздымайот больно высо- 
ко. ШЕНК, ВП. Красну рубаху одёл, 
дак по деревнё пошол,  бахвал-то. 
ШЕНК. Нти. О, бахвал, бахвалисся 
сам с собой, как Микитка Васькин. 
УСТЬ. Снк. Вот какой дётко бахвау, 
обмануу мсня. ВЕЛЬ. Лхд. Сдр. 
Пжм. НЯНД. Врл. КОН. Твр. 
ХОЛМ. Слц. В-Т. Тиш. МЕЗ. Лмп. 
Кри. Мд. ПИН. Влд. ЛЕШ. Кне, 
ПРИМ. Лпиш. ОНЕЖ. Тмц. 

БАХВАЛЕНОК, -нка, м. То же, 
что бахвал. Тожэ бахвалёнок Симка 
Этот. МЕЗ. Мев. 

БАХВАЛИВАТЬ, -ал, многокр. 
Неоднократно хвастаться, хвалиться. 
Дет-от бахваливал. ШЕНК, ВП. 

БАХВАЛИТЬ, -лю, -лит, несов. 
1. Чем и без доп. Хвастаться чем-н., 
похваляться, выставлять что-н. на- 
локаз. Ср. баськаль, бахвалиться 
в { знач. Иешиб цясами бахвалит, 
игрушэцьны цясы носит. Бахвалит 
только она, сулему она  лёцит! 
ШЕНК. ВП. И хбдит бахвалит, во- 
бражаэт по-вашэму. НЯНД. Врл. 
Она Это бахвалит, она пустым хва- 
стат. ЛЕШ. Вжг. Бахвалит, порато 
бахвалит, дак Иегб никто не пускаэт 
® ссбе. ПИН. Врк. Сл. Ёр. Кгл. 
ШЕНК. Трн. Шгв. ПЛЕС. Влс. Кнв. 
КАРГ. Лкш. Лдн. НЯНД. Сти. КОН. 
Влц. ВЕЛЬ. Сдр: Лхд. ХОЛМ. Гбч. 
Кзм. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. Схд. ЛЕШ. 
Юр. Кнс. Ол. ОНЕЖ. Тмц. Врз. 

2. Кого-—что, чем. Хвалить ко- 
20-н. Мие свб нёцем  бахвалить. 
«ЛЕШ. Кнс. 

3. Что, кому, про кого—что и без 


доп. Болтать, разговаривать о пу- 
стом, молоть языком, сочинять, рас- 
сказывать что-н. Ср. бахвёлиться во 
2 знач., бахтйть, болтунить. Я бах- 
валю тут старухам-то. КАРГ. Лдн. 
Скаски сказывают, бахвалят койо- 
цёво. Што про цюжых —бахвалить. 
Не знаю, чево бахвалить. КОН. Влц. 
Бахвалить не будеш, каг жыла. 
ХОЛМ. Гбч. Сидит да сидит, только 
бахваль. В-Т. Грк. ШЕНК. ВП. 
КАРГ. Лкш. ОНЕЖ. Тмц. 

БАХВАЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, 
несов., чем и без доп. 1. То же, что 
бахвалить в / знач. Бахвалился 
влёсьть па вышку Эту. НЯНД. Мш. 
Тот бёгат, бахвалице, рыбу ловит, а 
ницево не носит. КОН. Твр. До то- 
гб бахвалииця свойми дитями. В-Т. 
Ичг. Чьто ты бахвалиссе-то, можэ и 
пеправда йениио фсё это. ХОЛМ. 
Сли. Члм. УСТЬ. Снк. В-Т. Сфт. 
ПИН. Влд. ОНЕЖ. Хал. 

2. То же, что бахвалить в Ззнач. 
Посьле бахвАлился сам, поцёму-то 
не опсудили. НЯНД. Мш. 

БАХВАЛКА, -и, 2. и м. Го же, 
что бахвал (КОН. Твр.) и жен. к 
бахвал. Поли, бахвалка, сюдА’` (маль- 
чику). КОН. Твр. Она большой ру- 
ки и вралья, болынбй рукй бахвал- 
ка, МЕЗ. Сн. Бахва\ука, врёт, веть 
не мама. ВЕЛЬ. Лхд. А бахваука 
сюдА одна прихбдиа. ШЕНК. Трн. 


П. 

БАХВАЛЬНО, нареч. Хвастаясь. 
Я не бахвально вам говорила, фсё 
правду сказала. КОН. Влиц. 

БАХВАЛЬНУТЬ, -ну, -нёт, сов. 
Однокр. к бахвалить в 3 знач. Пе 
знаю, чего и бахвальнуть-то тебе. 
ПИН. ЁЕр. 

БАХВАРКА, -и, Ж. То же, что 
бахвалка ? Што йето за бахварки 
явйлисе? ШЕНК. ВП. 

БАХИЛ, -а, м. То же, что бахи- 
ла в 1! знач. Бахйил, он самый по- 
лёзной для здорбвья. ПРИМ. 33. 
Тогды ис сёеток-то шыли тюни до 
колёна, на одну ногу надёла бахил, 
а на другу тюнь. МЕЗ. Рч. А длин- 
ная голяшка назывались бахил. То- 
порбм россёк, не скажэш, што ба- 
хилы россёк, а бахил. ЛЕН. Схд. 

БАХИЛА, -ы, ж, чаще во мн. 
1. Кожаный сапог домашнего изго- 
товления с длинным голенишем, при- 
шитым к головке, изготовленной без 
вытяжки. Ср. бафйла в [ знач., ба- 
хил, бахилёна. Не вохбдит бахбла, 
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думаю — онуця там. ПИН. Ср. Не 
знаю, гдё у меня одиа-то  бахила. 
ШЕНК. Ктж. Языцькбм — сапбк, а 


прямо — бахила. Эту бахилу-то бы 
можно розмоцить да. ОНЕЖ. Тми. 
Бахила — она така тупонбсая, лёх- 


ки ходить. МЕЗ. Длг. Бахилы шы- 
лись на одну колбду: можно одевать 
на правую и на лёвую ногу. КАРГ. 
Лкш. Из одинаковой кожы одинако- 
во сошыты, а одни сапоги, други — 
бахилы. НЯНД. Стп. Врл. ШЕНК. 
ВП. Птш. ПЛЕС. Прш. Вле. Ржк. 
Врш. Прм. Кнв. КАРГ. Нкл. Оз. 
Лдн. Ош. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. ПМ. Сли. НК. Сл. Гбч. 
Кзм. Сбн. Лтш. Брз. Млн. ВИН. 
Зст. В-Т. Врш. Тмш. КРАСН. ВУ. 
МЕЗ. Дрг. Кмж. Крп. Сн. Мев. Гч. 
Кд. Мд. ПИН. Влд. Вук: Кшк. Нхч. 
ЛЕШ. Вжг. Кне. Лшк. ПРИМ. 33. 
ЛЗ. Пшл. Лиш. Лдм. КГ. Иж. Куя. 
ОНЕЖ. Пдп. Прн. Кнд. Врз. 

2. Любая рабочая простая‘ обувь. 
Бахилу какую-нибуть одёну. ПЛЕС. 
Прш. Ой, какийе бахилы  одёл-то! 
В-Т. Тмш. [Рбза обулася в бахилы 
(ботинки). ШЕНК. ВП. Бахилы те- 
пёрь носят, в магазине покупают. 
ПЛЕС. Вле. Эки бахилы (о шерстя- 
ных чулках). НЯНД. Врл. ПРИМ. 
Пшл. 

3. Перен. м. и ж. О плохо раз- 
витом, невежественном грубом чело- 
веке. У, дерсвенская бахила полюб- 
лена. Бахила идёт, да вот ы полю- 
била бахилу. Когда дёфка полюбит 
худого парня, говорят: - полюбила 
бахила. ПЛЕС. Ржк. Кяньска-то ба- 
хила, говорят, прийёхали ОНЕЖ 
Кнд. 

4. Экспресс. Большой плохо сде- 
ланный предмег. Иеиниб мне из Этой 
бахилы попить (о большой кружке). 
ЛЕН. Схд. 

БАХИЛЁНА, -ы, чаше во мн. 
То же, что бахйла в ! знач. Эти 
свойешытые, бахилёны. ПРИМ. ЛЗ; 
° БАХИЛЁНКА, -и, ж, чаше во 
мн. То же, что бахила в | знач., и 
ум.-ласк. к бахилёна. Ни обутки, ни 
одетки, кому наа сошйбт те бахи- 
лёнки-те. КАРГ. Ош. Ф потёмках-то 
бахилёнки слетёли с нок. ОНЕЖ. 
Кнд. Мы в бахилёнках ходили, таки 
уборбцьки. ПРИМ. 33. Он фелёт в 


бахилёнках бежыт. ОНЕЖ. Тмиц. 
Тёпло-то будёт в  бахнлёнках. 
ОЖ Пдп. КАРГ. Оз. ПРИМ. 
ПШ. 
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БАХИЛЕЦ, -льца, м., чаще во мн. 
Ум.-ласк. к бахйл. Тут обрбс бахи- 
лец. А лётом бахйльци носйли. МЕЗ. 
Рч. Бахильци сошйб отёць да ходят 
по дерёвне. Бахильци скрипят. Во 
штб обулась — в бахильци? ПРИМ: 
33. Возьми подуци йЙего шыть ба- 
хильци. ОНЕЖ. Тмц. 

БАХИЛЁШКА, -и, чаше во мн. 
Ум.-ласк. к бахилёна и бахилёнка. 
Бахилы, бахилёшки такий. ПРИМ. 
33 


9: 

БАХИЛКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 
бахила в [ знач. А тут така бахил- 
ка на  двуугодбвого ребёнка- то. 
ОНЕЖ. Тмц. Отёць сошйбт нам по 
бахилке-то, вот ы лёто-то фсё хб- 
ДИМ. ПЛЕС. Прш. Во хлеву ходили, 
от бахилок отрежут, опбрки будут. 
МЕЗ. Рч. Ой, гдё-то йешё бахилки 
были. ПИН. Врк. Нхч. ВИН. Мрж. 
МЕЗ. Крп. Кд. ПРИМ. КГ. ОНЕЖ. 
Пдп. / Собир. Старикй мпбго 
по лесу, бегали за питером (рябчи- 
ками), йему бахилка лёгонька нуж- 
на была, мягонька. МЕЗ. Крп. 

БАХИЛЬНИК, -а, м. ЕЕ но- 
сящий самодельные кожаные сапоги. 
Ой ты, бахильник, какй бахилы 
одёл. ВЕЛЬ. Пжм. МЕЗ. 

БАХИЛЬНОЙ, -а(я), -о(е). От- 
носящийся к бахилам. { БА- 
ХИЛЬНО(Е) ДЕРЕВО. Колодка 
для шитья кожаных сапог ` домаш- 
него изготовления. Их потбм выво- 
рацивают на дёрево — бахильно лё- 
рево. ПРИМ. 33. { Топоним. 
Назв. горы. Бахильные. ПРИМ. 33. 

БАХЛУШКА, -и, ж., чаше во мн. 
Старая изношенная обувь. Хоть Эти 
бахлумки обуть. ОНЕЖ. Тмиц, 

БАХЛЫН, -а, м. Волдырь ? Ср. 
вагдырь. У меня такбй бахлын ссл. 
МЕЗ. Дог. 

БАХМАН, -а, м. То же, что бат- 
ман. Бахман — ребйну весили на 
бахмапах. З бахмана понакладут, 
решато и принесут в ызбу. На бах- 
ман повёсьте. ШЕНК. ВП. Бахман — 
наломают рябины, вёток. ШЕНК. 


ГВ. 

БАХНУТЬ, -НУ, -нет, сов. 
1. Упасть, свалиться,  повалиться. 
Ср. бакнуть во 2 знач., бакнуться, 
бахнуться в 1 знач, бащиуть во 2 
знач, бряквуть в 3 знач, валйться 
в 3 знач. Завалился, как бахнул с 
полатей. ХОЛМ. Кзм. С парохбда 
бахнул. ХОЛМ. Слц. Я как рас в 
бахнула. ХОЛМ. Хвр. Крыша бах- 


нет. ПЛЕС. Влс. ЛЕН. Схд. = 

/ Лечь. Ср. валйться в Г знач. 
Посьтелю наладить и мбжно бах- 
нуть. ПЛЕС. Кив. 

2. Кого-—что. Уронить, дать 
упасть. Ср. брякнуть в 4 знач. Блин 
исленцёт во весь стбл да как бах- 
нет на стол. ВЕЛЬ. Пжм. Луд. 

3. Кого. То же, что бацкнуть 80 
2 знач. `Охбтиик пошол на угброк 
и волка-то и бАхнул, страшной он, 
вблк-от. ЛЕШ. Юр. 

4. Что. Съесть или выпить что-л. 
Масло фсё бахнём, цяй весь бах- 
нём. НЯНД. Врл. 

БАХНУТЬСЯ, -нусь, -нется, сов. 
1. Го же, что бахнуть в Г знач. 
Лежала-лежала да. соскочила (с пе- 
чи), на кровать баАхнулась да и. 
В-Т. Тмш. На волю только завы- 
пускали (скот), а там погреп, а двё- 
ри-то полы, она-то и бахнулась. 
МЕЗ. Лмп. Ошуровйт — и бахнусь. 
НЯНД. Стп. Оперлася да и бахну- 
лась. ОНЕЖ. Хчл. Пдп. КАРГ. Нкл. 
ВЕЛЬ. Лхд. ПИН: Ер. 

2. То же, что бацквуться. Бах- 
нессе порато. ОНЕЖ. Пдл. 

БАХОН, -а, м. Выступ в верху 
фасадной части ддма. Ф повале-то 
л0б зьдёлают, а У ково бахбн. 
КОТЛ. Фдт. 

БАХРОМКА, -и, ж. Бахрома. Ба- 
хрбмка — зблото, а морхй — шолк. 
Идут звенья бахромки, а потом цю- 
рик. КАРГ. Оз. Ош. 

БАХТАРМА. См. БАХТОРМА. 

БАХТЕРЬМА, -ы, ж. 1. Го же, 
что бахторма в /[ знач. А грибы-те 
з бахтерьмой. ПИН. Влт. 

2, То же, что бахторма во 2 знач. 
ВЕЛЬ Л хд. 

БАХТИТЬ, -чу, -тит, несов. То 
же, что бахвалить в 3 знач.- Птици 
много носйл да и про охбту-то мно- 
го бахтил, а когда и правда, весё- 
лой он. ЛЕШ. Вжг. 

БАХТОРМА (БАХТАРМА), -ы, 
ж. 1. Трубчатый (или — реже — 
пластинчатый) слой нижней части 
шляпки гриба. Ср. барда?, барма, 
бахтерьма в / знач, липера, мох, 
черёва. Когда тобменька бахтарма, 
мы так ы жарим, а когда толста, 
мы ужэ ей зьдирали,  сьнимам. 
ХОЛМ. Кпч. Бахтарма такая нозд- 
ревата, ковды переростуд дак. В-Т. 
Пчг. Красульки да синяфки — у нйх 
бахтарма перхавая, Эко полбсками, 
полосками экось. КРАСН. Нвш. 


У грибА шляпка, а внизу бахторма.. 
МЕЗ. Мсев. Кбрень оскоблят и бах- 
тарму оскоблят, у йедобных гриббф, 
йедим, ломам котбры. МЕЗ. Си. 
У сыройёжэк нёту бахтормы-то, не 
чисьтица, она такйми реберинками. 
МЕЗ. Дрг. Солбны: грузьди, конь- 
ки..., а грибы-те з бахтармой. ПИН. 
Влт. Ср. Квр. Врк. Ер. Кшк. Зсл. 
Нхч. ШЕНК. Ктж. Шгв. ПЛЕС. 
При. Тре. НЯНД. Стп. Мш. КОН. 
Твр. ВЕЛЬ. Сдр. Пжм. УСТЬ. Сик. 
Бест. ХОЛМ. Кзм. Ркл. ВИН. Зет. 
В-Т. Сфт. КРАСН. ВУ. МЕЗ. Кмж. 
Лмп. Длг. Сфн. Тмщ. Рч. Мд. ЛЕШ. 
Вжг. Кнс. Ол. Юр. Тгл. ПРИМ. 33.- 
ОНЕЖ. Пдп. Тми. Трч. Клцщ. 

2. Нижняя, внитренняя часть сня- 
той с Животного шкуры, мездра. Ср. 
бахтерма во 2 знач. Эти (сапоги) 
квёрху бахтормой, Эти лучьше. 
КАРГ. Нкл. Бахторма с лёвой сто- 
роны, где тёло. Дубой продубйть, 
потбм з бахтормы — пересыплеш. 
ВЕЛЬ. Сдр. Шйут сапогй квёрьху 
бахтормбй. ПИН. Влт.  ШЗреь-то 
сьнймут, так бахторма ва другой 
стороне. ШЕНК. ВП. Шуба сошыта 
внизу из бахтормы, малиця с сумой, 
на голову одевайециа. МЕЗ. Дрг. 
Меёлки поделюшки построгивать, пот- 
скабливать —- шкуру, лаперу, бах- 
торму-то со шкуры  опскабливать. 
ПИН. Квр. 

3. Внутренняя поверхность же- 
лудка животного. Бахторма-то 
скацькивать падо. ЛЕШ. Кис. 

4. Внутренний слой лыка с дере- 
ва, тонкая стружка с лыка; лыко. 
Бахтарму наклейет вместо пласты- 
ря. КОН. Влц. Сырбйе дёрево фсё 
з бахтормой. На лесу Йбсьть такая 
бахторма, как сбор. ВЕЛЬ, Пжм. В-Т. 
Крн. 

5. Бахрома. У жЭншын на юпках 
потшывали таку, как метёлку, н2- 
зывали бахтормой. ХОЛМ. Кзм, 
У подола-то бахторма. КАРГ. Нкл. 
НЯНД. Стр. МЕЗ. Кмж. Е Лох-- 
мотья. Из бахтормы одной нашыты 
(одежды). МЕЗ. Дрг. НЯНД. Слтп. 
// Остатки шерсти на коже овцы 
после стрижки. Офцю стрижбш, бах- 
торма-то остайбнця. Этой косой бах- 
торму-то сьшйсьтиш. УСТЬ. Бет. 

БАХТУРИТЬ, -рит, несов., безл. 
Кружить, качать (0 состоянии голо- 
зокружения). Ср. шуровить. Бахту- 
и меня, голову кружыт. КРАСН. 

У. ь 
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БАХУЛЬНИК, -а, м. Багульник ? 
Будем на бахульнике я Яго- 
ды. КРАСН. ВУ. 

БАНКНУТЬ (БАЧКНУТЬ), -НУ, 
-нет, сов, кого-—что. 1. Ударить, 
стукнуть. Ср. ахнуть в [ знач., баз- 
нуть, бакнуть, барахнуть,  бацнуть, 
бачнуть, брякнуть во 2 знач. Кто 
в ббга не веруйет, тогб пёрвого бок 
лыцкнет, банцкнет, тарарахнет пал- 
кой. КАРГ. Нкл. ВЕЛЬ. Дхд. 

2. Убить, застрелить. Ср. бахнуть 
з 3 знач, стрёлить. Опа (медведи- 
ца) рожу-то высунула, они йейб 
бачькнулн. ШЕНК. Шгв. 

БАЦКНУТЬСЯ, -нусь, -нется, сов. 
удариться, стикнуться. Ср. базнуть- 
ся, бахнуться во 2 знач. бацнуться, 
брякнуться в 3 знач. Машына в оф- 
тобус баикну[ась. ВЕЛЬ. Лхд. 

БАЦНУТЬ, -ну, -нет, сов., кого— 
что и без доп. 1. То же, что бац- 
кнуть в / знач. Как 1апой бацну мАа- 
леньково. ВЕЛЬ. Лхд. Пришло, за 
ногу захватило и бацьнуло, она но- 
гами и забрецпяла. Колонул  голо- 
вой-то о стул, бацьнул. По спине 
бацьнет. ШЕНК. ВП. КАРГ. Нкл. 

2. То же, что бахнуть в Г знач. 
По межы-то шла, кака-то волосата 
выскоцила да бацьнула в воду. 
ХОЛМ. Слц. Бацьнула йёта пото- 
лочина. ХОЛМ. Гбч. 

БАЦНУТЬСЯ, -нусь, -нется, сов. 
Го же, что бацкнуться. Одна жонка 
сидела, они голова об голову баць- 
нулись, шшолканулись. ШЕНК. ВП. 
Вот онё и бацнулись сколько тамо- 
ка, ВЕЛЬ. Лхд. 

БАЧ, -аА, м. Палка для игры «в 
ие бита. Бацём мы зовём. ЛЕШ. 
«нс 

БАЧАГ. См. БОЧАГ. 

БАЧЁК (БОЧЁК), -чка, м. 1. Би- 
дон. Ср. банка! баночка, батбн', 
ведёрко, ведрб. Только бацёк бра! 
трёх как литровой. Малину высыпа- 
1а из бачька. КОТЛ. Фдт. У Валь- 
ки простой ли нёт бацёк? КОН. Клм. 
В бачёк молока налила. КАРГ. 
Лкиг. ПЛЕС. Влс. В-Т. Сфт. КРАСН. 
ВУ. Прм. ВИЛ. Пвл. МЕЗ. Дрг. 
ПИН. Влд. 

2. Бочонок, бочка. В бацькё во- 
да пристыла. ВИН. Зст. 

БАЧЕНЬ, -я, м. То же, что 6а- 
кан. Где торбало насажбно, пёрень, 
бачень называйеце. Бачень сломило. 
КАРТ. Нкл. : 

БАЧЕРНИЧАТЬ, -аю, -ает, несов. 
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Хозяйничать, делать что-н. по хозяй- 
ству. Вот трётий гот йей бачёрни- 
чяю, Бач”ёрничяю, утро-то веду. 
КОТЛ. Фдт. Принёсут подойник, по- 
ставят на стбл да так ы бацерни- 
чают, прямо наливают ы пьют. 
НЯНД. Стп. Иёрень фсё бацёрницят, 
бапбрничят. ВИЛ. Пвл. 

БАЧИНА !, -ы, ж. Часть одежды, 
приходящаяся на живот. Ср. брю- 
хо в 1! знач, пачйна. Бацины вы- 
пали у робят — брюхо-то изорва- 
лбсь — пупко голо уш. Вот ы ушы- 
ваш сидиш бацины-те. УСТЬ. Снк. 

БАЧИНА 2, -ы, ж. То же, ито 
батбг в Г знач. Бачина — а Это вот 
палка  большая-прибольшая. Не 
ши!9пка, бачина, болыпая бацина, 
Уберите банцину, шобы не мешала, 
Е Клм. Бачина — это кбл, пал- 

Я тебё возьму бачиной обломаю 
Е бока, будеш помнить! ХОЛМ. 
Кзм. Каку бацину возьмёт, ударит. 
Выходите з добра, а то бацину возь- 
му и фсе глаза выточю. ЛЕШ. Юр. 

БАЧИНА 3, -ы, м. Увеличит. Бак, 
большой сосид. Такой бацина, 
бак-от. ВЕЛЬ. Пжм. 

БАЧИТЬ !', -у, -ит, несов. что, о 
чем и без доп. То же, что балёкать. 
Чего Дарья. бАчила. МЕЗ. Дрг. Вы 
о чём там с Огнёйей бачили у ру- 
чея? ПИН. Врк. Недосук ужо 6&4- 
цить. ВЕЛЬ. Лхлд. А про меня ниче- 
во не описали? Нёт, не бачили. 
ВИН. Мрж. КРАСН. ВУ. ПИН. Квр. 

БАЧИТЬ ?, -у, -ит, несов. Па- 
рить, отбеливать кипячением. Ср. 
бучить в / знач. Баку с листвы ко- 
лупали дак бакой и бацили. ЛЕШ. 


НС. 

БАЧИТЬЗ, -у, -ит, несов., что. 
Воровать? Она, видно, ф колхозе 
збачила, он Это масло тбжэ бачих. 
КОН, Вла. 

БАЧКА +, -и, ж. То же, что 6а- 
чёк во 2 знач. ? ИИ6лок кипятят, 
запах од бачьки приятной ЛЕШ. 


Ол. 

БАЧКА 2, -и, ж. Собака. Бацьки 
йёсь. МЕЗ. Мд. 

БАЧКНУТЬ. См. БАЦКНУТЬ. 

БАЧКО, -а, м. Го же, что бать- 
ко в / знач. Я фсё у бачька жыла, 
да на вечерянках не бывала, на 
игрищях тожэ. Я жыла долго у 
бачька. ПИН. Влт. 

БАЧНУТЬ, -ну, -нет, сов. То же, 
что бацкнуть в / знач. Как по углу 
бачьнуло. ШЕНК. Трн. 


© БАШ НА БАШ. Была не бы- 
ла, так и быть. Я так перепалась, 
не штоб одрогла, баш на баш — 
кампула косбй. КАРГ. Нкл. Баш на 
баш, корбву йему оддала. В-Т. Тмш. 

БАШЕНЬЕ, -ья, ср. Действие по 
глаголу баситься в / знач. Какб тут 
башэньйе! КАРГ. Нкл. 

БАШИВАТЬСЯ, -ался,  многокр. 
Наряжатеся, приукрашиваться. [ак 
фсё басяцця, не башывались. ЛЕШ. 


нс. 

БАШКА, -и, ж. Экспресс. Голо- 
ва. Ср. бошкалыга, Вышэ башку-то 
подымь. Кол как присадил в баш- 
ку! ПИН. Ёр. А тепёрь десяти годбв 
бегают, только башки тресуца. ВИЛ. 
Пвл. Башка-то. и болит. ПИН. Ср. 
Башка от ых заболит — оддоху нс- 
ту. ХОЛМ. Сия. Давлёньйе у меня 
большб в башкё. МЕЗ. Рч. Дрьг. 
ВЕЛЬ. Лхд. КРАСН. ВУ. ПРИМ. 
ЛЗ. Ф БАШКА В КОЛЕНИ 
ПРОКАТИЛАСЬ. —Охватил испуг. 
Потом башка ф колёни прокатилась. 
КРАСН, ВУ. $ БАШКА ПУ- 
СТАЯ. О неразумно поступающем 
человеке. ВЕЛЬ. Лхд. УСТЬ. Снк. 

БАШКА, -н, ж. ? Фсе каг баш- 
КИ, т за другим — чюрбачьки. 
КАРГ. Нкл. 

АШИОВАТОН. -а(я),  -0(е). 
1. Имеющий большую голову. Он 
некрасивой, угроватой, батшковатой. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

2. То же, что башковитой. Он 
так-то  башковитой, — разговорной. 
ВИЛ. Пвл. В умё, в разуме па- 
рень-то — башковат. ПИЯ. Врк. Тот 
башковатой, экой прожыгало. ЛЕШ. 
Юр. А другийе мужыкй не башко- 
ватыйе. ВЕЛЬ. Сдр. ШЕНК. ВП. 
ХОЛМ. ПМ. ПИН. Кшк. ПРИМ. 


БАШКОВИТОЙ, —-а(я), -0(е). 
Умный, толковый, сообразительный. 
Ср. башковатой во 2 знач. Они му- 
жык башковитой, тожэ наговорит. 
Та-та башковйта старуха. КОН. 
Клм. Они не башковитыйе, не смыс- 
ловатыйе. ВЕЛЬ. Сдр. Нбне фсе 
башковиты, фсе грамотны. ПИН. 
Вид. ВЕЛЬ. Лхд. Пкна. 

БАШЛЫК, -аА, м. 1. Суконный 
головной убор с длинными ушами, 
одеваемый поверх шапки, капюшон, 
колпак. Ср. кукбль. А башлыки на 
шапку одевались, такой большой ку- 
коль. ХОЛМ. Слц. Кукбль у нас 
башлыками звали. ШЕНК. ВП. Баш- 


лык — ис тонкого сукна такбй ку-- 
кбль з долгими концями, йего нало-- 
жат на голову. ШЕНК. Ктж. Зи- 
мбй-то держали башлыкй ранышэ.. 
ПИН. Кик. Влд. ПЛЕС. Вле. ВЕЛЬ.. 
Лхд. КОТЛ. Фдт. МЕЗ. Дрг. 

2. Свадебная ‘фата. А на головё 
башлык, на свадьбы-то. ЛЕШ. Ол.. 

БАШМАК', башмака, чаще во 
мн. башмаки, м. Низкая (90 щико- 
колоток) кожаная женская обувь 
домашнего изготовления. Ср. баш- 
мачек. Башмаки — круглыйе, на ро- 
ббту выходить. МЕЗ. Лмп. Два. 
назвишьчя даны были: ступни да 
башмаки. КАРГ. Лкш. ВЕЛЬ. Лхд. 
ЛЕН. Схд. МЕЗ. Кмж.  ЛЕШ. 
Лшк. $ БАШМАК С НОГИ 
НЕ СОПНЁШ. Ничего не поде- 
лаешь, надо смириться. МЕЗ. Кмж. 

БАШМАК?, -аА, м. Часть плуга, 
к которой прикрепляется лемех. От- 


вал, лемех, башмак — лёмех к ко- 
тборому  привёньчивался.  КРАСН. 
Прм. 


БАШМАРА, -ы, ЖЖ. пренебр. 
Вещь, предмет. Ср. мёсто. Это ште. 
за башмара? ШЕНК. Трн. 

БАШМАТОК, -тко, чаще во мн. 
башматки. Вид обуви (какой?). Каг 
башматки сплетёт. КАРГ. Хтн.- 


БАШМАЧЕК, -чка, чаще во мн. 
башмачки, м. То же, что башмак ', 
Ф сухо врёмя башмачки одевали. 
ОНЕЖ. Пдп. Гблом не было -—- со- 
щйбм башмацьки да ходим. МЕЗ. 
Лмп. Башмачьки купила да вытоп- 
тала. ПИН. Влт. Обуйем башмаць- 
ки ис кбжы: передок кожаной, тут 
подбшва, лофкёйе ходить. ЛЕШ. Ол. 
У меня на ниском каблуку-то баш- 
мацьки были. Мы фсё ходили в баш- 
мачьках, в ботинках-то не ходили. 
ЛЕШ. Юр. Башмацьки да ф котб- 
мочьку-то полбжым. КРАСН. ВУ. 
ВЕЛЬ. Сдр. ПРИМ. 33. И Ме- 
ховая обувь, одеваемая зимой в са- 
поги. Башмачки такйэ, батька в ба- 
хйлах носил на промысел. ПРИМ. 
33. ы 
БАШОНОЙ. Сл. БАСИТЬ. 
БАШТИСТОЙ, -а(я), -0(с). #. 
ПЛЕС. Влс. 

БАЩЕ. См. БАСКО, БАСКОЙ. 

БАЩЕЙ, -а(я), -о(е). Красивый ? 
У Тони кбфты-то бальчийс. КАРГ. 


Лкш. 
БАЩЁНОЙ, -а(я), -о(е}. Наряд-- 
ный, украшенный. Решки-то наэдёну 
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башшэныйе. НЯНД. Врл. Пимы ба- 
щёны были. ПРИМ. 33. 

БАЩИТЬ, -у, «ит, несов., что. То 
же, что басить в /! знач. Раньшэ 
койки-то не бащили. ЛЕШ. Кис. 

БАЩИТЬСЯ, -усь, -ится, несов. ? 
Вот хбдид да матеряйеца да баш- 
шыцца. ОНЕЖ. Прн 

БАЮН, -а, м. Разговорчивый, 
словоохотливый человек. Ср. бала- 
болка 2. Ваня-то не больно баюн, не 
много наговорит. ВЕЛЬ. Пжм. Го- 
воркбй, очень говоркбй был, баюн. 
МЕЗ. Кд. Он не баюн, ницё не байо 
дак. НЯНД. Мш. Баюн, порато роз- 
говбрцивой. ПЛЕС. Кив. 

БАЮНЬЯ, -ьи, ж. Жен. к ваюн. 
Она такая баюнья, много  байет. 
КРАСН. ВУ. Бабушка много знайет, 
та баюпья. Сходите к той бабушке, 
она баюнья. ВИН; Зст. А каг дёфь- 
ки йёсь не баюньи. КАРГ. Хтн. Эка 
баюнья, Лариза-то. Она баюнья, дак 
эна роскажэт. ВЕЛЬ. Пкш. ШЕНК. 
Шгв. 

БАЮШКАТЬ, -аю, -ает, несов., 
детск. Спать. Пошли бающшкать, Леё- 
на (маленькому ребенку). ХОЛМ. 
Кзм. 

БАЯНИЦА, -и, ж. Замарашка ? 
Котбрая дёфка побогатейе, та са- 
диця в большом углу, а котбра б8я- 
инця, не пойбт — не пляшэт, та са- 
диця в угол к порбгу. КАРГ. Хтн. 

БАЯННИК (БАЯНИК), -а, М. 
1. То же, что баенник в ! знач. 
Баяник-то ф чёрной бане жыл, а в 
бёлой-то, бат, не смёт жыть. В бай- 
не-то баяник жывёт. МЕЗ. Сфи. 

2. То же, что баенник во 2 знач. 
Баянник пекут, ИИ зашывают на 
третей день. МЕЗ. 

БАЯННОЙ, а. —-0(е). 1. 10 
же, что баенной в ! знач. Поло- 
тёньцё баяно. КАРГ. Хтн. Веник с 
лисьями баяной хвостаця. ПИН. Ёр. 
То баянный тас — с йим в байпу 
хожу. МЕЗ. Дрг. ПИН. Кшк. 
$ БАЯННОЙ ОБЕД. То же, что 
баенной стол. Баянной обёт — моло- 
дыйе из бани приходят. МЕЗ. Сн. 

2. В знач. сущ, -ого. То же, что 
баенник с / знач. Говорили, што 
там баянной, ла никтб иего нес сви- 
дел. ОНЕЖ. 


БАЯТЬ (БАЕТЬ, БАИТЬ), баю,. 


бает (бант), несов., что, кому и без 
доп. Говорить, рассказывать, сооб- 
цать. Ср. баивать, балакать, благб- 
лить. Што байом, дак онй фсё пи- 
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шут. ШЕНК. ВП. Надо правду 
байеть. ВИЛ. Слн. Я никому не 
баю, што хорбша стара жысь. УСТЬ. 
Бст. Ярманка в воскресёньйе была 
в горбде, баяли; шкбольна ярманка. 
Я Сорёшке баю-то: далёко яе ходи! 
ВЕЛЬ. Лхд. Фев байет: мамо, телс- 
визор фклюцю! КОН. Твр. Звонь- 
цей бай — не дослышат. НЯНД. 
Мш. ШЕНК. Птш. Шгв. ПЛЕС. 
Нрш. Кнв. КАРГ. Нкл. Лкш. Лдн. 
Хтн. Мел. Ош. КОН. Твр. Клм. Кнш. 
ВЕЛЬ. Пжш. ВИН. 3З°ст, ХОЛМ. 
Кзм. В-Т. Врш. Грк. Пяг. Тмш. 
КРАСН. ВУ. Нви. КОТЛ. 3б6л. 
Фдт. ВИЛ. Пвл. ЛЕН. Схд. ПИН. 
Врк. Нхч. ЛЕШ. Кн. Ол. Юр. 
ПРИМ. 33. Лпш. ОНЕЖ. Врз. 
// Разговаривать, болтать. Ср. бол- 
тунить. Серёга круто байет. НЯНЛ. 
Мш. Ты баить удалая. ШЕНК. ВП. 
Хоть ничево ие бай, фсё пишуг. 
КАРГ. Лкш. Байет каг большая. 
Она баять-то умёйет, а не цюйст. 
КРАСН. ВУ. Как ктб йесь, как кто 
байет, дак не могу писать письмб. 
В-Т. Тмш. ШЕНК. Шгв. ПЛЕС. Влс. 
КАРГ. Лдн. И С кем и 03 
доп. Разговаривать, беседовать. Опа 
з дёфкима баэт: помолюсь, а не ПОй- 
ду — с висью-то идут `— нё ‚пойду 
к Яему. Мы будем со  сватьйой 
баять. КРАСН. ВУ. Бабы бают та- 
мотки сидят. ЛЕШ. Юр. Не знаэт, с 
кём баит-то. КОТЛ. Фдт. НЯНД. 
Мш. КОН. Твр. ВЕЛЬ. Лхд. ВИЛ. 
Пвл. [/ Называть. Здёсь бают 
«кузоф», а у наз «бурак». КОН. 
Твр. Она туд баяла:  солоницёк. 
ШЕНК. ВП. ВИЛ. —Пвл. 
о БАЯТЬ ПОПЕРЕК. Спорить, пг- 
речить. Не бранивалась, поперёк не 
байет. КРАСН. ВУ. Ф БАЙ 
БОЛЬШЕ. Не болтай, не говори 
зря. Аа, бай ты большэ-то. КАРГ 
Лкш. 

БЕГ, -а, м. 1. Ходьба, хождение. 


Зашла — и опять в бек: ты пишэш, 
она из-за того убежала. ПЛЕС. 
Приш. р 

2. Побег, самовольчый тайный 


уход. Убежал в бек. ЛЕШ. Вжг. 

3. Ледяная поверхность, дорож- 
ка для катанья. Бег большой рэ- 
щисьтят на рёчьке, выметут. Гбр- 
ка-то высбкая, бёк-то длинной вы- 
гребут. Катицииэ-то, очйцииэной лёг, 
бек называли. ЛЕН. Схд. 

БЕГАЛЬЩИЦА, -и, ж. То же, 
что бегунья в Г знач. Бегальщиця — 


то туда збёгала, туда ходила, так 
испристалаа. ПРИМ. Лпш. 

БЕГАНЕЦ, -нца, м. Беглец. Там 
Эти бёганци-то бегали, хлёба просй- 
ли. ШЕВК. Трн. 

БЕГАНЬЕ, -ья, ср. Хождение, 
беготня. Я бы ни за штб щитала 
бёганьйо, о, как любо. КРАСН, ВУ. 
Да уш тебё-то какбйе  беганьйо? 
ХОЛМ. НК. ВЕЛЪЬ. Лхд. 

БЕГАТЬ, -аю, -ает, несов. 1. На- 
ходиться в движении, двигаться в 
разных направлениях, передвигаться. 
А у меня мёльниця бегайет, а зер- 
на ужз нёт. КОН. Вли. Батог 66- 
гает — цюр-цюр (в игре). ПИН, Ср. 
Пока йешб здорова сама по себе: 
руки-ноги бегают, фсё- дёлают. ПИН. 
Ват. Надо, штобы руки бегом бега- 
ли. ОНЕЖ. Хчл. За шысьтик кру- 
жают, камень бёгат, УСТЬ. Бет. Ре- 
шето бдак фкруг бегаэт, у меня 
круто бегало, нарошно покажу схо- 
жу, как решатб бёгат. В-Т. Тмш. 
Язык на губу бёгат. МЕЗ. Мд. У йёй 
фсё губы бёгают, зубы  белёют. 
ОНЕЖ. Трч. ВЕЛЬ. Лхд. КРАСН. 
ВУ. МЕЗ. Дрг. ПРИМ. Лиш. 
|| Кружиться, вертеться. Не бёгает? 
(о патефоне). ШЕНК. ВП. Камены 
жэрнова бегают на окрук. ВЕЛЬ. 
Лхд. Наложу ворббы, онй и бегают. 
В-Т. Яг. // Мевять направле- 
ние, кружить, поворачивать. Рёчька 
бсгат поворбтами, а она с прёми. 
В-Т. Ври. * |/ Плавать в воде 
или по поверхности жидкости. Мей- 
вы-то знайет скблько подо льдём 
тут бегат. ПИН. Ср. Там колюх бе- 
гат много. Как же ты йейб ловила, 
она ж быстро бёгайет (рыба). 
ВЕЛЬ. Сдр. Берек обрезной, крутой, 
не пологой, он тут ы беёгайот, бы- 
стрина. УСТЬ. Снк. Карасй-то бе- 
гать будут. ЛЕШ. Ол. Рыпка здёзь 
бегат, радуйециа, а уловить нельзя. 
ОНЕЖ. Пдп. Наверху бёгат чевб-то 
маленько (жир ва сметане). МЕЗ. 
Дрг. НЯНД. Врл. Мш. ЛЕШ, Вжг. 
ОНЕЖ. Хчл. // Ползать. На 
поле по’ травы бегают  червбчьки. 
ОНЕЖ. Хчл. Ой, мнбого Их по де- 
рёвне бёгало (о змеях). В-Т. Тмш. 
Клоп у нас не ббгайе по избё, ПИН. 
Ср. Букашок мнбго бёгайот. В-Т. 
Врш. Летать, перемещаться 
по воздуху. Бёгают комары- то. 
ОНЕЖ. Тмиц, Кбршун бёгат, филин 
йёсь, он вбйот, ухайот, ВИЛ. Пвл. 
Голупкй ранышэ  бёгали. ПИН. 
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Квр. // Что. Танцевать, испол- 
наять танец. Сказываю, кадрёль 6е- 
гают. МЕЗ. ми. 

2. Ходить, передвигаться, пере- 
ступая ногами. Ср. бродить в 1 знач. 
Одной невёсело дбма сидёть, пойду 
куды-не бегать. КАРГ. Лдн. Я 68- 
гаю з батогом, фсб потпираю в зём- 
лю, лёкце ити. В-Т. Пчг. Много на- 
роду в лесу ббгайет. ХОЛМ. Ркл. 
{Где москвнчн?}) — Вядно, по во- 
лосьт6 бегают. ШЕНК. ВИ, Когда 
бегают в лбс, там накладены такийе 
перехбдины. ШЕНК. Штв. Мы по 
боркам фсё бёгали, боркамн. ПРИМ. 
Э. ЛЕС. Прш, КАРР. Нил. Арн: 
НЯНД, Стя, „КОН. Влц. Лвр. Клм. 
УСТЬ.\Снк. Бет. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. 
ХОЛМ, Сня, Кзм. ВИН, Мрж, Кнц, 
Зст. В-Т. Врш. Тмш. Яг. Кри. 
КРАСН. ВУ. Тлг. Шдр. При. КОТЛ. 
зэл. ВИЛ. Пвл, Сан, М8. Дор 
Длг. Рч. ПИН. Влт, Ср. Ёр. Кшк. 
ПЕШ. Кис. ОНЕЖ, Хчл. / Но- 
являться, приходить время от вре- 
люни. Ныньче нищих много. бёгало, 
а тепёрь вот нёт. В-Т. Тмш. Торгбф- 
ци бегали, покупали зверя. В-Т. УВ. 
Раньшэ-то помибгу бёгало. КАРГ. 
Нкл. . / Кем. МПоявлятося, рас- 
хаживать в каком-н. виде, качестве. 
Когда святки, снарядихима бегают, 
Снарядихима бёгают, малыханы при- 
зидились. Как снаряжбныма бёгала, 
ца жонку и побойник был налбжон. 
[НЕЦК. ВП. / БЕГАТЬ ПЕШ- 
КОМ. Ходить. Феё в лотках Йийзь- 
пят, другийе пешком ббгают. Ныне 
пешком-то не бегают. КОТЛ. Збл. 
Мышы-то бегают лешком по задос- 
кам, жорют, шорнят. ПИН. Ер. До 
Орхангельска пешком бёгали. ВИН. 
Зст. Райбн был ф Церефкбво, так 
туда 60 килбметроф пешком бёгалн. 
УСТЬ. Синк. { БЕГАТЬ-ПОБЕ- 
ГАТЬ. Ходить туда-сюда, из угла в 
угол. Беёгать-побёгать, сунуть-посу- 
нуть — не знаю, где дёнБьги. ПРИМ. 
Пил. // Обладать способностью 
двигаться, переступая ногами, делая 
шаги. ОнА одногб гбда бёгала (о ре- 
бенке). Она и зимусь ошшо бегала 
{а потом слегла). УСТЬ. Снк. Дёф- 
ки маленьки, Танька не .бегайот. В-Т. 
Крн. Да, робит, уж бёгат (после 
болезни). КРАСН. Нвш. Я-то не за- 
могла бёгать-то ббле. В-Т. Врии. 
| Гулять, проводить время на ули- 
це, А мы фсе шьвятки кажной день 
бёгам. ПИН. Ср. Вон какй дёефки 
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бегут, не робатывали. КРАСИ. ВУ 
Два нс бегают никогда 4о баржах). 
У робёнков видно, бегают и вйдно, 
што два вихоря. ВИН. Зст. У наз 
бегают в мечик ыграют, дак огня 
цакладут. ОНЕЖ. Хчал, Ребята бе- 
гают по улице босиком. В-Т. Тмш. 
И Ходить далеко, на далекое рас- 
стояние. За черникби-то хожу да за 
брусникой, за которыма -не бегать, 
а морошка любит нбшки за ней хо- 
дить. ХОЛМ. Кич. 

3. Направляться, отправляться, 

приходить куда-н. с какой-л. целью 
на какое-то время, бывать еде-н., 
посещать что-л. А вецеровать дега- 
ли на Укссзеро. ШЕНК. Птш. Я на 
девицьник бегала ШЕНК. ВИ. Дёф- 
ки малы богат фсё па книб, а вы 
бозышы видите в окна глядите, на 
кажну по окну. ХОЛМ. Сия. Вот 
мы тут со фшёх деревён в одну 6е- 
гам. ПИН. Ср. Сватофшык од жэни- 
ха бёгат. ШЕНК. Три. Нам далёко 
в баню-то ббгать. КРАСН. Шдр. Бе- 
гала за морбшкой, да фся морбшка 
слепая, не роскрылась. В-Т. Кри. 
Врш. Пчг. Тиш. ШЕНК. Штв. КОН. 
Твр. Клм. ВЕЛЬ. Сдр. Пкш. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. Клч. Ркл. ВИН. Зст. 
КРАСН, ВУ. Нвш. КОТЛ. Збл. ВИЛ. 
Слн. МЕЗ. Дрг. Ря. ЛЕШ. Кнс. 
/ Ходить на работу. Оки и фсё 
знают, фсё вынесут, по ембнам они 
и бегают. КОТЛ. З6л. Старуха-то, 
вёрно, бёгат робит. Фцера грабить 
бегала. Робпли бегали. Матка йесь, 
да матка на роббту бегат. ШЕНК. 
ВП. А я севбдня ошшо ие обряжа- 
лась — косить бёгала. Я на сенокос 
стану бёгать, а Катенька обряжайся 
дома. УСТЬ. Снк. КАРГ. Нкл. 
НЯНД, Стп. ВЕЛЬ. Сдр. В-Т. Врш. 
КРАСН. Шдр. ЛЕН Схд. 

4. Ездить (о транспортных сред- 
ствах). По земле. Тресёт, веть так- 
сй-то порбзно беёгат. ШЕНК. Ктж. 
Маныны нбне бёгают, трактора. Ну, 
` йесьть, говорит, бегают машыны-те, 
лехковушки. УСТЬ. Сик. По-под 
окошацьку бегают транвайи и ма- 
шыны. В-Т. Врш. От нас видать — 
офтобус бежыт, сечяс он на берег 
бёгат, к теплоходу, а зимой здесь 
постоит да и наобратно. ПЛЕС. 
При. Машыны бегают,  силосуют. 
ШЕНК, ШГв. По воде. Фсё туд 
бегают парохбды. ВИН. Зст. На кар- 
басах бёгали, парусом, мы парусом 
бегали, пбветер. МЕЗ. Длг. А нонь 
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бёгат амфибия во реке, вбзит пбчь- 
ту. ИЕШ. Цяг. Эти катера бегают, 
он горюцейе заправляйет. В-Т. Тмии. 
Карбасом зовут, матеруииицэй, а тут 
вот лотка ббгала, мотбркой. ВЕЛЬ. 
«т /{ Катиться, скользить. 
Новыйе нарты-то лучьшэ бегают. 
ОНЕЖ. Трч. ШЕНК. ВП. Три. 
ПЛЕС. Влс. Мрк. Кив. КАРГ. Лдн. 
НЯНД. Мш. КОН. Твр. Клм. ВЕЛЬ. 
Икш. УСТБ. Бст. ХОЛМ. Сл. Рку, 
ВИН. Мрж. Киц. В-Т. УВ. Пчг. Фдк. 
КРАСН. ВУ. Нвш. КОТЛ. Збл. ВИЛ. 
Пал. СлнЛЕН. Ров. 'МЕЗ. ДргоРЧ. 
ОНЕЖ. Тмц. Хчл. Трч. УК. 

5. Находиться в бегах, убегать, 
уходить откиуда-н. Потбм один брат 
убежал, три года бегал. КАРГ. Нкл. 
Сами-то зажгли зажыгатели а обв 
убежал, бн ы теперь бегайет. ПЛГ.С. 
Вас. / Бегать от жэпы — это 
уш сторона. ХОЛМ. Кпч. /} Па- 
ходиться в состоянии половой актыв- 
ноети (0 животных). Вот кошку 
опеть забёгали опёть, Этот не бегат, 
олёнь. КОТЛ. Збл. Баран-от матё- 
рушшой был, лбсто бёгал да. В.Т. 
Грк. / БЕГАТЬ НА ОТХОД. 
Уходить куда-н. избегать кого-н., 
стараться не встречаться с кгм-н. 
Я фсё на отхбд бёгала, не хотела 
за нево замуш ытти. МЕЗ. Мсв. 

6. За кем и без доп. Ухаживать 
за кем-н, оказывать ком-н. знаки 
внимания, добиваться чьего-н. рас- 
положения. Бёгала за ним, как 66- 
гала охти! Парни-то крбпко бегали. 
Ты не видайеш, а за ййм бегают. 
В-Т. Врш. 

7. В чем. Носить что-н., быть оде- 
тым во что-н. Нынь фсё ф сицятом 
бегают. ШЕНК, ВП. А тб фсё ф хол- 
шбвом бёгайеш, самотканка. КОТЛ. 
Збл. Ф Северодвинске фсё ф такйу 
бегают (сапогах). Молодёш — ро- 
бята — фсё в опороцьках бегают. 
Робята бешшапки бежат и дёфки — 
юлки вышэ колён бёгают. ВИН. Зет. 
Я в лыцяных ступеньках бегаю. 
УСТЬ. Снк. До меня бегали в лапот- 
ках. В-Т. Тмш. БЕГАН(ОЙ), 
-а(я), -0(е), прич. страд. пром. 
2. Схожено за ягодами, бегано, 66- 
гано, бёгано да пахано в избы. 
КАРГ. Лкш. По отафке  бегано. 
ВИЛ. Пва. 

БЕГИВАТЬ, -ал, многокр. 1. То: 
же, что бегать во 2 знач. Пробеги- 
вали фперёт порбзны, з грузами не 
бегивали. МЕЗ. Длг. Муконькой 6&- 


гивали (на четвереньках). ВИЛ. 
Пвл. Мы не бёгивали, как ныне ле- 
тают. ПИН. Ср. ШЕНК. ВП. КАРГ. 
Нкл. ХОЛМ. Е. Звз. ПИН. Кишк. 

`2. То же, что бегать в 3 знач. 
Я бёгивала в Онтбнову.  ШЕНК. 
ВП. Я не бёгивал на пожары. ВЕЛЬ. 
Пжм. С Райкой бёгивали в лёс-то. 
ВИЛ. Слн. Бывало што и в обыдёнь 
в гброд бёгивали. ВЕЛЬ. Сдр. За 
клюквой мнё уш не беёгивать-то. 
ВИН. Кнц. ВИЛ. Пвл. 

3. Го же, ито бегать в 5 знач. 
Я от сына-то не б6гивала. ПРИМ. 
Чся. 

4. Бегать. С оружийбм тбжэ 66- 
тивал за йей. ВЕЛЬ. Сдр. У вас 
Нинка хорошб на лыжах бёгивала. 
МЕЗ. Дрг. { Да под гбру бе- 
гом не бегивала. ПЛЕС. Влс. 

5. За кем-н. То же, что бегать 
в б знач. Я уш не бегивала за му- 
жыками. ЛЕ. Юр. 

6. То же, что бегать в 7 знач. 
Таки были крошни зьдёланы, я са- 
ма скблько раз бёгивала ф крош- 
нях. МЕЗ. Рч. `БЕГИВАН(ОЙ), 
-а(я), -0(е), прич. страд. прош. 
2. Не бёгивано по деревни. КАРГ. 

БЕГИТЬ, -у, -ит, несов. Бежать, 
торопиться. Ой, дак надо  бегить. 
В-Т. Грк. 

БЕГЛОЙ, -а(я), -о(е). Находя- 
цийся в Овижении подвижный, 
быстрый. Иёсьли пожар беёглой, по- 
дымеца на лес. КРАСН. ВУ. Тбко 
ты у меня одна бёгла роббтниия. 
ПЛЕС. Тре. Кошка дикая, така бег- 
лая. КОТЛ. Збл. { Топоним. 
Назв. лесного массива. На Бёлу-ту 
Слуду — Бегла называют, по Бег- 
лой итти — по лёсу между болбта- 
ми. Лес такой, ‘мёснось назывдэця — 
Бёгла, по Беёглой пошбл, лёс так 
называэця. КРАСН. ВУ. 

БЕГЛОМ, нареч. Го же, что 66- 


гом. Беглом взат-фперёт. ОНЕЖ. 
Прн. 
` БЕГОВОЙ, -4А(я), -6(е). В 


сочет. БЕГОВАЯ ЛАПТА. Игра в 
лапту. Бегова [апта, вырезау ]апту- 
пауку. ЛЕН. Рбв. 

БЕГОМ, нареч. Посредством бе- 
га, бегом. Ср. беглбм, бегучй, беж- 
ком. Дома она фсё бегом, фею ско- 
рейе. ВЕЛЪ. Пжм. Утащите йейо бе- 
гом. ПЛЕС. Прж. / БЕГОМ 
БЕЖАТЬ (БЕГАТЬ). Ныне мужы- 
кй-то бегом в магазин бёжут. ЛЕШ. 
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Вжг. Фсё равнб я какую ни увйжу, 
фсё б6гом бегаю. В-Т. Тмш. 

БЕГОМ ДА СКОКОМ {БЕ- 
ЖАТЬ). Очень быстро (таясь?) Б6- 
гом да скбком бежым. В-Т. Грк. 
Убежала бёгом да скбком, ворофски. 
МЕЗ. Кмж. 

БЕГОМ, нареч. Быстро. Как хот- 
ко пинияте, бсгбм прямо. МЕЗ. Дрг. 
Надо штобы руки бегом бегали. 
ОНЕЖ. Хчал. Робить надо бегом. 
ВИЛ. Слн. Попойёхать на возу нА- 
до бегом. КОТЛ. Флт. / БЕ- 
ГОомМ БЕГАТЬ (БЕЖАТЬ, БЕГИ- 
ВАТЬ). Старуха бегом бёгат, пожы- 
ват. Бегом бёгал с одной жонкой. 
В-Т. Врш. Ои ы подйёхал бегом. 
ОНЕЖ. Трч. Да под гбру бстбм не 
бегивала. ПЛЕС. Вас. Бежу бегом 
домой. УШ, Вжг. 

БЕГОНУТЬ, -ну, -нёт, с06., 00- 
нокр. Сходить, сбегать куда-н, побе- 
жать. Как бегонёш туды. Бегонёш 
туды лишной рас. ОНЕЖ, Хил. 
Утром хоть бегонй, так она ба и 
продаст. ВИН. Зст, 

БЕГОТЛИВОЙ, -а{я),: -о (с). Нг- 
поседливый, подвижный, шустрый. 
Ср. бегучей в 1! знач, бежкой, бе- 
жучей. Такийе хорбшыйе, небигот- 
ливыйе робята. КОН. Твр. 

БЕГУН, -а, лм. 1. Подвижное су- 
{ество, умеющее и любящее быстро, 
л:н0г0 и долго бегать. Ср. беженец 
в Г знач. Они ведь бегуны (волки). 
МЕЗ. Дрг. Хорбшый конь был, та- 
кой бегун дак был. ЛЕШ. Вжг. 

{/ БЕГУНОМ, в знач. нареч. Быстро. 
А я давай бегунбм домой. КАРГ. 
Хти. 

.2. М. ц ж. Беглеи, человек, со- 
вершивший побег. Ср. бёженец во 
2 анач. Бегун-то, выгнали рас ыз 
лесу. ХОЛМ. Сия. Какой билёт, я 
бегун, дак какой билёт?! (женщина 
о себе). КАРГ. Хтн. / Топоним. 
Назв. линистого болота. МЕЗ. ДПлг. 

БЕГУНЕЦ, -пца, л. Силки для 
ловли птиц. Я бегупьця .не видёла 
и мадуньия не вндала: На коцю на 
земле конёнь-то бегунёць. Котброй 
бсгунёць — на землё-то конёць, то 
калинку вверху. В-Т. Ври. 

БЕГУНИХА, -и, ж, стар. Швей- 
ная машина. Мы -шыли, бегунйха 
называйеня. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕГУНОМ. См. БЕГУН. 

БЕГУНЬЯ, -ьи, ж. 1. Непоседа, 
подвижная, любящая ходить, бегать 
(0 женщине и домашних животных). 


139 


Ср. бегальшица. Она така бегунья, 
йейо дома нс застанеш. МЕЗ. Даг. 
Офия-то такая бегунья, опусьтЙТЬ-то. 
КРАСН. Тлг. Куртщя была, я бе- 
гунья звала. ОНЕЖ. Крл. 

2. Жена, ушедшая от мужа. 
А уйдёт — дадут вбачей паспорт, 
што бегунья, убежала от мужыка. 
В-Т. Сфт. Баба от мужа ушла, век 
бегуньей звали. ВЕЛЬ, Нкш. Тебе 
только и назови — то будет, што 
бегунья. ВЕЛЬ. Лхд. На-ко, "выда$ 
дефку да убежа!а, бегунья, нехоро- 
шо. КОТЛ. Фдт. Бегунья-то теперь 
« взвыла по своёй  головушке. 
КРАСН. ВУ. Ф тупорь какая разой- 
дёия, бегуньйой звали. КОН. Клм. 
Фсё Йёй натыкалн — Надёшка бе- 
гунья. ВИЛ. Слн. ХОЛМ. Увр. В-Т. 
Тмш. ПИН. Влт. 

3. Минутная стрелка часов. У ме- 
ня така тут стрелка — бегунья. 
КАРГ. Лкш. 

4. Качели типа «еигантских ша- 
гов», когда качающиеся хватаются 
за веревку, врашающуюся вокруг 
столба и, разбежавшись, оттолкнув- 
шись, повисают и вращаются на ней. 
В-Т. Врш. 

БЕГУЧЕЙ, -а(я), -о(е}. 1, То 
.же, что беготливой. Кобылёшка мА- 
ленька да бегучя. ПИН. Квр. Ма- 
лепька была да бегуця тожо. Она 
бежыт, фся роскраснёла,  бегуця. 
Она Нешмэ бегуця, молода. ПИН. 
Ср. Староста бсгучей был. МЕЗ. 
Кри. Дрг, ВЕЛЬ. Лхд. ПИН. Влт. 
/ БЕГУЧИМИ. Назв. игры, горелки. 
Бегуцима называця — нмают друг 
друшку. ПИН. Влд. 

2. Проточный. Бегуцяя вода не 
грязная. У нас веть река-то бежит, 
бегуцяя вода-то не порато грязная. 
ты Вря. Бегуцей руцей. МЕЗ. 


3. р 

БЕГУЧИ, нареч. То же, что 66- 
гом. Идёш-то радучи, а бегёш бегу- 
чй (посл.). МЕЗ. Дрг. 

БЕГУЧИМИ. Сл. БЕГУЧЕЙ. 

БЕГУЩЕЙ, -а(я), -о(е). Имею- 
щий течь, пропускающий жидкость. 
Као ф катку деревянну, худая ка- 
кая, бегуцина. ЛЕН. Схд. 

БЕГЧИ, -гу, -гёт, прош. бег, бёг- 
ла, бегло. несов. 1. То же, что бе- 
жать в0 2 знач. Как не посмбтриш, 
фсё с кбробьйем бегут. ХОЛМ. Сия. 
Я беёгла, а опи к Вёжанке пошли. 
УСТЬ. Бет. Она из онбара бёгла, 
фся ф худом. Их цетыре дёвоцьки 
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`ли. ОНЕЖ. Пди. 


бёгло. КРАСН. ВУ. Я с ней ходила, 
оиа взадн бегла. МЕЗ. Кмж. Мало 
онй тблько прошлй, и я бскчй. ПИН. 
Сл. УСТЬ. Снк. В-Т. Врш. МЕЗ. 
Лрг. 4% 

2. То же, что бежать в 3 знач. 
Машыны бегут. В-Т. Пчг. И бегла 
колхозпа машына, КРАСН. ВУ. Сни- 
зу рано бёк парохбт. ВИН. Кни. 

БЕДА, -ы, ж. №. Горе, несчастье, 
неприятность. Ср. бедовица, бедома, 
бёдство. Сласьли дом (от пожара), 
а не спасьли бы, и нам была бы 
беда. Перед бедбй рбза потерялась, 
фся посбхла, Алая была, КОН. Твр. 
Пошли бёды-то з балкой. ОНЕЖ. 
Хчл. От чегб-от эдак, раныцэ такой 
беды нё было (о вздувшихся венах). 
КАРГ. Хтн. Тбжэ уж ‘был в бедах. 
ОНЕЖ. Трч. Бёды-то крёпкийе бы- 
ШЕНК. —Штв, 
ВЕЛЬ. Сдр. Пжм. ХОЛМ. Сия. 
ВИН. Зст. В-Т. Пячг. Тмш. КРАСН. 
ВУ. Шар. ВИЛ. Пвя. ЛЕН. Одв. 
МЕЗ. Длг. Рч. ПИН. Влад. Влт. Кшк. 
ЛЕПГ. Юь. /{ Нечто, вызываю- 
щее отрицательные эмоции. Каку тут 
беду весят? (взвешивают). ХОЛМ. 
Гбч. Ну хто жэ эку беду говорит? 
ВЕЛЬ. Слр. Да хтб тебе станет вы- 
тягать Эку беду. КОН. Твр. Не хо- 
чю беду-то слушать. ОНЕЖ. Хчял. 
ШЕНК. Шгв. ПЛЕС. Влс. КАРГ. 
Хтн. ХОЛМ. Сия. Хвр. ВИН. Кнц. 
В-Т. Пчг, Сфт. МЕЗ. Рч. ПИН. 
Кшк. / В роли междом. Пра 
восклицании для усиления общего 
смысла высказывания. Но мнё не по- 
нравилось в Москвё — ой, беда, бе- 
да, беда! ПЛЕС. Нрш. Как он ле- 
жыт такой страшный, беда. ВИЛ. 
Слн. Ну, беда как фсё пишут. Мне 
не глёнеця — беда. ПИН. Врк, Мош- 
ка огнена, плохо и заметно, жгуция, 
беда! ВИЛ. Пзл. Шыпко уп вызь- 
нело, беда. В-Т. Тмш. ШЕНК. Шгв. 
КАРГ. Нкл. Лкш. Хтн. КОН. Твр. 
ВЕЛЬ. Сдр. Пжм. Нкш. ХОЛМ. Сия. 
Кпч. ВИН. Зст. Кнц. КРАСН. ВУ. 
МЕЗ. Дрг. Ляь. Сфв. Ея. ПИН: Ср. 
Кшк. Ёр. Нхч. Штв. ЛЕШ, Ол. Юр. 
ПРИМ. Пшл. ОНЕЖ. Пдп. УК. 

В форме род. пад. БЕДЫ. А фие- 
ра дьнём так розморило, беды. ВИН. 
Кнц. Иссь у нас ых, беды. ОНЕЖ. 
Хчл. ПИН. Кшк. / БЕДА БЕД- 
НАЯ (ЧИСТАЯ, БЕДУЩАЯ). Беда 
бёдна, парепь инвалит. КАРГ. Лдн. 
Дак, говорит, н там пьянка,  вобд. 
беда-то бедная, ПЛЕС. Прш. Му- 


жыкий пьяници, беда, чистая беда, 
ХОЛМ. Кзм. ШЕВНК. ШГгв. Ой, беда 
белунипа! ХОЛМ. Гбч. ВИН. 3Зст. 
/ БЕДЫ КРАЙ. См. КРАЙ. ` 


2. В сочет. с мест. Большое коли- 


чество, множество. С корзиной схб- 
дят`на бор — ух, кака беда, крас- 
но прямо (грибов). 
Эку беду дёнек’ принёс. КАРГ. Лкиш. 
Така беда попалась — гряда мо- 
рошки, много. МЕЗ. Длг. Я срблу 
не видала экой беды (грибов). 
ВЕЛЬ. Сдр. ВИЛ. Слн. МЕЗ. Рч. 
ЛЕШ. Юр. И В знач. нареч, 
Много, большое количество. Ср. 
безумно, бесчисла. Вод беда мух- то. 
МЕЗ. Длг. БедА прискаскоф мати 
знала. ПРИМ. 33. Верббваных 
зьдесь беда. ЛЕШ. Вжг. Ф стари- 
ну-то ведь беда умирали. КРАСН, 
ВУ. ШЕНК. Шгв. ХОЛМ. Кзм. В-Т, 
Грк. ВИЛ. Слн. МЕЗ. Дрг. Сфн. Рч. 
ПИН. Квр. Врк. Кик, 


3. В знач. нареч., обычно в с0- 


чет. в глаголом. Плохо, трудно, тя- 
жело. Она бела жыла. ХОЛМ. Кзм. 
До  рубахи-то беда — добрацця, 
КРАСН. ВУ. Пб суху-то беда ко- 
сить ПРИМ. 33. Беда попадать -- 
йёко водопбльйе. ПИН. Ср. Беда 
им жыть — эсколько ре то. В-Т, 
Врш. Пучг. Тмш. ШЕНК. Шгв. 
НЛЕС. Нрш. Влс. ВЕЛЬ. Сдр. Пхлд. 
ХОЛМ. Сия. Сл. Гбч. Кзм. НП. 
ВИН. Зст. КОТЛ. 3З6бл. ВИЛ. Пвл. 
ЛЕН. Рбв. Пст. ПИН. Влт. Врк. 
Кшк. Ер.ОНЕЖ. Хчл. |. В фор- 
ме вин. пад. ЗА БЕДУ. В лёс как 
не схожу, так мнё за беду. ВЕЛЬ. 
“УГ, 

4. В знач. нареч. Очень, чрезвы- 
чайно, весьма. Ср. бедбво, бедо- 
во(е) дёло, безобразно во 2 знач. 
Меёснось морска наша беда худа. 
Одны жывут, ‚ беда не любят лю- 
дей. Хорошб беда. МЕЗ. Длг. Я ве 
но беда любила возить. У нас Это 
беда пёницца. ПИН. Ср. Беда дале- 
ко река-то. ВЕЛЬ. Пжм.  ШЕНК. 
Шгв. УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Сия. НК. 
Сл. Гбч. Ркл. Жлн. Кзм. НП. Кач. 
ВИН. Кнц. В-Т. Грк. УВ. Ичг. Тмиш. 
Сфт. ВИЛ. Пвл. Слн. МЕЗ. Дрг. 
Кри. Сн. Мсв. Бкв. Рч. Сфн. Мд. Кл. 
ПИН. Влд. Квр. Врк. Кшк. Нхч, 
Штв. ЛЕШ. Вжг. Ол. Кнс. ПРИМ. 
33. ОНЕЖ. Хчл. 

БЕДИТЬ, -у, -ит, несов. Причи- 
нять неприятности, огорчения. Вот 


ПРИМ. ЛЗ. 


беёдить опять начяли чЯясы-то. 
НЕК ТА . 

БЕДКА, -и, ж. Ум-ласк. к беда 
а { зная. Малы лётки, малы и бет- 


ки (посл). ХОЛМ. Сия. ПРИМ. 
33 


БЕДЛИВОЙ, -а(я), -о(е). До- 
ставляющий неприятности, огорчения, 
Стариг бедливой был, фсю жызьнь 
пе «ЛЕТИ. О, 

БЕДНЕНЬКО, нареч. Ум.-ласк. 
к бедно. Бёдненько жылн. ОНЕЖ. 
Пдп. 

БЕДНЕНЬКОЙ, -а(я}, -о(е). Ум.- 
ласк. к бедной со 2 знач. Старуха 
она, старуха бельненька. КРАСН. 

М 


РЕДНИТЬСЯ (БЕДНИТЬСЯ — 
ЛЕЦЕ Юр.), -юсь, -йтся, несов. 
1. Высказывать жалобы, жаловаться. 
Ср. бедняться в [ знач. Долго бед- 
нился, обиделся на йея. НЯНД. Мш. 
Так-то она не беднйцця, да тоскля- 
во жыть. В-Т. Пчг. Он бедиился, 
што в армию не взяли. НЯНД. Стп. 
Лико, фсё злицца, бедницца. В-Т. 
Грк. Я фсё бедьнилась,  бельни- 
лась — они таки добры сейгот ста- 
ли. Штб мне говорить, беднице. вы 
и сами знайете. ЛЕШ. Юр. ПИН. 
Кшк, 

2. На кого и без доп. Чувство- 
вать обиду, обижаться. Ср. бепно- 
ваться, бедняться во 2 знач. Век 
свой на родителей бидьняция. Дол- 
го белнились родители-то НЯНД. 
Стп. Он фсё на меня бедниция. 
КРАСН. ВУ. 

3. Жалеть что-л. жадничать. Ср. 
бедняться в 3 знач. Она бедниця 
(мало дает молока). Фсё наткано, 
напрёдено, не беднись. Молодым 
людям бедницна не приходиция. 
ВИН. Зет. ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕДНО, лареч., безл., в роли 
сказ.-1. Кому и без доп. Обидно. 
Так бедно, оцию-то  бёдно, сына 
росьтил, рбсьтил. ПЛЕС. Врш. Так 
йсй белно, што я переманила жэпи- 
ха. КАРГ. Нкл. Не говорите пиче- 
вб, и так дёфке-то бедно, и так ро- 
стройена. ВЕЛЬ. Сдр. То бёдно, што 
ты хохочеш ПИН. Влт. Мнё не 
столь бы бедио было, Йёсьли п я не 
робила. МЕЗ. Си. КАРГ. Хтн. КОН, 
Твр. Клм. ВЕЛЬ. Лхд. В-Т. Тмш. 
КОТЛ. Фдт. КРАСН. ВУ. МЕЗ. Дрг. 
ПИН. Ср. ЛЕШ. Вжг. 

-2. Коми, на кого и без доп. Жал- 
ко, жаль. Ср. бедновато. Шипко-то 
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бёдно, насилу когда оддавают, то 
слёзно. ЛЕШ. Вжг. Как на Ваничь- 
ку, таг до того мне бедно, смотреть 
не могу. В-Т. УВ. Он дёрьгат быка 
за кольцо в носу, а мне бёдно-то 
на нсво. В-Т. Пчг, Бёдно, бёдно са- 
мо на себя. КОН. Твр. 1 Тро- 
гательно, жалостливо. Бедно поют, 
плацют. Вы лушче беднойе голосите, 
слезьнёйе. ЛЕШ. Вжг. 

БЕДНО, нареч. Бедно, небогато. 
Ой, бедно сколь будёж  жыть. 
ШЕНК. ВИ. Я веть худо жыла-то, 
сильно бедно. ЛЕН. Схл. Не бедно 
мы жыли. В-Т. Врш. ШЕНК. Штв. 
ПЛЕС. При. Вле. КАРГ. Лдн. 
НЯНД. Ст. Врл. ВЕЛЬ. Икш. 
УСТЬ. Снк. ХОЛМ.` Кзм. КОТЛ. 
Флт. ВИЛ. Сян. ЛЕН. Схд. Рдв. 
МЕЗ. Длг. ПИН. Влд. Влт. Кик. 
ЛЕШ. Вжг. Юр. Кб. ПРИМ. 33. 
ЛЗ. ОНЕЖ. Пдп. Тмц, Хал, Клщ. 

БЕДНОВАТО, нареч., безл., в ро- 
ли сказ., на кого. То же, что ббдио 
во 2 знач. Мне бидновато на Ййх. 
НЯНД. Врл. 

БЕДНОВАТОЙ, -а{(я), -о(е). То 
же, что бедняцкой. Матери не надь 
девушку — бедновата, а жэниху 
пужна. ПИН. Влд. Он-то бедноватей 
меня был. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕДНОВАТЬСЯ, беднуюсь, беёд- 
нустся, #606, на кого и без дол. 
То же, что бедниться во 2 знач, 
Так я на нево беднуюсь, што пись- 
ма нет. Я на йейб нисколькб не бёд- 
нуюсь. Бёднуйсциа на меня племя- 
ница. КАРГ. Нкл. Беднуйецце, што 
Володенька к ней не  зайёхал. 
ПЛЕС. Прш. Влс. ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕДНОЙ, -а(я), -0(е). Е. Худой, 
тщедушный. Собаку-то жорали, мяк- 
ка, та бедна, фсё жорали. В-Т..УВ. 

2. Обиженчый, потерпевший ка- 
кой-1. ущерб, неприятность. Ну, ро- 
бята. пока молчю, а тб фсе у меня 
бедны будете. ВЕЛЬ. Сдр. Приди 
к вам, нотом бедной уйдёш. ПРИМ. 
ЛЗ. Эта жопха бёдиа будет. ХОЛМ. 
Кэм. Наносили, даг бёлныйе мы. 
В-Т. Грк. ВЕЛЬ. Ижм. Уг. Пкм. 
ОНЕЖ. Пди. 

БЕДНОПАШНОЙ, -а(я), -о(е). 
То же, что бедоймной, Пойду. вый- 
ду, беднопашкая, на коылёцько на 
тесбвойо. Полецю я, беднопаишиая... 
Уж я сяду, бедиопАшиая (фольк.). 
ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕДНОСТЬ, -п, ж. Обида, огор- 
челие. ВЕЛЬ. Лхд. 
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БЕДНОТА, -ы, ж. Бедность, ни- 
щета. Бедноты было. ОНЕЖ, Хчл. 
Равынэ жыли в беднотё. КАРГ. Нкл. 
Хватила я бедноты-то. КОН. Тзр. 
ВЕЛЬ. Лжд. | В знач. сказ. 
Рас целоябк беднота, то терпеть фею 
жысь падо. ШЕНК. Шгв. 

БЕДНЯЖКА, -и, м. и Ж., 9м- 
ласк. Неимущий, бедный человек. 
Яко бедияшка,  сиротинка жыву. 
ПИН. Кшк. 

БЕДНЯКА, -и, м. и ж. Бедняга, 
несчастный. Бедняка-то ваш мбйец- 
це. В-Т. Ври. 

БЕДНЯТЬСЯ, -яюсь, -яется, не- 
сов. То же, что бедниться. 1. Ну, 
тогда ты не беднейсе, я тсебё $ез 
роботы сидеть не дам. Да он бед- 
няуся фсё, а Я говорю: штб ты, Ва- 
ся. Уш крапиву возьму, дак ты не 
бедняйся. ВЕЛЬ. Сдр. Тб@жэ бед- 
нялисе бабы - не дают косить. 
то бедияця — я больно худо и 
пе вйдела. ШЕНК. ВП. ВЕЛЬ. Ижы. 
ХОЛМ. Хвр. ВИН. Кнц. 

2. На кого. Штд-то тётка на ме- 
ня бедняенца. В-Т. НТ. Ои бедняу- 
ся на него, што не упомянуу о нём 
ф книге. ВЕЛЬ. Пкш. 

3. Ты получче зажыл, а люди 
похужэ, вбт ы бедняця. В-Т. Ври. 
ВЕЛЪ. Сдр. 

БЕДНЯЦКОЙ, -а(я), -0(с). Бед- 
ный, небогатый. Ср. бедноватой, бед- 
нящей. Мы-то бедняцьки, ф таком 
сипцёвом. ПРИМ. 33. 

БЕДНЯЩЕЙ, -а(я), -с(е). То же, 
что бедняцкой. Я небогата, да 
жэних бедиящей. Жэнйх беднящей 
был, вот мне и не хотёлось. ОНЕЖ. 
Хчл. МЕЗ. Рч. 

БЕДОВАТЬ, бедую, бедует, не- 
сов. Бедствовать, испытывать лише-, 
ния, неприятности. Хоть’ парень ни 
бидовал. ИЛЕС. Врш. Вирьтись каг 
зчай, бидуй с парнём. А людн-то 
бидуют. НЯНД. Стп. Дак онй там 
фсё имо бидуют. НЯНД. Врл. КОН. 
Клм. 

БЕДОВИЦА, -и, ж. Го же, что 
беда в | знач. Ой, бедовица в оу- 
кавицу (носл.). ОНЕЖ. Крл. 

БЕДОВНОЙ, -2 (я), -0о(<). 0Озор- 
ной, отчаянный Ср. бедовой в! 
знач, бедовской. Он был белбвной 
злящий. Она Йсго хвалила, а би 
безбвной. ЕШ. Вжг. Она бедбвиа 
у нас. ПРИМ. 33. У нас бедовна 
певоцька, наказаньйе. ЛЕШ. Ол, 
МЛЕЗ, Дре 


БЕДОВО, нареч. Очень, сильно. 
Ср. беда в 4 знач. Задышка берё, 
бедово, не могу здыхать. ПИН. Ст. 
т бедбво ненавйдела тёсьтя. ПИН. 


Ки 
БЕДОВО(Е) ДЕЛО. Сл. БЕДО- 
ОЙ. 


БЕДОВОЙ, -а(я), -о(е). 1. То 
же, что бедбвной. Дёфка у нас бе- 
дбвая. КАРГ. Нкл. ОЙ, там старуш- 
ки фсё знают, бедбвыйе, бедбвыйе. 
ВИН. Мрж. ШЕНК. Шгв. КАРГ. 
Лкш. ХОЛМ. ПМ. Гбч. В-Т. Тмы. 
Яг. ЛЕН. Ир. ПИН. Влт. Квр. ЛЕШ. 
Юр. ПРИМ. 33. 

2. Трудный, тяжелый. Попатка-то 
бедова у нас. ШЕНК. Шгв. 

3. Наносящий ущерб, вредный. 
Капусна муха бедбваа. ХОЛМ. ПМ. 
Она ведь бедова, штука-то, и мы- 
ибнка сйбс, и легушку сйёс. ПИН. 
Квр. Влд. ЁЕр. $ БЕДОВО(Е) 
ДЕЛО. 1. В знач. нареч. Плохо, 
ужасно, неприятно. Ср. бедбтское 
дёло. Грыжа — бедбво дёло. ПИН. 
Влд. Горе мне с йима, бедово дёло. 
До Экиу годбф дожывёл, таг бело- 
во дёло. ПИН. Кшк. Ср. Врк. Ер. 
В-Т. Тмш. 2. В знач. нареч. 
или усилит. част, Очень, чрезвы- 
чайно, много. Ср. беда в 4 знач. 
Говбри- -то у йей, даг бедбво дёло. 
У нейб было фсегб бедбво  дёло. 
ПИН. Врк. Это бедбво дёло, мно- 
го фсегб, не вытаскать одной. ПИН. 
Ср. А ыы переткёш, бедбво лё- 
ло. ПИН. 3. В знач. меж- 
дом. О ченая для исиления 
общего смысла высказывания. Бедо- 
во дёло, я не знаю, штб делать с 
ними, собаками. Бай, и не заходили 
домой, бедбво дёло. Бедово дело, 
какййе припатки. ПИН. Кшк. Бедб- 


во дело, не взамуш ли уш хбие 
оддать йей. ПИН. Ср. 
БЕДОВСКОЙ, -а(я}, -о(е). То 


же, ито бедовной. Церноглазая, бе- 
дофская такая. ПЛЕС. Влс. А маА- 
ненька-то бедбська дёфка. Нехоро- 
шю, она бедбська, она по жызьви 
тяжола. ХОЛМ. Сия. 

БЕДОЙМНОЙ, -а(я), -о(е). Бед- 
ный, несчастный. Ср. беднопашной 
Бедоймная собака эта-то. В-Т. Грк. 

БЕДОМА, -ы, ж. То же, что 
беда в { знач. Вот белбма-то бы- 
ла. МЕЗ. Длг. 

БЕДОМОЩША, -и, ж. 2? Бедомбша 
каг зверь. ВЕЛЬ. Лхд. 

Ф БЕДОТСКОЕ ДЕЛО. То же, 


“ 


что бедовое делов 7 знач. Узнают; 
даг белоцкойс дело. В-Т. Сфт. 

БЕДОХА, -нп, ж. и м. Пекто, при- 
носящий неприятности, — огорченщл. 
Ср. бедун. Што идёш с коровой з 
бедохой-то. ПИН. Кшк. 

БЕДСТВО, -а, ср. То же, что 
беда в’/ знач. Мёжли бетство како 
получнца, так дёньги. ХОЛМ. НК. 
Виш, какб бетство. ЛЕШ. Юр. Нет 
бецтва хужэ голода. ВИЛ. Слн. 

БЕДУЖИНА, -ы, м. и ж. Слабое, 
болезненное существо. Маленькой, 
худенькой, бидужына. Худой цело- 
век такой, ой ты бидужына. Эта бе- 
дужына легла. Хоть робёнок не ку- 
щайет, вод бидужына, ОН ишшо и 
нн кушайот. Хоть пой, хоть корьмий 
Йево, он бидужыла така. НЯНД. 
Сти. Врл. 

БЕДУЛИНА, -ы, м иж. П2- 
приятный, не вызывающий силтатии 
человек. Слава богу, уйехала Эка 
бедулина. ПЛЕС. Кнв. 

БЕДУЛЯ, -и, м. иж. ? Ой, дбе- 
дуля прямо. ХОЛМ. Кпч. 

БЕДУН, -аА, м. Человек, прино- 
сящий несчастье, неприятности. Ср. 
бедбоха. Сам-то был ‘пьяной карах- 
терной, бедун, тверёзой-то хорбш. 
ХОЛМ. Гбч. 

р РОРЩЕИ: См. БЕДА БЕДУ- 

Я. 

БЕДЬ, -и, ж. Сиденье в лодке. 
Ср. беседка а 9 знач. Бёть — срёдь- 


няя скамейка у карбаса, крепкая. 
МЕЗ. Длг.. 
БЕЖАТЬ, бежу (бегу), бежит, 


3 мн. бежат (беёжыт, бёжат — МЕЗ, 
Длг. ЛЕШ. Вжг. Ол. Юр.), пов. бежи, 
несов. 1. Находиться в движгнии, 
передвигаться, двигаться в одном 
направлении. Вышла на улицу — 
вихорь бежыт. ШЕНК. Трн. Горид 
да бежыт огонь-от. КАРГ. Клг. А то 
пб моху бежыт, бёжыт (пламя). 
МЕЗ. Длг. Штобы сбньце нс бежа- 
ло ЛЕШ. Юр. Вот день бежыт. 
ПЛЕС. Прш. { Мететь по в03- 
духу. Бежа пули, дак тблько ух нас 
сьтена брецит. ХОЛМ. ПМ. 

/ Плыть в воде. Одбой в голомя — 
така стена фкось ставицца, штобы 
замапивала рыбу, — перегорожать, 
итоб она г берегу бежала. Шей и 
бблыпэ неохота по корги бежать, 
она кидаецца в бёрек, ишшот ворго- 
вину. Сёмга по семиметрбвой глуби- 
ны идёт, па свёжу бежыт вбду (т.е. 
в реку, в пресную воду). ПРИМ. 33. 
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Рыба о крыльйо бежыт, ф стёнку 
вода од берегу идёт, рыба в мерёш- 
ку бежыт. ПРИМ. Пшл. Рыба ког- 
да стойт, а когда бежыт. ПИН. 
Влд. Потом пбпуск — сама рыба бе- 
жыт. ВИН. Зет. ПРИМ. ЛЗ. 

/ Расти (о 
Хтн. { Стремиться двинуться 
куда-н. направляться, приближаться. 
Бежы-ко скоря! (грудному  ребен- 
ку). Бежы сюды, бежы! (с рук на 
руки, ребенку). ПИН. Влт. Бежы, 
Свёта, бежы, Светланушко!  ЛЕШ. 
Юр. Витя, бежы, я побайкаю (все 
о детях, ие умеющих ходить). 
ВЕЛЬ. —Пжм. ПИН. Ер. 

{ Двигаться по жизни, жить. По 
смерть бежу (о хлопотливой жизни). 
УСТЬ, Снк. == / Извиваться, вить- 
ся. Дорога з горы-то бежыт. МЕЗ. 
Дрг. / Колотиться, быстро дви- 
гатося. У меня сёрце бежыт. ВИЛ. 
Лвл. / Крититься, — вертеться. 
У хорбмэн-то пряхн бежыт, а пло- 
хая кишки пусьтит (о веретене при 
пряденин ниток). ПИН. Ср. 

| БЕЖАТЬ ВЗАМУЖ. Выходить 
замуж. Дваццадь два года, пора 
взамуж бежать. ПЛЕС. Влас. 

2. Идти, двигаться, переступая 
ногами. Ср. бегчй в / знач. Нелоф- 
ко бресьти-то, пригрубо такб очень, 
а отмело где, дак скажут: ой, лбфко, 
лофко бежать-то, бечевой, хоть как 
хош. МЕЗ. Дрг. Фсё поднбсят: то с 
яйцями, то с пецвньйем бежат (про- 
давцы в вагоне поезда). ШЕНК. 
ВЛ. Бежы, бежы сюды (старухс). 
КОН. Твр. Я бежу лёсом, филин 
зафутькал. Наа 3 километра нёшто 
бежать, иести пнла. ВИН. Зст. Цья 
молодиця бежыт ф красной кофте? 
В-Т. Врш. Бежу с фермы, в мага- 
знн прниворациваю. ХОЛМ. Звз. 
ШЕНК. Птш. Ктж. УП. Шгв. Три. 
ИЛЕС. Прш. Влс. Ржк. КАРГ. Нкл. 
Лкш. Хтн. Лдн. НЯНД. Стп. Врл. 
КОН. Вли. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. Пжм. 
УСТЬ. Снк. ХОЛМ. Сия. Хвр. НК. 
Кпч. Ркл. Сбн. ВИН. Мрж. Кни. 
В-Г. Грк. Сфт. Тмш. КРАСН. ВУ. 
Нвш. Клг. Прм. КОТЛ. З6бл. ВИЛ. 
Пвл. Слн. ЛЕН. Схд. МЕЗ. Кмж. 
Длг. Лмл. Крп. Сфн. ПИН. Влд. 
Влт. ИГ. Сл. Кшк. ЛЕШ. Вжг. Циг. 
Юр. Тгл. ПРИМ. 33. ЛЗ. Лаш. 
ОНЕЖ. Хчл. Трч. / БЕЖАТЬ 
ПЕШКОМ (ПЕШОМ). Идти. Ну, а 
тё пешком ребята бежали. МЕЗ. Рч. 
Сядеш, дак пешом бежы. ОНЕЖ. 
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растениях) КАРГ. 


Трч. Ходь бежы домой пешком. 
ОНЕЖ. Хчл. Пешком бежала, 
сапоги с собой взяла.  НЯНД. 
Стп. Мы  пешом тут бежа- 
ли. ПЛЕС. Ржк. [ Что. Перехо- 
дить, проходить, пересекать. В поел. 
Век-от жыть, не поле бежать. 
НЯНД. Мш. Век, говорят, не пбле 
бежать. ЛЕШ. Вжг. Эко жыть, йе 
пбле бежать. КОН. Клм. 

3. Ехать (о средствах передви- 
жения}. Ср. бегчий во 2 знач. 
По земле. Лекковушка квёрьху бе- 
жала, она на Повбз бежала, я с 
Олёшой збаяла. КРАСН. ВУ. Офтб- 
буз бежыт. Я по лампу ходила ф 
потёмках, хорошб, машына бежала, 
осветила. ВЕЛЬ. Сар. „Трактор бе- 
жыт, молоко везёт. В-Т. Ичг. Бежа- 
ла из Верхолётки таксй. ШЕНК. 


_Ктж. Бежат паровбзы эти. ШЕНК. 


ВП. Шгв. Трн. ПЛЕС. Прш. Влес. 
Трс. КАРГ. Нкл. Хти. Лдн. НЯНД. 
Мш. ВЕЛЬ. Лхд. Пки. УСТЬ, Снк. 
Бест. ХОЛМ. Сия. Хвр. НК. Гбч. 
ВИН. Зст. В-Т. Врш. Тмш. ЯГг. 
КРАСН. Нвш. Клг. КОТЛ. 3Зб6л. 
Фдт. ВИЛ. Пвл. Слн. МЕЗ. Дрг. 
Сн. Бкв. Рч. ПИН. Влл. Ср. ЛЕШ. 
Ол. ПРИМ. 33. ОНЕЖ. Пдп. Тмц. 
По воде. Вон пароход бежыт, а вес- 
Ной так по просёлку и бегают по 
большой воды. ВИП. Кнц. Оинй па- 
руска поставили да н бежать. Олёш- 
ка Киса бежал карбасом. Лотка 
бежала на парусу. МЕЗ. Даг. Ка- 
ка-то добра бежыт ыз реки. КакА-то 
мотбрка бежыт. ПРИМ. 33. Бежыт, 
говорит, парохбт-колёсник, ие 
Ключёфской» натпись. В-Т. Пучг. 
Врш. ПЛЕС. Прш. ХОЛМ. НК. Ркл. 
МЕЗ. Дрг. Мсв. ЛЕШ. Юр. 
// Пользоваться транспортным сред- 
ством для передвижения, ехать на 
чем-н. На моторах (моторных лод- 
ках) бежат ы шшупают место. МЕЗ. 
Мд. Зафтра вам опять бежать на 
семичясовом (автобусе). ВИЛ. Слн. 
Парусом бежым йсьли парус поста- 
вят. /ЕШ. ь 

4. Течь, литься, стриуиться в ка- 
ком-н. направлении, вытекать, сте- 
кать, капать. Ср. бежаться в Г знач, 
Пули бежат, соплеиосой! ПРИМ. 
Пшл. Насморк бежыт да голову лб- 
ит да саму корёжыт. МЕЗ. Кмж. 
Заговаривали-то, штоп крбвь не бе- 
жала. Сок ы бежыт тброцьком. В-Т. 
Пзг. Покинём два колачя, ис солбм- 
ки спзетём вверху и внизу, шобы 


сусло бежало. В-Т. Врш. Тут и бе- 
жа слёзы (в углу глаза). ВИН. Зет. 
Как масло бежало ис конбплена си- 
мя. КОТЛ. Збл. Дерево соскоблят, 
трубочьки из берёста потставят да 
жывиця бежыт. ОНЕЖ. Хчл. У меня 
фпрохбт под (пот) бежыт. КРАСН. 
ВУ. ШЕНК. Шгв. ПЛЕС. Кнв. 
КАРГ. Хтн. КОН. Твр. ВЕЛЬ. Сдр. 
Лхд. УСТЬ. Снк. Бет. ХОЛМ. Сия. 
Хвр. Гбч. Кпч. Звз. ВИН. Киц. В-Т. 
Тмш. Яг. ВИЛ. Слн. ЛЕН. Схд. 
МЕЗ. Дрг. Сфн. ПИН. Влт. Ср. Сл. 
Кик. ЛЕНЬ Вжг. Ол. Юр. Тгя. . Рз. 
ПРИМ. Лпш. КГ. ОНЕЖ. Кнд. 

 Протекать, обладать проточной 
водой. Полежыте да опёть и пЕЙ- 
те — река бежыт, вода йёсь. ОНЕЖ., 
Хчл. Маленькой руцейбк, не бежыт. 
ВИН. Врк. Хоть нсшырбко, а бежыт. 
КОН. Твр. У нас тут кругбм река: 
туто бежыт Олема, там Несса. ЛЕШ. 
Ол. Озеро бежыт хорошб. МЕЗ. Длг. 
Там перебброф нёт, тихо река бе- 
жыт, ПРИМ. Пил. Ручьйевина бе- 
жыт — небольнюй руцейбк. ПРИМ. 
Лпш. ПЛЕС. Прж. КАРГ. Хтн. 
ВЕЛЬ. Пжм. В-Т. Врш. Грк. Лрн. 
ПИН. Кшк. ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ. 
Клш. / Из чего-н, во нто-мц. 
Вытекать, брать начало; впадать, 
вливаться. Рицька бежыт ыз наше- 
го-то бзера. КАРГ. Лкш. Вбдрень- 
ска вершынка тбжо словёция из бо- 
лота бежыт. А вершынка вопшэ из 
лесу бежыт ыз болота. УСТЬ. Сик. 
Чялья из лесу бежыт ф Согру. В-Т. 
Врш. Руцей из болота бежыт или 
из рёцьки. А вот Крестбвой руцей 
бежыт з ббру-то. ЛЕШ. Ол. Из озёр 
бежыт в реку, из бзера Борово 66- 
жыт. ЛЕШ. Вжг. МЕЗ. Дрг. 

 Переливаться через край, выхо- 
дить за границы чего-н. убегать, 
сбегать. Они суровыйе, полбжыл ку- 
соцек на`шэсток, а онй суровыйе — 
не бежат, жылыйе колацики бежат. 
КРАСН. Нвш. Вытенеш — так ы 
бежыт икра вбн. ПИИ. Ср. У меня 
ягоды бежат. В-Т. Врш. На тарёлку 
поставила, мимо фсё бежыт. ОНЕЖ. 
Хчл. Нет, с лошки не бежит. КАРГ. 
Нкл. / Кипеть;, биурлить. Пока 
бежыт самовар-от, пёйте  цяй-то. 
МЕЗ. Сн. Пёйте, как дома, только 
самовар бежыт. ОНЕЖ. Кнд. 

/ Стриуиться, сыпаться, низвергаться, 
падать (обычно о сыпучих вещест- 
вах). В анбари под жбрновом жб- 
лоп, ф котброй мука бежыт. МЕЗ. 


Кмж. Вот когда метёль-то зимбй 
хватит, фсё бежыт, таки сугробы 
наставит большыйе, дак на лошаде 
уш не пройёдеш. В-Т. Тмш. Рё6зно 
(дырявое) ведрб-то, Дуня, бежыт 
песок. ПИН. Кшк. [| Перен. 
Легко, свободно литься (о голосе}. 
Гблос худо-то бежыт, да худо го- 
ворю. МЕЗ. Бкв. А голос не бежыт, 
звуку не дайот, я истралась веть. 
ПРИМ. Пшл. У нас 5во писельниця 
сидит, голос не бежыт. НЯНД. Стп. 
У мёня гблос хорошо бежал. ЛЕШ. 
Юр. Надо яийцько вылить, штоб го- 
лоз бежал. МЕЗ. Рч. Рюмочьку 
выпьйеш да гблос бутто лучышо бе- 
жыт. ОНЕЖ. Хчл. Не бежыт гб- 
лос-то, пёсни-то протяжны. ЛЕШ. 
Кнс. ПЛЕС. Влс. КАРГ. Нкл. 
НЯНД. Врл. МЕЗ. Мсв. ПИН. Влт. 
Ср. Врк. Ёр. Кшк. ЛЕШ. Вжг. Юр. 
Тгл. ОНЕЖ. Трч. Кнд. 

5. Иметь течь, пропускать воду, 
протекать. Ср. бежаться во 2 знач. 
Я оклёивал — нигдё не бежыт. Пбд- 
золоцька хорошая, тут-то не бе- 
жыт. УСТЬ. Снк. Он бежыт не- 
мнб!нко самовар). В-Т. Ври. На 
каждом доме йёсь сьлиги, крбят да 
говорят, ие бежыт. КРАСН. ВУ. 
Туэсбцьки-то не бежат,  крёпки. 
ВИЛ. Пвл. Дош шбл, бежало, надо 
бы занавёску выстирать, ОНЕЖ. 
Клщ. Кран-то бежыт хорошо. ПИН. 
Влд. Он бежыт, цяйник-то старой. 
ПИН. Кшк. Ср. 

6. Отслаиватося, отдираться, от- 
рызатося. Теперь присбхло, а весной 
берёсто хорошб бежыт. Дёрево-то 
оставайецца, а  сывина бежыт. 
ПЛЕС. Ржк. Морос трещит, сьтй- 
ны-от так ы бегут. КАРГ. Лдн. Ко- 
ра весной бежыт хорошб, ей ко-- 
рить-то леккб. ОНЕЖ. Трч. 
© БЕЖАТЬ В ПОБЕГ. Совершать 
самовольный уход, отлучаться. Зду- 
мал он ф побёг бежать. КРАСН. 
ВУ. $ БЕЖАТЬ НА ХОДУ. ' 
Идти быстро. Бодрой бежыт на хо- 
ду. МЕЗ. Длг. $ БЕЖАТЬ ВО 
ВСЕ НОГИ, См. ВЕСЬ. Ф БЕ- 
ЖАТЬ БЕЖМЯ. Сл. БЕЖМЯ. 
$ БЕЖАТЬ БЕГОМ ДА СКОКОМ. 
См. БЕГОМ. Ф БЕЖАТЬ В 
ПРОБЕГ. См. ПРОБЕГ. © БЕ- 
ЖАТЬ НА УТЁК. См. УТЁК. < 
© БЕЖАТЬ НА УХОД. См. УХОД. 
< БЕЖАТЬ, КАК ВЕРЁВКУ ВИТЬ. 
См. ВИТЬ. о БЕЖАТЬ В ГА- 
ЛОПИНУ. См. ГАЛОПИНА. 


]АР 


БЕЖАТЬСЯ, -усь, -ится, несов. 
1. То же, что бежать в 4 знач. Шаб- 
бы вода в один конёць бежалась, 
нать в один конёц штоб збежалась. 
МЕЗ.. Др, 

2. То же, что бежать в 5 знач. 
Я до товб дожыла, у меня фсё бе- 
жыця да текёт, ряски нёкуды поло- 
жыть. КРАСН. ВУ. 

БЕЖЕНЕЦ, -нца, м. Го же, что 
бегун. 1. ВАня дома сидит, а ты по- 
бежын, бежэнец. МЕЗ. Сн. 

2. Ранышэо боялись  бёжэньцёф. 
Бежэньци не ходят. ВИЛ. Пвл. 
Имайте бёжэнцеф, ис Церефкбва 
удрали ис тюрьмы. УСТЬ. Снк. 
А бёжэньци-те, вёрно бёгали везьдё, 
одновб изрубили бёжэнця. Ктб 66- 
жэнця поймаэт, тому много дёнег 
давали. ВИЛ. Слн. НЯНД. Мш. 

БЕЖИСТОЙ, -а(я), -о{е). Пока- 
тый, пологий. У меня плеци-то бе- 
жысты стали. ПРИМ. 33. 

БЕЖКОЙ, -А(я), -0(е). То же, 
что  беготливой. Она  бешкая. 
КРАСН. ВУ. БешкА така лошадь 
была, хорошо бёгала, ЛЕШ. Тгл. 

/ БЕЖКОЙ НА НОТУ. Он бешкой 
беда на ногу-то. В-Т. УВ. 

БЕЖКОМ, нареч. То же, что б- 
Гом. Давайте ты бешкбм побе- 
жым, КАРГ. 

х БЕЖМЯ, "БЕЖАТЬ. Лить не 
переставая. Сегбдлня у меня бежмя 
бежыт насморк. МЕЗ. Дрг. 

БЕЖУЧЕЙ, -а(я), ве То же, 
что беготливой. Я была росторбпна 
да бежуця. ПИН. Влт, 

БЕЗБОЖНОЙ, -а(я), -о(е). Не 
верующий в бога. А такой был без- 
божной да не матюкался  шыйпко. 
В-Т. Тмш. 

БЕЗБОЛЕЁЗНЕННОЙ, -а(я), 
-0(е). Обезболивающий. Дали без- 
болёзненны таблетки двоя. КРАСН. 


БЕЗБОЛОНИСТОЙ, -а(я), -о(е). 
Имеющий большую сердцевину (о 
стволе дерева). Это безболбнистой 
лес-то. УСТЬ. Бст. 

БЕЗБОРОЙ, -2(я), -о(е). Не 
имеющий складок, сборок (об одеж- 
де). Безборыйе рубахи раньышэ но- 
сйли. КРАСН. ВУ. 

БЕЗВЁДОШЬЕ, -ья, ср. Нечто, 
не имеющее присмотра. Больно мнб- 
го фсево навёс, тбжэ безвёдоне ле- 
жыт. КОН. Твр. 

БЕЗВЕРНОЙ, -а(я), -о(е). Недо- 
верчивый, подозрительный. Он без- 
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взрной какбй-што би сам себё не 
роцитель. Вот какой безвёрной — 
нужно фсех любить ровнб. ШЕНК. 


ПП. 

БЕЗВЕРХОЙ, -а(я), -о(е). Имею- 
щий плоскую крышу (о доме). Ма- 
оньку халупку построили и без- 

верхая. КАРГ. Хтн. Занёслб меня 
погбдою, што погодою, низгодою во 
худую деревнишицьку, во бизвёрхую 
избишыцьку (фольк.). КАРГ. У них 
вышки-то нет, безвёрхой дом, МЕЗ. 
МЗ. 

БЕЗВЕСТНО, нареч. Неизвестно. 
Ср. безызвестно. Безвёсно, куда вну- 
цск-то уйёхал. МЕЗ, Кмж. 

БЕЗВИННО, нареч. Несправедли- 
во, напрасно. Я безвйнно стояла в 
углу-ту. Бин безвинно, а тепёрь те- 
бя пецялую. Он безвинно страдайет. 
ШЕНК. ВП. КАРГ. Нкл. ВЕЛЬ, 
Сар ЛЕШ. Юм / БЕЗВИННО- 
НАПРАСНО. За штб бить-то без- 
винно-напрасно. ОНЕЖ. Хчл. Бору- 
хина меня выругала  безвинно-на- 
прасно. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЗВИННОЙ, -а{я), -о(е). Не- 


‘виновный. Ср. безвинбвной. Софсём 


онй безвинны, старнкй-то. ПРИМ. 
Лиш. Безвинной не грёх пострадать... 
НЯНД.Врл. Такой празьник безвин- 
ного человёка ударил. ПИН. Ззр. 
Отпусьтйте йейб домой, она безвин- 
ной человек. ПИН. Врк. 

БЕЗВИНОВНОЙ,  -а(я), -о(е). 
Го же, что безвинной. Ой, парня-то 
как жэлёли, безвинбвного солдата. 
ПИН. Влт. 

БЕЗВОРОТОЙ, -а(я), -о(е). 
имеющий воротника. Кажной день 
фсё ф платьях переменных бёгайете, 
безрукавы да безвброты-то. В-Т. 
Ичг. 

БЕЗВОРОТЯ, нареч. Безвозврат- 
но, навсегда. Ушла безворотя. ПИН.Ср. 

БЕЗВЫВЕДНО, - нареч. Всегда, 
постоянно. Ср. безвыводно, безвы- 
возно в0 2 знач. безызменно, векбм 
в 1! знач. У меня безвыведно они 
йёсь. НЯНД. Врл. 

БЕЗВЫВОДНО, нареч. То Же, 
что безвыведно. Им веть надо водё, 
бизвыводно вода. НЯНД. Сти. 

БЕЗВЫВОЗНО, нареч. 1. Много, 
в изобилии. Без мужыка-та, двойма 
з дёфкой дроф нарубим костры-то, 
безвывозно дроф-то. ШЕНК. ВП 

2. То же, что безвыведно. А по- 
шти што безвывозно, каждый дёнь. 


НЯНД. Мш 


БЕЗВЫХОДНО, нареч. Безвыезд- 
но, без отлучки, беспрерывно. Угна- 
ли на два мёсеця безвыходно. ПИН. 
Ср. Жыл безвыходно. ВЕЛЬ. Пжм. 
Семь лёт  войовал  безвыходно. 
КАРГ. Нкл. { Без отдыха, без 
перерыва. Хозяин роббтат безвыход- 
но. КАРГ. Хтн. Кажной лёнь выход- 
нбво нет, безвыходно. В-Т. Врш. 

БЕЗГОДОВОЙ, -а(я), -о(е). Пре- 
старелый. Ср. Безлетной. Безгодо- 
вых-то у нас три старухи. ШЕНК. 
ВП. Он безгодбвой целовёк, дак што 
с нево! Безгодова лбшать, старая, ве 
бери уш. КАРГ. Нкл. Корбвушка 
безгодбвая была. КАРГ. Хтн. Без- 
годовая, так каки тебе ладить гла- 
за йещё. КАРГ. Лдн. Куды безго- 
дбвых-то выселим? ПЛЕС. Влс. 

БЕЗГОЛОВОЙ, -а(я), -о(е). То 
же, что безмалтбвой. Вот тбжь без- 
голбвая. В-Т. Сфт. 

БЕЗГРЕШНИЦА, -и, ж. Пища, 
не содержащая мясных продуктов, 
Молокб, картошка с сблью — это 
безгрешнииа. ОНЕЖ. Плдп. 

БЕЗДАРОВАННОЙ, -а(я), -о{е). 
Лишенный способностей к чему-л. 
Сама я бсздарованна; буть ты пут- 
на. ХОЛМ. Сл. 

БЕЗДЕЛИЦА, -и, ж., мн. нет. 
Нечто маловажное, не стоящее вни- 
мания, пустяк. Ср. бездёлишка, без- 
дёлка в 1! знач. безделье, бездёль- 
ница, безделюшка. Фсяку бездёли- 
ию пишут. ЛЕШ. Вжг. Цегб фото- 
графируст, каку безьдёлицю. МЕЗ. 
Кмж. Мд. // Нечто малое по 
величине. Безьдёлица одпа осталась 
острова. За пашку мало взёли, без- 
делицу взели. МЕЗ. Дрг. Лову- 
шэк-то безделица, а ловили много 
рыбы. НЯНД. Стп. 

БЕЗДЕЛИШКА, -и, ж2., экспресс. 
То же, что бездёлица. Вам какая 
безьделишка, то вам нать написать. 
ОНЕЖ. Прн. 

БЕЗДЕЛКА, -и, ж. 1. То же, что 
бездёлица. Ну дак цево уж жыли, 
дак йесь фсяка бездёлка. КОТЛ. 
Фдт. 

2. Лентяйка. Она уш изленилась 
софсём и никуда теперь не гбдна, 
така безьдёлка вьиила. ОНЕЖ. Врз. 

3. Мн. нет. То же, что безробб- 
тица во 2 знач. От безьдёлки сидим 
дак. В-Т. Грк. Вы бы собрали ста- 
рушэк-то, по безделке они вам пи- 
сен напоют, дблгих-то. В-Т. Ичг. 

Во мн. ч., кому. В роли сказ. 


То же, что бездёлье в0 2 знач. 
Я перембю, мис бездёлки. В-Т. Врш. 
Йему бездёлкн, ходит ходь бы што. 
В-Т. УВ. 

БЕЗДЕЛЬЕ, -ья, ср, мн. нет. 
1. Го же, что безделица в Г знач. 
Кажно  безьдельйе — записывайете. 
МЕЗ. Даг. Безделья много (о не- 
нужных вещах). ШЕНК. ВИП. 

2. В знач. нареч. Легко, нетруд- 
но. Ср. безделка в 3 знач. Безь- 
дельйе росказывать языкбм-то. В-Т. 
Грк. Старухам одним  бездильйо 
йихать. КРАСН. Нвш. 

БЕЗДЕЛЬНИНА, -и, ж. То же, 
что безделица. Фсяку бездельницю 
делал. КОТЛ. Фдт. 

БЕЗДЕЛЬНО, нареч. Праздно, 
ничего не делая. Тебе бездёельно 
стоять. КРАСН. Нви. 

БЕЗДЕЛЬНОЙ,  -а(я), -о(е). 
Праздный, не занятый делом. Без- 
дёльныйе люди, кружают, бегают, 
ШЕНК. ВП. Я-то сама бездёльна. 
УСТЬ. Снк. Я бы такая бездёльная 
была. ВЕЛЬ. Лхд. КАРГ. Нкл. 

БЕЗДЕЛЮГА, -и, м. и ж. Без- 
дельник, лентяй. Ср. балатряс, ба- 
рынбк, безделяга, бекёря, бекёт. Без- 
делюга только купайецца день и 
ночь. ПИН. Влд. 

БЕЗДЕЛЮШЕЧКА, -и, ж. Ум.- 
ласк. к безделюшка. Кажну безде- 
лющечьку перепишу. ОНЕЖ. Трч. 

БЕЗДЕЛЮШКА, -п, ж. То же, 
что бездёлица. Кажну бсзделюшку 
збирайстсе. ОНЕЖ. Кнд. Ой дефка, 
занимаица какими  безделюшками. 
ЛЕНЕ Юр. 

БЕЗДЕЛЮШНОЙ, -а(я), -о(е). 
Незначительный, — пустяковый не 
стоящий внимания. Ср. безделяж- 
ной. Три деревёньки шутовых, безде- 
люшных. ОНЕЖ. Пдп. 

БЕЗДЕЛЯГА, -и, м. иж. 1. То 
же, что безделюга. Я вольная без- 
деляга или вольной — безделяга. 
ШЕНК. ВП. Опять напился пьяной 
безделягаа ПИН. Влд. Безьделяги 
будут. ПЛЕС. При. 

2. Мн. нет, жЖ. То же, что 6ез- 
роббтица во 2 знач. Од безьлеляги 
росматривайете. Пойдём туды к нам 
од безьделяги посидим, от нечего 
делать. ПЛЕС. Нрш. 

БЕЗДЕЛЯЖНОЙ, -а(я), -о(е). 
То же, что безделюшной. Это безде- 
ляжныйе розговбжы нашы, это тебе 
с с нами розговаривать. КАРГ. 
КЛ. 
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д ЗЕННАЯ ДУДКА. Сл. ДУД- 


БЕЗДЁННИЦА, -и, ж. То же, что 
бездонница. КРАСН. Прм. 

БЕЗЛЁННОЙ, -а(я), -о(е). Не 
имеющий сна. Оно како-то бездён- 
но, сырбйо, провалйсся. На цистом- 
то болбте бездённойе мёсто йЙось. 
Свистуль-та от скотйны трава, без- 
дённая — врбде дутки, а дна нет, 
без дна. УСТЬ. Сик. А у Йегб днА-то 
иёту, он бездённой. ШЕНК. Шгв. 

БЕЗДОЗОРИЦА, -и, ж. ? Фсе 
мы, говорит, бездозбрици таки, а она 
фсё пбмнит. ШЕНК. ВП. 

БЕЗДОЗОРНОЙ, -а(я), -о(е). 

Я такая бездозбрна. КОН. Вли. 

БЕЗДОМНИЦА, -и, ж. Не имею- 
щее жилища, пристанища существо 
Она  бездомница, Эта кукушка. 
ОНЕЖ. Трч. Бездбмниця — так это 
дома нету. ЛЕШ. Юр. 

БЕЗДОМОВИК, -а, м. Бесхозяй- 
ственный человек. Ср. бездомбвник. 
Онё а а когда 
мужык. ВИЛ. 

БЕЗДОМОВИНА, -н, ж. Жен. к 
бездомбвик. Ср. бездомбвка, Хтб-то 
гдё-то бездомовица кака-то — цюл- 
кй сняли да бросили под ворбта. 
Штб ты Эка бездомовица, што ты 
не хозяйка. МЕЗ. Дрг. Такая бездо- 
мбовица — не мбжэт дбма править. 
ВИЛ. Слн. ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕЗДОМОВКА, -и, ж То же, 
что бездомбвица. ВИЛ. Слн. 

БЕЗДОМОВНИК, -а, м. То же, 
что бездомовик. Ругаюсь я с ЙймМи, 
бездомовниками. ВИЛ. Слн. 

БЕЗДОМОВОЙ, -а(я), -0 (е). 
Бездомный, бесприютный. Ср. безуг- 
лой. С мала быяа бездомова. МЕЗ. 
Дрг. Бездомбвой будет-то, пусто- 
дом! КРАСН. Нвиш. 

БЕЗДОННИК, -а, м. 
болото. ЛЕШ. Вжг. 

БЕЗДОННИЦА, -и, ж. Травяни- 
стое растение (какое?). Ср. бездён- 
ница. Бездбнниця, онй такй дёлги, 
дблги, широки лапки. МЕЗ. Сфн. 

БЕЗДОННОЕ ОЗЕРО. Топоним. 
Назв. озера. ХОЛМ. Кзм. 

© БЕЗДОННОЙ ТУЕС. См. 
ТУЕС. 

БЕЗДОРОЖИЦА, -и, ж. Раслу- 
тииа, бездорожье. СР. роспута. Он 
в бездорбжыню пойбёхал, бездорбжы- 
ця была осенью. Вездорбжыця, как- 
то надо попасьти. КОТЛ. Збл. Тода 
бездорбжыца была, дорбга худа. 
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Глубокое 


ВЕЛЬ. Сар. ТовдА уш машыны не 
ходили - бездорбжыца была. В-Т. 
Пчг. Сфг. ШЕНК. ВП. КОН. Тв 
Клм. КРАСН. Нвш. 

БЕЗ ДУМУ. См. ДУМ. 

БЕЗ ДУШИ. См. ДУША. 

БЕЗДУШОЙ, -а(я), -0(е), стар. 
Н? наделяемый земельным участком, 
Дефки-то фсб  бездушыи были 
ХОИМ. ПЛМ. РаАньшэ дёвушэк ругА- 
ли — бездуша тварь. МЕЗ. Дрг. 

БЕЗЖЕЛАННОЙ, -а(я), -0{е). 


Педоброжелательный. Безжэланны 
люди ныне. ШЕНК. Трн. 
БЕЗЖИРНОЙ, О о{е). „Ли- 


шенный жира, Лещ ЖИ рной, фсе 
бежжырныйе. КРАСЯ. ВУ. 

БЕЗЗАБОРНУ, нареч. Сколько 
угодно, без ограничения. Ср. на вб- 
лю. Беззаборну йедят. КРАСН. ВУ. 

БЕЗЗАКЛИЧНОЙ, -2(я), -0(6). 
Непослушный, непокорный. Ср. бе- 
зоклйчкой, безокличней. Какая дефка 
беззаклицьная. КРАСН, Нвиш. 

БЕЗЗАКОННИК, -а, м. 1. Нару- 
шитель принятых норм поведения. 
Ср. безобразнивец, безобраиец. Да 
он  беззаконник (о  Распутине). 
КАРГ. Нкл. 

2. Внебрачный ребенок. Не взд- 
муш выходила, родила, вот и без- 
закбнник. Мать-то была, храни гос- 
поди, трёх беззаконникоф принесла. 
КАРГ. Нкл. Много беззаконникоф 
накопилось. КАРГ. Хтн. КОНЯ. Клм. 
Пдг. 

3. Некрещеный человек. Безза- 
конник — ранышэ некрещёной, а нб- 
не-то уш фсб беззакбнны. ВЕЛЬ. 
Лхд. Беззакбнник, вот Эти лопари-то 
и Несьть фсЯяки беззакбиники. КАРГ. 
Нкл. 

БЕЗЗАКОННИЦА, -и, ж. 1. Жен. 
к беззакбнник в / знач. Она прбсто 
беззакбнница. КАРГ. Нкл. Вот ведь 
беззакбнница была. ВЕЛЬ. Пжм. 

2. Жен. к беззакбнник во 2 знач. 
Натюшку- то выкорила и беззакби- 
ницей, злая-то такая, навязалась по- 
жызьнено нам. КАРГ. НКкл. 

3. То же, что беззакбнство. Вбт 
ведь беззакбнница-то была. ВЕЛЬ, 


Пжм. 

БЕЗЗАКОННОЙ, -а(я), -о(е). 
1. То же, ато безобразной. Безза- 
конныйе люди. НЯНД. Мш. Безза- 
конная деревенька. КАРГ. Хтн. 

2. Внебрачный. ОЙ, она ведь без- 
закбнново родила. Она не от невб, 
беззаконново принесла. Беззаконно- 


то детище! КАРГ. Нкл. } Бран. 
Ах, беззаконной! КОН. Твр. ВЕЛЬ. 


Л Хд. : 

БЕЗЗАКОНСТВО, -а, ср. Нару- 
‚нение законности. Ср. беззакбнница 
з 3 знач. Такб беззаконство было. 
„ЛЕШ. Ол. -- 

БЕЗЗАМЕННОЙ, -а(я), -0(<). 
Очень нужный, незаменимый. А я та- 
кая была беззамённа. ПИН. Кшк. 

БЕЗЗАМУЖНАЯ (БЕЗЗАМУЖ- 
НЯЯ). Незамужняя. Ср. безмужная, 
ПЛЕС. Влс. МЕЗ. ми. 

БЕЗЗАМУЖНЯЯ. Сл. БЕЗЗА- 

 БЕЗЗАЛЛАТНОЙ, -а(я), -о(е). 
Бесхозяйственный. Беззаплатной жэ- 
ны фсему миру не одёть (посл.)}. 
МЕЗ. Лмпи. 

БЕЗЗЛОВРЕДНОЙ, -а(я), -о (е). 
Безвредный. Ср. безоврёдной. Мурз- 
шы из насекомых ползают, они бс3- 
зловрёдныйе. КОТЛ. Фдт. 

БЕЗЗОБОТЛИВОЙ, -а(я), -о(е). 
Не обременный заботами, беспеч- 
ный. Дивья Этому целовёку сззо- 
ботливому. ЩЕНК. ВП. Они беззо- 
ббтливы люди. ПРИМ. 33, Каки-то 
нонь беззоббтливы пошлй мужыкй. 
КАРГ. Хтн. И скажут — беззоббт- 
лива мать. ВЕЛЬ. Пкиш. 

БЕЗЗОБОТНИК, -2, м. Не обре- 
менный заботами, беспечный человек. 
Беззоббтник такбй. ПЛЕС. Прш. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕЗЗОБОТНИЦА, -:. Жен. к 
беззоббтник, ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕЗЗОБОТНО, нареч., в роли 
сказ. Легко, просто, не доставляет 
забот. Нам беззоббтно (ссли отдать 
ребенка сестре). ПРИМ. 33. 

БЕЗЗОБОТЧИНА, -ы, ж. Н2- 
брежность, неряшливость. Така без- 
зоббтшына. ХОЛМ. ПМ. Много не- 
доделок йесь, беззобоччины. ОНЕЖ. 


Тмц. 
БЕЗЗОВЕТНОЙ, -а(я), -о(е}. Хо- 
роший приятный ? Анютины гласки 


вот уш беззовётны-то,  хорошы. 
ОНЕЖ. Плдп. 
БЕЗЗУБКА, -им. ж. Прозвище. 


Кати Беззупки сын. КРАСН. ВУ. 

БЕЗЛЕТНОЙ, -а(я), -о(е}. То же, 
что безгодбвой. А теперь мы без- 
лётны. МЕЗ. Длг. 

БЕЗЛИСТИЦА, -и, ж. Отсутст- 
вие листьев результате болезни 
растения. Не давай слицёк вотыкать, 
безьлисица оттого и йёсь (у цвет- 
ка). ШЕНК. Птш. 


БЕЗЛОШАДНИК, -а, м, сгар. 
Челобек, ие имаоший лошади. Бы- 
зи и бездошадьники, были и боско- 
рбвники. ХОЛМ. ПМ. Пбшадь была 
почьтй у кажново, мало было без- 
лошадьникоф. В-Т. Пг. 

БЕЗЛУТЕШНО, нареч. Все вре- 
мя, постоянно. Дак кашлею да каш- 
лею безлутешно. ПЛЕС, Прш. 

БЕЗЛЯМОЧНОЙ, -а(я), -е(е). 
Пе имеющий лямок. Песьтёрь бсз- 
лямосьной, КАРГ. Нкл.. 

БЕЗ МАЛА. Сл. МАЛО. 

БЕЗМАЛТОВОЙ —(БЕЗМОЛТО- 
ВОЙ), -а(я), -о(е}. Глипый, дбестол- 
ковый. Ср. безголбвой, безмозговой, 
безрозумной, Безмалтбвойе ты мойо! 
(ребенку). ШЕПК. Птш. Такбй биз- 
молтбвый парень. КАРГ. Икл, Ой, 
левушок не угосьтйла, безмолтбва Я. 
КАРГ. Лю. 

БЕЗМАТЕРНО, нареч. Не имея 
матери. Бесприютно остануцца нёко- 
торы, безматерио. безотёцьно. МЕЗ. 
Кмж 

БЕЗМАТЕРНОЙ, -а{(я). -о(е), Не 


змекидий матери. Безматерный маль- 


ник рос. МЕЗ. Лун. Безматервы 
девушки, фсе я росьтила. МЕЗ. 
Кмж. Безматерна была: жыла и ху- 
ло. жыла ип хорошо ПРИМ. 33. 
КАРГ. Лки. КОН. Пдг. 

БЕЗМЁН, -а, м. Созвездие Пе- 
гас ? МНость Безмеи по- нашэму, 
опять мы -бсрём Безмен — три зза- 
дн, две ф кучи (звезды), оне быват 
вецером на юге... а утром г западу. 
ЕЩЕ г 

БЕЗМЕННОЙ, -а(я). -о(с). Безы- 
зянный [о пальце). Ср. безмянной, 
межумянной. Безмейной палець. 
ХОЛМ. ПМ. Веди этим бизмёным 
нальцем супротиф солнышка. ВЕЛЬ. 
Сдр. ХОЛМ. Кпи. 

БЕЗМОЗГОВОЙ, -а(я), -о(е). То 
же, что безмалтовой. Такбй был пу- 
стой, безмозговой. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЗМОЛТОВОЙ. Си. БЕЗМАЛ- 
ТОВОЙ. 

БЕЗМУЖНАЯ (БЕЗМУЖНЯЯ). 
Го же, что беззамужная. Нина моя 
безмужная. ВИЛ. Слн. Кака вдо- 
ва, а у нас безмужняя  вдовиця. 
КАРГ. Нкл. Она тбжэ безмужня, 
муш у ней был пьянюга. В-Т. Тмш. 

БЕЗМУЖНЯЯ. Сл. БЕЗМУЖ- 


Я. 

БЕЗМЯННОЙ, -а(я), -о(е). То 
же, что безменной. ВЕЛЬ. Лхд. 
ВИН. Зст. ПРИМ. Лпиш, 


НА 
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БЕЗНАДЕЙНОЙ, -а(я), -0(®). 
Ненадежный ? Безнадийной  цёло- 
вёк. ПЛЕС. При. 

БЕЗНАЗЕМИЦА, -и, ж. Непло- 
дородная земля. Земля-то была без- 
назсмица худа земля. ХОЛМ. НК. 

БЕЗНАРОДНО, нареч. Наедине, 
с глазу на глаз. Безнарбдно я тебе 
об Этом говорйла. ПИН. Влд. При 
нарбде хорошо, фсё бабушкой зовёт, 
безнарбдно ругиват. МЕЗ. Кмж. 
ПЛЕС. Влс. 

БЕЗОБИДЧИВОЙ, -а(я), -о(е). 
Необидчизвый. Я не знал, што йесь 
такийе люди на свете безобиццивыйе 
и не осбрцивыйе. ВЕЛЪ. Сдр. 

БЕЗОБЛЫЖНО, нареч. Безуко- 
ризненно, безупречно. `Фсё безоб- 
лыжно делают. Здёлат фсё безоб- 
лыжно. Ией надо  безоблыжно. 
ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЗОБРАЗИНА, -ы, ж. Что-л., 
вызывающее возмущение, отвраще- 
ние. Ср. безобразовшина. Вина нет, 
так сйёзьдя, така безобразина. ВИН. 
Мрж. 

БЕЗОБРАЗИТЬ, -жу, -ит, несов. 
Вести себя несоответственно обще- 
принятым нормам поведения. Я же 
не безображу. ВИН. Мрж. Безобра- 
зить стали бсз очереди. НЯНД. Врл. 
А не ругать нельзя, безобразит. Не 
безобразите, выгоним. ВЕЛЬ. Сдв. 
ШЕНК. Шгв. НЯНД. Стп. Ма. 
УСТЬ. Снк. ХОЛМ. НК. ВИН. Зст. 
Кни. ЛЕН. Схд. МЕЗ. Дрг. ОНЕЖ. 
Пдп. 

БЕЗОБРАЗНИВЕЦ, -вца, м. Те 
же, что беззакбиник в 1! зноч. Наде 
наказывать таких безобразнифиеф. 
ПИН. Влд. 


БЕЗОБРАЗНО, нареч. 1. Плохо, 
ужасно. Пб два года-то было безоб- 
разно: прямо в дерёвню приходили 
волки. НЯНД. Стп. У нас ни одного 
поля нету с рожью, фсё безобразно 
ббльнё запущено. ХОЛМ. Сия. 

2. Го же, что беда в 4 знач. Он 
безобразно смирный. ПРИМ. 33. 
Сзм. 

БЕЗОБРАЗНОЙ, -а(я), -о(е). Ве- 
дущий себя вне соответствия обше- 
принятым нормам поведения, нару- 
шающий порядок. Ср. беззаконной, 
Каки безобразны люди — йёсьть. 
ОНЕЖ. Трч. { Приносящий 
вред, ущерб. Ой, не знаю, крысы 
столько картошки поййли дак, безоб- 
разныйе такийе дак. В-Т. Тмш. 
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БЕЗОБРАЗОВЩИНА, -ы, ж. То- 
же, что безобразина. Вот така безоб- 
разовшыпа. ПИН. Влд. МЕЗ. Дрг. 

БЕЗОБРАНЕЦ, -нца, м. То же, 
что беззаконник в / знач. МЕЗ. 
Л мп. 

БЕЗОВРЕЁДНОЙ, -а(я), -о(е). 
Го же, что беззловрёдной. У нас 
пауки йесь, только онй безовред- 
ныйе. КОН. Твр. Трафка Эта безо- 
вредная. ВЕЛЬ. Пкиш. 

БЕЗОВРЕМЕННО, нареч. Не во- 
время, несвоевременно. Снек безовре- 
менно выпал. Зачём катать Вево бс- 
зоврёменпо. ХОЛМ. ПМ. 

БЕЗО ВСЯКИХ-ВСЯКИХ, нареч. 
См. ВСЯКОЙ. 

БЕЗОКЛИЧКОЙ, -а(я), -о(с). То 
же, что беззакличной. Такой суро- 
вой, безоклицкой, никакого заклику 
не знАат, УСТЬ. Сик. 

БЕЗОКЛИЧНЕЙ, -а(я), -е(е). 
То же, что беззаклйчной. Безуклись- 
ни ростут, заклику не знают. МЕЗ. 


Н. 

БЕЗОКОЛЁСНО, нареч. Точно, 
наверняка. А тут уш бездколёсно. 
ШЕНК. ВИ. 

БЕЗОЛЕННОЙ, -а(я), -о(е}. Не 
имеющий в хозяйстве оленя. Без- 
олённых работникоф наймут, онй и 
кормят олёней. МЕЗ. Мсв. 

БЕЗОЛЬГОТНОЙ, -а(я), -о(е). 
Лишенный льгот, привилегий. Были 
и безольготныйе. ХОЛМ. Слиц. 

БЕЗ ОПАСУ. См. ОПНАС. 

БЕЗОРОКОЙ, -а(я), -о(е). Бли- 
зорукий. Ср. близкорукой. Безорб- 
кийе они, слепыйе в очьках. ЛЕШ. 


Ол. 

БЕЗОТВЕТНОЙ, -а(я), -о{е). Не 
требующий, не налагающий ответст- 
венности. Оцень хорошб ф коллек- 
тйве, безотвётная раббта. ХОЛМ.- 
НК. Безответна, лёхка була робота. 
КРАСН. Нвш. 

БЕЗОТВОРОТНО, нареч. Без воз- 
врата, в полную собственность. Од- 
дала фуфайку бизотворбтно, деньги 
бизотворбтно. НЯНД. Слп. 

БЕЗ ОТДАНИ. См. ОТДАНЬ. 

БЕЗОТЕЦКОЙ, -а(я), -о(е). Свя- 
занный с отсутствием отца. Горе 
безотёцкое. МЕЗ. Дрг. 

БЕЗОТЕЧНО, нареч. В состоя- 
нии безотцовщины. Бесприютно оста- 
нуцца, некоторы безматерно, без- 
отёцьно. МЕЗ. Кмж. 

БЕЗОТКАЗНОЙ, -а(я), -о(е). 
Сеоворчивый, покладистый. Ср. Без- 


Фтперной. Парень-то такой безотказ- 
ной был. Безотказной  человёк, 
ОНЕЖ. Трч. : 

БЕЗ ОТКАЗУ. См. ОТКАЗ. 

БЕЗОТНОЙ, -а(я), -о(е). Не 
‘илеощий отца. Ср.  безохиёвой, 
безбтчей. Одна бсзбтна, пе оцца, не 
матери нёт. МЕЗ. Дрг. Одни оста- 
ваюцда, так безотны дети назы- 
ваюцца. ПИН. Влд. Мальцык безот- 
ной рос. МЕЗ. Лми. Длг. И Си- 
роте а моя была безотна. 
МЕЗ. Л 

БЕЗОТПОРНОЙ, -а(я), -о(е). Го 
же, что безотказной. Безотибрная 
была. КОН. Твр. 

БЕЗОТРЫВНО, нареч. То же, что 
безотхбдно. Я фсё укала, укала, 
безотрывно фсё укала. НЯНД. Врл. 
Ходила с поцьтьй  двацять годоф 
5езотрывно. ПЛЕС. Влс. Другой рас 
пойдут, так безотрывно идут и 
аоют. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЗОТХОДНО, нареч. Постояннс, 
беспрерывно. Ср. безотрывно, без 
этхбду, безурывно. Работала годоф 
восемь безотходно ф салавной-то 
кадре. Я дваццать годбф с корова- 
мн выводилась безотходно. ВЕЛЬ. 
Сдр. Безотхбдно дежурнла. ОНЕЖ. 
Тмц. 

БЕЗ ОТХОДУ. См. ОТХОД. 

БЕЗОТЦЁВОЙ, -а(я), -о(®). То 
же, что безбтной. Безотцовыйе де- 
ти. КОН, Пдг. 

БЕЗОТЧЕЙ, -а(я), -е(е). То же, 
что безотной. ` Безфтций сирота. 
ВЕЛЬБ. Лхд. 

БЕЗ ПАМЯТИ. Сл. ПАМЯТЬ. 

БЕЗ ПЕРЕСТАНКИ. Сл. БЕС- 
ПЕРЕСТАНКИ. 

БЕЗ .ПЕРЕСТАНУ. См. БЕСПЕ- 
РЕСТАНУ. 

БЕЗ ПУТИ. См. ПУТЬ. 

БЕЗРОБОТИЦА, -и, 1. М, и ж. 
Свободный от работы, праздный че- 
ловек. Я-то безраббтиця, а тебе ста- 
.вать. ВЕЛЬ. Сдр. 

2. Безделье, праздность. Ср. без- 
дёлка в 9 знач., безделяга во 2 знач. 
Сижу, нога на ноги, безроббтица у 
меня полна. Меня безроббтица му- 
`цит. МЕЗ. Рч. 

БЕЗРОБОТНИК, -а, м. То же, 
ито безделюга. Безроботьникоф пе- 
реписывайете? В-Т. Пчг. КАРГ. -Нкл. 

БЕЗРОБОТНИЦА, -и, м. и ж. То 
же, что безделюга. Давай, Наська, 
пойди спи, да я безраббтница. 
ВЕЛЬ. Слр. Лентяй какбй ли хбдит, 


безроббтьнния, 
ЛЕШ. Слм. 

БЕЗРОФБОЧЕЙ, -а(я), -о(е). Не- 
нужный, бесполезный. Ой, тут хла- 
мья-то фсякого безробоцёго. ВИП. 
Мрж. Дело-то безрабоцёйе. ШЕНК. 
ВИ 


БЕЗРОЗБОРИЦА, -н, ж. Нераз- 
бериха, путаница. Безрозбориця та-“ 
кая. ЗАЕГИК. ВП. 

БЕЗ РОЗГИБУ. Сл. РОЗГИБ. 

БЕЗРОЗУМНОЙ, -а(я), -о(е). То 
же, что безмалтдвой. Безрозумной, 
ума у него нёту г жытью. КАРГ. 
Лкш. Глупой стау, трехну{ся. без- 
разумиой, говорят. ВЕЛЬ. Лхл. 

БЕЗРОСКЛОННО, нареч. Не. раз- 
гибаясь. Ср. внаклон. Окуциваю фсё 
врёмё безросклонно. ПИН. Ср. 

БЕЗРОССТУПНО, нареч. Беспре- 
рывно, не переставая. Ср. безугомя, 
безуему, безуйму, безутйшно, безу- 
тышно в0 2 знач. Нет, безростуино, 
бес конца болят. МЕЗ. Дре. 

БЕЗРОССУДНОЙ, -а(я), -0(2}. 
Имеющий признаки имственного рас- 


колотырит, це ли. 


‚стройства. Кабыть это россутог без- 


россутный. ПИН. Кик. 

БЕЗРУКАВКА, -и, ж. Логкая 
верхняя одежда без рукавов. Вон 
какая хвалёнка в безрукафьке идёт. 
ПИН. Врк. В безрукафьке разе тбль- 
ко иётом походиш. КОН. УП. 

БЕЗРУКАВОЙ, -а(я), -о(е). Не 
имеющий рукавов (06 одежде}. 
В безрукавом платьи снималась. 
МЕЗ. Дрг. Выдег безрукавойе пла- 
тьйе. КАРГ. Хтн. КОН. Твр. ХОЛМ. 
Кпч. В-Т. Тмш. КРАСН. ВУ. ВИЛ. 
Пвл. МЕЗ. Мев. Сфн. ПИН. Врк. 
Онсж. Кнл. Врз. 

БЕЗРУКАВУШКА, -и, ж. Ласк. 
к безрукавка. Надо другбо платьйе 
надсть, безрукавушка платьйе. 
ОНЕЖ. Хчл. 

БЕЗРУКОЙ, -а(я), -о(е). Плохо 
владеющий рукой. А другой безру- 
кой, пальця нет. ПИН. Врк. 

БЕЗРУЧЬЕ, -ья, ср, собир. На- 
ходящиеся без присмотра, отбивише- 
ся от рук дети. В деревнях дёти 
безручьйе. Ну просто безручьйо, ну 
просто бес пригляду. ПИН. Влд 

БЕЗРЫБИКНА, -и, ж. Период, 
когда плохо ловится рыба. А сёйгот, 
как не ловиця, дак ведь безраябиця. 
ОНЕЖ. Тмн.  Безрыбица будет. 
КАРГ. Нкл. 

БЕЗ СЧЁТУ. См. СЧЁТ. 
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БЕЗУГЛОЙ, -а(я), -о(е). Го же, 
что бездомбвой. ХОЛМ, Звз. 

БЕЗУГОМОННИЦА, -и, м. и м. 
Беспокойный, непоседливый человек. 
(чаще о детях). Ср. безуёмница, 
безуим, бёзуимь. Водлйвой ребёнок, 
даг говорят: йекая  безугомбница. 
Кто не спит, дак тот безугомонница. 
КАРГ. Нкл. | 

БЕЗУГОМЯ, нареч. То же, что 
безросступно. Вот ты безугомя мб- 
лисся. ВИЛ. Слн. 

БЕЗУДАРЬ, -я, м. ? Безударь, 
О УАярЬ молодбй (фольк.). ШЕНК. 


БЕЗУЕМНИЦА, -и, м. и жж. То 
же, что безугомбнница. Сиди ф кдм- 
наты,  безуйомница.  МЕЗ. —Бьв. 
Безуйомница такая. В-Т. Пчг. 

БЕЗУЕМНОЙ, -а(я), -о(е). Не- 
послушный, шаловливый, неугомон- 
ный. Ср. безуймной. Такой безуйбм- 
ной мальчишка, дак никуды гбжой. 
ХОЛМ. Сбн. Ови какийе-то безуйбм- 
ныйе. ХОЛМ. НК. —Безуйбмныйе 
нынце дёти. ПРИМ. ЛЗ. ПЛЕС. Влс, 
ВЕЛЬ. Пжм. МЕЗ. Лмп. ПИН. 
Кри. / Прозвище. А Лёша-то 
был Безуйбмный — пбмер, и Дунька 
померла. В-Т. Тмш. 

БЕЗУЕМУ, нареч. То же, что 
безросступно. Она топит без уйему. 
ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕЗУЗОРИЦА, -и, ж. Отсутствие 
узоров на тканом изделии. ОЙ, дан 
такая ведь  зброть — половики-то, 
безузорица. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЗУИМ, -а, м. То же, что без- 
угомбнница. Такой он бёзуим у их, 
беда с им. ПИН. Квр. 

БЕЗУИМЬ, -и, м. и ж. То же, 
что  безугомонница. Вот кака 
безуимь. ПИН. Врк. 


БЕЗУЙМНОЙ, -а(я), -о0(е). То 


же, что безуёмной. Парень-то ка- 
кой-то у тебя безуймной. В-Т. Сгр. 
ПИН. Квр. // Не боящийся ри- 
ска, смелый. Такие лёччики безуйм- 
ныйе. В-Т. Грк. 

БЕЗУЙМУ, нареч. То же, ито 
безросступно. Голова болит безуйму. 
Вотка бежыт безуйму. ВЕЛЬ. Лхд. 

БЕЗ УМА. Сл. УМ. 

БЕЗУМНО, нареч. Очень много, 
в высокой степени. Ср. беда во 2 
знач. Тогды нридёш, скотину обрё- 


диш, робят — безумно роботали. 
ВИЛ. Слн. 

БЕЗУМНОЙ, -а(я}, -0(<). 1. Ли- 
‚ менный рассудка, сумасшедший. 
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Крайно жалёйе, безумного жальце. 
НИН. Ср. Штб он безумной  гово- 
рит-то фсё. ПИН. Влд. Валька был 
безумной мужык. ^ МЕЗ. Дрг. 

! С ослабленной от старости па- 
мятью. Ницего не малтаю, така 
безумная, памяти нёту. КАРГ. Лан. 
Тепёрь софсём безумна старуха дак. 
ОНЕЖ. Хчл. А чтб старухи безум- 
ныйе дак. ВЕЛЬ. Пжм. КАРГ. Хти. 

2. Легкомысленный — непутевый. 
Ребята-те путнн, не безумны. За 
безумного мужа вышла, за бедного 
за пьяницю вышла. МЕЗ. Дрг. Мо- 
гу сказать — хоть пусьть они ка- 
кийе, а шыпко не безумны. ЛЕШ. 
Вжг. Котбры безумны, уцицця не 
хотят и рббить име хотят. ПИН. Влт. 
ПЛЕС. Вле. ХОЛМ. Хвр. КРАСН. 
ВУ, МЕЗ. Кмж. ПИН. Влд. ЛЕШ. 
Вжг. * 

БЕЗУМОК, -мка, м. Человек, ли- 
шенный рассудка ? Лешый наладит 
з безумками. КОН. Клм. 

БЕЗУМЬЕ, -ья, ср. Отсутствие 
ума, здравого смысла. Умны, умны, 
а безумья-то большэ. МЕЗ. Дрг. 

/ БЕЗУМЬЕ СМОТАЛО. См. СМО- 
ТАТЬ. / ПАСТЬ В БЕЗУМЬЕ. 
См. ПАСТЬ. 

БЕЗУРЫВНО, нареч. 1. Го же, 
что безотходно. Сушка, белый хлёп, 
ну — безурывно (в магазине). 
Я безурывно двапцать лёт робота- 
ла. В-Т. Тмш. ВИЛ. Слн, 

2. Сплошь, без промежутков. 
Кругом безурывно наставят. УСТЬ. 
Бет. На Пайтове начьнёця 0об0с, да 
до нас безурывно (тянется). ВЕЛЬ. 


др. ° 

1 РЕЗУТИШНО, нареч. То же, что 
безросступно. Фсё время безутишно 
болит голова, не перестайбт. ОНЕЖ. 
Врз. Пьют ведь безутишно. ШЕНК. 
ВП. 

БЕЗУТЫХНО, нареч. ? Бежыш 
по травы, тбпь, безутыхно. 

. БЕЗУТЫШНО, нореч. 1. Безутен- 
но. ПЛЕС. Влс. 

2. То же, что  безросступно. 
Безутышно винб ньйбт и. дуранпиня. 
ПРИМ. 33. Он безутышно кашалял, 
безутышно. ВИН. Кнц. 

3. Беспрекословно ? А мужа по- 
гонйли на склад безутышно. В-Т. 
Тмш. ? 

БЕЗУТЫШНОЙ, -а(я),  -о(е). 
1. Безутешный. Плацёе, лико, без- 
утышна. НЯНД. Врл. 


2. Постоянный, не прекращаю- 
щийся ни на минуту. Комары-те без- 
утышны. ПЛЕС. При. 

БЕЗУШОЙ, -а(я), -о(е). Лишен- 
ный ручек (о посуде). Квашня-то 
безушая ОНЕЖ. УК 

БЕЗ ЧИСЛА. См. БЕСЧИСЛА. 


БЕЗЪЕДШИ, нареч. В состоянии 
голода. Уйдёт на везь дёнь безйот- 
шы. УСТЬ. Снк. 

БЕЗЪЯГОДНОЙ, -а(я), -0(©). 
Неурожайчый в отношении ягод. 
Безъягодный, говорят, гот. ВЕЛЬ. 
Лхд. Пусьть бежат’ на безъягодно 
болото. ЛЕЩ. Кнс. 


БЕЗЪЯЗЫКОЙ, -2(я),  -о(е). 


1. Молчаливый, -  неразговорчивый. 
Безъязыки, не скоро  допрбсишся. 
ВЕЛЬ. Лхд. Мишка хорбшый, безъ- 
языкой. ПЛЕС. Врш. Он безъязы- 
кой парень-то. ХОЛМ. ПМ. Иесьли 
ты безъязыкой, я сама скажу. МЕЗ. 
Дрг. КАРГ. Хтн. 

2. То же, что безъязычной во 2 
знач. Она, говорят, безъязыка, па- 
раличь разбил. ЛЕЩ. Ол. 


БЕЗЪЯЗЫЧНОЙ, -а(я), -о(е). 
1. Лишенный языка. У нас йёсь один 
мужык, поспорил, и ему язык вы- 
рвали, вот про него и говорят, шо 
он безъязычен. ПИН. Влт. 

2. Немой не владеющий речью. 
Ср. безъязыкой во 2 знач. Ией-то 
скушно, безъязычной. МЕЗ. Дрг. ° 


БЕЗЫЗВЕСТНО, нареч, То же, 
что безвестно. Безызвесно, гдё она 
СиЦЯС. ХОЛМ. Слк. Безызвёсно, 
удрали бы куды. ШЕНК. ВП. Ко- 
нёшно, безызвёсно. МЕЗ. Длг. Куды 
угонили, безызвёсно ВЕЛЬ. Лхд. 


ХОЛМ. Кзм. ПРИМ. Пил. 
{ БЕЗЫЗВЕСТНО ПОТЕРЯТЬСЯ 
(ПАСТЬ, ПРОПАСТЬ, НЕ ВЕР- 


НУТЬСЯ). Пропасть без вести. Це- 
ловёк потерялся безызвёсно, пропал. 
МЕЗ. Кмж. А тот безызвёсно про- 
пал сынбк при войнё. МЕЗ. Дрг. 
В 14 году брат безызвёсно не вер- 
нулсе. ПИН. Влд. КАРГ. Хтн. МЕЗ. 
Сфн. Мд. ЛЕШ, Вжг. 
‚ БЕЗЫЗМЕННО, нареч. То же, 
что безвыведно. Безызмённо крыль- 
б  зовёцце  крыльибм. ОНЕЖ. 
Пдп. [ Навсегда. Рас полюби- 
ла, так безызмённо. ОНЕЖ. Врз. 
БЕЗЫЗМЕННОЙ, -а(я),’ -о{е). 
1. Верный, никогда не изменяющий 


кому-л., цему-л. Друк безызмённый, 
вёрный. КАРГ. Нкл 

2. Бессменный, постоянный. 
Безызменная загорода у бригадирки, 
без измёны растёт (на ней). КАРГ. 
Нкл. 

БЕКА. См. БЯКА. 

БЕКАНКА, -и, ж. Побои, нака- 
зание. Так йбсй кажной день от ма- 
тери беканка. КОН. Клм. 

БЕКЕРЯ, -и, м. Го же, что без- 
делюга. Лежыт каг бекёря, хвостом 
нахлапыват. ПЛЕС. Кнв. 

БЕКЕТ, -а, м., фольк. Го же, что. 
безделюга. Лежал, лежал бекёт, да 
и повылежал обёт (о коте). КАРГ. 
Лкш. 

БЕКНУТЬ. См. БЯКНУТЬ. 

БЕКОВОЙ, -а(я), -о(е). Карахку- 
левый. У вас йесь бёковы шапки? 
ПИН. Ёр. 


БЕКОНЬКА, -и, ж. Ум.-ласк. То 
же, что балька. Циконьки прибежАа- 
ли за мной, бёконьки. В-Т. Пчг. 

БЕЛА-БЕЛА Нодзывное для кур 
и овец. Беёла-бёла-бёла, идй домой. 
КАРГ. Хтн. МЕЗ. Син. 

БЕЛАВКА, -и, ж. Животное б6е- 
лого ивета. Ср. белёйко, беленька, 
белка", белко, белонька, белоха, бе- 
лунько, белушка в ! знач, бёлька, * 
бёлько, бёлюшко, бёля, белявка, бе- 
ляха, беляш. Билафка — бёлая оф- 
ца. КАРГ. Лкш. У ковб белафка, у 
ковб серафкаа ОНЕЖ. Трч. Как 
шэрсть бёла, таг белафка. ПЛЕС. 
Ржк. 


БЕЛАВУШКА, -и, ж. Ум-ласк. 
к белавка. Ой, белавушка обйагни- 
лась... а овеёцик-то — тегоньки, бе- 
лавушки. Ой, белавушка-то, ой, се- 
равушка-то. КАРГ. Лдн. Как ты сё- 
рая серавушка, бёлая белавушка. 
КАРГ. Хтн. 

БЕЛАХА, -и, ж. Рыба (какая?). 
Да фсё белАхи да Окуни тблько и 
клюют. Маленькийе, бёлыйе, бле- 
стящие. В-Т. Пучг. 

БЕЛЕВА, -ы, ж. Белый -цвет че- 
го-л. Белева белёйет. ВИН. * Мрж. 
Фсеё одйн свёд дак, белева стоит, 
ВИН. 3Зст. 

БЕЛЕВОЙ, -а(я), -6(е). Беле- 
сый ? На поле когда работают, то 
каг бёлая глина земля, белевая. 
ПЛЕС. Ржк. Было белевая... ПЛЕС. 
Влс. КАРГ. Нкл. 

БЕЛЕЗНА, -ы, ж. Просвет в тка- 
ни, вызванный обрывом нити при 
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тканье. Ср. близна. Белезна — ткут 
красна, сорвбца питка, Иёй скорёй 
наставляют... Ну, говоря, каку бе- 
лезу выкала. Нитки-то ф холете 
нету, вот ы белезна. ХОЛМ. Кзм. 

БЕЛЕЙКО, -а, м. То же, ато 
белавка, Иссли быцёк белой — 0е- 
лёйко. КРАСН. Нвш. 

БЕЛЕЙКОЙ, -а(я), -0(е). Бг- 
лый? Ср. бёленой в ! знач. Дым-то 
идёт, экой белёйкой. ОНЕЖ. Трч, 

БЕЛЕК, -лька, м. Т. Пена ва 
гребне волны, барашки. Ср. бёлыш 
‚в 3 знач, бель! в ! знач, беляк 
в ! знач., борашек в 3 знач. Как 
вётер с мбря, такий взвбдни, бельки 
ажно. ПРИМ. Пшл. { Собир- 
Погбда-то йешб не обогрёла, фсё 
белёк. (Сходи посмотри, на мори 
йёсть погбда, белёк-то  розворачи- 
ват? Как на море иёт белька, так 
погода небольша. ОНЕЖ. Врз. 

2. Новорожденный детеныш тюле- 
ня. Ср. белюк, беляк в0 72 знач. 
Недёльки черсз двё оон ужэ боль- 
тибй — белёк, а самой маленькой — 
зеленёць. Белёк до двух недёль, го- 


том хохлуша. потбм сёрка пятныш- 


ками. Белькоф сёй гот брали, ро- 
жают утельги. ПРИМ. 33. МЕЗ. Рч. 
Мд. / Собир. Много белька бы- 
ло. ПРИМ. 33. ЛЗ. МЕЗ. Дрг. Даг. 

БЕЛЕНА, -ы, ж. Белая плесень. 
Белена-то, забеляло. наа СЦИСЬТиТЬ. 
Мелдк храним, вода долго застойця, 
белена. ШЕНК. ВП. 

БЕЛЕНОЙ, -а(я), -о(е). 1. Бе- 
лый, белого цвета. Ср. белеёйкой. 
Болыша, шырбка бёлена  (белуга). 
МЕЗ. Мд. 

2. Засоленный, подверешийся со- 
лению (о мясе). Бёлено мясо назы- 
вайеця. КАРГ. Нкл. 

БЕЛЕНЫ, белев, ед. нет. 

/ В сочет, на бёлены. Для отбели- 
вания на свету, на солнце (о домо- 
тканом холсте). Ср. бёльна. Посьте- 
лю на бёлены. ПИН. Влт. Парим Ф 
к\бах, вынбсим на белены. МЕЗ. 
Дрг. Рч. Мд. ]{ НА ВЕЛЕНАХ. 
На дневном свету, на солнце. Про- 
белим на бёлинах, пока снёк. не 
уйдёт. МЕЗ. Дрг. Мд. 

БЕЛЕНЬЕ ', -ья, ср. Отбеливание 
Эдомотканого холста. Лучьшэ того 
бёленья нет, как на сьнегу. ОНЕЖ. 
‚ Пдп. Белёньйе — да на сьнёк 6е- 
* лили. ВИН. Зет. Ковла выварим на 
белёньйе на снёк. ПИН. Квр. 

БЕЛЕНЬЕ>, -ья, ср. Часть ева“ 
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бебвого обряда 
Кв 


(какая?). — ПИН. 


р. 
БЕЛЕНЬКА, -и, ж. То же, ато 
белавка. Так вот беленьки-то. ВИЛ. 
Пвл. 

БЕЛЁНЯ, -и, м. Ласковое обра- 
цение к теленку. Бычёк был, а я: 
белёня, белёия. В-Т. Тмш. 

БЕЛЕНЬКО, нареч. Ласк. к бе- 
ло. И помбйош, опять и биленько 
(о белье). КОТЛ. Фдт. 

БЕЛЕСТВО, -а, ср. Побелка. Тре- 
тыо зйму жыву © Этим  белесвом. 
В-Т. Грк 

БЕЛЕТНО. См. БИЛЕТНО. 

БЕЛЕТНОЙ. См. БИЛЕТНОЙ, 

БЕЛЁТЬ, -6ю, «бет, несов. Зреть, 
созревать (о зерновых}. Стало жы- 
то билить, жать скоро. КРАСН. ВУ, 
Вреёмецько идёт, колбсьйо  Йёсьть, 
ф пбру будст, и жыто  белёшет. 
ЛЕШ. Вжг. Как билийо рбш. КАРГ. 
Мсл. Стало немнбшко жыто билить. 
НЯНД. Мш. ПЛЕС. Прш. КАРГ. 
Хтн. ХОЛМ. Сия. В-Т. Ичзг. 

БЕЛЕХОННОЙ, -з(я), -0(е). 
Очень белый, белоснежный. Ср. бе- 
лёхонькой. Платьйе белехонно нась- 
тирайецца. Полы нашбркам, дак бе- 
лехбины. Бельйб-то белсхбнно. Оте- 
ребиш, да мяско такб  белехбнно. 
ОНЕЖ. Тмц. 

БЕЛЁХОНЬКОЙ, -а(я), -0(е). 
То же, что белехбнной. Утром фста- 


нешцг — так белёхонька  трава-та. 
ПРИМ. 33. Виш белёконька, виш, 
кака  цисьтенькаа ПРИМ. Кид. 
ХОЛМ. Сия. И Бледный. Он& 


придёт ‚фся белёхонька, не мбэт урб- 
коф здёлать. В-Т. Врш. 

БЕЛЕХОЧКО, нареч. Очень бело. 
Ну, белёхонько. ВИЛ. Пвл. 

'БЕЛРЧЕЙ, -ья, -ъе. Относящий- 
ся к белёк во 2 знач. Мы и кблобы 
на белёчьйем сале пеклй. МЕЗ. Рч. 

БЕЛЁЧЕК, -чка, м. Ул.-ласк. к 
белёк во 2 знач. Белёчьки-то ф со- 
речьках рожаюца. ПРИМ. 33. Бе- 
лёцьки Раки ревут, мамку кри- 
цят. МЕЗ. 

БЕЛЕШЕЧКОЙ, -а(я),  -0(е). 
Вполне достигший восковой спело- 
сти (о зерновых}. Ср. белой в / знач. 
А тут ва лугу-то надо убирать — 
жнитво-то фсё  белёшэчько. В-Т. 
Тмш. 

БЕЛЕЮШКО, -а, м. и ж. Бело- 
лицый и румяный человек. Бёлых да 
румяных — белёюшко, — говорйли. 
Билёюшки звали. ХОЛМ. ПМ. 


/ Ласковое обращение (обычно к 
ребенку). Што это, белеюшко, ты 
такой нарядный. Белеюшко, што ты. 
МЕЗ. Дрг. — Мама! — Што, бе- 
лёюшко? МЕЗ. Длг. Машуточька, 
поди, белёюшко. ПРИМ. Кд. Вова, 
спи, повались ладом, повались, бе- 
лёеюшко. МЕЗ. Бкв. Сн. РЧч. 

БЕЛИВАТЬСЯ, -ался, многокр. 
Покрывать лицо белилами. Я век не 
крашывалась ницём да вёк не бе- 
ливалась. ОНЕЖ, Клщ. 

БЕЛИЗИНА, -ы, ж. Белое пят- 
нышко. Ср. беловйна, бёлость. Бе- 
леньки пятнышка, белизины (на ног- 
те} — подарок будёт. ШЕНК. ВН. 
Смотрю, у парня на головё белизи- 
ны — а Рая говорит, што у невдб 
ужэ плёш. В-Т. Тмш. Нёту у кошки 
никакой белизины. ШЕНК. Трн. 

БЕЛИЗИНКА, -и, ж. Ум.-ласк. 
к белизина. На ноктях-то белизинка, 
так обнбва мнё будет. Белизинка 
{на ногте} — напраслина будёт или 
обнова будёгт. ШЕНК. ВП. Вытенеш 
(воду), наверьху как белйзинки. В-Т. 
Тмш. ПРИМ. 33. 

БЕЛИЗНА, -ы, ж., мн. нет. 1. Не- 
что, имеющее белый цвет. Холбдна 
погбда, там по самому краю так 
белизна, думайош: у-у, тепла не бу- 
дет, холодишша. В-Т. Тмш. 

2. Известь, раствор побелки. Св. 
бёлина во 2 знач., бель! во 2 знач. 
Белить белизну розвбдят. Белизны 
нёт у тебя. ПИН. Квр. Коуда не 
было белизны-те, тоуда опбкой и дё- 
лали. ЛЕШ. Юр. 

БЕЛИК, -а, м. Го же, что бель?. 
Это белики, бёли. ПИН. Ср. 

БЕЛИЛА, белил, мн. Часть сва- 
дебного обряда, смотрины. Белила — 
первый дёнь перед венцбм. МЕЗ. 
Кмж. ` Белила, жоних за столбм, а 
невёста прицитат. На белила, на 
смотрёньйе невёсту вывбдя. ПИН. 
Квр. Влт. 

БЕЛИЛО, -а, ср. То же, что бе- 
лбк в 1! знач. КРАСН. ВУ. 

БЕЛИНА, -ы, ж. 1. Белый домо- 
тканый материал. Потбм ткадь 6у- 
дет белину. Белина — ткань побе- 
лёна. Из билины разно шыли. Би- 
лины-то оддадим да цветами ля- 
пают. ВИЛ. Слн. Понатёниш, опеть 
белина идёт, кака ткалась. Длинной 
конёць которой оснуйбш, белину. 
Белину завьйбш ф трубу. ВИЛ. 
Пвл. 

2. Го же, что белизна во 2 знач. 


При вяски не ухранйссе од бели- 
ны-то, умажэссе. ПРИМ. Пил. 

3. Во мн. БЕЛИНЫ. Белила для. 
лица. Паряжаюцца дёфки, мажуцца; 
белинами, Несьли черновата... Когда 
дёфки работают, белины и фсё спа- 
дёт. ПИН. Врх. 

БЕЯИНКА, -и, ж. Ум.-ласк. к 66- 
лина в ! знач. Белинку опёть бе- 
лить надо. Эким и красили белин- 
ку-ту. ВИЛ. Сли. 

БЕЛИНЬЕ, -ья, ср. ? Накблюд: 
белинья ис сартиньйи — кошэли пле- 
тт. ПИН. Ёр. 

БЕЛИТЬ, -лю, -лит, несов., что: 
и без доп. 1. Белить, покрывать по- 
белкой. Бёлить, так отпадёт извёска. 
ПЛЕС. Ирш. Белил окна, ипёцьку.. 
КРАСН. Нвш. Потолки не белили. 
ЛЕШ. Ол. Бёлила внаклонку там. 
ПИН. Кик. 

2. Делать белым, отбеливать. По- 
том бблат лён. ПЛЕС. Ржк. Лётом 
да весной белю. ОНЕЖ. Пдл. Моты 
нать мыть, моты белить. КОН. Клм. 
Долгбнько сурбво полотно будет 
белить. ХОЛМ. Сия. ВИН. Кнц. В-Т. 
Тмш. КРАСН. ВУ. Нвш. Прм- 
КОТЛ. Фдт. ЛЕН. Схд. ПИН. Ер. 
ЛЕШ. Ол. Тгл. ОНЕЖ. Хчл. Пдпн. 

БЕЛИТЬСЯ, -люсь, -лится, несов. 
Становиться белым, белеть. Ср. 6е- 
лять. Ф хорбшем жытьй лицо бели- 
це. МЕЗ. Дрг. К Светлеть в`ре- 
зудетате линьки (0 животных). 
Заяц стал белицца. ПЛЕС. Ржк. 

// Становиться белым в результате 
отбеливания. Онб от сбнца бёлица 
и от тепла бёлица, ото фсево бёлица. 
МЕЗ. Дрг. ШЕНК. Шхгв. КОТЛ. Флт. 

БЕЛИШ (БЕЛИШ — ПРИМ. 
Пшл.), -а, м. 1. Белок глаза. Ср. 
бёлыш в / знач, белышко в Г знач. 
Белиш, чёрно-то — зрачёк. ВИЛ. 
Пвл. Кровяной у тя бёлиш, болит: 
когда. ПРИМ. Пшл. 

2. Яичный белок. Ср. бёлыш во’ 
2 знач, бёлышко во 2 знач, беляк 
в 3 знач. беляш в Г! знач. Белиш, 
жэлтышок внутри-то ВИЛ. Пвл. 
Корлупка, потом бёлиш, потбм жёл- 
тыш, ядёрышко. ПРИМ. Пшл. 

БЕЛИЩЕ, -а, ср. Место отбели- 
вания холста. Ср. бёльник в Г знач. 
Бёлый хоуст белили на бёлишях, где 
вода на извёске течёт. ЛЕН. Схд. 

БЕЛКА {, -и, ж. Промисловый 
пушной зверек небольшого размера 
(куница, лиса, белка и т. п.). Бёлок 
мало ноне. НЯНД. УН. { Со- 
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бир. Белкой зовут кунйца, лисйца. 
МЕЗ. Крп. Охбтой белку били. 
НЯНД. УН. Вдз. Ф БЕЛКА 
НА ДЕРЕВЕ. Детская игра. Да 
фчера в бёлка на дёреве играли: 
один парица, а остальные на пал- 
ках стоят, а потом фсё бегают с 
палки на палку, з дерева на дёрево, 
а кто  парица, ДОЛЖЭН ЛОВИТЬ. 
ХОЛМ. Кзм. © ЗА ЧИСТУЮ 
БЕЛКУ, С одовольствием, охотно ? 
Пойёли за чистую бёлку. МЕЗ. Мд. 

БЕЛКА >, -и, ж. То же, ито бе- 
лавка. Сёра, так сёрка, бёла, таг 
белка, чёрна, так чёрна и Иесьть. 
ХОЛМ. Гбч. МЕЗ. Длг. 

БЕЛКИ, -ок, 69. нет. Бели, выде- 
ления женских половых органов. 
Белки называюця ндут-то от пере- 
<ады. УСТЬ. Снк. 

БЕЛКО, -а, м. То же, что бе- 
лавка. Воронбк, скажут, йесьли конь 
цёрной, бёлко — белой. ПРИМ. 
Лиш. 

БЕЛО, нареч. Чисто, незапачкано. 
Не белб у меня на полу-то. ХОЛМ. 
Сия. Даром, даром, . проходите, у 
нас не больно белб. Намыла, дак 
сколь опёть бело стало вездё. ВЕЛЬ. 
Лнв. Пжм. КАРГ. Нкл. КОН. Твр, 
УСТЬ. Снк. ПИН, Врк. Кшк. Ёр. 
ОНЕЖ. Пди. // Аккуратно, оп- 
рятно. Бело ходите. МЕЗ. Кмж. 
|! Начисто, дочиста. Тарёлки не 
мбюца бело. В-Т. Грк. Пбл бслб вы- 
поркайет. ВЕЛЬ. Пкш. Скамеёйецька 
бело вышоркат, ЛЕШ. Ол. В-Т. 
Тм. © НИ БЕЛО, НИ СЕРО. 
Ни то ни сё; кое-как. Жывём ни бе- 
ло, ни серб. КАРГ. Лкш. 

БЕЛОБОКОЙ, -а(я), -о(с). Н2- 
дозрелый (о ягодбах) Ср. беловйло- 
вой. Она Иещё не зрёла, бълобока, 
Говорят, белоббку заносит да сып- 
лет в ббцьку и доходит. МЕЗ. Дрг. 
Голубёнь белоббокой йешщё МЕЗ. 
Кмж. ХОЛМ. Кзм. ЛЕШ. Вже. 

БЕЛОБРАНИНА, -ы, ж Белое 
полотно, вытканное с узорами ? 
В-Т. Грк. 

БЕЛОБРАНОЙ, -а(я), -о(е). Сде- 
ланный из белого домотканого по- 
лотна, вытканного с узорами. А ска- 
терти были белобраные. В-Т. Грк. 

БЕЛОВАТЕНЬКОЙ, -а(я), -о(е). 
Ум.-ласк. к беловатой. Вбфсе не 
красна, вофсе не Ала, а беловатень- 
ка кофта. КРАСН. Нви. 

БЕЛОВАТО, нареч. Неярко, од- 
нотонно, некрасочно. Ткать нацяла, 
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да беловато, не глядиця. ВЕЛЬ. Сдр. 

БЕЛОВАТОЙ, -а(я), -о(е). Свет- 
лый, неяркий по тону, по цвету. Ср. 
белоглазой в / знач, Побсловатейе 
какбво иёту. ВЕЛЬ. Сдр. Лхл. 
|’ Недозрелый (о ягодах). Где гу- 
сто Ягот, только красейет, ф сеяъ- 
тябрё они фсё беловаты. КРАСН. 
Нави. 

БЕЛОВИДОВОЙ, -а(я), -0(е). 
То же, что белоббкой. Беловидовы — 
одноббки. ЩЕНК. ВП. 

БЕЛОВИНА, -ы, ж. То же, что 
белйзина. Сёрыйе, большыйе, мяк- 
кийе (птицы), голова толста, з бе- 
ловйнами. ШЕНК. ВП. 

БЕЛОВОЛОСКА, -и, ж. Травя- 
нистое растение (какое?) Куколки 
беловолбски. ОНЕЖ. Тмк. 

БЕЛОГЛАЗИЦА, -и, ж. Недозре- 
лая ягода. Ср. беляш в 3 знач. Та- 
кАя белоглазиця, би, бй, ой. Така 
белоглазица не жалко. ВИЛ. Пвл. 

БЕЛОГЛАЗОЙ, —-а(я), -0(®). 
1. То же, что беловатой. Поясок та- 
кой белоглазый, не баской. Мате- 
рял-от белоглазой, не баской, бело- 
глазой-от. ПИН. Врк. , 

2. Имеющий светло-голубые или 
серые глаза. Белоглазой, и носок до 
цего дёлён. В-Т. Грк. Эта-то бело- 
глазая. ОНЕЖ. Врз. Белый, бёлы 
глаза, ой, какой он некрасивой, бе- 
логлазой. Какбво она прибрала бе- 
логлазого. МЕЗ. Дрг. КАРГ. Нкя. 
КРЛСН. Нвш. 

БЕЛОГОЛОВИК. -а, м. 1. Свет- 
ловолосый человек (обычно о детях). 
Фсё белоголбвики дёти. ПРИМ. 33. 

2. Гриб подберезовик или подо- 
синовик со светлой шляпкой. Ср. 
гриб белой. У наз грибы-то су- 
шыть -- масленники, белоголовики, 
гороховики, красноголбвики. ВИН. 
Кнц. А грибы так фсяки: белоголб- 
вики, зайци, дорогой. ХОЛМ. Ркл. 
ПРИМ, 33. 

3. То же, что белоголбвка во 2 
знач. А это белоголовик на лекар- 
ства идёт. ПИН. Нхч. КРАСН. ВУ. 

БЕЛОГОЛОВКА, -и, ж. 1. То 
же, что бабушка‘ в ! знач. Бело- 
голофка — бёлыйе цветы. ПИН. Ср. 
Белоголбфка зовёца. ПИН. Влт. Как 
ромашки, бёлыйе цветбчьки — бело- 
голбфка. ПИН. Ё 

2. Растение белый клевер. Ср. 
белоголбвик в 3 знач. Белый 
йёсьть лапочьками, так Это называ- 
ли белоголовка, двояка она, бела и 


рбзова, на сьтебёлышке. ОНЕЖ. 
Врз, 

3. Тразянистое растение (какое? }. 
Трава-та пух называйеца, та и Весь 
белоголёфка... Белоголофка, пух-от 
на головы... МЕЗ. Мд. 

4. То же, что белуха во 2 знач. 
ВИЛ. Пвл. 

БЕЛОГОЛОВНИК, -а, м., собир. 
То же, что бабушка“ в 1 знач. Бе- 
логолбвник трава народилася. Бело- 
головник один народйился на пожке. 
ЛЕШ. Кис. Белой, белоголовник, 66- 
лы шышоцьки. КРАСН. ВУ. МЕЗ. 


Сфн. . 
БЕЛОГОЛОВОЧЕК, -чка, м. Ум.- 
ласк. Белый гриб. Ср. белоголовуш- 
ка. Беда ‘куды белоголбвоцёк пока- 
тйлся. МЕЗ. РЧч. 
БЕЛОГОЛОВОЧКА, -и, ж. Ум.- 
ласк. к белоголовка в [ знач. Рвали 
поле белоголовоцьки. ЛЕШ. Ол. 
БЕЛОГОЛОВУШКА, -и, м. Ум. 
ласк. То же, что белоголбвочек. Это 
белоголбушка. Это белоголбвушки и 
красноголовушки. МЕЗ. Рч, 
БЕЛОГОЛУБЕНЬКОЙ, -а (я), 
-0(е). Ум.-ласк. к белоголубой. Ужо 
будут такийе белоголубеньки. 
ОНЕЖ. Хчл. Иветбцьки мёлконъки, 
белоголубеньки, их много на пожон- 
к ой, што йево было. ВЕЛЬ. Пжм. 
Лхд. 
БЕЛОГОЛУБОЙ, -а(я), -о(©). 
Светло-голубой. Иёсьть йещё кось- 
тюмчик, тот белоголубой. ВЕЛЬ. 


Сдр. 
БЕЛОГРУДКА, -и, ж. Животное 
с белой грудкой. Ср. белогрудко. 
„Ластоцьки ныне лётом, белогрутки 
такийе. ПЛЕС. Влс. 
БЕЛОГРУДКО, -2а, м. То же, что 
бслогрудка. Ой, белогрутко, ну и 


Мурко, ну и Мурушко (о кошке). 
ОНЕЖ. Трч. 
БЕЛО(Е), -ого, в знач. сущ. 


Пшеничный хлеб. Когда во свойб 
перейдём, тогды мати буэт бёло пек- 
ци. В жытьни уш сахару не ‘кладут, 
Зто в бёло, МЕЗ. Дрг. А бёло пек- 
ли в горшках с ручьками, ячмённо — 
ф квашбнках, МЕЗ. Лмп. Бело на 
молбсном не любит пекци. В-Т. Вр. 
Нать шанек испекчи и немнбшко 66- 
лого. ХОЛМ. Сл. Кзм. НЯНД. Мш. 
ВЕЛЬ. Пжм. ВИН. Мрж. В-Т. Яг. 
КРАСН. ВУ. ЛЕН. Схд. ПИН. Влд. 
ЛЕШ. Юр. ОНЕЖ. Плдп. 
БЕЛОЙВА, -ы, ж. Ива, имеющая, 
в отличие от вербы, светлые ветки. 


Ср. белойвник. Это белойва, а Йссьть 
краснойва. Вици из белойвы дёяали. 
ВИН. Зет. 

БЕЛОЙВНИК, -а, л., собир. То 
же, что белойва. А котбры делали 
из белойвника. Белоййвник сё боль- 
цэ. В-Т, Туи! : 

БЕЛОЙВНИНОЙ, -а(я), -о(е). 
То же, что белойвовой. Белойвнино- 
го куста, краснойвниного, там горо- 
дили плетьнём. В-Т. Тмш. 

БЕЛОЙВОВОЙ, -а(я), -о{е}. От- 
носящийся к белойва, Ср. белойвой, 
белойвниной. Это белойвова ива. 
Белоивово кусьйе, ВИН. Зст. ШЕНК. 


Шгв. 

БЕЛОЙВОЙ, -а(я), -о(е). Го же, 
ито белоивовой. Белойвыйе вицы-то 
роздерут на две цясти... В-Т. ЯГг. 

БЕЛОЙ, -а(я), -о(е). 1. Светлый, 
бледный, неяркий по окраске. У ко- 
во-то и бёлыйе глаза. У нейб глаза 
белы. ВИЛ. Слн. Бледный такой 
бёлый, тот и пбеный, худбй целовеёк. 
КОТЛ. 3б5л. { Молочный. Она 
не любит киселя белого, она любит 
кисёль красный, на ягодах. ПРИМ. 
33. ХОЛМ. ПМ. КОТЛ. Фдт. ОНЕЖ. 
УК. // Седой. А ныне опеёть 66- 
лый, старый у исй. ВИН. Зст. Па- 
ранька, ты тбж3 порто бела стала. 
МЕЗ. Сн. Белой — пенсионёром. 
ВИЛ. Пвл. А уж бело волосьйе ста- 
ло. КАРГ. Нкл. КОН. Клм. 

/} Некрашеный (о деревянном изде- 
лиц). Не выкрашена нова, вот йёто 
бела изба. В-Г. Пчг. У мужа-то бы- 
ло стройеньйо — дак фсё бёло. 
Пбл бёлый, стбл белый дак, лафки 
бёлы. В-Т. Врш. МЕЗ. Сн. 

{ Незрелый, несозревший (0. яго- 
дах). Она не вдрук поспевайет этот 
гот: йёсь и бурая и бёлая. КОН. 
Твр. Красна ягода-то бела ишб. 
ХОЛМ. Гбч. Ходила, ковда бёла-то 
была, кукулькй. ПИН, Влт. Хоть и 
красна Йёсь, а фсё говорят, што ош- 
116 и бёлая йёсь. ШЕНК. Ктж. Трн. 
КАРГ. Лдн. НЯНД. Мш. 


Хвр. ЛЕШ. Кнс. / Неяркий, хо- 


лодный (о солнечном свете). Холбд-. 


но какб-то выглянет, 6ббло софсём, 
не жгёт. ПРИМ, 33. Сблнышко-то 
хош йёсь маленько, но не такбйе, 
бёло, не тёпло. МЕЗ. Дрг. Сблныш- 
ко бело, ждём дбош. ЛЕШ. Юр. 

! Достигший восковой спелости (о 
зерновых). Ср. белёшечкой. — Бёло 
стало обильйо-то, скбро зажнут. В-Т. 
Ичг. Жать, когда бёло будет. ЛЕ. 
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ХОЛМ. - 


* 


Вжг. Жыто бело, жать поспёло. 
ЛЕШ. Юр. / Овсяный или 
пшеничный (о муке). Кака не мука, 
а фсё шчы — ходь жытна, ходь 66- 
ла. МЕЗ. Дрг. Мука бёла, только из 
нейб и пекёи, а ранышэ  горбхова, 
жытна мука водилась. ВЕЛЬ. уг. 
Это из белой муки, уш нбнь нёту 
ячмённой. ПЛЕС. Ош. Напекёш то- 
неньких, Тбжэ такийе как вот из 
бёлой муки. В-Т. Врш. КАРГ. Нкл. 
Хтн. ХОЛМ. Кзм. КОТЛ. Фдт. МЕЗ. 
Рч. ПИН. Нхч. ЛЕШ. Юр. 

{/ Изготовленный из овсяной или 
пшеничной муки. Белых корок не 
йеш, дак цём тебя  кормить-то. 
ОНЕЖ. Тмц. Творожницькн, так 
нать бёлово тёста ростворйть, яйцо 
убёй, песку надо. КАРГ. Нкл. ВЕЛЬ. 
Лхд. МЕЗ. Дрг. ПРИМ. 33. ОНЕЖ. 
Врз, #1 Замутненный, непро- 
зрачный. Белая вода бывайет от ры- 
бы и от.погоды. Ветер смутит, и 66- 
ла вода. КАРТ. Нкл. 

2. Чистый, вымытый, не испач- 
канный. Перескоцила на белойе мё- 
сто. Гдё платьйо грязно ли, бёло ли. 
Похбдит, розмажод грёсь на руке, Я, 
грит, намылась, бёла, Ой, какой 
грязный, поди вымойся. Вот бёлой 
тепёрь. КАРГ. Оз. А пот посьтилка- 
ми половихй, тё белы. ВЕЛЬ. Сдр. 
В дирёвню пойду, надо будет белёйе 
наложыть (платок). ПЛЕС. Прш. 
Больно белы да баски, не дам зама- 
рать краской. ВЕЛЬ. Лхд. Пжм. 
ПЛЕС. Влс, НЯНД. Мю. ХОЛМ. Кпч. 
В-Т. Врш. ПРИМ. 33. ОНЕЖ. Хил. 
|/ Чистый, незамутненный (о воде). 
Охвацю, да потбм йешчё бёлой во- 
дой охвацю. КАРГ. Оз. В озере во- 
да бёла. КАРГ. Лдн. МЕЗ. Рч. 

3. Здоровый, крепкий, кровь с мо- 
локом. У нас пять мужыкоф не при- 
шло (с войны), белых да хоротых. 
МЕЗ. Лмп. Высбкой мушшына, бе- 
лой, хорбшой. Он красивой был, 6е- 
лой. А была бёла, здорбва. МЕЗ. Сн. 
Уш куды была бёла да Ала. МЕЗ. 
Дрг. ПИН. Кик. 

4. Имеющий дыхомод, выведен- 
ный наружу, через крешу (о печи 
или постройке). У нас было три 6бё- 
лых байны, да вот на каменцы пе- 
решили. МЕЗ. Бкв. Пёчьку каменку 
ложат и. вв белой байне. ХОЛМ 
Гбч. В овине дымник был проведён, 
назывался белый овин. МЕЗ. Дрг. 
Бёла пёчька ис кирпичей. У бёлой- 
то пёци полатка, а у нёй тбжо Иёсь 


158 


пыльник. Рудная изба, а Это белая 
изба-то, тбницпа по белому. КАРГ. 
Лкш. Тут уш с трупкима были —— 
бёлы стали избы. В-Т. Врш. ПЛЕС. 
Ош. КАРГ. Хтн. НЯНД. Мш. КОН. 
Твр. Клм. ВЕЛЬ. Сдр. Лхд. УСТЬ. 
Снк. ХОЛМ. НК. ВИН, Мрж. В-Т. 
Пзг. Тмш. КРАСН. Нвш. КОТЛ.- 
Збл. ВИЛ. Слн. ЛЕН. Схд. МЕЗ. 
Длг. Сфн. ПИН. Влд. Сл. Нхч. ЛЕШ. 
Ол. ПРИМ. Пил. ОНЕЖ. УК. 

/ Топоним. БЕЛА(Я), БЕЛО(Е) — 
в названиях деревни, озера, луга. 
А у нас Остафьйсво и Бёла дерёв- 
ня. Там бзсро Бёло, далёко туды. 
КАРГ. Нкл. Бела, Верхотива — 
пожни по реки. ПРИМ. Пшл. НЯНД. 
Врл. $ БЕЛОЙ МОХ. То же, 
что беломох. Гари — лёс хорабтый, 
белый мбх. Растут грибы, . ягоды, 
сосна, бёлый мох. ПИН. Квр. Белой 
мбх кучями дерут для корбф... МЕЗ. 
Мсв. Нынче бёлого-то мху мало, фсё 
красным зарбс. ОНЕЖ. Врз. Бёлой 
мох присолят да обрубят. МЕЗ. 
Кмж. Бёлой мбх тот хруской пора- 
то, ф пазы не ложыцца. ХОЛМ. ПМ. 
ШЕНК. Шгв. КАРГ. Лди. НЯНД. 
Мш. КОН. Твр. ВЕЛЬ. Пкш. ХОЛМ. 
Хвр. Кзм. В-Т. Грк. Тмш. Яг. КОТЛ. 
Фдт. ЛЕН. Рбв. МЕЗ. Дрг. Рч. Мд. 
ПИН. Влт. ПРИМ. Пил. ЛЕШ. Ол. 
Кнс. Юр. ОНЕЖ. Пап. Ф БЕ- 
ЛОЙ БОР. Место в лесу, поросшее 
ягелем. На бёлых борах в жару 
грип расьтёт. МЕЗ. Кмж. Черника 
тожэ росьтёт на борах, на белых 
борах мёньшэ.  МЕЗ. Букв. 

$ БЕЛА(Я) КАПУСТА. Кочанная 
капуста. Пёрво картофь, да садила 
капусты земляной да бёлой, вот ко- 
торую солят. Ну а бёлая, та в клу- 
бьйо завивайеце. ПЛЕС. Врш. 

© БЕЛА(Я) КРАПИВА. Растение 
яснотка белая. Белая крапива — го- 
лубый цвёт. А бёла-то крапива, 
хоть как по рукс стежы, дак ништб. 
ВЕЛЬ. Сдр. Белы крапивы нет — 
она для жэньшыны. УСТЬ. Бет. 
КРАСН. ВУ. © БЕЛО(Е) СЕ- 
НО. Солома. Белым сёном корбву- 
шек кормят. КАРГ. Нкл, ‹х БЕ- 
ЛОЙ КОРМ,. Зерно, идущее на корм 
скоту.  КАРГ. © БЕЛЫ(Е) 
ДРОВА. Березовые дрова. Берёза, 
белы дрова, жару ббльше от них. 
КАРГ. Хти. $ БЕЛА(Я) РБ- 
БА. Ценная промысловая рыба са 
светлой окраской чешци. Рыба бы- 
вайет бёлая и чёрная, ну, котбра 


тёмпа — шшука — это нёрная ры- 
За, а вот сёмга, нёльмы, сиги -—- это 
бела рыба. Бёлу рыбу ловйли, раз- 
на попадалась. МЕЗ. Дрг. Кмж. 
мп. ЛЕШ. Юр. © БЕЛО(Е) 
ВИНО. Водка. НЯНД. Мш. ХОЛМ. 
ПМ. ПРИМ. —Пшл. $ БЕ- 
ЛЫ(Е) МУХИ (КОМАРЫ). Снег. 
Теперь уш нечего дожыдацца, того 
и гляди бёлы мухи полетят. ХОЛМ. 
Сия. Пока белы мухи не полетят. 
УСТЬ. Бст. До тогб дбло дойдёт, 
бёлы комары полетят. ВИЛ. Пвл. 
НЯНД. Мш. Ф БЕЛОЙ ПОЛ. 
Пол в жилом помещении, сделанный 
из струганых досок. На потполки 
кладём балки, а на &ти балки по- 
тбм пбл настилайем бёлый, што ф 
кбмнате ходим. ВИН. Мрж. Чёрный 
пол сперва набирают, потом белый 
лбл ис планок СОНЕЖ. Хчл. Это 
чёрный пол, а сверху будед бёлый 
мол. МЕЗ. Лмп. Ф БЕЛА(Я) 
ГОРА, БЕЛОЙ ГОРБ. Кладбище. 
Мнё уш на бёлу гору надо йёхать. 
И нать как-то дожывать до бёлого 
горбу. МЕЗ. Мд. $ БЕЛОГО 
ПРЯДЕНИЯ. Из льняного волокна. 
Потштанники были бёлово предёния. 
КАРГ. Нкл. $ БЕЛАЯ МЕДЬ. 
Никелированный металл. Только не 
белой мёди самовар. КАРГ. Нкл. 
Только был красной мёди самовар, 
а ныне бёлой мёди. КАРГ. Хтн 

Ф БЕЛАЯ СОБАКА ПРОБЕЖАЛА. 
Произошла ссора, размолвка, чёрная 
кошка пробежала. Бутто белая со- 
бака меш нас пробежала. КАРГ. 
Нкял. © БЕЛОЙ  БОРОВИК. 
См. БОРОВИК. х БЕЛАЯ ГО- 
„ЛОВУШКА. См. ГОЛОВУШКА. 

© БЕЛОЙ ГРИБ. См. ГРИБ. 

$ БЕЛАЯ ГРЫЖА. См. ГРЫЖА. 
«х БЕЛАЯ ДУДКА. См. ДУВКА. 
© БЕЛОЙ КОЛОБОЧЕК. См. КО- 
ЛОБОЧЕК. Ф БЕЛАЯ КАШ- 
КА. См. КАШКА. Ф БЕЛОЙ 
КОНЁК. См. КОНЕК. 
ЛОЙ МОСТ. См. МОСТ. 
Ф БЕЛОЙ НЁЕВОД. Си. НЁВОД. 
© БЕЛОЙ РЫЖИК, См. РЫЖИК. 
Ф БЕЛОЙ ХЛЕБЕЦ. См. ХЛЕ- 
БЕЦ. © БЕЛАЯ СОСУЛЬКА. 


См.  СОСУЛЬКА. © БЕЛЫЕ 
ТТИ. См. ШТИ. © ДО БЕЛО- 
ГО КЛЮЧА. См. КЛЮЧ. 


© БЕЛОЙ СВЕТ ПУТАТЬ. Си. 
ПУТАТЬ. Фх НЕ ВИДАТЬ 
СВЕТУ БЕЛОГО. См. ВИДАТЬ. 

«* БЕЛЯНКА БЕЛАЯ. Сл. БЕЛЯН- 


КА. с ВОЛНУХА БЕЛАЯ. См. 
ВОЛНУХА. 

БЕЛОК, -лка, л. 1. Бельмо. Ср. 
белило. Белок — это бельмо в гла- 
зу. ЛЕШ. Ол. 

2. Молока. У налима, у Этово по- 
трохбф больша, ф штуке даг белок 
называйеца. Ф самцах веть Эти бел- 
ки-то, ф самцёх. УСТЬ. Снк. ЛЕН. 
Схд. 
БЕЛОКАТОЙ, -а(я), -0(®). ? 
У нас котики бслокаты были. МЕЗ. 
Кмж. 

БЕЛОКЛЕТОЙ, -а(я), -0(е). 
Имеющий клетчатый рисунок белого 
цвета (о ткани). Шаль сукбина бело- 
клёта. ПИН. Влд. Белоклётой буде, 
исели бело Иёсь. ПИН. Кшк. 

БЕЛОКОРОЙ, -а(я), -о (е). 
Имеющий белую кожу, кожуру. Бе- 
локбра (картошка) да красна кора. 
КАРГ. Хтн. Иёсь палтус синекброй, 
йёсь палтус белокброй. ПРИМ. 33. 

БЕЛОКУДРЕВОЙ, -а(я), -о(е). 
Имеющий светлые кудри. Переносн. 
Стояла берёза белокудрева. ЛЕШ. 
О 


Л. 

БЕЛОМОЙКА, -и, ж. Аккурат- 
ная, чистоплотная женщина. Хозяй- 
ка бцень цистая, цистоплбтная бе- 
ломойкой называйеця. ВЕЛЬ. Лхжд. 
Избу к пасхе мыли  беломойки. 
КАРГ. Нкл. А быват, дбвушка и 
одёцца име умёт и не беломойка, а 
халява необихбдна. ХОЛМ. ПМ. 

БЕЛОМОХ, -а, м. Мох ягель. Ср. 
белой мох, беломбха. Белой мох 
йегишо такбй йёсьть, йедят йегб олё- 
ни, беломбх называйеца. ВИЛ. Пвл. 
ШЕНК. ШГ№в. 

БЕЛОМОЖА, -и, ж. То же, что 
беломбх. Ляги пойдут, беломбха та- 
кая будет. Там беломбха, хорбшыйе 
места, бора там. Беломбха? Веть 
она ОС веть надо в болото итти. 
В-Т. Грк. 

БЕЛОМОШЕЧКА, -и, Ж. Ум. 
ласк. к беломбшка. На беломбшэцьке 
было много грибоф. ПИН. Влт. 

БЕЛОМОШЕЧНОЙ, -а(я), -о(е). 


Растущий в местах произрастания 


ягеля. Боровикй ростут — Эти бело- 
мбшэчьны. ХОЛМ. Сли. 
БЕЛОМОШИЦА, -и, ж. То же, 


что беломбшник в0 2 знач. Ббр — 
беломбшыца, сухо и мбх бёлый рос- 
тёт. ПТЕНК. Трн. 

БЕЛОМОШКА, -и, ж. Ум-ласк. к 
беломбха. Беломошка, беломбха од- 
на. В-Т. Грк. 
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БЕЛОМОШНИК. -а, м. 1. Собир. 
Заросли мха ягеля. Бора горят, бе- 
ломошник скоту дерут. МЕЗ. Кри. 
Сосьняк росьтёт ббльшэ» на борах, 
там большэ беломбшник. МЕЗ. Лмп. 


На гари белый мбх росьтёт, бело-. 


мошник, так Это там пал был. ПИН. 
Квр. Мох белый там, беломбшник на 
болбте. ХОЛМ. ПМ. Кзм. Кпч. Звз. 
ШЕНК. Шгв. ВЕЛЬ. Сдр. В-Т. УВ. 
Пчг. МЕЗ. Дрг. ЦИН. Влт. Врк. Ёр. 
ЛЕШ. Вжг. Смл. 

2. Место, поросшее ягелем. Ср. 
беломбшица. Блиско они ходили на 
беломбщшнике. На беломбинике яго- 
ды-то приятнейе. Бор воншэ бело- 
мбшник. ПИН. Ср. У нас там бело- 
мошиник фсё, сосняцёк. ВЕЛЬ. Сдр- 
Косьтянка тожэ ишо расьтёт на Этих, 
на бсломошниках. По беломбшни- 
кам — толстокорённик, жолтый 
грип. ПИН. Влт. Квр. ХОЛМ. Кзм. 
В-Т. УВ. Тмш. Пчг. КРАСН. ВУ. 
МЕЗ. Мд. ЛЕШ. Кис. 

БЕЛОМОШНИЧЕК, -чка, м. Ум.- 
ласк. к беломошник во 2 знач. Бе- 
лые грибы по беломбшницьку. ВЕЛЬ. 
Сдр. Где ббльшэ просты места, на 
беломбшничках таких. МЕЗ. Дрг. 
И бблынэ было на беломбшницьке, 
на угбрышке, где белый мбх. ПИН. 


лт. 
БЕЛОМУЧНИЦА, -и, ж. Каша из 
ой муки. Беломушница. ХОЛМ. 


БЕЛОНОГА, -и, ж. Лриспособле- 
ние для распиливания дров, козлы. 
Ср. бабка? в 4 знач., козёл На бе- 
лоноги руками шыркали дрова. На 
белонбту клали. Белонбга — козлы 
для пилки дрбоф. ПРИМ. 33. В-Т. 
Сфт. ПИН. Квр. 

БЕЛОНОЖИНА, -ы, ж. Часть 
приспособления для рыбной ловли: 
длинный кол, к которому прикреп- 
тоя ловушка для рыбы. КРАСН. 

рв. : 

БЕЛОНЬКА, -и, ж., ласк. То же, 
что белавка. Мы никак овёць не зо- 


вём: пиконьки, малюшки, бёлоньки. 
МЕЗ. ДОГ г 

БЕЛОПЛОТОЙ, -а(я), -о(®}. Бе- 
локожий (о человеке). Белоплотой, 
бёла плоть у йегб. Я белоплобтая, 
как у меня волосы белы, а муш у 
меня черноплбтой. Белоплбтым тем 
и трудно. ШЕНК. ВП. Другой бело- 
плотой человёк. В-Т. Яг. 

БЕЛОРУКОЙ, -2а(я), -о(е). Ле- 
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нивый, нетрудолюбивый. Мать-то бе- 
лорукая. ВЕЛЬ. Пжм. 

БЕЛОРЫБИНА, -ы, ж., единичн. 
Ценная рыба из породы лососевых, 
белорыбица. Ср. белуха. Белорыбину 
поймал и прислал цярю. КАРГ. Нкл. 

БЕЛОРЫБИЦА, -и, ж. ? Собир. 
А белорыбица в озёрах вбдиця -- 
бкуни, сйги, шюки. На озёрах ловят, 
так тб белорыбицей зовут. МЕЗ. Рч. 

БЕЛОРЫЛОЙ, -а(я),  -о(е). 
Имеющий белую морду (0 живот- 
ном). Кот был, белорылой, прокля- 
той. ОНЕЖ. Трч. > 

БЕЛОСТИРКА, -и, ж. Стирало- 
ный порошок. Я кладу порошка-бе- 
лостирки, да мылом намылю. ОНЕЖ, 
Трч. 

БЕЛОСТЬ, -и, ж. Белое пятно (?). 
Ср. белизина. У тебя бёлости (на 
глазах). ОНЕЖ. Пдп. 

БЕЛОТА, -ы, ж. 1. Белый цвет, 


белизна. Ср. бель! в 1 знач. Яша 


много на оця находит, только белота 
моя, беленькой. ПРИМ. 33. 

2. ПНшевичная мука или изделие 
из нее. Белота -- бёла-то мука. Бе- 
лоты мы не покупали. ПЛЕС. Влс. 
Накладут ф корзину белоты. ОНЕЖ. 
Трч. 

3. Чистота. Ты чё, белоту наблю- 
даш, замывайесся? ПИН. Жвр. Хо- 
рошб, Эка чистота, белота. ОНЕЖ. 


Пдп. 

БЕЛОУС, -а, м. Травянистое ра- 
стение (какое?). Ср. беляк в 4 знач., 
белян. Зовут ишш5 Йёй белоусом. 
ОНЕЖ. Пдп. 

БЕЛОЖА, -и, ж. То же, что 6е- 
лавка. Цернбоха, белоха пестрбха ли. 
ЛЕШ. Смл. Каг белоха, белая дё- 
вушка-то. А белоха — офца-то. В-Т. 
Тмш. МЕЗ. Кмж. ПИН. Квр. 

БЕЛОХОТЕННОЙ, -а(я), -о(®). 
Очень белый. Ср. белущей, белящей. 
Белохбтенный был пол. ВИН. Мрж. 

БЕЛОЦВЕТКА, -и, ж. То же, зто 
бабушка * в 1 знач. Это белоцветка, 
она густая. Этой много белоцвётки. 
ЩЕНК. ВП. Така трафка белоицвёт- 
ка, тоже йейб пьют. Белоцвётка за- 
варивали ф кипятку. НЯНД. Стп. 
Белоцьвётка расьтё. НЯНД. Врл. 
ШЕНК. Шгв. Трн. В-Т. Сфт. 

БЕЛОЦВЕТНИК, -а. м. Собир. 
к белоцвётка. Одйн  белоцьвётьник 
нарбс. Много белоцьвётьника во ржэ. 
Белоцьвётьник бёлый цьвет. ШЕНК, 
ВП. МЕЗ. Мд. 


БЕЛОЧЕЙ, -ья, -ъе. Беличий. Бё- 
лоцьйо гарнб. ЛЕНИ. Юр. 

БЕЛОЧНИК, -а, м. Гриб .масле- 
нок лиственичный. ЗиШиз отеоШе 
51т5. Бблоцьникима зовут, под вит 
маслюкбф, бёлоцьник. ШЕНК. ВП. 

БЕЛОЮШКА, -и, м. и ж Ласко- 
вое обращение к ребенку ? Тёшад 
да: «Белбюшка!» ПРИМ. Лпш 

БЕЛУГА, -и, ж. 1. Сиупесчаная 
почва ? Ср. бёльник во 2 знач., 6е- 
ляк в 5 знач. Когда пашут, да вот 
выворачивают, таг белуга, говорят. 
ПЛЕС. Ржк. 

2. Травянистое растение (кокое?). 
Белуга да ситка: КОН. Клм. 

3. Морское животное белуха. Бе- 
лук-то тожэ лбвят юндами. Белуга 
выкурнет из мбря, бёлы, большы бе- 
луги. ПРИМ. Ишл. 

БЕЛУЖЬЕ, -его, ср. Топоним. 
Назв. деревни. А мать-то у меня 
перейёхала в Белужйо. МЕЗ. Рч. 

БЕЛУНЬКО, -а, ср., ` им.-ласк. 
То же, ито белавка, Бела дак бе- 
лунько, сеёро, дак серунько. ОНЕЖ. 
Тмц, 

„БЕЛУХА, -и, ж. 1. То же, что 
белорыбина ? Вот белуха у нас за- 
ходит, белуха это Йёсь рыба, она 
‘бела. Белуху ловить — ставны не- 
вода применялись. МЕЗ. Длг. Белух 
ловят. ОНЕЖ. Прн. ВЕЛЬ. Пжм. 
МЕЗ. Рч. Мл. 

2. Кличка домашнего животного 
белого цвета. Ср. белоголбвка в 
4 знач. Балек по-разному кличут: 
Белуха, Чернуха. ЛЕШ. Смл. У ме- 
ня так Цернуха да Белуха. УСТЬ. 
Снк. По фсякому зовут: Чернуха да, 
Рябуха да, Белуха.. ШЕНК. ВП. 
КРАСН. Нан. 

БЕЛУШКА, -и, ж. 1. БЕЛУШКА. 
То же, что белавка. А раныиэ — 
пеструнья, белушка. В-Т. Тмш. Штб, 
бёлушка? А та там курица гдё? 
КАРГ. Лдн. 

2. То же, что бабушка 1 в Г знач. 
То белушки, кругбм пёрышки 66- 
леньки, а ф середине жолта бисе- 
ринка. А Эти белушки. КОН. Твр. 

3. Юбка из белого домотканого 
материала. Юпки лётом вот носйли 
белушки. На ней была юпка белуш- 
ка. Это юпьки были белушки. КОН. 
Твр. Влц. ВЕЛЬ. Пжм. 

БЕЛУЩЕЙ, -а(я), -е{е). То же, 
что белохбтенной. Бёлыйе, белущийе 
вблосы были. Берёзовик бн эть белу- 
щей. НЯНД. Мш. ЩЕНК. П!в. 


БЕЛЫК, -а, м. Белогвардеец. 
Красных палили и бёлыки лошадёй 
сколько угнали. Белыки-то пали. Бе- 
лыкй. ЛЕШ. Вжг. 


БЕЛЫШ, -а, м. 1. (БЕЛЫШ — 
ВИЛ. Пвл, БЕЛЫШ — МЕЗ. Дрг. 
ЛЕШ. Юр. ПРИМ. 33.). Го же, что 
белиш в / знач. Белышы жолты 
зьдёлаюця. ПЛЕС. Влс. Только однё 
белышы ин белёют у глас. ШЕНК, 
ВП. Бёлышы кровью налилийсь. МЕЗ. 
Сн. У меня глас от фершалбф вы- 
болел, у меня белыш тблько стре- 
лил. МЕЗ. Дрг. Лмп. ШЕНК. Пти. 
ПЛЕС. Прш. КОН. Твр. Клм. УСТЬ. 
Сик. ХОЛМ. Клч. Гбч. Кзм. ВИН. 
Мрж. Зст. В-Т. Тмш. Яг. КРАСН. 
Нвш. Шдр. ЛЕН. Схд. ПИН. Квр. 
Ср. ПРИМ. Пшл. ОНЕЖ. Пди. 

2. (БЕЛЫШ — НЯНД. Мш. 
ХОЛМ. Гбч. В-Т. Яг. ВИЛ. Пвл. 
Слн. ЛЕШ. Кис. БЕЛЬИШ — КАРГ. 
Оз. КОН. Клм. Твр.. ВЕЛЬ. Слр. 
УСТЬ. Сик. ВИН. Мрж. ЛЕН. Схд. 
ПРИМ. 33.). То же, что белиш во 
2 знач. Жблтыш, он’ полезной, а 0г- 
лыш нёт. ПЛЕС. Ржк. Отойми. го- 
ворит, жолтый од белыша. ВЕЛЬ. 
Сдр. Бёлыи: спивала, красный йей 
оддавала. Но белбчьку на день пн- 
ла, только белыиг МЕЗ. Дрг. Аля 
белыш йест, а жбоутыша не кушайет, 
КОН. Вли. Потбм збиваюцца белыш. 
ОНЕЖ. Тун. Белыш ж жолтынюм 
смешался ОНЕЖ. Пди. Трч. Кнд. 
Врз. ПЛЕС. Прш. КОН. Влц. УСТЬ. 
Бст. ХОЛМ. Сия. Клч. ВИН. Зст. 
В-Т. Тмт. КРАСН. ВУ. ЛЕН. Р6в. 
МЕЗ. Лмп. ПИН. Вад, ЛЕШ. Юг. 
ПРИМ. ПЛши. 

3. То же, что белёк в 1 зная. 
Волны большыйе, бельышы таки хо- 
дят. ОНЕЖ. Трч. 

4. Белый гриб ? Белыш й6сь. 
ЕСТЬ. Бет. 

5. Строительный камень бут, Б6- 
лыш камень. ХОЛМ. ты 


БЕЛЫШЕК, -шка, м. {БЕЛЫ- 
ШОК — ПЛЕС. Мрк.). а -ласк.: к 
белыш в 1 знач. На бёлышках каг 
бутто Сыпь така. ОНЕЖ. Пдп. Бе- 
лышки, скажэм, в глазу. ПИН. Квр, 
Билышок. КОТЛ. Збл. ПИН. Кишк. 

2. (БЕЛЫШОК — ПЛЕС. Мрк.). 
Ум.-ласк. к бёлыш во 2 знач. На 
этот бёлынэк замеси бёлой муцьки, 
розоски соценёк. ВЕЛЬ. Сдр. Жбл- 
тышок  порозь, белышок  пбрось. 
КОТЛ. 3З6л. | 


3. Во мн. белышки. Мучной суп. 
Ср. шти белые. Шти лз муки, фсб 
белышки назывались, сметаны на- 
кладут, забелят. ЛЕШ. Юр. 

БЕЛЫШКО, -а, м.  ум.-ласк. 
1. То же, чго белйш в 1 знач. У нас 
чёрнышко в глазу, а вокруг бёлыш- 
Ко. ВСВ 

2. То же, что белим во 2 знач. 
Иепио сварям ф кажной день, 66- 
лышко поньйбм, а жблтышко не йёс. 
ВЕ. 5. 

БЕЛЬ!, -в, ж., мн. нет. 1. То же, 
что белота в / знач. Шёлок только 
бель давал, как порошки. В-Т. Тмш, 
] БЕЛЬ БЕЛЕЕТ (СТОИТ), БЕЛЬ- 
-БЕЛЬЮ. Все бело, белым-бело. 
Цветёт, даг бёль стойт, так красиво. 
ЛЕШ. Циг. Бель белеет местамн — 
снова цветёт. МЕЗ. Кмж. Летом бе- 
лёхонька бёла -— шыпко бёль стоит. 
В-Т. Врш. У нас иветбоф с пбжней, 
фсё беёль-белью. ЛЕШ, Кис. Вжг. 
ШЕНК. Шгв. ВЕЛЬ, Пкш. МЕЗ. 
Длг. [/ Светлый предмет, пятно; 
нечто светлое, выделяющееся на об- 
щем фоне. Этим глазом тбжэ бёль-то 
вижу. Бель-то видим, она освёеци- 
вайет. МЕЗ. Даг. / Пена на 
гребне волны. Ср. белёк в 1 знач. 
Волны так ы ходят, прямо горами, 
з белыюо, Лешю рбссыпью, говорят, 
ВИН. Зст. Бёли-то скблько на ре- 
кё-то. ОНЕЖ. Хчл. Посмотрите, каки 
ходят з белью. 3 белью зводень-от 
идёт ввёрх-от. МЕЗ. Дрг. Кмж. Лмп. 
КАРГ. Нкл. ХОЛМ. НК. ПИН. Квр. 
Ер. Крп. ЛЕШ. Вжг. ОНЕЖ, Хчл. 

/ Отбеленная пряжа или полотно. 
Шыть белью — вышывадь бёлыми 
нитками. ПЛЕС. Ржк. А тут сами 
прели биль нс кудели, больно баско. 
Как выбелят йевб, побфнят, то и бу- 
дет биль ВЕЛЬ. Пжм. ШЕНК, 
Трн. // Собир. Березник, бере- 
зовый лес. Бёль дак йёто берёза, лёс 
берёза... КРАСН. Клг. В бель взой- 


дёш — дак не видно. РаАнышз по’ 


грузьди пойдёш, даг грузьди ростут 
в белях. ШЕНК. ВИ. КОН. Клм. 
КОТЛ. Фдт. // Собир. Белые 
стебли ржи с пустыми  колосьями. 
Бель выростают недблги между зёр- 
нами продолговаты. Бёль — они 
между зёрнамн вместях выростают. 
ЛЕШ. Вжг. 

2. То жг, что белизна во 2 знач. 
Тут окрашэно бёльо-то, биль у ме- 
ня краска. КАРГ. Лдн. Фсё бёлью 
залепиш, а бёль, она крепка, приль- 
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нёт — не смывайецие долго. Буду 
за потолбк примаце, бель розведу. 
Бёль розвести да пёцки окрасить. 
МЕЗ. Дрг. Кмж. Дле. 

3. Раствор сулемы. Сулемовой 
раствор — это бёль по-ранёному. 
ОНЕЖ. Трч. ВИЛ. Пвл. 

БЕЛЬ>, -и, ж. Одна из боковых 
подишек оконного или дверного про- 
ема, косяк. Ср. белик. Бель ф хлеву 
пасажывал. Иесьть бёли, гозорйт, 
фставлять надо. Иёсьли уски бели да 
выколоти бели да внссй яшчик. 
А старойе слбво — бёли, говорят — 
буду бели ставить, знацит, косяки. 
Нать покрасить бели-ти. ЛЕШ. Вжг. 
В 3ком меёсьте опёть бель. ПИН. Ср. 
Кар. Эбь Ни, МВ8. Сон ПЕ, 
Кнс. Юр. Смл. Брз. Сл. 

БЕЛЬЕ, -ья, ср. Собир. к бель?, 
Это бельйе. МЕЗ. Сфн. 

БЕЛЬЕ, -ья, ср. собир. Незре- 
лые ягоды. Да йвсь белья-то, опле- 
вать, ягот охбта. ВИЛ. Пвл. 

БЕЛЬКА, -н, ж., ум.-ласк. То же, 
что белавка. Их фсёх билькама зо- 
вут. В дерёвне их никак не зовут, 
фсё билька, билька. ВИЛ. Пвл. За- 
кричим так: «Бильки, бильки», и они 
бежат со фсёх нок (поросята). 
КРАСН. ВУ. ПРИМ, 33. 

БЕЛЬКО, -а, м. То же, что 6е- 
лавка. Фсе бильки, а ряпка — ре- 
бойс, по оперёнию. ВИН. Зст. Черес- 
цюр бёлый, бильком фсё зовут. КОН- 
Вли. ЛЕШ. Юр. 

БЕЛЬМЕНЦЕ, -а, ср., ул.-ласк. 
То же, что бельмецё. У невб глас 
з бельменцом. ВИЛ. Пвл. 

БЕЛЬМЕЦЬЕ, -а, ср., ум.-ласк. Не- 
большое бельмо. Ср. бельменцё. 


Бельмецё каг бутто — небольшойе. 
ПТЕНК. Птш. 
БЕЛЬНА, -ы, ж. / В сочет. 


НА БЕЛЬНУ, НА БЕЛЬНЫ. Для 
отбеливания на свету, на солнце (о 
домотканом холсте}. Ср. белены. В 
городах не стёлют на бельну. Там 
уш на бёльну нать класть. Зимой 
не стёлют на бёльну. На бельну 
слать нао нести ПРИМ. 33. Бельйб 
сьтёлют на бёльны. МЕЗ. мп. Кмж. 

БЕЛЬНЕЙ, -а(я), -0о(е). Отбе- 
денный, белый (о нитках). Суровы 
либо бельни были. ОНЕЖ. Прн. 

БЕЛЬНИК, -а, м. Г. То же, что 
бёлище. Когда дожжык, клалём на 
бёльник ПРИМ. ЛЗ. Лён на бёльни- 
ке выбелят, на талом снегу на сбл- 
нышке. ОНЕЖ. Идп. 


2. То же, что белуга в [{ знач. 
В выплавине земля бёльник, хоть 
пёци бели. ВИЛ. Пвл. 

БЕЛЬНО, -а, ср. [В сочет. 
БЕЛЬНА В КОРЫТО! Приветствие 
человеку, стирающему белье. ЛЕШ. 
Рдм. 

БЕЛЬНЫ. См. БЕЛЬНА. 

БЕЛЬТИНА, -ы, ж. Хвойное 06- 
рево, имеющее большой подкорко- 
вый слой. Скажу, котбра хбнга, ко- 
тора бельтина. Бельтина с корой по- 
сбхла. ПИН. Ср. 

БЕЛЬТИННОЙ, -а(я), -о(е). От- 
носящийся к бельтина. Бельтина, 
бельтинного  дёрева нкарубили. ПИН. 


Ср. 

. БЕЛЮК, -А, м. То же, что белёк 
во 2 знач. От однбй матки рож- 
даюцца, три названья — белюк, хох- 
ляк, сёрка. МЕЗ. Длг. 

БЁЛЮШКО, -а, м., ум.-ласк. То 
же, что белавка. Белюшко-то шбл- 
шбл да пал. ПИН. Ёр. 

БЕЛЯ, -и, ж. То же, что белав- 
ка. Поросёнка-то билей зовёш. ВИЛ. 
Пвл. ` // Подзывное для поросен- 
ка. Биля-биля-биля, пойёш, мойб 
жданушко. ВИЛ, Пвл. 

БЕЛЯ-БЕЛЯ. См. БЁЛЯ. 

БЕЛЯВКА, -и, ж. 1. То же, что 
белавка. Офца серяфка, а бёла дак 
беляфка. Офцам ймя цет, по шэрсти 
зовут серафка да беляфка. ХОЛМ. 
ПМ. 


2, То же, что белянка в [ знач. 
МЕЗ. Длг. 

БЕЛЯВОЙ, -а(я), -о(е). Белой 
масти (о животном). У меня быва- 
ла беляваа ШЕНК. Птш. 

БЕЛЯВОЧКА, -и, ж., ум.-ласк. к 
белявка во 2 знач. Белявоцька — 
бела волнуха. Ох, сево года нало- 
мала белявоцёк, наголо белявоцьки. 
Изь белявоцьки, синяфьки — йед- 
рёненьки, жолтявоцьки. УСТЬ. Снк. 

БЕЛЯК, -2, м. 1. То же, что бе- 
лёк в 1 знач. Волны штб на мбре 
з беляками. Море спокбйнойе, нету 
белякоф. ОНЕЖ. Врз. МЕЗ. Длг. 

2. То же, что белёк во 2 знач. 
Беляк — молодой тюлёнь, тблько 
рожайеця. МЕЗ. Длг. Рч. 

3. Го же, что белиш во 7 знач. 
Жблтыш и беляк у яйца. ЛЕШ. Юр. 

4. Го же, что белоус ? Ау нас 
бблынэ на сухменах росьтёт беляк, 
хака бела коротка трава. ОНЕЖ. 
Пдп. 

5. Го же, что белуга в {Г знач. 


Цёрная земля — цернозём, бёлая — 
беляк называм. КРАСН. Нвш. Бе- 
ляк — худая земля, хлёп худо рось- 


тёт. КРАСН. Шдр. БелякА-то, глик, 
навывёртывала. КОН. Клм, 

6. Гриб млечник обыкновенный. 
Габ1апи; иай$ Рг. Свинур, крас- 
ной рыжык, а беляк и синяк — они 
глатки. ВИН. Зст. Серяночки, беля- 
ки, а осиновики да грузьди не ви- 
дали давно. ВИН. Мрж. А потом ув 
волнухи ростут, серянки, беляки. Бе- 
лякй скусны рыжыки. ХОЛМ. Сли. 
Сия. Ем. ПЛЕС. Оф. ПРИМ. Ллм. 

БЕЛЯН, -А, м. То же, что бело- 
ус ? Это у нас называйеця белян. 
Нссь таки прокобсья, што одйн белян. 
ОЦЕЖ. Пдп. 

БЕЛЯНИК, -а, м. Гриб (какой?). 
Такой грип беляник, рыжецёк, беля- 
ник, синяфьки, масленики. МЕЗ. Дрг. 

БЕЛЯНИНА, -ы, ж., единиин. Го 
же, что белянка во 2 знач. У меня 
только три белянины ф корзине. 
ШЕНК. Шгв. 

БЕЛЯНКА, -н, ж. 1. То же, что 
бабушка * в / знач. Белянки, или 
как их звали, роспушаця фсё рос- 
пушбнки. ЛЕШ. Кнс. 

2. Гриб типа волнушка белого 
цвета или подгруздок белый. Гаса- 
11$ рибезсет$ Ег. или Юиззща ае- 
Нса Гт. Ср. белявка, белянина, бе- 
лянка бёлая, беляха, боровуха, вол- 
нуха белая. Белянки. Фся белая и 
сверху и снизу. ШЕИК. Пти. Бе- 
лянки-то были такй плотны-плобтны. 
НЯНД. Врл. Белянки ростут вроде 
вбвденцы, по болбтам ростут. КОН. 
Твр. Синяфки да белянки плотами 
родяцца ф хорбшый гот. МЕЗ. Кмж. 
Од берёзы г берёзе бродил да вол- 
нухи и белянкя ломал. ВИН. Зст. 
Мрж. Кви. ШЕНК. ВП. Трн. НЛЕС. 
При. Влс. КАРГ. Нкл. Хтн. Лди, 
НЯНД. Стп. Мш. КОН. Клим. ВЕЛЬ. 
Ср. Бра. ОСЬ. Бе ХОЛМ. ПМ, 
Слц. Сия. Хвр. Сл. Кзм. ВИЛ. Пвл. 
Слн. МЕЗ. Дрг. Даг. Лмп. Крп. Сн. 
Лев, бд, ПНЫ.” Элль Вал. ЕШЬ 
Смл. ПРИМ. Лпш. ОНЕЖ. Врз. 

3. „Побой пластинчатый гриб. Ср. 
волнуха,  груздь, губа, рыжик, 
Ф прошлом году ни грниббф, ни бс- 
лянок. Белянки разны: белы, грузь- 
ди, Осинники, осинникима Зовут жол- 
тыйе, Беллики вымоцят и посолят и 
загнетут. Названия много белянкам: 
бела белянка. серушка. Какая бы 
ни была белянка — фсё волнуха. 
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Красули — белянки, красьненька 
така  красуля — тожэ  белянка, 
ШЕНК.. Ктж.» Шгтв. КАРГ., Оз. 

4. Гриб сыроежка любого ивета. 
Ср. губа, колбушка, красовйца, кра- 
суля, соколуха, суроведь, сыровёга, 
сыровяга, сыроёга, сыроёдка. Крас- 
ны йесь, белянка зовёцца, красна бе- 
лянка, синя белянка. Белянка — 
красно, наверху цисьтица. Она бе- 
лянка и красуля, одно. В-Т. УЁ. 
Красуля да жэлтуха, белянкима и 
зовут, этих гуп белянкима зовут. 
В-Г. Ркл. Тмиш. 

5. Засоленная сыроежка. Белян- 
кн — осолёны губы, вот и белянки. 
Йёш луковицу да белянки фсё ссо- 
пи. — (Что он сет?) — Белянки. — 
(А в лесу можно сказать — белян- 
ки?} — Нёт, в. лесу губы. В-Т. Врш. 

$ БЕЛЯНКА БЕЛАЯ. То же, 
что белянка во 2 знач. Названия 
много белянкам: бёла белянка, се- 
рушка.  ШЕНК. Ктж. Хх БЕ- 
ЛЯНКА ЕГОРОВА. Гриб волнушка. 
ШЕНК. Ктж. 


БЕЛЯНОЧКА, -п, ж, ум.-ласк. 
. Ласковое название молодой жен- 
— (чаще в обращении). Ср. лю- 
бёюшка, милёюшка, молёна, сугрёева. 
Там у вас беляночки озябнут. Про- 
стите, простите, беляночки. Штб ты, 
беляноцька, до старости дожывёш, 
глупы здёлайемся. Цитай, цитай, бе- 
ляноцька. МЕЗ. Дрг. Девочьки- беля- 
ночьки. МЕЗ, Сн. . * 

2. Ум.-ласк. к белянка во 2 знач. 
Беляноцьки йёсь хорбшы, тё ‘самы 
лучшы. ПИН. Влт. Безяночьки соля, 
баскийе как копеёйечьки. Маленьки 
белянопьки ростут белы.  ПЛЕС. 
При. Мохнатенькнйе такийе беля- 
ноцьки. ВЕЛЬ. Сдр. Пкш. ШЕНК. 
ВП, КАРГ. Лдн. МЕЗ. Длг. 

3. Ум.-ласк. к белянка а 8 знач. 
А та хороша беляноцька — серуха. 
ШЕНК. Шгв. 

4. Ум.-ласк. к белянка в 4 знач, 
У нас мама раньше вот йётих беля- 
ночек наносит в йетих, ну, туйеса- 
ми звали. В-Т. Тмни. 


БЕЛЯТЬ, -яю, -яет, несов. `То же, 
что белиться. Плат- -от сняла, штобы 
не белял. ШЕНК. УП 


БЕЛЯХА, -и, ж. 1. То же, что 


белавка. Красна — красуля, ‘чёр- 
на — чернуха, бела — беляха. 
ВИЛ. Пвл. 


2. Го же, что белянка во 2 знач. ? 


ГА 


Солят воуденци, рыжыки, серяхи и 
беляхи. ВЕЛЬ. Сдр. ХОЛМ. Сия, 

БЕЛЯЧЕЙ, -ья, -ье. Относящий- 
ся к беляк ‘в [| знач. Шёли мясо’ бе- 
ляцьйе. ПРИМ, 33. 

БЕЛЯШ, -а, м. 1. Го же, ‘иго бе- 
лйш 60 2 знач. Одйн жолтый, беля-. 
ша-то нет. ВЕЛЬ. Сдр. 

2. Лошадь белой масти. Ср. бе- 
лавка. У нас вот бёлой конь, 'беляш, 
Вьюнком звать. ОНЕЖ. Трч. 

3. То же, что белоглазица. Хо- 
дят, ходят, беляшы выносят, а по- 
том по озбирышам ходи. Про 
остальныйе ягоды скажут — беля- 
шы, ну, когда они Ййешё  зелёныйе. 
ОНЕЖ. Врз. 

БЕЛЯЩЕЙ, -а(я}, -с(е). То же, 
что белохобтенной. Белящийе воло- 
сы у Тани-то. Волоса белящийе куд- 
реваты были. ОНЕЖ. Врз. 

БЕНЗИНКА, -п, Ж. Бензовоз. 
Бензинка этой дорогой йёздит. ПИН, 
Кик, я 

БЕРДЕШКО, -а, ср., экспресс. 
То же, что бёрдо. Эти фсё красна, 
набёлки, эти фсё бердёшки забу- 
вайем. В-Т. Грк. 

БЕРДИННИК, -а, м. Рыболовная 
сеть г? Вяжут бердинники. КАРГ. 
Лдн. 

БЕРДИКНА, -н, ж. Верхняя часть 
ноги от тазобедренного сустава до 
колена, бедро. Это бердица, а это 
голяха. Вот бёрдица, скажут, ну, 
голяха, скажут. ЛЕН. Схд. 

БЕРДИЦЕ, -а, ср. Ум.-ласк. к 
бёрдо. Ср. бёрдышко. Их и сами 
ткали ис крашэной кудёели на ма- 
леньких бердицах. ХОЛМ. Ся. 

БЕРДИЩКО, -а, ср., экспресс. 
То же, что бёрло. Бердишко фсё 
во дворё валяйеца. ПИН. Кик. 

БЕРДО, -а, ср. Гребень в ткац- 
ком станке. Ср. бердёшко, бердиш- 
ко. С ворбп снимут да по паронцькам 
в бёрдо ин влипают. ШЕНК. ВП. 
Сколько в бёрде пасм, стблько и на- 
снуйбм. ПРИМ. Иж. Поднбшки пе- 
реступаюца и Эк хлопают, бёрдо-то. 
ПИН. Сл. За бёрдо привязываюцца 
подношки, штобы переступать, 
утбк-от совать. ЛЕН. Схд. ШЕНК. 
Ктж. Шгв. ПЛЕС. Прш. Влс. Ржк. 
Ош. Врш. Трс. КАРГ. Нкл. Лкш. 


`Оз. Хтн. Лдн. НЯНД. Ств. Врл. Мш. 


КОН. Влц. Твр. Клм. ВЕЛЬ. Сдр. 
Лхд. Пжм. Пюи. УСТЬ. Свк. Бот. 
ХОЛМ. ПМ. Слц. Сия. Хвр. НК. Сл. 
Гбч. Сбн. Кзм. Звз. Клч. Жли. 


ВИН. Мрх. Кнц. Зст. В-Т. Врш. Грк. 
УВ. [1чг. Тмш. Сфт. Лрн. о’ Яг. 
КРАСН. ВУ. Нвш. Клг. ПИрм. Шар. 
Чрв. КОТЛ. Збл. Фдт. ВИЛ. Пвл. 
Слн. ЛЕН. Рбв. Пст. МЕЗ. Дрг. 
Кмж. Крп. ПИН. Влд. Влт. Квр. 
Ср. ПГ. Врк. Кшк. Нхч. ЛЕШ. Вжг. 
Цнг. Кас. Ол. Юр. Плм. Врх. Р3з. 
Кб. ПРИМ. 33. ЛЗ. Пшл. Лпш. Сзм. 
Сн. Чсв. ОНЕЖ. Тмц. Пди. Хчл. 
Рч. Прн. Кнд. Врз. УК. Клщ. 

БЕРДОВЯ3З, -а, м. Человек, из- 
готовляющий бёрда. Нашюкают бёр- 
довязы черёмухи. ‚ Бердовяс расскА- 
зывал. Бёрдовязы ходили. ЛЕШ. 
Вжг. 

БЕРДЫШКО, -а, ср. То же, что 
бёрдице. Наведём бёрдышко, в ды- 
рочки запихам, вот ы ткём. ПИН. 
Врк. То бёрдышко, пойёсья ткать. 


ПИН. Ср. Бёрдышки, штоп нитки 
пихать. ПИН. Квр. В-Т. Врш, МЕЗ. 
Дрг. Бкв. ПИН. Нхч. ЛЕШ. Вжг. 


НС. 

БЕРЕК, -а, м. Прибрежная часть 
воды в реке или озере. Берег был 
заглубый. Вода-то йёта берегом з0- 
вёцца. В` берек. надо омоцить, так 
он будет мяхкий. В бёрек мыла хо- 
дила. ПЛЕС. Ржк. Вьюны в бере- 
гах йёсть. ОНЕЖ, Хчл. Фкбсь воды 
ставиш, фкбсь бёрек ПРИМ. 33. 
В берегах- то глубоких мурга те зо- 
вём. ХОЛМ. Гбч. ОНЕЖ Во 
{ Топоним. БЕРЕГ, ВЕРЕ Е: 
ние группы деревень, расположенных 
вдоль р. Двины. На горе Иёдома, 
под горбй — Бёрек. КРАСН. Прм. 
Название лугов. В наволбке — Бё- 
рег, Подберёжьйе. ВЕЛЬ. Сдр. Бе- 
рега — возле рёцьку дак. УСТЬ. 
Сик © НИ КОНЦА (НИ 
КРАЮ), НИ БЕРЕГУ. Ны конца, ни 
края, очень далеко. Ни кония, ни 
берегу, бойссе далёко иттй. ВИЛ. 
Пвл. Куды нам, на какбй йёльник 
итти: ни краю, ни б6регу-то нету. 
ПИН. Кик. © БЕРЕГ С БЕ- 
РЕГОМ НЕ СХОДИТСЯ. Гора с 2о- 
рой не сходится... Бёрек з берегом, 
говорят, не схбдиця, а человек с че- 
ловёком фсегда сойдёца  (посл.). 
ВЕЛЬ. Сдр. © КРИЧАТЬ, 
ЧТОБ ЧЕЙ. НИБУДЬ БЕРЕГ БЫЛ. 
Настаивать на своем, добиваться 
своего. ЛЕШ. Вжг. $ ЕДВА 
БЕРЕГА ХВАТИТЬСЯ. С трудом 
уцелеть, остаться в живых. Да йед- 
ва и бёрега хватИ1асе. ВЕЛЬ. Пкш. 

БЕРЕГАТЬСЯ, -Аюсь, -дется, не- 


сов. То жг, что берегчись в / знач. 
Парень кружнёт, дак берегайся, гла- 
за высьтёгнет. Берегайси, бревно! 
НЯНД. Ми. ь 

БЕРЕГЛИВОЙ, -а(я), -о(е). Эко- 
номвый, бережливый. Вот каки бы- 
ли люди берегливыйе. ПРИМ. 33. 

БЕРЕГОВАТОЙ, -а(я), -о(е). 
1, То же, ито береговой в 1 знач. 
КАРГ. Лкш. 

2. Имеющий удлиненные стенки, 
борта ? Корзина йешчё былА долга, 
береговата. ПИН. Квр. 

БЕРЕГОВОЙ, -а(я}, -о(е). 1. Жи- 
вущий или находящийся на берегу. 
Ср. береговатой в 1! знач. Матрёна 


‚береговая идёт — Васька уйёхал. 


Матрёна там береговая идёт, уйёхал, 
товорит. ПРИМ. Пшя. Одии берего- 
вой, подле берега идёт. КОТЛ. Збл. 
МЕЗ. Рч. 

2. Предназначенный для ловли 
рыбы на неглибоком месте (о нево- 
де). Береговой нёвот, маленький, на 
мили. КАРГ. Мсл. Береговой нёвот. 
МЕЗ. Длг. 

БЕРЕГЧИ, -гу, -жёт (-гёт), не- 
сов. кого-——что, без доп. 1, Сторо- 
жить, охранять. Мужык сад берегё. 
КАРГ. МЛкш. Надо лез берекчи. 
УСТЬ. Бет. ПИН. Кик. / Осу- 
ществлять, надзор, пасти. На той 
лошади йёжжу, коней берегу. — 
С уздами Яодит. —. Куд — Ве 
рекци. КАРГ. Оз. Ибн справилсе да 
сёл утушку берекци. КАРГ. Лкш, 
ЛЕШ. Кнс. 

2. Присматривать, следить за 
кем-н, опекать кого-л. Посалила 
дёфку на лафку, и не бережб, не 
дёржыт йейб. Ницогб не стану де- 
лать, стану парня берекци. КАРГ. 
Оз. Выгонили кур, так берегу `‘мд- 
леньких. ИЛЕС. Влс. Она берегла 
фсё Волбди, ревновала. КАРГ. Лкш. 
Я должна водить и берекчи их. 
ОНЕЖ. Трч. ВЕЛЬ. Сар. Пкиш,. 
МЕЗ. Сфн. ПИН. Кшк. 

3. Сохранять в хорошем состоя- 
нии, оберегать от порчи. Сахарна 
морбшка, йей так луце берекци. 
КАРГ. Оз. Тут было листу понбиэ- 
но, лист берегли. ОНЕЖ. дп. Надо 
берекчи чюлки-то. ОНЕЖ. Три. 
ЩЕНК. НИв. МЕЗ. Рч. ПИН. Врк. 

4. Следить за кем-л. подстере- 
гать кого-л. Нать себдьне куру бе- 
рекци — гдё-ка у Йёй Йейцё, гнез- 
дб пейно. КАРГ. Оз. Каравуль Люсь- 
ку, а я берекци буду Галю. КАРГ. 
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„Лкш. НЯНД. Ми. БЕРЕ- 
ЖОН(О0Й), -а(я), -о(е), прич. страд., 
прош. 2. Оно бережбно было у Йёй. 
ХОЛМ. НК. Г бережбному и б0х 
пристайбт. ШЕНК. ВП. © БЕ- 
РЕГЧИ ДЕЛО ВПЕРЕД. Отклады- 
вать в долгий ящик. Не береги дёло 
‘фперёт. КАРГ. Нкл. 

БЕРЕГЧИСЬ, -гусь, -гётся, несов. 

. Кого—чего и без доп. Быть осто- 
в опасаться, остерегаться. Ср. 
берегаться. Как громит, так берс- 
гуцца, корбф не доят. НЯНД. Стп, 
Ой, лешый тебя занёс, нать было 
берекцись. КРАСН. ВУ. Я иду, не 
берсгусь, а гусь меня за подол. 
ЛЕН. Рбвз. Никовб не берегусь, ие 
обораниваюсь. УСТЬ. Сик. НЯНД. 
Мш. ВЕЛЬ. Сдр. Пжм. Пкш. В-Т. 
Тмш. МЕЗ. Кмж. ЛЕШ. Од. ПИН. 
Врк. ОНЕЖ. Тру. / В форме 
повел. накл. Отойди, не мешай. Бе- 
регись-ко, не мешай-ко мне класть, 
МЕЗ. Мсв. Ну-ко, берегись отту- 
да-то, берегись. КРАСН. ВУ. Бере- 
гйсь, со стула-то. ПРИМ. 33. 

2. О ком. Проявлять заботу, за- 
ботиться. Друк-от о друшке бере- 
гёссе. ШЕНК. ВП. 

3. Страд. к берегяй в 3 знач. 
У меня листочек берёкся, там фсё 
написано. ОНЕЖ. Кнд. 

БЕРЕДЕТЬ, -жу, -дит, сов., ко- 
г0— что. То же, что бередить. Упа- 
ла и руку бередёла. МЕЗ. Дрг. 

БЕРЕДИТЬ, -жу, -дит, сов. ко- 
го—что. Ушибить, поранить, повре- 
Зить. Ср. вередёть в [ знач, доса- 
дить, Иешпиб невбзрасной дёвушкой 
берсдила спину... ПИН. Ср. У йёй 
муш нбгу бередил ф колени, бере- 
дйил колено. ПИН. Вад. Я грудь бе- 
редила, дак чуть не здохла. ПИН. 
Влт. Ой, бередишся, бередиш 1и3й- 
ку-то. р Гбч. Сл. Кзм. МЕЗ. 
Ярг. Ра. ПИН, Сл: // Нанести 
ущерб, вред. Нас война пе береди- 
и ыы, ОМ БЕРЕЖОН(ОЙ), 
-а (я), -0(е), прич. страд., прош. Бе- 
режбны онй у тебя никовла не бы- 
вают. МЕЗ. Сн. Оп веть тбжа на 
войны берёжэн. ПИН. Влд. 

БЕРЕДИТЬСЯ, -жусь, -ится, 06. 
Возвр. к бередить Ср. вередёться, 
Вот беда, Лёлька бередилея. Буть 
опоре жнев, опять бередишся. ПИН. 

Корбва бсредилась, и я не хо- 
Е на работу-то ПИН. Влд. 
ХОЛМ. Гбч. МЕЗ. Дрг. Крп. 

БЕРЕДНИК, -А, м. Невод, коте- 


166 


рый рыбаки волокут за собой по дну 
водоема, идя по берегу, в воде или 
плывя в лодке. Ср. бредень в ! 
знач. Налима зимбй ловлю в беред- 
никах. Семидырка попала в беред- 
ник. В-Т. Ичг. Да бередника нёт. 
КРАСН. ВУ. ГРаныи» бередниками 
ловили рыбу-то. ЛЕН. Схд. 

БЕРЕЖ ', -и, ж Экономия, бе- 
рожливость. Ср. бреж. Бёрежи нё 
было, иичево ие берегли. ВЕЛЬ. 
Сар. 

БЕРЕЖ 2. -а, м. / В сочет. с БЕ- 
РЕЖОМ. Тщательно оберегаемый. 
Бережон-то так уш з б6режом. 
МЕЗ. Дрг. 

БЕРЕЖАНИН, -а, м. Человек, 
живущий на берегу водоема. Сей гот 
за рекой бережана взёли, гдё мы-то 
ране убирали. КОТЛ. Збл. БережА- 
на, они такийс и йёсьть, фсё надо 
ух них просить. ВЕЛЬ. Ижм. 

БЕРЕЖАТЕЛЬ, -я, м. Вкладчик 
сберкассы. Я берёжатель хорбшый. 
ПЛЕС. Ржк. 

БЕРЕЖАТЬ, -Аю, -Ает, несов. 
Держаться берега, двигаться по на- 
правлению к берегу (0 рыбе). 
С Ильина дьни рыба-то будёт. бере- 
жать. Вода- -то тёплая, дак рыба не 
бережайет. ОНЕЖ. Тмц. Камбала, 
навага, ббльшэ она бережат, на бе- 
рек ндёт. Воду смутит, ы рыба то- 
да бережат в бёрег. ПРИМ. ЛЗ. Та 
селётка угрёвна, она бережёт. Не 
бережат из-за  ИЙётово  селётка. 
ПРИМ. Пша. / БЕРЕГ БЕРЕ- 
ЖАТЬ. Двигаться по направлению 
к береги ? Фсеё на голоменй, а 66- 
рек не бережат рыба. Л бёрек не 


бережат, говорит, рыба. ПРИМ. 
Пил. 
БЕРЁЖА(Я), -ой. Лаходящаяся 


в состоянии беременности (в основ- 
ном о лошади). Кобыла берёжая 
выкинула жеребёнка. ВЕБ. „Слр. 
Лошадь берёжа, берёжа пока не 
съягнйця. ПИН. Влт. Лбшать вня- 
лась, стала берёжа. КАРГ. Нкл. 
Кобыла берёжа, нать ухажывать за 
кёй. ХОЛМ. Сл. Тбжо собака берё- 
жа. ПЛЕС. Влс. Ржк. ШЕНК. ВП. 
КАРГ. Лкш. Оз. Лдн. КОН. Клм. 
ВЕЛЬ. Пжм. Пвл. УСТЬ. Сик. Бст, 
В-Т. Сфт, КРАСН. ВУ. Нвш. ВИЛ. 
Пвл. Смт. МЕЗ. Си. Сфн. ПИН. 
Влд. Влт. Врк. Кшк. ЛЕШ. Оля. Юр. 
Смл. ПРИМ. Пшл. ОНЕЖ. Хчл. 
Врз. УК. 


БЕРЕЖЕ(Е), нареч. Ближе к бе- 
регу, недилеко от берега. Ср. вбере- 
жёе. Мы-то вот бережЭ стоим, а они 
голмено, в мбре стойт. ОНЕЖ. Врз. 
Знают мужыки, што промбй, надо 
бережэй йёхать. Оглубет, рыба про- 
катица береж5. Он тут век жывет, 
промой, надо бережэй. Пойй ты де- 
реж3, каки тебе наваги, силиш ва 
глуби. Это вода прибыват, дак мы 
бережЭйе переходим — ис прблуби 
ф прблупь. ПРИМ. Пшл. 33. 

БЕРЕЖЕНИЦА, -и, ж. Большая 
глиняная посудина. для замешивания 
теста или хранения жидкостей. Ср. 
бережинница. Кринка бережЭниця, а 
5т0 — латка. Ф кринке бережэнице. 
ШЕНК. ВП. Кринку брала бережз- 
ипцу. ШЕНК. Птш. 

БЕРЕЖЕНЬЕ, -ья, ср. 1. Береж- 
ливость, аккуратность, бережное от- 
ношение к вещам. В берсжэньйе дер- 
жать так. ПРИМ. ЛЗ. Утюга хва- 
тит, если з бережзньйем держать. 
МЕЗ. Дрг. З бережзньйем-то хвА- 
тит на жысь. 
так постоит, а нёд дак и не долго 
стойт. ШЕНК. ВП. Бережэньйя-то 
нёт, нихто ни за иё нс отвецят. 
ОНЕЖ. Тми, Кнд. ХОЛМ. Кзм. 
МЕЗ. Сфн. ПИН. Квр. ПРИМ. 33. 

2. Сохранение, хранение. Сундук 
под бережэньйо принёс. ПЛЕС. Прш. 

БЕРЕЖИНА !, -ы, ж. 1. Берег. 
Он бережыной хбдит. МЕЗ. Мев. На 
бережыну вышли, матку видели. 
МЕЗ. Сфн. Фсе берсжыны в няшы. 
МЕЗ. Длг. Бережыной фсё бежыт 
пойест-то. ЛЕШ Цнг. Пойду на бе- 
режыну дрова заготовлять. ПИН. 
Крп. Врк. КАРГ. Хти. ВИН. Кни. 
МЕЗ. Бкв. Рч. ЛЕШ. Юр. Тгл. 
ОНЕЖ. Врз. 

2, Прибрежный луг. Берек-то фсё 
бережына, фсё пбжынки. ПИН. Влд. 
Косят по берегам, ну, бережына та- 
ка. МЕЗ. Кмж. Пасём-то в лёсе да 
в радах-то, да на бережынах-то. 
Бережына только у рёчьки можед 
быть, а йедома не только у рёчьки. 
Корбвы ходят по бережынам. Фсёб з 
радах да на бережынах „бродят. 
МЕЗ. Мсв. Дрг. Длг. Сн. Бкв. Цлг. 
КАРГ. Хтн. ВИН. Кнц. ПИН. Квр. 
Ср. Кшк. ЛЕШ. Юр. ПРИМ. Лпш. 

3. Грава, растущая на берегу ре- 
ки. По рёчьке-то берега, по рёчьке 
трава бережына называйецца. МЕЗ. 
Кмж. Бережыну-то фсю  покдся.. 
ВИН. Мрж. Бережыну только йедат. 


Каг з бережэньйем, . 


Бережына — вот крупное сёно, -ь 
ва крупная. КАРГ. Хтн. МЕЗ. Цлг. 

БЕРЕЖИНА ?, -ы, ж. 1. Теплая 
вода. Я сама бережыну србду не 
пью. ВЕЛЬ. Сдр. А в рекё-то как 
бережына (вода). ШЕНК. ВП. Окй- 
дывают бережыной с листами. ВИН. 
Мрж. Ребята из большого котл& 
изьдержали фсю бережыну. НЯНД. 
Мш 


2. Жидкая закваска для приго- 
товления теста. Вбду ф  кваниию 
нальют, она прозакйсьнет, вот бере- 
жыной и называйециа. КАРГ. Лкш. 
Бережына выкисла или не выкисла. 
Кйсьленька вблушка получайеца, мы 
называм бережына. На Этой бере- 


жыне творим хлёп. ПЛЕС. Ржк. 
Нальйбм бережыны, кладём муки, 
булькам. КАРГ. Оз. ШЕНК. ВИ. 


ПЛЕС. При. ОНЕЖ. Тмц. Трч. 

ИНК -н, ж. Ум.-ласк. 
к бережйна '. ‚ От воды идёт бере- 
жынка. оне по бережынке идёт 
до прийбма. МЕЗ. Сн. 

2. От сенокбое у реки-таки бере- 
жынки, трава расьтёт... ПРИМ. Лпш.. 
МЕЗ. Сн. ПИН. СР. 

ИН -и, ж. Ласк. к 
бережина ?. 1. Ребёнка йеёжэли мыть. 
надо, даг говорят: бережынка вода, 
можно мыть. Вода такая тёплая, бе- 
режынка такая ШЕНК. ВП. Воду 
бережынку здёлаю ф тас. Я такую’ 
воду — бережынку здёлаю, вымою. 
ВЕЛЬ. Сдр. Берижынкой они опо- 
важэны. НЯНД. Врл. Стп. ШЕНК. 
Шгв. КАРГ. Нкл. 

2. На бережынке натворить, даг 


`быстрёйе выжывёт. ШЕНК, ВП. Бе- 


режынка -то накисьнет да, штобы 
уходило- то. На этой  бережынке: 
ростворяют. ОНЕЖ. Тмц. Трч. 
БЕРЕЖИННИЦА, -и, ж. То же, 
что бережеёница. Полиёхоньку бере- 
жынниию масла накопила. Онй на- 
копят веть кринкима бережынници- 
ма большыма. Две кринки бережын- 
ницы налила. Врас кринка-то бири- 
жынниця полна. ШЕНК. ВП. 
БЕРЕЖИНОЧКА, -и, ж. Ласк. к 
бережйнка" во 2 знач. Чють-чюдь 
бережыиочьки улёй, потом мбжэм 
воду-то слить, как устойця. ВЕЛЬ. 


др. 

БЕРЕЖНЕНЬКО, —нареч., экс- 
пресс. Осторожно, аккуратно. Я од- 
на-то бережнёнько да тихбиько то- 
пила, вск боялась (пожара). В-Т. 
Вр. 
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БЕРЕЖНИК, -4, м. 1. Рыболов, 
тянущий невод по берегу. Ср. БЕ- 
РЕЖНИЧЕЙ. Хорбшый бережник 
хорошб нёвот ставит. Бережник на- 
зываэца, нёвот дёржыт на берегу. 
Олин целовёк идёт, бережник. МЕЗ. 
Дрг. На берегу бережник с клечём. 
МЕЗ. Кмж. Лмп. Сн. 

2. Невод для прибрежной ловли 
рыбы. Нёвот — бережнйк, дак вот 
‘бережнйцят: один оставайеца на бе- 
регу, а другой мёцет, а третий за- 
гребат. МЕЗ. Мд. 

3. Ловушка для рыбы, установ- 
ленная вблизи берега. Ср. бережний- 
ца во 2 знач. Бережник на озере. 
Бирижник, скажут, забрал. НЯНД. 


Стп. 

БЕРЕЖНИТЬ, -ю, -ит, Несов. Тя- 
нуть невод, идя по берегу реки. Ср. 
бережничать. Один бережнил, а дру- 
гой пособляет. ‘ МЕЗ. Дрг. 

БЕРЕЖНИЦА, -и, ж. 1. Жеяск. 
к бережник в / знач. ЖЭншына мб- 
жэд быть пучче бережниця, чем 
мушшыпа. Иёсли я бережничяла 
ила, звали бережникя. МЕЗ. Сн. 

2. Го же, что бережник во 2 знач. 
Бережниця вёрша то словё ПИН, 
Ср. ЛЕШ. Юр. 

БЕРЕЖНИЧАТЬ, -у, -ит, несов. 
То же, что бережнить. Выкидают 
нёвот, один идёт по бёрегу, береж- 
ницят. С клецём идёт, то ‘бережня- 
чят называют. МЕЗ. Дрг. Я веть бе- 
режницяла. МЕЗ. Сн. На берегу бе- 
режницят, а там на карбасе о самой 
бёрек. ПРИМ. 33.-МЕЗ. Мд. 

БЕРЕЖНИЧЕЙ, -его, м. То же, 
что бережник в / знач. Идёт по 
угбрышку или по бёрегу — береж- 
ничий. МЕЗ. Мд. 

БЕРЕЖНИЧЕК, -чка, м. Ум.-ласк. 
к бережник в 3 знач. А на дзере 


ставя, так бережницёк  поставлён. 
НЯНД. Стп. 

БЕРЕЖНО (БЕРЕЖНО—ПРИМ. 
ЛЗ), нареч. На воде вблизи берега. 
Мы только  ростянули  бережнб. 
ПРИМ. 33. Иёсьли бережно идёт, и 
йёсьли голоменнбо. ПРИМ. ЛЗ. Бе- 
ри бережнейе. КАРГ. Лкш. ШЕНК. 
ПО. ПЛЕС Гл. ПлгаРЯ, 

БЕРЕЖНОЙ: (БЕРЕЖНОЙ — 
КАРГ. Нкл. ОНЕЖ. Хчл.), -А(я), 
-0(е). Находящийся на берегу, у 62- 
рега, прибрежный. У них забит бе- 
режнбй тайник. ПРИМ. 33. Они по 
берегам шол, шбл и опебх, вот и 
бережной лёс, скажут. МЕЗ. Дрг. 
Прннеси песка бережнбго, з берегу, 
а и пёйте. А бн в ляге-то бережной 
залёг да опсбох. ОНЕЖ. Врз. На жа- 
ры пёй сырой воды, хоть бережибй, 
хоть колодецной. ПЛЕС. Прш. Бе- 
режнбй воды прннёсено на чяй. 
НЯНД. Стя. Бёрежио поле у загоро- 
ди. КАРГ. Нкл. Хтн. ШЕНК. Шгв. 
ХОЛМ. Сия. МЕЗ. Мд. Рч. ПРИМ. 
Ппи. ОНЕЖ. Хчя. Кнд. 

БЕРЕЖНОЙ * (БЕРЕЖНОЙ — 
НЯНД. Стп. ХОЛМ. Кзм. МЕЗ. Дрг. 
Рч), -а(я), -0(с). Бережливый, эко- 
номный. Да забирают и домой, кто 
берсжной. КАРГ. Нкл. Тепёрь че бе- 
режной нарбт. МЕЗ. Крп. Бережна 
я страшно. ХОЛМ. НК. Ни бережна 
Валя, надо берёчь да прикладывать. 
НЯНД. Стп. Она у нас бережна. 
МЕЗ. Дрг. КОН. Твр. ВИН. Зет. 
ЦИН. Врк. 

БЕРЕЖОК, -жка, м, ум.-ласк. 
Загнутый боковой край какого-л. из- 
делия. Берешка у сковорбтки сло- 
мила, берешка. У лаптёй берешкбф 
нёт, а выплетены носбк и пятка да 
полошва. ВЕЛЬ. Пжм. 

БЕРЕЖОНСОЙ). См.  БЕРЕ- 
ДИТЬ. 


